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२--प्रथम उद्योत को सक्लति 
३---अविवक्षितवाच्यध्वनि के भेद 
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. के मत-अनुकतगत रस, विभावानुभावमात्र रस, नाव्य की रसरूपता, शुद्ध अनुभाव, स्थायीभ 
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(९४ ) ध्वनिकार के रसालंकार शब्द के प्रयोग का समर्थन तथा उनकी मान्यता का आशय 
ऑर उसका समर्थन (९६ ) उदाहरणों से कुन्तक द्वारा खण्डन की आलोचना (९७ ) पर 
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३०--गरुण और अलंकार का भेद 

३१--माधुय का श्वंगार में प्रकर्ष 

३२--माधुय का रसों में तारतम्य 

१३--रौद्र की रप्तनियोजना 
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४१--अंगार में यमकादि निबन्धन की सदोषता 
४२--रसाभिव्यक्ति में अलंकार योजना के लिये युक्ति 
४३--उदाहरण 
४४--यमक इत्यादि का अन्य अलंकारों से वेषम्य 
४५--उक्त प्रकरण का उपसंहार 
४६--अलंकार वर्ग की समीक्षापूर्वक योजना का उपक्रम 


' ४७--अलंकार वर्ग की समीक्षा के प्रकार 


४८->-अलंकार को अंगता का उदाहरण 

४९--रसपरक अलंकार की भी क्काचित्क अंगिरूपता 

५०--अवसर के अनुकूल गहण का उदाइरण 

५४--अवसर के अनुकूल त्याग का उदाहरण 
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५७--त्यवत के पुनग्नंदण का उदाहरण 
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+--रलेष भौर शब्दशक्तिमूलक ध्वनि का भेद 
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का निर्णय 

६९--शब्दह्ाक्ति से साक्षात्‌ भलंकारान्तर प्रतिभा 

६३--अलंकारान्तरसंप्क्त इलेष से अलक्ष्यक्रमग्यंग्य के पोषण का उदाहरण 

६४--भन्य उदाहरण 

६५--तीसरा उदाहरण . 

६६--आक्षिप्त अल्कार शब्दान्तर से भभिधान में ध्वनि का अभाव 


६७---उदाहरण 
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७३--शब्दशक्तिमूलक व्यतिरेक ध्वनि का उदाहरण 
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८६--भलझ्भार घनि 

८७---अलझ्डार घ्वनि का व्यतिरिेक 
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९०--तीसरा उदाहरण 
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ध्वन्याठोकः 
द्वितीय उद्योतः 


एवमविवक्षितवाच्य-विवक्षितान्यपरवाच्यत्वेन ध्वनिद्धिप्रकारः प्रकाशितः। तत्ना- 
विवक्षितवाच्यस्य प्रभ्नेदप्रतिपादनायेदमुच्यते-- / 
अर्थान्तरे सडम्क्रमितमत्यन्तं वा तिरस्कृतम्‌ । 
अविवक्षितवाच्यस्य ध्वनेर्वाच्यं द्विधा मतम्‌॥ १॥ 


( अनु०.) इस प्रकार ( प्रथम उद्योत में ) दो प्रकार को ध्वनि प्रकाशित की गई थी-- 
( १) अविवक्षितवाच्य ( लक्षणामूलक ) और (२) विवक्षितान्यपरवाच्य ( अभिधामूलक ) । 
उनमें अविवक्षितवाच्य के अवान्तर भेद तथा विवक्षितान्यपरवाच्य से उसके भेद का प्रतिपांदन 
करने के लिये यद कहा जा रहा है ;-- 
“अविवक्षितवाच्य ध्वनि का वाच्य दो प्रकार का होता है--(१) अर्थान्तर में सब्क्रमित 
अथवा अत्यन्तत्तिर॒स्कृत 7? 
लोचन 


या स्मयमाणा श्रेयांसि सूते ध्वंसयते रुज:। 
' तामभीष्टफलोदारकल्पवज्लीं स्तुवे शिवाम्‌ ॥ 
तृत्तिकारः सज्ञतिमनुद्योतस्य कुर्वाण उपक्रमते- एवमित्यादि | प्रकाशित इति। 
मया वृत्तिकारेण सतेतिभावः। न चेतन्मयोत्सूत्रमुक्तम्‌ , अपि तु कारिकाकार।भिप्राये- 
णेत्याह तथेति । तन्न द्विप्रकारप्रकाशने वृत्तिकारकृते यन्निमित्तं बीजभूतमिति सम्बन्ध: । 
लोचन 
जो स्मरण की हुई कल्याणों को उत्पन्न करती है और रोगों को ध्वस्त करती है, 
अभीष्ट फलों के लिये उदार कल्पलछता ( भगवती ) उस शिवा की हम स्तुति करते हैं । 
वृत्तिकार उद्योत की सनज्नति करने के लिये उपक्रम कर रहा है--एवम्‌ श्त्यादि। 
प्रकाशित इति । अर्थात्‌ वृत्तिकार द्वोते हुये मेरे छारा । यह मैंने सूत्र का उन्नत करके नहों 
कद्दा अपितु कारिकाकार के अभिप्राय से ही यह कह रहे हैं--ततन्र इति । उसमें अर्थात्‌ वृत्तिकार 
के किये हुये दो प्रकार के प्रकाशन में जो निमित्त अर्थात्‌ बीजभूत है, यद्द सम्बन्ध है । 
5 तारावती 
द्वितीय उद्योत के प्रारम्भ में भी लोचनकार ने मज्ञलाचरण किया है। वस्तुतः शास्त्रीय 
परम्परा मध्य में भी मज्लाचरण करने का प्रतिपादन करती है--( मनज्नलादी नि, महलमध्यानि 
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लोचन 
यदि वा-तत्रेति पूवं शेष: । तत्र प्रथमंद्योते वृक्तिकारेण प्रकाशित: अविवक्षित- 
वाच्यस्य यः प्रभेदो5वान्तरप्रकारस्तत्प्रतिपादनायदमुच्यते । तदवान्तरभेद्प्रतिपादन- 
द्वारेणेब चानुवादद्वारेणाविवक्षितवाच्यस्य यः प्रभेदो विवक्षितान्यपरवाच्यात्प्र भिन्नस्व॑ 
अथवा वहाँ पर तत्र! यह पहले ( उद्योत ) का शेष है । उसमें प्रथम उद्योत मे वृत्ति- 
कारके द्वारा प्रकाशित किया हुआ भविवक्षितवाच्य का जो प्रभेद अर्थात्‌ अवान्तर प्रकार है उसके 
प्रकाशन के लिये यद्द कहा जा रहा है । उसके अवान्तर भेद के प्रतिपादन के द्वारा ही और 
अनुवाद के द्वारा अविवक्षितवाच्य का जो प्रभेद अर्थात्‌ विवक्षितान्यपरवाच्य से प्रभिन्नत्व ( है ) 
तःरावती 

मज्ञलान्तानि च शास्त्राणि प्रथन्ते। ) अभिनवगुप्त शव थे इसीलिये उन्होंने यहाँपर भगवती 
शिवा (पाव॑ती ) की वन्दना की हैं--'जो भगवती पार्वती स्मरण करते ही अपने भक्तों के 
आनन्द-मन्नल को उत्पन्न करती हैं तथा उनके रोगों और आपत्तियोँ को ध्वस्त कर डालती 
हैं; वे भगवती अभीष्ट फल देने में उदार कल्पलता के समान हैं, में उन्‍्हों कल्याणकारिणी 
भगवती पावती की वन्दना कर रहा हूँ।? एक दूसरे पथ्य में अभिनवणुप्त ने प्रतिभा को भी 
“शिवा? कहा हैं। यदि यहाँ पर प्रतिभा का अर्थ रूगाया जावे तो इसका आशय होगा-- 
भगवती प्रतिभा देवी की जैसे द्वी उपासना की जात है वैसे ह्वी मारत्र के आनन्दमह्नलू का 
विधान हो जाता है और सारे कष्ट कट जाते हैं। वस्तुतः काव्य का परिशीलन एक ओर 
नह्मानन्द-सहोदर आनन्द का विधान करता है, दूसरी ओर ,लोकबृत्त में पढ़ता प्रदान कर 
अकल्याण का नाश करता है। इससे अनायास चतुर्वर्गफलप्राप्ति हो जाती है। इसीलिये 

प्रतिभा को सभी फल देने के लिये उदार कल्पलता बतलाया गया है । 

[ प्रथम उद्योत में लक्षणापक्ष के निराकरण की सुविधा के लिये आलोककार ने ध्वनि 
के दो भेद कर लिये थे--अविवक्षितवाच्य ध्वनि तथा विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि । यद्यपि इस 
प्रकार का विभाजन कारिकाकार ने नहीं किया, तथापि इन दोनों भेदों के अवान्तर भेदों 
का निरूपण प्रस्तुत प्रकरण में किया गया है जिससे उक्त भेद कारिकाकार के सम्मत सिद्ध 
होते हं। आलोककार ने यहाँ पर अपने उक्त अन्ध की सक्ृलति कारिकाकार से लगाते हुये 
ही परस्तुत उद्योत का प्रारम्भ किया है|] अन्थकार प्रथम उद्योत की सज्ञति द्वितीय उद्योत 
से छगाते हुये (इस द्वितीय उद्योत का ) प्रारम्म कर रहे हैं। यहाँपर वृत्तिकार का आशय 
यह है कि मैंने वृत्तिकार होने के नाते ध्वनि के दो प्रकारों को प्रकाशित किया था | यह 
मैंने सृत्रका उल्नद्धन करके नंहों कहा था। अर्थात्‌ जो कुछ मैंने कहा था वहद सृत्रकार को 
अभिप्रेत न हो ऐसी बात नहाँ थी, कारिकाकार को भी ये भेद अभिप्रेत ही हैं। इसी 
अभिप्राय से यहाँपर लिखा गया है कि 'भविवक्षितवाच्य के उपभेदों का प्रतिपादन करने के 
लिये प्रथम कारिका लिखी गई है । आशय यह है कि वृत्तिकार ने ध्वनि के दो भेदों का जो 
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लोचन 

व्पतिपादनायेदस्सुच्यते । भवति मूलतो द्विभेद॒त्व॑ कारिकाकारस्यापि सम्मतमेवेति- 
भाव: । सल्क्रमितमिति णिचा व्यक्षनाव्यापारे यः सहकारिवर्गस्तस्यायं प्रभाव इत्युक्त 
तिरस्कृतशब्देन व । येन वच्येन अविवक्षितेन सता$विवक्षितवाच्यों ध्वनिव्यप- 
दिश्यते तद्दाच्यं द्विघेति सम्बन्ध: | योइथ डपपद्यममानो5पि तावतवानुपयोगाद्धर्मान्‍्तर- 
संवऊनयान्यतामिव गतो लक्ष्यमाणोञ्नुगतधर्मी सूत्रन्यायेनास्ते स रूपान्तरपरि- 
णत डक्तः। यस्त्वनपपद्यमान उपायतामातन्रेणाथोन्तरप्रतिपत्ति कृत्वा पलायत इव स 
तिरस्कृत इति । 
उसके प्रतिपादन के द्वारा यह कहा जा रहा है| यह भाव है कि मूलरूप में दो भेद होना 
कारिंकाकार का भी सम्मत है । 'संक्रमितम! में णिच के द्वारा व्यञ्ञनाव्यापार में जो सहकारी 
वर्ग है उसका यह प्रभाव है यह कहा गया और तिरस्क्ृत शब्द के द्वारा भी यही कहा गया। 
- जिस वाच्य के अविवक्षित होते हुये अविवक्षितवाच्य यह नामकरण होता है वह वाच्य दो प्रकार 
का होता है; यह सम्बन्ध हैं । उपपन्न होते हुये भी जो अथ उतने से ही अनुपयोग होने के 
कारण दूसरे धर के सम्मिलन से दूसरा सा होंकर लक्षित होता है तथा सूत्रन्याय से धर्मी से 
अनुगत होकर विद्यमान होता है वह रूपान्तरपरिणत कहा गया है । और जो अनुपपन्न होते हुए 
केवल उपाय रूपसे ही दूसरे अथ की प्रतीति करके पछायन कर जाता है वह तिरस्कृत यह 
( कहा जाता है )। 

तारावती द 

प्रकाशन किया था उसमें बीजभूत निमित्त प्रस्तुत कारिकायें ही हैं। अथवा ०तन्न' यह पू् 
शेष है। अर्थात्‌ 'ततन्रः का अथ है प्रथम उद्योत में। आशय यह है कि वृत्तिकार ने प्रथम 
उद्योत में जो अविवक्षितवाच्य नामक ध्वनि का अवान्तर भेद प्रकाशित किया था उसी का 
प्रतिपादन करने के लिय प्रस्तुत कारिका लिखी गई है। कारिका में अविवक्षितवाच्य के 
अवान्तर भेदों का प्रतिपादन किया गया है। अविवक्षितवाच्य स्वयं ध्वनि का एक प्रभेद 
या अवान्तर भेद है। अतणव ज्सी प्रभेद का उल्लेख करते हुये अनुवाद के द्वारा यह बात 
बतलाई गई है कि अविवक्षितवाच्य नामक अवान्तर भेद विवक्षितान्यपरंवाच्य नामक प्रभेद 
से भिन्न होता है। निष्कर्ष यह है कि वृत्तिकार द्वारा प्रथम उद्योत में बतलाये हुये ध्वनि के दो 
भेद कारिकाकार के भी सम्मत हैं। यद्यपि कारिकाकार ने इन भेदों का उल्लेख किया नहीं 
है । ( अविवक्षितवाच्य के दो भेद होते हँ--अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य तथा अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्य ।) 
यहाँ पर 'संक्रमित” शब्द में प्रेरणार्थक णिच्‌ प्रत्यय का प्रयोग किया गया है; ( शुद्ध क्रिया 
संक्रान्त का नदटीं। ) इसका आशय यह है कि ( अथ अपनी विशेषता से ही स्वतः दूसरे अथ में 
संक्रान्त नहों हो जाता अपितु ) व्यज्ञनाव्यापार का जो सहकारी वग है, उसी का यह्द प्रभाव 
होता ह कि वह एक अथ ( मूल वाच्याथ ) का संक्रमण दूसरे अथ में करा देता है। यही तिर- 
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ध्वन्यालोकः 
तथाविधाभ्यां च ताभयां व्यद्भबस्येव विशेषः 
( अनु० ) और उस प्रकार के उन दोनों भेदों से व्यज्य की ही 4्शिषता होती है। 
लोचन 

नन व्यड्भयात्मनों यदा ध्वनेभदो निरूप्यते तदा वाच्यस्य द्विधेति भेदकथनं न 
सद्ञतमित्याशड्ूयाह--तथाविधाभ्यां . चेति। च्वो यस्मादथ। व्यञ्ञषकवचित्याद्धि 
युक्त व्यद्रयवचित्रयमिति भावः। ब्यक्षके त्वथ यदि ध्वनिशब्दस्तदा न कश्चिद्दोष 
इति भावः 

( प्रइन ) ब्यज्ञयात्मक ध्वनि का भेद-निरूपण किया जा रहा है तब वाच्य दो प्रकार का 
होता है यह भेदकथन सन्नत नहीं है ? यह शझ्बाा कर के उत्तर देते हेँ--तथाविधाभ्यां च 
ताभ्याम्‌? ( यहाँ पर ) 'च' “जिससे? के अथ में आया है। भाव यह है कि व्यज्षक के वैचित्र्य 
से व्यज्ञय का वैचित्र्य निःसन्देह उचित हैं । आशय यह है कि जब व्यज्ञक अर्थ में ध्वनि शब्द 
हो तो कोई दोष नहीं हैं । 

तारावती 

_स्कृत शब्द के 'क्तः प्र्यय का भी अथ है। अर्थात्‌ व्यज्षक का सहकारी वर्ग ही वाच्या'४ का 
तिरस्कार करने में कारण होता हैं । यहाँ पर कारिका का सम्बन्ध इस प्रकार द्ोगा--जिस 
वाच्य के अविवक्षित हो जाने पर ध्वनि का नाम अविवक्षितवाच्य पड़ जाता हे वह वाच्य दो 
प्रकार का होता है--५क तो वह द्वोता हे जहाँ अर्थ उपपन्न तो हो जाता हे किन्तु उतने ही 
अथ का उपयोग नहों होता--वह्‌ अर्थ अपूर्ण मालूम पड़ता रहता है. अतणएव उसका सम्मिश्रण 
दूसरे धर्मा (अर्थों) से हो जाता है और वह अन्य का जैसा प्रतीत होने लगता हे । वह्द लक्ष्ा- 
माण ( प्रतीयमान ) अथ का अनुगमन करते हुए स्थित रहता हे । ( आशय यह है कि अविव- 
क्षितवाच्य के प्रथम भेद में वाच्यार्थ पूणतया अनुपपन्न नहीं होता। वाच्यार्थ का उपयोग 
अवश्य होता हे किन्तु वह्द अर्थ अपूर्ण सा मालूम पड़ता रहता है। अतः वद्द अपनी पूर्ति के 
लिए दूसरे धर्मा से मिल जाता हैं, इसी कारण वह अर्थ और का जैसा हो जाता है| ये समस्त 
धम प्रतीयमान होते हैं । इन समस्त धर्मों का एक धम्मी में उसी प्रकार संक्रमण हो जाता है 
जिस प्रकांर एक सूत में अनेक प्रकार के पृष्प पिरोये जाते हैं । ) अविवक्षितवाच्य के इस प्रथम 
प्रभद को रूपान्तरपरिणत अथवा अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य कहते हैं । अविवक्षितवाच्य का दूसरा 
प्रकार वह 6 जिसमें वाच्याथ सवथा अनुपपन्न हो जाता हैं । उसका उपादान केवल इसलिये 
होता ह कि लष्ष्यार्थ की प्रतीति में वाच्याथं एक उपायमात्र होता है । ( वाच्यार्थ का बाथ 
भी लक्षणा की एक छत है । लक्ष्या्थप्रतीति तब तक नहीं हो सकती जब तक वाच्याथबाघ 
न हो और वाच्यार्थबाघ तब तक नहीं हो सकता जब तक वाच्यार्थ की प्रतीति न दो। इस 
श्रकार लक्ष्याथप्रतीति में यह वाच्यार्थ केवल उपाय होता हैं|) यहद्द वाच्यार्थ दूसरे अर्थ 





द्वितीय उद्योत हे 





ध्वन्याोक 

तत्रार्थान्‍्तरसछक्रमितवाच्यो यथा-- 

ल्निग्धश्यामलकान्तिलिप्तवियतो वेलद्व लाकाघनाः । 

' बाताः शीकरिण: पयोदसुहदामानन्दकेका: कलाः ॥ 
कामं सन्‍्तु द॒ृर्द कठोरह्दयों रामो5स्मि सर्व सहे। 
वेदेही तु कथं भविष्यति ह हा हा देवि घीरा भव॥ 

इत्यन्न राम शब्द: । 

( अनु० ) उनमें अर्थान्तर संक्रमित वाच्य का उदाहरण जैसे :--“स्निग्ध और इयामलू 
मेघों की कान्ति से आकाश लिप्त हो रहा है, बादलों के चारों ओर हृषपरवश बलाकायें उड़ रही 
हैं, वायु जलकर्णों से व्याप्त होने के कारण अत्यन्त शीतल है और मेघों के उुहृद्‌ मयूरों की 
आनन्ददायक प्रकृति-मधुर केकावाणी भी व्याप्त हो रही है। हुआ करे, में तो कठोरहदय राम 
हूँ । सब कुछ सह रहा हूँ । किन्तु वैदेही कैसी होगी 'हाय हाय हाय देवी थेय धारण करो । 

यहाँ पर राम शब्द । 

लोचन 


सेदप्रतिपादकेनवान्वर्थनाम्ना *लक्षणमपि सिद्धमित्यभिप्रायेणोदाहरणमेवाह-- 
अर्थान्तरसंक्रमितवाच्यो यथेति अन्नशोके । रामशब्द इति सक्ञतिः। 

अन्वर्थ नामवाले भेदप्रतिपादक के द्वारा हो लक्षण भी सिद्ध है, इस अभिप्राय से उदाहरण 
ही कहतें हँ--“अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य जैसे इति | इस इलोक में राम शब्द यह सक्नति है। 

तारावता 
( लक्ष्याथ ) को प्रतीति कराकर स्वयं मानो पलायन कर जाता है । इस प्रकार वाच्यार्थ का 
तिरस्कार हो जाने के कारण ( दूसरे ) प्रकार को अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्य कहते हैं । 

( प्रइन ) ध्वनि की आत्मा है व्यज्ञयाथ। इस ध्वनि के ही भेदों का निरूपण करना 
हैं; फिर “वाच्याथ दो प्रकार का होता है? यह कहकर वाच्यार्थ का भेदकथन किस प्रकार सह्ृनत 
हो सकता ह १ ( उत्तर ) इसी प्रश्न का उत्तर देने के लिए वृत्तिकार ने लिखा है कि.'और 
उस प्रकार के इन दोनों वाच्यभेदों से व्यज्न्य की ही विशेषता सिद्ध होती है ।? यहाँ पर “चः 
का अथ ह क्योंकि! ।॥ आशय यह ह॒कि वाच्याथ व्यजञ्ञक्त होता हे और व्यज्ञक की विशेषता 
से व्यज्ञयाथ को विशेषता भी सिद्ध होती हैं । पहले बतलाया जा चुका है कि ध्वनि शब्द का 
अथ व्यज्ञक भी होता है, यदि यह अथ माना जाये तो यहाँ पर वाच्यार्थ के भेद करने में कोई 
दोष नहीं । 

( यहाँ पर उचित यह था कि इन दोनों भेदों के लक्षण दिये जाते। किन्तु लक्षण न 
देकर यहाँ पर वृत्तिकार ने उदाहरण देना प्रारम्भ कर दिया हं। इसका कारण यह हे कि ) 
. भेद प्रतिपादन के लिए जिन शब्दों का उपादान किया गया हे, वे वास्तव में अन्यर्थ संज्ञायें 


६ । ..._ ध्वन्यालोके 





लोचन 

स्निग्बया जलूसम्बन्धसरसया श्यामलया, द्वविड़वनितोचितासितवण्णयाः 
कान्त्या चाकचिक्येन क्षिप्रमाच्छुरितं वियनज्नभो येः। वेल्लन्त्यो विजम्भमाणास्तथा 
चलन्त्य:ः परभागवशात्‌ प्रहषवशाच्च वलाका: सितपक्षिविशेषा येषु त एवंविधा: 
मेघाः । एवं नभस्‍्तावदुदुरालोक॑ वतते। दिशो5पि दुस्सहाः। यतः सूक्ष्मजलकणो- 
दूगारिणो वाता इति मन्दमन्दत्वमेषामनियतदिगागमनं च बहुवचनेन सूंंचतम्‌ । तहि 
गुहासु क्चित्प्रविश्यास्यतामित्यत आह-पयोदानां ये सुहृदस्तेषु च सत्सु ये शोभन- 
हृदया मयूरास्तेषामानन्देन हषंण कला: षडजसम्वादिन्यों मधुराः केकाः शब्दुविशेषाः 
ताश्व सब पयोदवृत्तान्तं दुस्सहं स्मारयन्ति, स्वयं च दुस्सहां: इति भाव: | एवमुद्दीपन- 
विभावोद्वोघितविप्रलूम्भ: परस्पराधिष्टानत्वाद्रतेः विभावानां साधारणतामभिमन्यमान: 
इत एव प्रभ्व॒ति प्रियतमां हृदये निधायव स्वात्मवृत्तान्तं तावदाह--कामं सन्त्विति । 
स्निग्ध और जल्सम्बन्ध से सरस इ्यामल अर्थात्‌ द्वविड वनिता में मिलनेवाले कृष्ण वर्ण की 
कान्ति क्षर्थात्‌ चमक दमक के द्वारा लिप्त अर्थात्‌ व्याप्त कर लिया गया है वियत्‌ भर्थात्‌ आकाश 
जिनके द्वारा । अत्यन्त उत्क्ष से: तथा प्रहषवश उद्वेलन करने वाली अर्थात्‌ प्रसरणशील तथा 
चलनेवबाली हैं वलाकारयें अर्थात्‌ विशेष प्रकार के श्वेत पक्षी जिनमें वे इस प्रकार के मेघ। इस 
प्रकार आकाश कठिनाई से देखा जाने योग्य है । दिशायें भी दुस्सह् हैं क्‍योंकि सक्ष्म जलकणों 
का उद्‌गिरण करनेवाले पवन चल रहे हैं। वहुवच्नन से मन्द मन्दत्व तथा अनियत दिशा से 
आना सूचित होता है । तो कहीं गुफाओं में प्रविष्ट होकर बेठो, इससे कह रदे हैं--मेघों के जो 
सुहृद्‌ तथा उनके होते हुए जो शोभन ह्ृदयवाले मयूर उनके आनन्द अर्थात्‌ हर्ष से कल अर्थात्‌ 
पड़ज से मेल खानेवाली केका अर्थात्‌ विशेष प्रकार का शब्द, वे ( केकायें ) समस्त दुस्सह 
पयोद-बृत्तान्त का स्मरण करा रही हैं और स्वयं दुस्सह हैं, यह भाव है। इस प्रकार उद्दी पन 
विभाव से उद्बोधित विप्रलम्भ #ज्ञलार वाले ( भगवान्‌ राम ) रति के परस्पर अधिष्ठान होने के 
कारण विभावों की साधारणता की मानते हुए यहाँ से प्रियतमा को हृदय में धारणकर हो 
अपना वृत्तान्त कद्द रहे हें--कामं सनन्‍्तु इत्यादि । 

द तारावती क्‍ 
हैं, अर्थात्‌ शब्द से ही उनका लक्षण भी सिद्ध द्वो जाता हे। यहो कारण ह कि यहद्दाँ पर उदा- 
हरण ही दे दिया हे । ( “स्निग्ध ****“ यह पद्य महानाटक से लिया गया है और विश्वनाथ 
ने साहित्यदर्पण में तथा मम्मट ने काव्यप्रकाश में श्से उद्धत किया है। ) यहाँपर सज्ञति इस 
प्रकार लगायी जाती है--“उनके (भेदों ) में अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य का उदाहरण जैसे इस 
पच्च में रामे शब्द ।? मेघ आकाश को चारों ओर से घेरे हुये हैं। इनका वर्ण स्निग्ध है अर्थात्‌ जल 
से परिपृष् टोने के कारण इनकी कान्ति अत्यन्त सरस है। इनकी कान्ति श्यामल भी है अर्थात्‌ 
द्रविडवनिताओं में प्राप्त होने वाले श्यामवर्ण से युक्त है । इस प्रकार की कान्ति अर्थात्‌ तरल प्रभा 





द्वितीय उद्योतः | ७ 








लोचन 

इृढ़मिति सातिशयम्‌ । कडोरह्दद्य इति । रामशब्दाथध्वनिविशेषावकाशदानाय 

कठो रह्दयपदम्‌ । यथा तद्गेहम्‌ इ्युक्तःपिं “नतभित्ति! इति। अन्यथा रामपढं 
दशरथकुलछोद्धवत्वकौशल्यास्नेहपा त्रत्ववाल्यचरितजानकी रा भादिधर्मा न्तरप रिणतसथ कर्थ॑ 
दृढम्‌ का अर्थ है अतिशयता से युक्त । कग्रेर हृदय इति। राम शब्द के अथ के द्वारा 

विशेष प्रकार की ध्वनि को अवकाश देने के लिए “कठोर हृदय? शब्द ( का प्रयोग किया गया 
है )। जैसे “तद्गेहम”ः यह कह दिये जाने पर भी “नतभित्ति? यह शब्द । अन्यथा राम शब्द 
दशरथकुलोत्पन्नत्व कौशल्यास्नेहपात्रत्व वाल्यचरित जानकीलाभ इत्यादि धर्मान्तर-परिणत अथ 

तारावती 

से आकाश व्याप्त हो रहा हैं। ( यही वलाकाओं के गर्भाधान का समय हैं, अतः ) वगलों की 
पंक्तियाँ उत्साह से भरी हुई हैँ और प्रकाशित हो रही हैं तथा चल भी रही हैं, क्‍यों कि वे मेघों के . 
. इयाम और अपने खेत वर्ण के मिल जाने से परम सौभाग्य को प्राप्त हो रही हैं तथा प्रहषपरवश 
भी हैं। वलाका एक विशेष प्रकार का खेत पक्षी होता है । उनसे युक्त मेघ आकाश में छाये 
हुए हैं । अतः उद्दीपनों से परिपूर्ण होने के कारण आकाश की ओर देखना अत्यन्त दुष्कर हो 
गया है । तो फिर आकाश की ओर देखने की आवंश्यता ही क्‍या ? दिशाओं का मण्डल ही 
देखने के लिये क्या थोड़ा है ? किन्तु दिशाओं की ओर देखना भी असह्य हे क्योंकि उनमें 
उद्दी पक मन्द-मन्द वायु बह रही है। यह वायु छोटे-छोटे अछूकणों को उद्गौणे कर रही हे । 

: थवाताः शब्द में बहुबचन का प्रयोग व्यक्त करता हे कि वायु अनिश्चित दिशा से आ रही हूं 
और बहुत डी मन्द-मन्द वह रही हें। अतः दिशाओं को ओर भी नहों देखा जा सकता । ते 
फिर कहीं ग़ुफाओं में छिपकंर कालयापन करना चाहिये। किन्तु यह भी नहीं हो सकता । 
क्योंकि मयूर मेधों के मित्र होते हैं। वे मेध विद्यमान हैं ही । अतएव शोभन ढंद॒य रखनेवाले 
इन मयुरों की मधुर केका वाणी हर और आनन्द के कारण अत्यन्त कल अर्थात्‌ श्रुति-मधुर हो 
गई है जो कि षड्ज ध्वनि की संवादिनी है । हम चाद्दे जहाँ जाकर बेठे उन मयुरों को मधुर 
वाणी मेघ के सम्पूर्ण वृत्तान्त का स्मरण करा ही देती है। वह मेघवृत्तान्त असच्य हे और मयुरों 
का कलरव भी असक्तय ही है । इस प्रकार राम का विप्रलम्भ उद्दौपनं विभावों से उद्दोधित दो गया 
है । रति उभयनिष्ठ होती ह। दोनों प्रेमी एक दूसरे के प्रति रतिभाव के अधिष्ठान होते हैं। 
और उद्दीपन विभाव दोनों के हृदयों में समान रूप में दी रसोद्दीपन करते हैं । यही समझकर 
उद्दीपनों का प्रथम दो पंक्तियों में वर्णन कर इसके आगे प्रियतमा को हृदव में रखकर प्रथम 
अपने वृत्तान्त का कंथन कर रहे हैं--कि मेरे लिंये ये उद्दीपन चाहें जितनी मात्रा में बने रहें 
“<दृढ़म! का अर्थ है बहुत अधिक और “कढोरहृदय” शब्द राम का विशेषण है । इस शब्द का 
विशेष रूप में उपादान इसलिये किया गया है जिससे राम शब्द को ध्वनि को अवसर श्राप 
हो जाये। जैसे 'तदगेहं नतभित्ति? इस पद्च में 'गेहम का “तदः विशेषण रख देने मात्र से दी 
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लोचन 

न ध्वनेदिति | अस्मीति | स एवाहं भवामीत्यथ: । भविष्यतीति क्रियासामसान्यम्‌ । तेन 
कि करिष्यतीत्यथः । अथ च भवनमेवास्या असम्भाव्यमिति | उक्तप्रकारेण हृदयनिहितां 
प्रियां स्मरणशब्द॒विकल्पपरम्परया अ्रव्यक्षी भावितां हृदयस्फोटनोन्सुखीं ससम्भ्रमसाह- 
हहाहेति । देवीति | युक्त तव घेय मित्यर्थ: ॥ 

को क्‍यों न ध्वनित करेगा ? “अस्मि! इति। अर्थात्‌ मैं वही हूँ। भविप्यति यद्द सामान्य क्रिया 
है ) उससे 'क्या करेगी ?? यह अथ हो जाता है। और भी इसका होना ही असम्भाव्य है । 
उक्त प्रकार से हृदयनिहित, स्मरण ( वैदेही इत्यादि ) शब्द और विकल्प की परम्परा से प्रत्यक्ष 
की हुईं तथा हृदय को स्फुटित करने के लिए उद्यत प्रियतमा के विषय में सम्श्रमपूवक कहते 
हैं--ह हा हा इति । “देवि इति? । तुम्हारा धये उचित है । । 

तारावती 

घर की दुदंशा व्यक्त हो जाती है। “नतमित्ति! कहकर उस व्यज्ञना को और अधिक अवकाश 
प्रदान कर दिया गया है | यदि यहाँ पर “कठोर हृदय” इस विशेषण का प्रयोग न किया गया 
होता तो दशरथकुलोत्पन्नत्व, कोशल्यास्नेहपात्रत्व, बाल्चरित, जानकीलाभ श्त्यादि दूघ्तरे 
धर्मों में परिणत अर्थ को ध्वनित क्यों न करता ? “अस्मि? की व्यञ्ञना यह है कि मैं राम 
(तो जीवित हूँ? किन्तु “भविष्यति! इस - सामान्य क्रिया के प्रयोग द्वारा यह व्यक्त 
किया गया है कि सीता के होने में ही सन्देहद है। सीता जी राम के हृदय में विद्यमान हैं, 
उनको राम ने उक्त प्रकार से उद्दीपनों का स्मरण करते हुए, 'वैदेहीः इस सम्बोधन के द्वारा 
तथा 'सीता होगी या नहीं होगी? इस विकल्प के द्वारा प्रत्यक्ष कर लिया हैं और अब स्मरण के 
माध्यम से प्रत्यक्षभाव को प्राप्त सीता जी राम के हृदय को विदीर्ण करने ही वाली हैं । अत: 
राम ने संभ्रमसूचक 'ह हा हा? इन शब्दों का प्रयोग किया है। साथ ही राम प्रत्यक्षी भूत 
सौता को ढाढ्स भी दे रहे हैं और उसके लिये उन्होंने 'देवि! शब्द का प्रयोग किया है। देवी 
के पद पर जिसका अभिषेक किया जा चुका है उसको तो धेयंशालिनी होना ही चाहिये। 
यहाँ पर राम शब्द का अर्थ उपयुक्त नहीं होता । ( राम का स्वयं यह कहना कि "मैं राम हूँ? 
कोई अथ नहों रखता । अतः तात्पर्यानुपपत्ति के कारण इसका लट्ष्याथ है में 'सहन की शक्ति 
- रखनेवाला राम हूँ ।” ) श्स लक्षणा का प्रयोजन दै राज्य-निर्वासन इत्यादि असंख्य अन्यधर्मों 
_ से इसका संयोग हो जाना । ( यहाँ पर आशय यह है कि मैं ने अपने जीवन में कभी सुख 
नहीं देखा, मुझे राज्य से च्युत होना पड़ा, वन्धु वियोग छुआ, पिता की मृत्यु हुई, माताओं 
का वियोग सह और अन्त में प्राणप्रिया सीता का भी वियोग सहना पड़ा। इस प्रकार कष्ट 
सहते-सहते मेरा हृदय कठोर हो गया है। इन उद्दीपनों का सह लेना मेरे लिये बड़ी बात नहीं । 
किन्तु बेचारी सौता की क्‍या दशा होगी ? वह तो विदेहराज की प्यारी पुत्री है सदा सुखमय 
जौवन बितायी है, वह कोमलाज्ञी इन उद्दीपनों को सहकर जीवित रह सकी होगी श्समें भी 





द्वितीय उद्योतः ९ 





तारावती 

है। यहाँ पर ध्यान देनेवाली कात यह है--गोविन्द ठक्कुर ने काव्यप्रकाश कौ टीका 
काग्यप्रदीप में लिखा है कि यहाँ राम शब्द बाधित हो जाता है और उससे लक्ष्याथ निकलता 
है कि "राम सभी दुःखों के पात्र हैं । इसके प्रतिकूल वृत्तिकार ने सभी दुःखों के सहने को 
व्यज्ञ्यार्थ माना है और उसको विप्रल्म्म श्ज्ञार का व्यज्ञक कहा है। गोविन्द ठक्कुर ने व्यज्नयायथ 
माना है--'मैं सीता के बिना भी जीवित रह. सकूँगा ।? यदि इस पद्य को ध्वनि काव्य 
का उदाहरण मानना है तो प्रधानीभूत चमत्कारोत्पादक अर्थ की व्यज्ञयता ही माननी पड़ेगी 
ओर उसी को प्रधान मानना पड़ेगा । यहाँ पर चमत्कारकारक अथ है राम के अनेक प्रकार के 
कष्टों का समूह । अत: यह व्यन्गय ही है लक्ष्य नहीं। अन्यथा यह ध्वनि काव्य का उदाहरण 
हो ही न सकेगा । ) राम के अनेक प्रकार के कष्ट असंख्य हैं। अतः अभिधाव्यापार के द्वारा 
उनका प्रकथन सर्वथा असंभव है। यदि उन सवका प्रक्थन सम्भव भी हो तब भी एक-एक 
करके दही उनका उल्लेख किया जावेगा । अतएव सब मिलकर एक बुद्धि को उत्पन्न कर ही नहों 
सकते । अतः सव मिलकर विचित्र प्रकार की चबंणा का उत्पादन भी नहीं कर सकते और न 
चारुता की अतिशयता का ही सम्पादन कर सकते हैं । किन्तु जब उनको व्यज्जना के माध्यम 
से व्यक्त किया जाता है तब उनमें पृथक्‌ एथक्‌ विशेषता का प्रतिभास नहीं होता, वे कौन-कौन 
रूप को नहीं सह सकते अर्थात्‌ उनमें समी अर्थों को समेट लेने की शक्ति होती है । तथा सब 
भिलकर एक बुद्धि में उपारूढ़ हो जाते हैं जैसे विभिन्न रसों से बने हुए पानक में सभो रसों का 
पृथक -पृथक स्वाद प्रतीत नहों होता सभी का सझ्लातरूप ही आस्वाद-गोचर होता है । अथवा 
जैसे पुये में विभिन्न द्वव्यों का एक सामूहिक रस बन जाता है, जैसे गुड़ के लड्डुओं में विचित्र 
प्रकार की चर्वणा उत्पन्न हो जाती है, उस्तो प्रकार “राम? शब्द के द्वारा सभी व्यज्ञय अर्थो का 
एक सद्भुगतरूप चर्वणागोचर हो जाता ह जो कि व्यञ्ञना के अतिरिक्त अन्य माध्यम से सम्भव 
नहीं हे। जंसा कि कहा गया हे--“जब शब्द व्यज्जक बनकर ऐसी चारुता को प्रकाशित 
किया करता है जो कि अन्य उक्ति से सम्भव नहों होती, वही ध्वनि का रूप घारण 
करता है।? चर्वणा की विचित्रता का सम्पादन और दूसरी उक्ति से बोधन की. अक्षमता _ 
मी ऐसे हेतु माने जाने चाहिये जो कि लक्षणा में प्रतीयमान प्रयोजन को उत्कप 
प्रदान किया करते हैं। यह बात इस ध्वनि के सभी उदाइरणों में लागू होती है। 
आशय यह है कि जिस प्रयोजन को लेकर बाधित अथं में शब्द का प्रयोग किया जाता है वह 
प्रयोजन अन्य उपाय से अभिहित नहीं किया जा सकता और न साड्घातिक प्रभाव ही अन्य 
उपाय से सम्भव होता है। यहीं प्रतीयमान प्रयोजन की मुख्यता में कारण है और इसी कारण 
प्रतीयमान अर्थ ध्वनिरूपता को प्राप्त होता है। ( कुछ लोगों ने लिखा है कि इस पद्न में 
अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्य के भी उदाहरण प्राप्त हो सकते हैँ--“आकाश निराकार है अतः उसंका 
लेपन बाधित होकर “व्यापन? इस लक्ष्यार्थ को प्रकट करता है। झसी प्रकार मित्र कोई चेतन 
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ध्वन्यालोकः 
अनेन हि व्यड्रबधमांन्तरपरिणतः संज्ञी प्रत्याय्यते न संज्िमान्रम । 
( अनु० ) इससे केवल संज्ञी ( राम ) का ही प्रत्यायन नहीं होता अपितु दूसरे व्यज्ञय 
धर्मा से परिणत संज्ञी का प्रत्यायन होता है। 


लोचन 

अनेनेति । रामशब्देनानपयुज्यमानाथ नेति भाव: । व्यज्ञयध्रर्मान्तरं प्रयोजनरूपं 
राज्यनिवांसनाद्सड्ख्येयम्‌ । तच्चासछ्ख्यत्वादभिधाब्यापारेणाशक्यसमपंणम्‌ । कऋ्रमेणा- 
प्यमाणमप्येक्धी विषयभावाभावाजन्न चित्रचवणापदमिति न चारुत्वातिशयकृत्‌ । प्रतीय - 
मान तु तदसछख्यमन छ्िन्नविशेषत्वंनव कि कि रूपं न सहत इति चित्रपानकरसापूप- 
गुडमोदकस्थानीयविचित्रचवंणापदं भवति। यथोक्तम--उक्‍्त्यन्तरेणाशक्यं यत्‌। एव एवं 
सवत्र प्रयोजनस्य प्रतीयमानत्वनोत्कषहेतुम न्‍्तव्य: । 

अनेन इति । भाव यह है कि अनुप्युक्त अथंवाले राम हाब्द के द्वारा । दूसरा व्यज्ञय धम 
राज्य निर्वासन इत्यादि असंख्य प्रकार का प्रयोजनरूप है । वह असंख्य होने के कारण अभिधा- 
व्यापार के द्वारा समपंण में अशक्य है । क्रम से अपंण किये जाने पर भी एक बुद्धि के विषय 
हो सकने के अभाव के कारण विचित्र प्रकार की चवंणा के योग्य नहीं हो सकता । अतः चारुता | 
की अधिकता करनेवाला नहीं है | प्रतीयमान तो उन असंख्य अनुद्धिन्न विशेषतावाले होने के 
कारण ही क्या-क्या रूप नहाों सह सकते इस प्रकार चित्रपानक रस, अपूप और शगुडमिश्रित 
मोदक के संमान विचित्र चवंणा का स्थान बन. जाता है। जैसा कहा गया है--«“जो दूसरी 
युक्ति से अश्वक्य हो? इत्यादि । प्रयोजन के प्रतीयमान होने के कारण यद्दी सवंत्न उत्कष का 
हेतु माना जाना चाहिए। 

तारावतो 

हो सकता हैं बादंलों को मित्र कहना बाधित होकर आनन्ददायक इस अर्थ को लक्षित करता 
है। किन्तु यह व्याख्या ठीक नहीं, क्योंकि चारुता का पयवसान इन अर्था में नहों होता। 
चारुता का पर्यवस्तान तो राम शब्द के द्वारा विभिन्न व्यज्ञय अर्थो में ही होता है । अतः राम 
शब्द की अर्थान्तरसंक्रमितवाच्यता ही ध्वनि का रूप धारण कर सकती है “लिप्तर तथा 'सुह्ृद? 
को अत्यन्ततिरस्कृतवाच्यता नहीं | ) 

वृत्तिकार ने लिखा है “यहाँ पर संज्ञीमात्र ( केवल संज्ञी ) का प्रत्यायन नहों होता” 
इसका आशय यह हे कि “यहाँ पर अन्य धर्मों की- प्रतीति के साथ संज्ञी “राम? की भी प्रतीति 
होती है। संशो का अत्यन्त तिरस्कार नहीं होता !! अतएव यह्द अत्यन्तत्तिरस्कृतवाच्य का ठीक 
उदाहरण नहीं हो सकता इसमें किसी :न किसी रूप में अर्थान्तरसंक्रमितवाच्यता आ जाती है। 
इसी अरुचि के कारण अर्थान्तरसंक्रमित वाच्य का ह्वी एक दूसरा उदाहरण और दिया गया 
है। यह पद्य आनन्द वर्धन की स्वरचित पुस्तक विषमबाणलीला से उद्ड॒त किया गया है। *्जब 


श्> 
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५ हे । 
यथा च मम व विषमवाणली लायाम्‌-- 


ताला जाअन्ति गुणा जाला दे सहिअएहिं घेप्पन्ति ॥ 
हू किरणानुग्गहिभाईं होन्ति कमलछाईं कमछाइ' ॥ 
(तदा जायन्ते गुणा यदा ते सहृदयगशह्यन्ते । 
रविकिरणानुगृंहीतानि भवन्ति कमलानि कमलछानि ॥ ) 
इत्यत्र द्वितीयः कम छशब्दु: । 
( अनु० ) अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य का दूसरा उदाहरण जैसे मेरी लिखी हुई पुस्तक 
विषमवाणलीला का यह पद ; 
“जुण तभी वास्तव में 5ण बनते हैं जब वे घह्दयों द्वारा अद्ण किये जाते हैं । रवि- 
किरणों द्वारा अनुगृहीत होकर ही कमल कमल बनते दें । यहाँपर द्वितीय कमल हाब्द अर्थान्तर- 
संक्रमितवाच्य का उदाहरण है। 


लोचन 


सात्रग्रहणेन संज्ञी नात्र तिरस्कृत इत्याह-यथा चेत्यादि | ताछा तदा। जाला 
यदा। घेप्पन्ति गृद्यन्ते | अर्थान्तरन्यासमाह-रविकिरणेति । कमरूशब्द इति । लक्ष्मी - 
पात्रत्वादिधर्मान्तरशतचित्रतापरिणतं संज्ञिनमाहेत्यथः। तेन शुद्धेथ झुख्ये बाधानिमित्तं 
तन्नाथं तछ्मसमवायः: | तेन निमित्तेन रामशब्दो धर्मान्तररपरिणतमथ छलक्षयति। 
व्यद्ञायान्यसाधारणान्यशब्दवाच्यानि धर्मान्‍न्तराणि। एवं कमृ॒लशब्द:। गुणशब्दस्तु 
संज्ञिमात्रमाहेति। तत्र यद्वव्यत्केश्विदारोपित॑ तद्प्रातीतिकम्‌। अनपयोगबाधितों 

: ह्यर्थोजस्य ध्वनेर्विषयो लक्षणामूलं द्यस्य । 
भान्न शब्द के प्रयोग से यहाँ पर संज्ञी का तिरस्कार नहीं किया गया है इसलिए कहते 
हें--यथा च इत्यादि । ताला का अय॑ है तब। जाला का अर्थ है जब। घेप्पन्ति का अथ है 

ग्रहण किये जाते हैं । । 

: अर्थान्तरन्यास को कहते हैं--रवि किरणेत्यादि । कमल शब्द इति। अर्थात्‌ लक्ष्मीपात्रत्व 
इत्यादि संकड़ों दूसरे धर्मो में परिणत संज्ञी को कहता है। उससे शुद्ध मुख्य अर्थ में ब।धानि- 
मित्तक वहाँ पर अथ में उसके धर्मो का समंवाय हो जाता है। उसी निमित्त से रामशब्द धर्मा- 
न्‍्तरपरिणत अथ को लक्षित्‌ कराता है। शब्द के द्वारा वाच्य न होनेवाले असाधारण व्यज्ञय हो 
दूसरे धर्म होते हैं । इसी प्रकार कमल शब्द । गुण शब्द तो संज्ञो को कहता हूँ । उप्तमें जिस 
बल पर किसी ने आरोप करके कहा दे वह सहृदयों की प्रतीति से असिद्ध है । अनुपयोग के 


द्वारा बाधित अर्थ निस्सन्देह इस ध्वनि का भेद होता हैं और इसका मूल निस्सन्देह लक्षणा 
होती है । 
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यत्त हृदयदपंण उक्तम्‌--हहा हेति संरम्भार्थो5यं चमत्कार! इति। जन्नापि संरम्भ 
आवगो विग्ररूम्भव्यभिचारीति रसध्वनिस्तावदुपगतः। न च रामशब्दामिव्यक्ताथस- 
हायकेन विना संरम्भोललासो5पि ।. अहं सहे तस्या: कि वतंठ इत्येवमात्मा हि संरमस्भः । 
कमलपदे च कः संरम्भः इत्यास्तां तावत्‌ । अनपयोगात्मिका च मुख्याथंबाधाअचन्नास्तीति 
लक्षण मूलत्वादविवक्षितवाच्यभेद्ता व्वस्योपपन्नेव शुद्धाथस्याविवक्षणात्‌ । न च तिर- 
स्क्ृतत्वं धर्मिरूपेण, तस्यापि तावत्यनुगमात्‌ । 

जो कि हृदय दर्पण में कहा है--“ह हा हा यह संरम्भा्थंक चमत्कार है ।? वहाँ पर भी 
संरन्न आवेग को कहते हैं जो कि विप्रलम्भ का व्यभिचारी है, इससे रप्तध्वनि तो मान ही लो । 
रामशब्द से अभिव्यक्त अ4 की सहायता के विना संरम्म का उद्गम होडही नहों सकता । 
संरम्भ की आत्मा निस्सन्देह यही है कि "मैं सहता हूँ उसका क्या होगा ?! कमल शब्द में 
क्या संरम्भ है ? इस प्रकार अधिक रहने दो । अनुपयोगात्मक मुख्यार्थवाधा यहाँ पर है इस 
श्रकार लक्षणामूलक हो ने के कारण इसका अबिवक्षित वाच्य का भेद होना उपपन्न ही है क्‍योंकि 
( यहाँ पर ) शुद्ध अथ की विवक्षा नहीं होती । धर्मी के रूप में तिरस्कार नहीं ही होता क्योंकि 
उतने में उसका भी अनुगम हो हो जाता है। 

तारावती 

सहृदयों द्वारा आइत होते हैं तभी ग्रुण गुण बन जाते हैं । सूर्य किरणों द्वारा भनुग्रहीत होकर 
हो कमल कमल बनते हैं !! यहाँ पर “ताला का संस्कृत रूप है 'तदा?, “जाला? का संस्कृत रूप है 
“यदा? '्ेप्पन्ति? का संस्कृत रूप है “गृह्मन्ते |? द्वितीय दल में अर्थान्तरन्यास ( प्रतिपादक प्रमाण ) 
का उल्लेख किया गया है। प्रथम कमल शज़््द का तो सामान्य 'कमल? अथ है किन्तु द्वितीय 
कमल शब्द का अभिषेयाथ बाधित हो जाता है, जो कमल है ही वह कमल क्या हो जावेगा ? 
अतः बाधित होकर इसका &याथ्थ हो जाता है वास्तविक कमल । व्यक्ञय प्रयोजन हैं--कमल 
के अनेक गुण जसे लक्ष्मीपात्रत्व इत्यादि श्स प्रकार के सैकड़ों धर्मों का सडघातरूप विचित्री- 
भाव। इन सकड़ों धर्मो से संवलित होकर विचित्रभाव से युक्त कमल संज्ञी द्वी दूसरे कमल 
शब्द का प्रतीयमान अर्थ है ( अलझ्लारसम्प्रदायवादियोँ की -दृष्टि से यहाँ पर लाटानुप्रास 
होगा--क्यों कि दूसरे कमल शब्द का तात्पयं है धर्मविशिष्ट कमल । वे धर्म होगें सौरम, सौकुं- 
माय, कान्तिमत्त, कृान्तावदनो पमानयोग्यता इत्यादि । इस प्रकार तात्पय॑मान्न में भेद होने के 
कारण इसे लाटानुप्रास कहँगे । ) कुछ लोगों का कहना है--'शुद्ध अर्थात्‌ मुख्य अर्थ मे बाधा 
उपस्थित होती है। ( यह लक्षणा की प्रथम शर्त हुई। ) उस अर्थ में उसके धर्म समवाय 
आए से रहते हैं यही लक्षणा में निमित्त है। इसी निमित्त को मानकर राम शब्द की लक्षणा 
नर से परिणत अर्थ में हो जाती है। यहाँ पर प्रयोजनरूप व्यंग्यार्थ होंगे दूसरे असा- 


फ 


आारण धम, जिनका हब्द के द्वारा अभिधान किया ही नहीं जा सकता । अर्थात्‌ राम का अनेक 
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अत्यन्ततिरस्कृतवाच्यो यथादिकवेर्वाल्‍मीकेः-- 

रविसंक्रान्तसोभाग्यस्तुषारावृुतमण्डल: । 

निःश्वासान्ध इवादशंश्रन्द्रमा न प्रकाशते ॥ इति 
अन्नान्धशब्द: । द 
( अनु० ) अत्यन्तत्तिरस्कृतवाच्य का उदाहरण जैसे आदिकघि वाल्मीकि का इलोक -- 
क्‍ “जिसका सौभाग्य सूय में संक्रान्‍्त हो गया है ( अर्थात्‌ हेमन्त में सूय भी चन्द्र के समान 
 आह्वादकारक हो जाता है। ), जिसका मण्डल तुषार से आवृत है वह चन्द्र निःश्वास से अन्धे 
दर्पण के समान प्रकाशित नहीं हो रहा है ।” यहाँ पर अन्धशब्द अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य का 
उदाहरण है। थी 
तारावती 


प्रकार के कष्टों का अनुभव करना लक्ष्यार्थ है और राम का निर्वेद ग्लानि मोह इत्यादि व्यंग्य 
है। इसी प्रकार “कमल” शब्द के विषय में समझना चाहिये । “गुण ग्ुण हो जाते हें।? में 
दूसरे गुण-शब्द में लक्षणा नहीं मानी जा सकती क्योंकि ग्युण शब्द यहाँ पर संज्ञी मात्र का 
परिचायक है उसमें दूसरे धर्मों का संयोग नहीं होता ।” इस प्रकार कुछ लोगों ने अपने बुद्धि- 
; सामथ्य से जो लक्ष्य और व्यज्ञय का आरोप कर लिया है वह सहृदयजनों की प्रतीति के अनु- 
कूल नहीं है । निःसन्देह प्रथम उदाहरण में “राम”? शब्द और दूसरे उदाहरण में दूसरा “कमल? 
शब्द बाधित है क्‍योंकि इन शब्दों का अपने वाच्याथ में कोई उपयोग नहों हे । बाधित होने से 
जो राज्यनिर्वांसन इत्यादि अश् प्रतींतिगोचर होता है वही ध्वनि का विषय है, लक्षणा उसके. 
मूल में विद्यमान है। 

हृदय दर्पण में लिखा है--ह हा हा? इन शब्दों का अथ है संरम्भ या आवेग | उसी के 
कारण चमत्कार का अनुभव होता है ।? इस पर मेरा यह कहना है कि संरम्भ या आवेग पभिप्र- 
लम्भ खंगार का व्यभिचारो भाव मानः जाता है। संरम्भ को स्वीकार कर लेने का आशय यहोः 
हैँ कि रसध्वनि क्रो आपने स्वीकार कर ही लिया | यहाँ पर संरम्भ की अभिव्यक्ति तभी होती 
हैं जव कि राम शब्द के उन व्यंगयाथों' को मान लिया जाता है। अन्यथा पंरम्भ की प्रतीति 
हो ही नहों सकती । संरम्भ का स्वरूप यही होगा कि "में तो सह रहा हूँ न जाने उसको क्‍या 
दशा होगी ?” राम शब्द में तो किसी न किमी प्रकार संरम्भ ना भो जा सकता है किन्तु 
कमल शब्द के विषय में आप क्या कहैंगे ? उसमें कौन सा संरम्म आप मानेंगे ? किन्तु जाने 
दोजिये अधिक विवाद में पड़ने से क्या लाभ ? अविवक्षितवाच्य का. भेद तो सिद्ध ही है क्‍योंकि . 
शुद्ध अर्थ की यहाँ पर विंवक्षा नहीं होती । इन शब्दों के प्रयोग करने का यहाँ पर कोई उपयोग 
नहों । अतः मुख्यार्थ का बाघ तो विद्यमान ही है। अतः यह ध्वनि यहाँ पर लक्षणामूलक ही हे 
इसमें कोई भी सन्देह नहीं । यहाँ पर घ॒र्मी के रूप में 'राम' तथा कमल शब्द का तिर॒स्कार नहीं 
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लोचन 
अत एवं च परिणतवाचोयुकत्या व्यवह्मतम-आदिकवेरिति । ध्वनेलक्ष्यप्रसिद्ध 
तासाह--रवीति । हेमन्तवणने पद्मवटयां रामस्योक्तिरियस्‌ । अन्ध इति चोपहतदृष्टिः 
जात्यन्धस्यापि गर्भ दृष्व्यप्घातात। | अन्धो5थ पुरोष्पि न पश्यतीति तिरस्कारोडच्धा- 
 थस्य न त्वत्यन्तम्‌ | इह त्वादशस्यान्धत्वमारोप्यमाणमपि न सह्यमिति | अन्धशब्दोउन्र 
पदाथस्फुटीकरणाशक्तत्व॑ नष्टदृष्टिगतं निमित्तीकृत्यादशलक्षणया प्रतिपादयति । असाधा- 
रणविच्छायत्वान पयोगित्वादि धमजातमसढ्ख्यं प्रयोजन व्यनक्ति। भ्रद्ननायक्रेन त 
दुक्तमु--'इवशब्दयोगादुगौणताउप्यन्र न क्चित्‌ !! इति तत्‌ 'छोकाथमपरास्टइ्य । 
आदशचन्द्रमसोहि सादश्यमिवशब्दो द्योतयति | निशश्वासान्ध इति चादर विशेषणम्‌ । 
इवशब्दस्यान्धाथन योजने आदश श्रन्द्रमा इत्युदाहरणं भवेत्‌ | योजनं£ चेतदिवशब्दस्य 
क्िष्टम । न च॒ निरश्वासेनानध इवादश: स इव चन्द्र इति कल्पना युक्ता । जैमिनीय- 
सृत्रे छोव॑ योज्यते न काब्येअ्पीत्यलूमू । 
अतएव परिणतवाचोयुक्ति (प्राचीनों की उक्ति ) से कह्दा गया है *आदि कवि की? । 
ध्वनि का अलंध्य में प्रसिद्ध होना बतला रहे हँ--(रवि! इत्यादि । हेमन्त वणन में पन्नवटो सें 
राम की यह उक्ति है । अन्ध उसे कहते हैं जिसकी दृष्टि उपहत हो गई हो । क्‍योंकि जात्यन्ध 
की भी दृष्टि गर्भ में उपहत होती है। यह अन्धा आगे भी नहीं देखता । यहाँ अन्ध के मुख्याथ 
का तिरस्कार आत्यन्तिक नहीं है | यहाँ पर तो आदर्श के ऊपर अन्धत्व का आरोप किया जाना 
भी सह्य नहों हो सकता । यहाँ पर अन्ध शब्द नषश्टदृश्वाले व्यक्ति के अन्दर विद्यमान पदार्थ- 
स्फुटीकरण की अशक्ति को निमित्त बनाकर दर्पण का लक्षणा से प्रतिपादन करता है । असा- 
धारण रूप से विच्छाय ( कान्तिका अभाव ) अनुपयोगित्व इत्यादि असंख्य धर्म रूप प्रयोजन 
को व्यक्त करता है । भट्टनायक ने तो जो कहा है--हशव शब्द के योग से यहाँ पर गौणता 
भी कोई नरगीं हैं? वह इलोक के अर्थ का परामश न करके कहा हैं। शव शब्द भादर्श और 
चन्द्रमस्‌ इन शब्दों के सादृश्य को द्योतित करता है । “निःश्वासान्ध! यद्द आदर्श का विशेषण 
है। 'इ्व? शब्द को अन्ध अथथ के' साथ योजना करने अर “आदश-चन्द्रमा? यह उदाहरण हो 
जावे । यह “इव” शब्द की योजना क्लिष्ट है। यह कल्पना ठीक नहीं कि निरश्वास के समान 
अन्धा आदर्श और उसके समान चन्द्रमा। इस प्रकार की योजना तो जैमिनिसूत्र में होती है 
काव्य में भी? नहीं । बस अधिक की क्या भावश्यकता । 
तारावती 
होता क्‍योंकि व्यंगयार्थ में उसका भी प्रवेश हो जांता है। ( अतएव इसे भर्थान्तरसंक्रमितवाच्य 
लक्षणामूलक ध्वनि कहते हैं । ) 
इसी लिये अब ऐसा उदाहरण दिया जा रहा है जिसमें मुख्यार्थ का अनुप्रवेश नहीं होता 
अर्थात्‌ उसका सवधा तिरस्कार हो जाता हैं । यदह्द उदाहरण प्राचीन साहित्य से दिया गया है 
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तारावती 
जिसका आशय यह है कि लक्षणामूलक ध्वनि का प्रयोग अनादि काल से होता रहा है। इसी 
आशय से वृक्षिकार ने “आदिकवे:? इस शब्द का प्रयोग किया डै। इससे सिद्ध होता है कि ध्वनि 
लक्ष्य में प्रसिद्ध है। यह इलोक रामायण के हेमन्त वर्णन. से लिया गया है। यह्र राम की उक्ति 
हे - इसका आशय यह है--५जिस चन्द्र का सौभाग्य सूर्य में संक्रान्त हो गया है। ( अर्थात्‌ 
हेमन्त में सूथ भी चन्द्र के समान शीतलता श्त्यादि गुणोंवाला हो जाता है। ) जिसका मण्डल 
तुधार से आदृत हो गया है वह चन्द्र इस समय उंसी प्रकार प्रकाशित नहीं हो रहा जैसे निर्श्वास 
से अन्धा दपंण प्रकाशित नहीं हुआ करता /? यहाँपर अन्ध हांव्द ध्यान देने योग्य है। अन्ध 
शब्द का अथ है जिसकी आँखें फूट गई हों । क्‍यों कि जन्मान्ध की भी आँखें गर्भ में ही फूट जाती 
हैं। “यह अन्धा सामने भी नहां देखता? यदि यह वाक्य किसी ऐसे ब्यक्ति के लिये कहा जावे 
जो आँखें रहते हुये भी प्रमादवश कोई काम बिगाड़ दे तो वहाँ पर अन्धे शब्द का दृष्टबुपघात- 
रूप अर्थ बाधित तो हो जावेगा किन्तु उसके अर्थ का सवंथा परित्याग नहीं होगा क्योंकि उस 
व्यक्ति ने फूटी हुई आँखोंवाले व्यक्ति के समान ही अपनी आँखों से काम नहीं लिया। किन्तु 
प्रस्तुत उदाहरण में दर्पण के साथ आँखें फूटने का आरोप करना कैसे सद्य हो सकता है ? दर्पण 
के तो आँखें होती ह्वी नहों । यहाँपर अन्धशब्द के दर्पण को लक्षित कराने में निमित्त है--पदार्थ 
के स्फुटीकगण की अशक्तता। क्योंकि यही बात फूटी हुई आँखवाले व्यक्ति में भी होती है । 
इसो निमित्त को लेकर (गौणी सारोपा लक्षणा के आधार पर ) अन्धशब्द दर्पण को लक्षित 
करता है ( जैसे (सिहो वद्ध में (सिंह! शब्द शौय आदि गुर्णों को लेकर वद्ध को लरक्षित करता 
है। यह लक्षणा जहत्स्वार्था या लक्षणलक्षणा है क्‍योंकि यहाँ पर अन्ध शब्द के अथ का स्वथा 
परित्याग हो गया है। ) इस लक्षणा के असंख्य प्रयोजन बतलाये जा सकते हैं। जैसे-- 
अमाधारण रूप में विच्छाय या श्रीह्दीन होना उपयोगरहिद होना श्त्यादि | ये प्रयोजन व्यद्गनय 
हैं ।( यहाँ पर काव्य-सौन्दय में हेतु “अन्ध” शब्द का बाधित अथथ में प्रयोग करना ही है जिसके 
अभिषेय का सवंथा तिरस्कार हो जाता है । अतः यह अत्यन्तततिर॒स्कृतवाच्य का उदाहरण है। ) 
यहाँपर भटंनायक ने लिखा है--'इस इलोक में “इव” शब्द का प्रयोग किया गया है। ( अतः 
उत्प्रेक्षालकूगर के द्वारा यहाँपर अर्थ किया जाना चाहिये। ) अत: यहाँपर गौणी लक्षणा किसी 
प्रकार भी सिद्ध नहीं की जा सकती ।? भट्ननायक का यह सब लिखना इलोक के अर्थ पर 
विचार न करने के कारण है। ( भट्टनायक ने इलोक के “निःश्वासान्ध शव? इन झब्दों को देखा 
ओर सीधा-सीधा अर्थ लूगा दिया; इलोक के अन्वय पर विचार भी नहीं किया कि यहाँपर “इब? 
शब्द चन्द्रमा के साथ लगता है “अन्ध? के साथ नहों । ) यहाँपर श्व शब्द दर्पण और चन्द्र के 
सादृच्य को प्रकट करता है--चन्द्रमा निःश्वासान्ध दपंण के समान हैं ।? निः्श्वासान्ध शब्द 
का विशेषण है। ( जो कि प्रत्यक्षतटः बाधित है | ) यदि 'इव? शब्द का अन्ध शब्द के साथ अन्वय 
किया जावेगा तो “चन्द्रमा दपंण है? यह अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य का उदाहरण हो जावेगा । दिम््तु 





१६ ध्वन्यालोक 





ध्वन्यालोक: 
गअणं च मत्तमेहं धाराठुलिभज्जुणाइ' अ वणाइ । 
णिरहड्रारमिभज्ला हरन्ति नीलआ वि णिस्राओ॥ 
अन्न मत्तनिरहड्जारदशब्दो । 
( अनु० ) दूसरा उदाहरण जैसे :-- : 
भस्त मेघोंवाला आकाश, वन जिनमें अजुनवृक्षों को धारायें आलिब्लित कर रही हों और 
नील निश्वायें जिनमें अहझ्लारपूर्ण चन्द्रमा प्रकाशित न हो रहा हो ये भी सब मन को आकर्षित 
करते हैं ।! यहाँपर मत्त और निरहड्कार शब्द अप ता च्य के उदाहरण हैं । 
लोचन 


गअणमिति | 
# ० जुनान् । ३७. 
गगन च मत्तमेघं धारालुल्ताज़ुनानि च बनानि। 


निरहड्जाररुगाड्डा हंरन्ति नीला अपि निशाई३॥ 
इतिच्छाया। च शब्दो$पिशब्दार्थ। गगंनं मत्तमेघमपि न केव्र्ल तारकित्म्‌ । 
धाराल॒लिताजुनवृक्षाण्यपि वनानि न केवल .मलयमारुतान्दो लितसहकाराणि निरहडझ्डार- 
मगाड़ा नीका अपि निशा न कवर सितकरकरधवलिताः । हरन्ति उत्सुकयन्तीत्यथ 
मत्तशब्देन सब देवेहासम्भवत्स्वाथन बाधितमद्योपयोगक्षोवाव्मकमुख्याथंन सादइश्यान्से 
धालं लक्षयतासमअसका रिव्वदुनिवारत्वादिधमस्त त्न ध्वन्यते। निरहड्लारशब्देनापि 
चन्द्र लक्ष यता तत्पारतन्श्यविच्छायत्यीजिगीष।रूपजिगीषात्यागग्रम्ठुतिः ॥ १॥ 


गअणमिति। ५ ! 
गगन च मत्तमेघं धारालुलिताजुनानि च वनानि। 


निरहड्वारमृगाह दरन्ति नीला अपि निशाः॥ 
यह छाया है। “च! शब्द यहाँ भी? के अर्थ में है। आकाश मत्तमेघवाला भी है 
तारकित ही नहीं । धारा के द्वारा आलिह्लित या प्रकम्पित अजुनवृक्षवाले वन भी केवल 
मलय पवनसे आन्दोलित आमोंवाले वन ही नहीं । अहड्डाररहित चन्द्रवालो नीलनिशायें भी 
केवल इ्वेत किरणोंवाले चन्द्र की किरणों से धवलित ही नहीं । 'हरन्ति? का 'अर्थ है उत्सुक 
बनाते हैं। यद्दाँ पर सवंधा ही असम्भव स्वार्थवाले मत्त शब्द से जिसका मद्य के उपयोग से 
प्रमत्तव्यक्तिरूप मुख्यार्थ बाधित हो चुका हैं, सादृश्य से मेघों को लक्षित कराते हुए असझज्स- 
कारित्व दुनिवारत्व इत्यादि सहस्नों धर्म ध्वनिढ़ किये जाते हैं। चन्द्र को लक्षित करानेवाले 
निरहझ्कार शब्द से भी उसको पराधीनता$' शोभाहीनता ऊपर उठना रूप उत्कप की इच्छा का 
त्याग इत्यादि ( अनेक धम ध्वनित किये जाते हैं )। 
तारावतो 
यह योजना अत्यन्त क्लिष्ट होंगी । यहाँपर यह कल्पना ठीक नहीं कि 'द्ंण निश्वास के कारण 
अन्धे के समान है? और “चन्द्रमा दर्पण के समान है? | इस प्रकार की योजना जैमिनीय सूत्रों में 
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ध्वन्यालोकः 


असंलक्ष्यक्रमोद्योत:ः क्रमेण द्योतितः परः। 
'विवक्षिताभिधेयस्य ध्वनेरात्मा द्विधा मतः॥ २॥ 

सुख्यतया प्रकाशमानो व्यज्ञयोअथों ध्वनेरात्मा। सच वाच्याथपेक्षया कश्निद- 
लक्ष्यक्रमतया प्रकाशते कश्चित्‌ ऋमेणेति द्विधा मतः । 

( अनु० ) दियक्षितवाच्य ध्वनि की आत्मा दो प्र%&र की होती है--( १) जिसमें 
ध्वनि के उद्योतन ( व्यण्जन ) व्यापार“का क्रम लक्षित न किया जा सके उसे असंल्लक्ष्यक्रम- 
व्यज्ञय विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि कहते हैं और (२) जिसमें द्योतनक्रम लक्षित किया जा 
सके उसे संल्लद्ष्यक्रमव्यज्नय विवक्षितवाच्य ध्वनि कहते हैं ।? 

मुख्यरूप में प्रकाशमान व्यज्ञय अथ ध्वनि की आत्मा होता है। और वह वाच्यार्थ की 
दृष्टि से कोई तो अलक्ष्यक्रम रूप में प्रकाशित होता है और कोई क्रम के साथ, इस भाँति दो 
प्रकार माना जाता है । 

तारावती 
होगी; काज्य में ऐसी योजना नहीं होती । बस, इतना पर्याप्त है अधिक कह्दने की क्या आवश्य- 
कता। ( यहाँ पर भट्नायक के मीमांसक होने पर कटाक्ष किया गया है। ) 

( अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्य का दूसरा उदाहरण वाक्पतिराज के “गौडवहो? रे लिया गया 
है। यह प्रावृट-वर्णन का पद्य है।) यहाँपर “च? शब्द का प्रयोग अपि के अर्थ में किया गया. 
डे । आशय यह हैं कि केवल तारकित नहीं अपित,मतवाले मेघों से युक्त भी आकाश चित्त का 
आकर्षण करता है। झिंस समय शीतल मन्द सुगन्धित पवन सद्कारमण्डल को आन्‍्दोलित 
करता है उस समय तो उसमें एक आकर्षण होता ही है। उस समय भी एक आकर्षण ही होता 
है जब धारायें अजुन वृक्षों का आलिबज्नन करती हैं। जिस समय निशायें निशाकर कौ खेत 
किरणों से स्वच्छ तथा धवलित हो जाती हैं उस समय उनमें एक सम्मोहिनी शक्ति तो होती ही 
है। निशायं उस समय भी मन को हर लेती हैं जिस समय चन्द्रदेव का सारा अहड्डार समाप्त 
हो गया होता ह और चारों ओर नीलिमा ही नीलिमा इृष्टिगत होती है । “हरन्ति? का अर्थ है 
चित्त में उत्कण्ठा पंदा करती हैं। यहाँ पर मत्त शब्द का अभिषेयार्थ लिया जाना सर्वथा 
असम्भव है । क्योंकि मत्त शब्द का अभिषेयार्थ है “मद्य के उपयोग के कारण जिसकी चेतना 
कुण्ठित हो गई हो ।? मद्य का उपयोग कोई मनुष्य ह्वी कर सकता है मेघ कभी मदिरापान कर 
ही नहों सकते । इस प्रकार यहाँपर मुख्याथ का बाघ हो जाता है और सादृश्य के आधार पर 
गौणी लक्षणा से यह शब्द मेघ को लक्षित कराने लगता है। इससे प्रयोजनरूप व्यज्ञनाओं के 
रूप में अनेक धर्मों की ध्वनि हो सकती है। जैसे शथुक्तियुक्त काय॑ करनेवाला अनिवाये 
श्त्यादि। श्सी प्रकार ननन्‍्द्र का विशेषण निरहक्लार शब्द भी चेतनविषयमात्र होने के कारण 
बाधित होकर गौणी लक्षणा से चन्द्र को लक्षित करता है। उससे प्रयोजन रूप में अनेक धर्मों 

रे 
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वि म  ब .....ननन-नननम-ममन-म-म--म-मममनन मम 
७छ।चन 
अविवक्षिठ्वाच्यस्य प्रभिन्नत्व; इति यदुक्त तत्कुतः ! नहिं स्वरूपादेव भेदो 

भवतीत्याशडूथ विवक्षितवाच्यादेवास्य भेदो भवति, विवक्षातदभावयोविरोधादित्य- . 
मिप्रायेणाह--असंछच्येति | सम्यह न लक्षयितुं शक्यः क्रमो यस्य ताहश उद्योत 

उद्योतनव्यापारोउस्येति बहुब्चीहिः । ध्वनिशब्द्साब्षिध्याद्विवक्षिताभिधेयत्वेनान्यपरत्वम- 

त्राक्षिप्मिति स्वकण्ठेन नोक्तम्‌। ध्वनेरिति। व्यद्गयस्थेत्यर्थ:। आत्मेतिं। पूवशछो- 

देन व्यड्रथस्य वाच्यमुखेन भेद उक्तः | इृदानों तु द्योतनव्यापारसुखेन द्योत्यस्य स्वात्म- 

निष्एवेत्यर्थ: । व्यड्रबस्य ध्वनेद्योतिने स्ात्मनि कः क्रम इत्याशछूयाह-वाच्याथपिक्षयेति । 

वाच्योअर्थों विभावादिः ॥ २ ॥ 

अविवक्षितवाच्य का भिन्न होना जो यह कहा वह किप्तसे ? स्वहूप से हो भेद नहों 

होता यह शब्गा करके विवक्षितवाच्य से ही इसका भेद होता है क्योंकि विवक्षा और उसके 

अभाव का विरोध होता है इस अभिप्राय से कहते हँ--असंल्लक्ष्य श्त्यादि | यहाँ पर बहुव्री हि 

है--टीक रूए में लक्षित नहीं किया जा सकता क्रम जिसका उस प्रकार का उद्योत अर्थात्‌ 
उद्योतन व्यापार है. जिपका । ध्वनि शब्द के निकट होने के कारण विवक्षिताभिधेय होने से 

अन्यपरत्व का यहाँ पर आ्षेप हो जाता है अतः स्वकण्ठ से नहों कहा गया। “ध्वने: श्ति । 

अर्थात्‌ व्यक्ञलय का । आत्मा इति पूर्व इलोक से व्यज्नय का वाच्य के द्वारा भेद बतलाया 

गया । इस समय तो द्योतन व्यापार के द्वारा च्योत्य का आत्मनिष्ठ ही ( भेद बतलाया जा रहा 

है ) यह अर्थ है। यहाँ पर यह श्क। करके कि “ब्यज्ञय ध्वनि का चयोतन करने में अपने 

अन्दर ही कया क्रम दो सकता है ?? कह्द रहे हैं--'वाच्यार्थ की अपेक्षा से? यह। वार्डय अथ 


विभाव इत्यादि । ४ 
तारावता 


की अभिव्यक्ति होती है जसे पराधीनता, विच्छायता और उद्गमन रूप विजय को इच्छा का 
त्याग इत्या दि । इस प्रकार यह अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य ध्वनि का उदाहरण है ॥ १॥ 

( ऊपर अविवक्षितवच्य के उदाहरणों की व्याख्या की गई है | अब ध्वनि के द्वितीय भेद 
की व्याख्या की जा रही हैं, जिसको विवश्षितान्यपरवाच्य कहते हैं। अविवक्षितवाच्य ध्वनि 
लक्षणा पर आधारित होती है और विवक्षितान्यपरवाच्य अमिधा पर । इस प्रभेद में न तो बाघ 
ही होता है, न अभिधेय का तिरस्कार, न अन्य संक्रमण । इस व्यक्षना के साथ अभिधा का भी 
उपयोग होता है । किन्तु चरम लक्ष्य ध्वनि ही होता है। विवक्षितान्यपरवाच्य के भेद श्स 
आधार पर किये गये हैं कि वाच्यार्थ और व्यज्ञयार्थ की प्रतीति के मध्य में अन्तर लक्षित 
होता है या नहीं | जहाँ वाच्यार्थ की प्रतीति के अनन्तर व्यज्ञ्यार्थ की प्रतीति इतनी शीघ्र 
हो जाती है कि उनके मध्य का अन्तर लक्षित ही नहीं किया जा सकता वहाँ पर असंल्लक्ष्यक्रम - 
व्यज्नय ध्वनि होती है। इसके रस, भाव; रसाभास, भावाभाप्त, भावशान्ति, भावसन्धि, भावोदय, 
आवृशबलत्ता इत्यादि अनेक भेद होते देँ। विवक्षितान्यपरवाच्य का दूसरा भेद होता द्वै--संलध्ष्य- 
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क्रमव्यड्शय । जहाँ पर वाच्यार्थ के बाद व्यज्ञयाथ की प्रतीति में स्पष्ट अन्तर प्रतीतिगोचर हो । 
इसके मुख्य रूप में दो भेद होते हैं--शब्दशक्तिमूलक ध्वनि और अथंशक्तिमूलक ध्वनि । इनके 
उपभेदों का भी विस्तार श्ञास्त्रों में पाया जाता है, जिसका विधेचन यथास्थान किया 
जावेगा । ) 

यह कहा गया था कि अविवक्षित वाच्य ध्वनि का एक प्रभेद है। यहाँ यह प्रश्न उपस्थित 
होता है कि अविवक्षितवाच्य की यह प्रभिन्नता किससे है ? अपने स्वरूप से ही किसी का भेद 
नहों होता । इस शह्ढक्ा के उत्तर में कह्दा जा सकता है कि अविवक्षितवाच्य का भेद विवक्षित- 
वाच्य से ही होगा । क्‍योंकि वाच्य की विवक्षा और अविवश्ञा इन दोनों में स्पष्ट विरोध है । 
इसी अभिप्राय से प्रस्तुत कारिका लिखी गई है। “असंल्लक्ष्यक्रमोद्योत” शब्द में बहुत्रीहि समास 
है--'सम्‌* का अर्थ है सम्यक्‌ या भलीभाँति और उद्योत का अथ है उद्योतन अथवा प्रकाशन 
व्यापार। इस प्रकार इस शब्द का विग्रह होगा--जिसका क्रम ठीक रूप में लक्षित न किया जा 
सके उसे “असंल्लक्ष्यक्रम” कहते हें। असलक्ष्यक्रम है उद्योत.या उद्योतन या प्रकाशनव्यापार 
जिसका उसे असंल्लक्ष्यक्रमोद्योत कहते हैं । 


यहाँ पर विवक्षिताभिघेय या विवक्षितवाच्य शब्द का प्रयोग किया गया है--किन्तु 
कहा जाना चाहिये विवक्षितान्यपरवाच्य । यहाँ पर “अन्यपर? शब्द छोड़ दिया गया है। इसका 
कारण यंह है कि श्स कारिका में “ध्वनि? शब्द भी साथ में रक्खा हुआ है। ध्वनि होती ही 
वहाँ पर है जहाँ त्राच्या्थ अन्यपरक होता है । अत: यहाँ पर “अन्यपर” शब्द का आक्तेप कर 
लिया जाता है, आचाय ने अपने क०्ठ से उसका उच्चारण नहीं किया है । यहाँ पर ध्वनि शब्द 
व्यज्ञ्यार्थ परक है। प्रथम कारिका में अविवक्षितवाच्य ध्वनि के व्यन्ञय के भेद वाच्याय की 
द्विरूपता के आधार पर किये गये थे । इस कारिका में व्यञ्ञनाव्यापार के आधार पर व्यह््याथ 
के आंत्मनिष्ठ ही भेद किये गये हैं। ( प्रइन ) व्यज्ञय ध्वनि के द्योतन में अपने अन्दर ही कौन 
सा क्रम हो सकता है? ( उत्तर ) व्यज्ञयाथ का क्रम अपने अन्दर नहीं लगाया जाता अपितु 
वाच्याथ की अपेक्षा करते हुये उसके क्रम का निर्णय किया जाता है। वाच्यार्थ विभाव इत्यादि - 
होते हैं ॥ २ ॥ | 
( अग्रिम प्रकरण में रप्तब्वनि पर विचार किया गया है। अतः इस प्रकरण को पूर्णतया _ 
दयज्ञम करने के लिये रस की सामान्य प्रक्रिया पर संक्षिप्त प्रकाश डाल देना अप्रासह्विकि न 
दोगा। लौकिक भाषा में रति इत्यादि स्थायी भावों के जो कारण, कार्य और सहकारी कहे 
जाते हैं वे ही जब नाव्थ और काव्य में आते हैं तब उन्हें कारणादि शब्दों का परित्याग कर 
विभाव अनुभाव और सल्नारीभाव इन नामों से पुकारा जाने लगता है। जब स्थायी भाव 
श्ल विभाव इत्यादिकों द्वारा व्यक्त किये जाते हैं तध इम्हें रस कहने लगते हैं । 
रस उत्पन्न नहीं होता किन्तु अभिव्यक्त होता है। यही कारण है कि लोक में हम 
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तारावती 
कारणादि जिन शब्दों का प्रयोग करते हैं वे शब्द रस के विषय में प्रयुक्त नहों किये जा सकते । 
रस के कारण को विभाव कहते हैं क्योंकि ये रस का विभावन या प्रत्यायन करते हैं अर्थात्‌ रस 
यो प्रतीति के योग्य बनाते हैं । ये विभाव नामक कारण दो प्रकार के होते हैं--एक तो जनक 
कारण जिन्हें आलम्बन कहते हैं क्योंकि इन्हों का आलूम्बन लेकर रस का उद्गम होता है और 
दूसरे उद्दीपन अथवा पोषण में निमित्त | इन कारणों को उद्दीपन विभाव कहते हैं। आलम्बन के 
अन्तगंत नायक-नायिका भेद इत्यादि का निरूपण ' किया जाता है। उद्दीपन विभाव के अन्दर 
एक तो आल्म्बन की ऐसी चेश्यें आती हैं जो आश्रयगत भाव को बढ़ानेवाली होती हैं, उन्हें 
नायिराओं के अलझ्कार के नाम से अभिद्वित किया जाता है। किसी भाव के अनुकूल परिस्थि- 
तियाँ भी उद्दीपन विभाव का दूसरा प्रकार है। भाव के उत्पन्न होने पर आश्रय की दशा कुछ 
और ही हो जाती है जिसको देखकर दूसरे लोग आश्रयगत भाव को संमझ जाते हैं। ये चेशयें 
भाव का प्रभाव अथवा काय ही होती हैं । रस की अलौकिकता के कारण इनकी संज्ञा कार्य न रहकर 
अनुभाव हो जाती हैं। भाव के अनुभाव या अनुभवगोचर बनाने के द्दी कारण इन्हें अनुभाव 
कहते हैं । अनुभाव चार प्रकार के होते हँ--कायिक, वाचिक, सात्तिक और आहाये। भाव दो 
प्रकार के होते हैं एक स्थायी दुसरे अस्थायी । स्थायी भाव विस्तीर्ण महासागर के समान स्थिर 
रहनेवाले होते हैं और अस्थायी भाव उस्त महासागर में उठकर गिरनेवाली रूहरों के समान 
आते जाते रहते हैं । ये स्थायी भाव के सहकारी द्वोते हैं । ये स्थायी भाव में व्यभिचरण या स॒न्नरण 
करते हैं अर्थात्‌ चारों ओर से घ्‌म फिरकर बार-बार आते-जाते हैं। अतः इन भावोंको व्यभिचारी 
या सश्ञारी के नाम ते पुकारा जाता है। रति शत्यादि को स्थायी भाव इसलिये कहते हें कि 
ये मनुष्यों के अन्तःकरणों में वासना रूप में सदा स्थायी बने रहते हैं । जब ये स्थायी भाव ही 
विभाव अनुभाव और व्यभिचारी भावों के द्वारा व्यक्त किये जाते हैं तब इन्हें रस की संज्ञा दी 
जाती है। रघ्तों के आस्वादन में विभाव अनुभाव व्यभिचारी भाव और स्थायीभावों की प्रतीति 
समूहावलम्बनात्मक होती है । यह समूहावलम्बनात्मक प्रतीति- घट और पट की समूहावलम्बना- 
त्मक प्रतीति की भाँति नहीं होती, जिसमें घट, पट इत्यादि की पृथक. पृथक सत्ता प्रतोत हो 
किन्तु यह प्रतीति पानक रस के समान होती है जिसमें कपूर इत्यादि विभिन्न वस्तुओं की सत्ता 
प्रथकू-पथक नहीं मालूम पढ़ती । इस प्रकार जब विभिन्न उपकरणों द्वारा परिपोष को प्राप्त होकर 
कोई भाव रसनीयता धारण करता है तब उसे रसध्वनि कहते हैं । इस रसास्वादन में पाठक 
इतना अधिक तादात्म्य प्राप्त कर लेता है कि उसे अपनी परिमित प्रमातृ-सत्ता का बोध ही नहीं 
रहता । श्से ही रसध्वनि कहते हैं। कभी कभी कोई भाव अनुचित होने के कारण पाठकों को 
पूर्ण तादात्म्य प्रदान नहीं कर सकता । पाठक अनुचित समझने के कारण उसके प्रति कुछ विराग 
अथवा द्वपभाव से भर जाता है। इसको आचार्यों ने रसाभास की संज्ञा प्रदान की है। जिस 
प्रकार पानक रस से किसी द्रव्य का स्वाद सर्वातिशायी द्दोकर प्रमुख बन जाता है उसीप्रकार 
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रसास्वादन के मध्य में भी कोई भाव प्रमुखता को धारण कर लेता है और पाठकों या दशक के 
लिये पूरा रस आस्व/< का विषय न होकर वही भाव आस्वाद्य हो जाता है। उसे भाव-ध्वनि 
कहते हैं । जब उसी भाव में अनौचित्य का प्रतिभाप्त होता “है तब उसे भावाभास कहते हैं। 
कभी भाव का उत्पन्न होना ही आस्वाद का' विषय होता है कभी उसका समाप्त होना, कभी दो 
भावों की सन्धि, कभी अनेक भावों का सट्ठात द्दी आस्वाद का विषय होता है । इस आधार 
प्रर आचार्यों ने भावोदय, भावशान्ति, भावप्तन्वि, भावशवलता इत्यादि को भी आस्वाद्य बत- 
लाया है। यद्यपि रप्तोदय, रसशान्धि, रससन्धि इत्यादि नाम करण भी किग्रे जा सकते थे किन्तु 
रस को अखण्ड सत्ता ही मानी जाती है, रस में उत्पत्ति, विनाश, सन्धि इत्यादि उपाधियाँ 
नहों होतीं । दूसरी वात यह है कि रस की सत्ता भी भाव से अर्मिन्न होती है, अतः भावों के 
ओऔपाधिक भेद से हो काम चल सकता है। इसलिये आचार्यों ने रसोदय इत्यादि के नामकरण 
की आवश्यकता नहीं समझी । यही असंल्लध्ष्यक्रम का संक्षिप्त विषय-विस्तार है । 

८क दूसरा प्रश्न भी आचायों के विचार का विषय रहा है और वह है--प्रिशी लक का 
विभाव इत्यादि से क्या सम्बन्ध होता है जो कि उसे दूसरे के भाव में आनन्द आता है, उस 
रसास्वादन कौ प्रक्रिया क्या है ? इस प्रश्न का उत्तर आचायों ने भरतमुनि के *विभावानुभाव- 
व्यभिवारिध्त॑योगाद्रसनिष्पत्ति:? इस रस सूत्र की व्याख्या में खोजने को चेष्टा की है। सूत्र की 
अनेक प्रकार की व्याख्यायं की गई हैं और उनसे अनेक वादों का प्रचलन हुआ है। काव्य- 
प्रकाशकरार ने ४ प्रमुखवादों का परिचय दिया है। अतः उनका परिचय देना सवंथा वाज्छ- 
नोय होगा । इस सूत्र के दो शब्दों की व्याख्या ही विभिन्नवादों के प्रवर्तन में कारण हुई है-- 
एक है “संयोगात” और दूसरा है “निष्पत्ति!। ; 

(१ ) प्रथम सिद्धान्तु है भट्टकोल्लट तथा उनके अनुयायियों का4 इस सिद्धान्त में 
निष्पत्ति शब्द का अथ क्रिया गया है उत्त्पत्ति और संयोगात्‌ शब्द का अर्थ किया गया हैं 
 उत्पा्-उत्पादकभाव सम्बन्ध । यह व्याख्या मीमांसकों के मत पर आधारित हैं.। इसका सारांश 
इस प्रकार हें--जब हम किसी नाटक को देखते हैं, या काव्य का अध्ययन करते हैं तो रति 
इत्यादि रसों के स्थायी भावों की उत्पत्ति होती हें। (१) नायिका इत्यादि आलम्बन और . 
उद्यान इत्यादि उद्‌्दीपन दोनों ही प्रकार के विंभाव रति इत्यादि भावों को उत्पन्न करते हैं । 
(२ ) कथक्ष भुजाक्षेप इत्यादि जितने भी अनुभाव हैं और जिन्हें हम स्थायी भावों का कार्य 
कह सकते हैं, वे स्थायोभाव की इथ योग्य बना देते हैं कि उसकी उत्पत्ति की प्रतोति हो सके 
अर्थात्‌ दूसरे लोग उस्रकी उत्पत्ति को समझ सके । ( ३ ) निवेंद इत्यादि व्यभिचारी भाव जिन्हें 
हम स्थायी भावों का सहकारी कारण कह सकते हैं, इप्त स्थायी भाव का पोषण करते हैं यही 
रति श्त्यादि स्थायी भावों की उत्पत्ति का स्व्रू हे । इन भावों को उत्पत्ति प्रधान रूप से मुख्य 
वत्ति से वास्तविक राम श्त्यादि में ही होती हें । जिसका कि नतंक रह्नमन्न पर अनुकरण करता 


२२ ध्वन्यालोके 


तारावती 


है, कारण यह हे कि आलम्बने सीता इत्यादि से उसी का साक्षात्‌ सम्बन्ध होता हें। 
नतंक राम इत्यादि का रूप धारणः कर लेता हैं और दर्शक लोग उसी को राम समझने लगते 
हैं। अठएव वस्तुतः न होते हुए भी नर्तक में भी दर्शकों को रस की प्रतीति होने लगती है । 
यह प्रतीति उसीप्रकार की होती ह जिम्त प्रकार रस्सी में साँप की प्रतीति होती ह । 
इस मत का सारांश यह है कि सीता इस्यादि आल्म्बन से वास्तविक राम श्त्यादि का 
ही सम्बन्ध होता है । अतः उन्हों के हृदय में रति इत्यादि भाव उत्पन्न हो सकते हैं । नतंक का 
उनसे कोई सम्बन्ध नहीं होता । अत: नट के हृदय में भाव उत्पन्न नहीं हो सकते। नट राम 
, इत्यादि का अभिनय करता है । अत: दर्शक अ्मवश उसे ही राम समझ लेते हैं भौर उसी में 
उन्हें रस की प्रतीति होने छूगती हे। 
किन्तु यह मत समीचीन नहीं । इसमें कई दोष हैं पहली बात तो यह ह कि इस सिद्धान्त 
में इस बात की उचित व्याख्या नहीं की जा सकी है कि दशकों को रसास्वादन क्यों होता 
है ? इसमें तो केवल इतना बतलाया गया हैं कि रस की उत्पत्ति राम में होती हैं और नतंक में 
उसकी प्रतीति होती है | दर्शकों का सीता श्त्यादि आल्म्बनों से क्या सम्बन्ध है । जो उन्हें भी 
उनके प्रेम में आनन्द आता है ? दूसरी बात यद्द है कि रसों और विभावादिकों में कार्य-कारण 
भाव माना गया हैं जो सर्वथा असकज्लत हैं। कभी न कभी काय से पृथक कारण अपना अस्तित्व 
अवश्य रखता है किन्तु यहाँ विभावादि की सत्त। रस के अभाव में सम्भव ही नहीं । इन्हीं कारणों 
से यह सिद्धान्त माननीय नहीं ठहरता । 
दूसरा सिद्धान्त है न्यायशास्त्र का अनुसरण करनेवाले श्री हांकुक तथा उनके अनुयायियाँ 
का । इस सिद्धान्त का अनुसरण करने वाले निष्पत्ति शब्द का अर्थ उत्पत्ति न मानकर अनुमिति 
तथा 'संयोगात्‌? का अय अनुमाप्य-अनुमापक्र भाव मानते हैं । इनके मत में रस उत्पन्न नहीं 
किया जाता किन्तु उसका अनुमान किया जाता है। वह सिद्धान्त इस प्रकार है--जब नट 
राम इत्यादि किसी पात्र का अभिनय करता है उस समय दशकों को यह प्रतोत होने लरूगता 
है कि “यह राम ही है? । इस प्रतीति को हम इन चारों प्रकार की प्रतीतियों में सन्निविष्ट नहीं 
कर सकते जो लोक में या न्यायशाख्र में मानी जाती 'हैं-- ( १) इसे हम “यही राम है? अथवा 
“यह राम ही है? इस प्रकार की दो सम्यक्‌ प्रतीतियों के अन्दर सन्निविष्ट नहीं कर सकते। 
सम्पक प्रतीति वहीँ पर होती है जहाँ सचमुच राम उपस्थित हों। यहाँ सचमुच राम उपस्थित 
नहीं हैं । अतएव यह प्रतीति यहाँ पर नहों हो सकती । (२ ) यहाँ पर “यह राम हैं? इस प्रकार 
की मिथ्याप्रतीति भी नहीं हो सकती । मिथ्याप्रतीति वहीं पर होती है जहाँ राम न हों और 
उनको कोई राम कहे तंथा जहाँ पर बाद में बाध अवश्य हो और यद्द प्रतीति होने लगे कि यह 
राम नहीं हैं | यहाँ पर यह मिथ्याप्रतीति नहीं हो सकती । क्योंकि इस प्रतीति में उत्तरकालिक 
बाध नहीं होता । ( ३ ) इसे इम 'राम है या नदी” इस प्रकार की संशयात्मके प्रतीति भी नहीं 
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कह सकते । यह संशयात्मक प्रतीति इसलिये नहीं कहाँ जा सकती क्योंकि हमें यहाँ पर संशय 
का अनुभव नहीं होता । ( ४ ) “यह .राम के समान है? इस प्रकार की सादृश्य को प्रतीति भी 
यहाँ पर नहों होती । क्‍योंकि हमें साइश्य का अनुभव नहीं होता। इस प्रकार यह प्रतीति, 
सम्यक्‌ मिथ्या संशय और साइश्य इन चारों प्रकार की लौकिक प्रतीतियों से विलक्षण उसी 
प्रकार की नई ही प्रतीति होती है जिस प्रकार जित्र में बने हुए घोड़े की प्रतीति होछी है। 
जब नट--“यह प्राणझख्री मेरे नेत्रों के सामने आ गई, यह वही मेरी प्रियतमा है जो स्पशमात्र 
से ही समस्त सन्ताप को शान्त कर देनेवाली होने के कारण मेरे अज्ञों के लिये सुधारस को वृष्टि 
प्रतीति होती है। नेत्रों के छिये ऐसी हो आनन्ददायिनी है जैसे मानों कपूर की आद्र सलाई 
हो । यह ऐसी ही प्रिय प्रतीत हो रही है मानो मन की मनोरथ-लघ्ष्मी साक्षात्‌ ररोर धारण कर 
आ गई हो | इस प्रकार के संयोग सम्बन्ध से काव्यवाक््यों का अनुप्तन्धान करता हैं, अथवा -- 
“दैववश आज मेरा उस चपल और विशाल नेत्रोंवाली नायिका से वियोग हुआ है और आज 
ही यह ऐसा समय भी आ उपस्थित हुआ जिसमें विलोल जलद हर समय घिरे रहते हैं ।! इस 
प्रकार के काव्यगत वियोग-वाक्यों का अनुम्तन्धान करता है तथा शिक्षा और अभ्यास का आश्रय 
लेकर कलाकौशल प्रकट करता है, तव उन काव्यगत वाक्यों के अनुसन्धान के बल पर शिक्षा 
और अभ्यास के द्वारा प्रदर्शित किये हुये काय के बल पर उसी नट के द्वारा भावों के जिन 
कारणों कार्यों और सहकारियों को अभिनय द्वारा प्रदर्शित किया जाता है वे होते तो वास्तव 
में कृत्रिम हैं किन्तु कलाकौशल की सूट्ष्मता के कारण कृत्रिम मालूम नहों पड़ते । इस प्रकार वे 
अपना कारण कार्य और सहकारी कारण नाम छोड़कर विभाव अनुभाव और व्यभिचारी भाव के 
नाम से पुकारे जाने लगते हैं। इनसे एक प्रकार की व्याप्ति बनती है और वह इस प्रकार को 
होती है--'जहाँ कहीं इन विभावादिकों का संयोग होता है वहाँ र॒ति इत्यादि भाव अवश्य 
उत्पन्न होते हैं। इस व्याप्ति में गम्य अर्थात्‌ अनुभाष्य तो रति इत्यादि भाव हैं और गमक अर्थात्‌ 
अनुमापक विभावादिकों कः* संयोग है। इस व्याप्ति के बल पर नट में रति इत्यादि भावों का 
अनुमान लगाया जाता है। किन्तु इसमें वस्तु की एक ऐसी छन्दरता होती है जिससे उसमे 
आस्वाद उत्पन्न करने की अपूर्य शक्ति पेदा हो जाती है। यही कारण है कि अनुमान होते इ॒ये 
भी अन्य अनुमानों से विलक्षण होने के कारण यद्द अनुमान रूप में प्रतीत नहीं होता । तब 
इसका नाम स्थायी भाव पड़ जाता है। इस स्थायिभाव का अनुमान नट में ही लगाया जाता 
है । यद्यपि यह नट में विद्यमान नहों होता है किन्तु समाज में उपस्थित दशक गण अपनी 
वासना से प्रेरित होकर इस रस का चवंण करते हैं । यही रस कहलाता है। 

इस मत का सारांश यह है कि जिस प्रकार उड़ती हुई धूल को धुआँ समझकर अग्नि का 
कोई अनुमान छगा ले उसी प्रकार जब नट यह प्रकट करता हे कि ये विभावादि हमारे ही हूं 
तब विभावादि में नियत रति इत्यादि भाव का दशक लोग नट में ही अनुमान कर लेते हैं । 
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यद्यपि वह रति भाव उप्रमें होत। नही ह । वद्दी अनुमित रति भाव सामाजिकों के आस्वादन 
का कारण बनकर रस बन जाता है । 

किन्तु इस मत में भी दोष हैं । पहली बात तो यह हैँ कि इस मत में यह भुला दिया गया 
हे कि प्रत्यक्ष ज्ञान ही चमत्कार का कारण होता हे। जो चमत्कार प्रत्यक्ष ज्ञान के द्वारा हो 
सकता हे वह अनुमानजन्य ज्ञान के द्वारा नहीं। दूसरो बात यह हे कि इस शझ्ता का इसमें 
भो कोई समाधान नहीं किया गया कि जब दशक का आहल्म्बन से किप्ती प्रकार कोई सम्बन्ध 
नहीं ह तब उसे रसास्वादन होता कैसे है ? इस प्रकारं तक के सामने यह सिद्धान्त भी निस्सार 
सिद्ध हो जाता है । 

(३ ) तीसरा मत है सांख्य शास्त्र के अनुयायी भट्टना यक तथा उनका अनुसरण करने- 
वाले अन्य आचायों का | श्स मत के अनुयायी निष्पत्ति शब्द का अथ करते हैं भुक्ति और 
संयोग शब्द का अर्थ भोज्य-भोजक भाव सम्बन्ध । इस प्रकार उनका कहना है कि सामाजिकों 
को प्रतीत होनेवाली रसकी सत्ता नायक अथवा उसका अनुसरण करनेवाले नतक के अन्दर 
नहीं मानी जा सकती और न उसकी सत्ता आत्मगत ही मानी जा सकती है, न यह उत्पन्न 
ही होता है और न अभिव्यक्त ही । नायक में रस की सत्ता अन्जीकृत को जा सकती 
क्योंकि नायक उपस्थित नहीं है; अतः नायक के भाव भी उपस्थित नहीं हैँ । जो असत्‌ है सत्ता 
के द्वारा वह कभी भी प्रमाण % विषय हो सके यह सवंथा असम्भव है। नतंक में भी रस की 
सत्ता नहीं मानी जा सकती क्योंकि जब सामाजिक के हृदय में स्वयं हो उसकों स्थिति नहीं 
है तो नतंक में उसका अनुमान कर लेने पर भी सामाजिक के हृदय में चमत्कार को उद्धावना 
हो ही कैसे सकती है ? रप्त सामाजिक के हृदय में भी विद्यमान नहीं माना ज। सकता । दशक 
या सामाजिक के हृदय में रस के विद्यमान होने का यह आशय है कि जब कोई दशक नाटक 
को देखता हं तो आनन्दातिरिक के कारण उसे यह ध्यान। ही नहीं रहता कि वह नायक के 
अतिरिक्त कोई और है । वह अपने को नायक ही समझने लगता है। इस प्रकार जब वह अपने 
को दुष्यन्त या राम के रूप में देखता हो तब उसका शकुन्तला या सीता के प्रति प्रेम का 
आस्वादन करना सह्ञत हो जाता हो । किन्तु यह सिद्धान्त भी ठीक नहीं, क्योंकि सीता जेसी 
जो पूज्य नायिकायें हैं और जिन्हें हम जगन्माता मानते हैं वे दी हमारे प्रेम का आधार केसे 
हो सकती हे | दूसरी बात यह ह कि कुछ ऐसे काय हैं जो हमारे क्ृतिसाध्य नहीं हो सकते । 
जंसे समुद्र पर पुल बाँधना, एक ही बाण से समुद्र को छुब्प कर देना इत्यादि | ऐसे कार्यों प्रा 
हम अपने को आश्रय मान भी कसे सकते हैं ? तीसरी बात यह है कि यदि दशंक अपने को 
नायक ही समझने लगेगा तो नायक के दुःख में दर्शक को दुःखी होना चाहिये । किन्तु ऐसा 
होता नही है । दशक को नायक के शोक में भी आनन्दानुभूति ही होती है। रस उद्पन्न भी 
नहीं होते क्योंकि विभाव इत्यादि वास्तविक नहीं छें और अवास्तविक वस्तु से किसी भी पदार्था 
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न्तर की उत्पत्ति होना असम्भव है । रस अभिव्यक्त नहीं होता क्‍योंकि व्यज्जना से सिद्ध वस्तु 
ही किसी भाव को व्यज्ञित कर सकती है । सिद्ध न होने के कारण यहाँ व्यज्षना का अवसर ही 
नहीं है । किन्तु होता यह है कि काव्य और नाव्य में अभिधा और लक्षणा से भिन्न एक और 
वृत्ति मानी जाती है जिसका नाम है भावकत्व वृत्ति । इसका काम यह होता है कि यह विभावा- 
दिकों तथा आश्रयों के व्यक्तित्व अंश को हटा कर उन्हें सवंसराधारण की एक वस्तु बना देतो है। 
उदाहरण के लिये मान लो हम शक्कुन्तला के प्रति दुष्यन्त के प्रेम का अभिनय देख रहे हैं तो 
इस भावकल्व वृत्ति का यद्द काम होगा कि वह दुष्यन्त के- अन्दर से दुष्यन्तत्व और शकुन्तला के 
अन्दर से शकुन्तलात्व को निकाल देगी तथा हमारे लिये दुष्यन्त का अथ होगा संसार के हम 
सभी मनुष्य और शकुन्तला का अथ होगा संसार की सभी प्रेमिकायें। उस अवस्था में रह्ञमन्न 
पर अवती णे शक्ुन्तछा को अपनी प्रेमिका के रूप में देखकर हम सभी उसके प्रेम का आस्वादन 
करने के योग्य हो सकते हैं । इस भावकत्व वृत्ति के अतिरिक्त एक वृत्ति और होती है 
जिसका नाम है भोजकवृतक्ति । इस भोजकबदृत्ति का काम यह है कि यह मनुष्यों के 
हृदयों पर पड़े हुये रजस और तमस के आवरण को जो रसास्वादन प्रक्रिया में व्यवधान डालते 
हँ-दूर कर देती है। और शुद्ध सत्तयुण का आविर्भाव और उद्रक कर देती है। उस सत्त्व के 
उद्रंक से जो प्रकाश उत्पन्न होता है उसमें केवल ऐसा ज्ञान शेष रह जाता है जिसमें चारों ओर 
आनन्द ही आनन्द होता है तथा संसार की अन्य समस्त वस्तुयं तिरोहित हो जाती हैं। 
भावकल्ववृत्ति के द्वारा रति इत्यादि स्थायी भाव का साधारणीकरण कर दिया जाता ह; अथात्‌ 
दुष्यन्‍्त और शकुन्तला का प्रेम सर्वसाधारण के प्रेम का रूप धारण कर लेता है और भोजकवृत्ति 
के द्वारा लोगों को चित्तवृत्तियाँ इस योग्य बना दी जाती हैं कि वे रस्तास्वाद कर सके। इसा 
प्रकार रस का भोग होता है । रस के भोग का यही तात्पय है। 

इस सिद्धान्त का आशय यह है; कि जिस प्रकार शब्द की अभिधावृत्ति होती है उसी 
प्रकार दो वृत्तियाँ और छ्ोती है, एक का नाम है भावक और दूसरी का भोजक | भावकवृत्ति 
.का काम विभावादि से व्यक्तिरूप अंश को प्रथक कर उसे सर्वेत्ताधारण की, बस्तु बना देना है 
और भोजक-दृत्ति का यह काम है कि वह सर्वंताधारण को चित्तवृत्ति को रसास्वादन के योग्य 
बना दे । बस इन्हों दो वृत्तियों के आधार पर रसास्वादन होता है। 

इस छिद्धान्त के द्वारा यद्द आपत्ति तो दूर हुई कि दर्शकों और पाठकों के रसास्वादन के _ 
हेतु की कोई व्याख्या नहीं की जा सकी थी । किन्तु एक आपत्ति और सर पर आई कि भावक़त्व 
और भोजकत्त ये दो वृत्तियाँ कल्पित करनी पड़ों । एक को यदि व्यज्ञना भी मानें तो भी एक 
और अधिक वृत्ति मानने का दोष तो आ हो जायेगा । दूसरी वात यह है कि रसास्वादन की 


जो प्रक्रिया बतलाई गई है वह भी सर्वथा नई ही है परम्परानुमोदित नहों। अतएव यंह 
सिद्धान्त भी त्याज्य है। 
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(४ ) चतुर्थ मत है आचाय अभिनव गुप्त का। यह मत अलकझ्कार शास्त्र के आधार-पर 

स्थिर किया गया है । इसमें संयोग का अर्थ: मिलन माना गया हो और निष्पत्ति शब्द का अर्थ 
अभिव्यक्ति माना गया है । इस सिद्धान्त का सार यह है--रति इत्यादि स्थायीभाक उन सहृदयों 
हृत्य में वासनारूप में निरन्तर विद्यमान रहते हैं जिन्हें लोक में प्रमदा इत्यादि कारणों, कटाक्ष 
इत्यादि कार्या और निवंद इत्यादि सहकारियों के आश्रय से स्थायीभाव का अनुमान करने की 
पूण पद्धता प्राप्त हो चुकी ह । अनुमान का प्रकार यह होंगा--अमुक व्यक्ति अमुक व्यक्तिविष- 
यक रतिवाला ह ; क्योंकि उसमें कटाक्ष इत्यादि काय भर लज्जा श्त्यादि सहकारी विद्यमान 
हैं । जो रति के कार्या और सहकारियों से युक्त होता ह वह रति वाला होता ह । जसे देवदत्त 
स्वकान्ता विषयक रति वाला हे । वैसा ही अमुक्क व्यक्ति भी हो । अतएव्र अमुक व्यक्ति उद्ती 
प्रकार का ( रतिमान ) है ।. तकशास्त्र के यहाँ पन्नावयव वाक्य हैं। इस अनुमान की प्रक्रिया 
के द्वारा जो लोग लौकिक भावनाओं का अनुमान लगाने में पढ्ध हैं उनके अन्दर वासनारूप में 
स्थायी भाव निरन्तर विद्यमान रहते हैं। इन स्थायी भावों की अभिव्यक्ति उन्हों प्रमदा कटाक्ष 
निर्वेद इत्यादि कारणों काय्यों और सहकारियों के सम्मिलन से ही होती हैं । किन्तु इसमें 
विशेषता यह हो कि जब ये कारण काय और सहकारी काव्य और नाट्य क्षेत्र में आते हैं तब 
ये अपना कार्य इत्यादि नाम छोड़ देते हैं और इनके लिये विभाव इत्यादि ऐसे शब्दों का प्रयोग 
होने लगता ह जिनका व्यवहार लोक में नहों होता । इस नामकरण का कारण यह ह कि 
इनमें एक प्रकार की अलौक़िकता होती ह । वह अलौकिकता यह हैं कि लोक में हर्ष शोक और 
मोह के कारणों से हष शक और मोह उत्पन्न होते हैं । दूनरी बात यह है कि काव्य और नाट्य 
में इन कारणादिकों में एक नये प्रकार की क्रिया या व्यापार होता है जिसे विभावन अनुभावन 
इत्यादि संज्ञाओं से अभिहित किया जा सकता है और जिनके आधार पर विभावादि शब्दों का 
नामकरण हुआ है। किसी विशेष व्यक्ति से इनके किसी प्रकार के सन्बन्ध को-स्वीकार करने का 
नियम नहीं है जिससे हम यह कह सकें कि यह हमारा ही है, यह शछात्रु का ही है यह किसी 
अन्य तटस्थ व्यक्ति का ही है। और न: किसी विश्वेष व्यक्ति से. किसी विशेष प्रकार के सम्बन्ध के 
परित्याग का ही नियम है जिससे हम यह कह सके कि यह हमारों भी नहों है यह श्चु का भी 
नहीं है और यह किसी तटस्थ व्यक्ति का भी नहीं है। हम इस आहल्म्बन इत्यादि को अपना 
नहीं कह सकते । यदि उसे हम अपना समझे तो अपने ही प्रेम इत्यादि का सबके सामने अभिनय 
होता७्देखकर हमें आनन्द के स्थान पर लज्जा का हो अनुभव होगा। यदि हछात्रु का समझें तो 
आनन्द के स्थानपर हप ही होगा। यदि उदासीन का समझें तो आनन्द के स्थान पर हम 
उदासीन हो जावेंगे । यदि हम यह समझने लगेंगे कि हमारा भी नहीं है, शत्रु का भी नहीं है 
और उदासीन का भी नहों है तो हमें उससे सरोकार ही क्‍या रहेगा ? बस इसी प्रकार के 
विभावादिकों के नाम से विख्यात कारणादिकों से दह्ाकों को चित्तवृत्ति में वासनारूप में विद्य- 
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मान रति श्त्यादि स्थायी भावों की अभिव्यक्ति हो जाती है । वह अभिव्यक्ति यद्यपि उस समय 
नियमित रूप से अध्ययन करनेवाले के अन्तःकरण में ही होती है किन्तु ऊपर बतलाये हुये कारणों 
से व्यक्तिविशेष के सम्बन्ध का परित्याग कर देने के कारण साधारणीकरण के उपाय से प्रमाता के 
चित्त में एक ऐसे अपरिमित भाव जाग्रृत हो जाता है कि उसे उसं समय अपनी परिमित प्रमा- 
तृसत्ता का ज्ञान ही नहीं रहता और उस समय उसकी दृष्टि से वे सारी वस्तुयें-तिरोहित हो 
जातो हैं जो जानने योग्य कही जा सकती हें । इस प्रकार वह सारे विदव से अपनी आत्मा को 
मिला देता है और सारे विश्व से एकात्मभाव का अनुभव्र करने लगता है । वह प्रमाता ही समस्त 
सहृदयों से एकाकार द्दोकर उप्त रति इत्यादि भाव को प्रत्यक्ष करता है। यद्यपि यह बहुत दी 
साधारण रूप में उपस्थित किया जाता है और अभिन्न होता हे --जिस प्रकार ज्ञान का विषय ज्ञान 
से भिन्न नहीं होता उसी प्रकार रस का गोचरीकरण भी रस से भिन्न नहों होता फिर भी इसका 
प्रत्यक्ष होता ही है। इसके प्राण अथवा स्वरूप की निष्पत्ति इसका चंवंण करना ही है । इसका . 
जीवन उतने ही काल का होता है जबतक विभावादि विद्यमान रहते हैं। जिस प्रकार इलायची 
मिच शकर कपूर इत्यादि विलक्षण वस्तुओं से बनाया हुआ पानक रस समस्त वस्तुओं के समूह से 
तैयार किये हुये एक विभिन्न प्रकार के नवीन रस को व्यक्त किया करता है उसी प्रकार विभावादि 
से विलक्षण लोकाती त॑ आस्वाद का चरण इस रस में भी होता है । जब इसका स्वाद लिया जाता 
है तब ऐसा प्रतीत होता है मानों सारे शरीर का आलिब्नन कर रहा हो अर्थात्‌ सारे शरीर को 
अमृत से सांच रहा हो । यह अन्य सब कुछ तिरोद्दित कर देता है; यह उसी प्रकार आनन्द का . 
अनुभव कराता है जिस प्रकार मुक्ति दशा में ब्रह्मा नन्द का अनुभव हुआ करता है। (रसौ वे सः) 
यह सर्वथा अलौकिक होता है क्योंकि लौकिक आनन्द केवल एक व्यक्ति को होता हैं किन्तु यह 
सावंजनीन है तथा लौकिक आनन्द अवसान में विरसता उत्पन्न करता है किन्तु इसमें यह बात 
नहीं होती । यही अलौकिक चमस्कार उत्पन्न करनेवाला श्व॒ज्ञार इत्यादि रस नाम से पुकारा जाता 
हे । इस रस को हम कार्य नहीं कह सकते क्योंकि काय उपादान से भिन्न अन्य कारणों के विनाश 
पर भी बना रहता ह। जैसे घ० इत्यादि कार्य दण्ड इत्यादि कारण के विनष्ट होने पर भी बने रहते 
हैं। किन्तु रस विभावादि के नष्ट हो जाने पर नहीं रहता । रस ज्ञाप्य भी नहीं है क्योंकि ज्ञाप्य 
वही वस्तु होती हे जो पूरी तौर से बन चुकी दो। जसे घड़े के बन जाने पर द्वी दीपक घड़े को 
प्रकट कर सकता हे । इसके प्रतिकूल यह.रस कभी पूर्ण रूप से सिद्ध हो नहीं होता केवल विभाक 
इत्यादि के द्वारा यह व्यञनावृत्ति से प्रकट होता हे और तभी यह आस्वादन के योग्य हो जाता 
हे । इस प्रकार न यह काय होता हे न ज्ञाप्य । यहाँ पर कोई भी मुझसे पूछ सकता है कि इस 
रस से भिन्न क्या कहों कोई चीज देखी गयी है जो न तो काय हो न ज्ञाप्य १ इसपर मेरा उत्तर 
होगा कि वास्तव में ऐसी कोई वस्तु नहीं देखी गई है। किन्तु इस प्रकार रस के समान कहीं 
किसी वस्तु का न देखा जाना केवल रस की अलौकिकता को ही सिद्ध करता है जो रस के 
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तारावती 


लिये भूषण की द्दी बात है दूषण की नहीं। यदि आप चाहें तो इसे काय भी कह सकते हैं क्‍योंकि 
इसमें चवंणा की उत्पत्ति होती है, जिसको लेकर रसनिष्पत्ति शब्द का व्यवहार किया जाता है। 
इसी प्रकार इसे हम ज्ञाप्य या ज्ञेय भी कह सकते हैं क्योंकि यह एक ऐसे स्वार्थपयंवसित लोको- 
त्तरज्ञान का विषय होता है जो लोकप्रप्तिद्ध सभी प्रकार के ज्ञान से विलक्षण होता है । लोक 
के ज्ञान ये हैं--( १ ) इन्द्रियार्थम्न्निकषजन्य प्रत्यक्ष ज्ञान। (२ ) अपूर्ण योगियों का ज्ञान 
जिसमें चक्ु शत्यादि बाह्य उपकरणों की अपेक्षा नहों होती । (३) परिपक्त योगियों का ज्ञान जिसमें 
सांसारिक ज्ञय पदार्थों का संस्पर्श भी नहीं होता और जिसका पर्यवसान अपनी आत्मा में ही 
होता है। विभावादि के द्वारा अभिव्यक्त किया हुआ यहद्द ज्ञान आनन्दस्वरूप होने के कारण ज्ञाप्य 
भी कहला सकता है। न यह निर्विकल्पक हो सकदः है न सविकल्पक । (तकशाम्न्न में इन्द्रिय और 
विषय के सम्पक से उद्भूत ज्ञान प्रत्यक्ष कहलाता है । यद्द दो प्रकार का होता है--सविकल्पक 
और निरविकल्पक । तकशासत्र के अनुसार किसी भी विशेष प्रकार के शान में विशेषण ज्ञान कारण 
होता है। जसे दण्डी के ज्ञान में दण्ड का ज्ञान कारण हैं। इसी प्रकार दण्ड के ज्ञान में दण्डत्व 
का ज्ञान कारण है। इस प्रकार विशेषण ज्ञान के आधार पर होनेवाले ज्ञान सविकल्पक ज्ञान 
कहलाते हैं । कुछ ऐसे ज्ञान हैं जिनमें कोई भी ज्ञान विशेषण नहों होता । ऐसे ज्ञानों को निवि- 
कल्पक ज्ञान कहते हैं । ) रस का ग्राहक निविकल्पक ज्ञान नहीं हो सकता क्योंकि हमें रसास्वा- 
दन में विभावादि विशेषणों का प्रत्यक्ष रूप में अनुभव होता है | इसे हम सविक़ल्पक भी नहीं कह 
सकते क्योंकि इप्तका अ।स्वादन अलौकिक अखण्ड आनन्दमय होता दै इसमें किसी प्रकार के 
विभेद अथवा विशेषण के लिये अवसर ही नहीं। इस प्रकार यह न तो सविकल्पक है न 
निविकब्पक । साथ ही निविकल्पक न होने से सविकल्पक भी कहा जा सकता है और सविकल्पक 
न होने से निविकल्पक भी हो सकता है। दोनों. प्रकार कान होना और दोनों प्रकार का 
होना, यह जो विरोध है वह इस रसप्रक्रिया के लिये भूषण ही द्ै दूषण नहीं क्‍योंकि यह इप्तकी 
अलॉंकिकता को है| सिद्ध करता है। यह है-श्रीअभिनवगुप्तपादाचाय का रसविषयक मत । 

इस मत का सार यही है क्विआर-बार रति इत्यादि कारणों से रति इत्यादि की उत्पत्ति 
देखकर संस्कार रूप में रति इत्यादि की भावना सहृदयों के हृदयों में अपना घर कर. लेती है । 
फिर जब हम रज्ञमन्न पर राम और सीता का अभिनय देखते हैं उस समय यद्यपि वह प्रेम राम 
ओर सीता के व्यक्तित्व के अन्दर सीमित होता है किन्तु भावनाओं का स्वाभाविक प्रकृति के 
कारण वह सवंसाधारण की वस्तु बनने की क्षमता रखता दै और उसके लिये अलग से भावक 
श्त्यादि वृत्तियों की कल्पना नहीं करनी पढ़ती । इस प्रकार साधारणीक्ृत रति इत्यादि अभिनीत 
भावों के द्वारा दर्शकों और पाठकों के अन्तःकरणों में अवस्थित रति इत्यादि भावों का उद्दोधन 
हो जाता दै। यह उद्बोधन व्यश्ननावृत्ति के द्वारा होता हैं और इस प्रकार उत्तका आस्वादन होने 
लगता हैं। यही रस-निष्पत्ति की प्रक्रिया है। इस सिद्धान्त और भट्टनायक के सिद्धान्त में यदी 
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तन्न-- 

रस-भाव-तदाभास-भावशान्त्यादिरक्रमः । 
ध्वनेरात्माड्रिभावेन भासमानो व्यवस्थितः ॥ ३ ॥ 

( अनु० ) उन दोनों भेदों में :-- 

(रस, भाव, रसाभास, भावाभास और भावप्रशान्ति श्त्यादि जब अक्रम रूप में व्यक्त 
हो रहे हों और प्रधान रूप में भी स्थित हों तब वे रस इत्यादि ध्वनि की आत्मा के रूप में 
व्यंवस्थित होते हैं ॥ ३ ॥ 

लोचन 


तत्रेति । तयोमध्यादित्यथः । यो रसादिरथ: स एवाक्रमो ध्वनेरात्मा | न त्वक्रम 
एवं सः, क्रमत्वमपि हि तस्य कदाचिद्‌ भवति | तदा चाथशक्व्युद्धवाजुस्वानरूपभेद- 
तेति वक्ष्यते । आत्मशब्द्रः स्वभाववचनः प्रकारमाह । तेन रसादियों5थेः स ध्वनेरक्रमो 
नाम भेदः | असंलक्ष्यक्रम इति यावत्‌ । 

पत्र! इति । अर्थात्‌ उन दोनों के बीच से । जो रस इत्यादि अर्थ वही अक्रम होकर काव्य 
को आत्मा बनता है। वह्द अक्रम ही नहीं होता, उप्तका कदाचित्‌ क्रमत्व भी हो जाता है । उस 
समय पर तो अथंशक्त्युद्धध अनुस्वानरूप भेद यह कहेंगे । “आत्म शब्द स्वभाव का कहनेवाला 
होकर प्रकार को बतलाता है। उससे रस इत्यादि जो अर वह ध्वनि का अक्रम नाम भेद वाला 
है। आशय यह है कि जिसका क्रम लक्षित न किया जा सके। 

तारावती 


अन्तर है कि इसमें दो वृत्तियाँ अलग से नहीं माननी पड़तीं और पूव॑मत में दशकों की चित्तवृत्ति ४४/॥ 


में न रहनेवाली रति का भी आरवादन होता था यह दोष भी नहीं रहा । इस मत की सबसे 
बड़ी विशेषता यह है कि इसमें इस प्रशन॒ का भी उत्तर हो जाता है कि सहृदयों को ही रस का 
आस्वादन क्यों होता है १ मौमांसक वैय्याकरण इत्यादि को क्‍यों नहीं होता । 

नाट्यसत्र में विभाव अनुभाव और व्यभिचारी भाव सब एक साथ मिलाकर लिख दिये 
गये हैं। इसका आशय यह है कि किसी वस्तु में अलग से किसी वस्तु की सत्ता नियत नहीं है । 
एक ही वस्तु कई भिन्न-भिन्न रसों से सम्बन्ध रख सकती है। उदाहरण के लिये भीरु पुरुषों के 
प्रति सिंह भयानक रस का आल्म्बन हो सकता है; जिसने पहले कभी न देखा हो उसके हृदय में 
विस्मय पदा करने के कारण यही सिंह अद्भुत रस काल्आल्म्बन दो सकता है; जिनके बान्धवों 
को उस सिंह ने मार ड़ाला हो उनके हृदय में क्रोध उत्पन्न करने के कारण वही सिंह रोद्र रप् 
का भी आल्म्बन हो सकता है। इसी प्रकार अश्रुपात इत्यादि अनुभव खन्नार रस के हैं; वे दी 
करुंण भयानक इत्थादि रसों के भी अनुभाव हो सकते हैं । चिन्ता विप्रलम्भ श्वज्ञाररस का व्यभि- 
चारो भाव है। वही चिन्ता वीर करुण और भयानक रसों का भी व्यभिचारी भाव हो सकता 
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लोचन 

ननु कि सब देव रसादिरथों ध्वनेः प्रकारः ? नेत्याह । किन्तु अदा ड्वित्वेन प्रधानत्वे 
नावभासमानः । एवच्च सामान्यलक्षणे गुणीकृतस्वार्थावित्यन्न यद्यपि निरूपितस्‌, तथापि 
रसवदाद्यलझ्डारप्रकाशनावकाशदानायानू दितम्‌ । स च रसादिध्वनिव्य॑चस्थित एव; 
न हि तच्छुन्यं काव्य किन्निद्स्ति । यद्यपि च रसेनव सर्व जीवति काव्यम्‌ तथापि तस्य 
रसस्यकधनचमत्कारात्मनो5पि कुतश्रिदंशात्प्र यो जकी भूताद घिकोड्सौ चमत्कारो भवतति । 
तत्र यदा कश्चिदृद्विक्तावस्थां प्रतिपन्ञो व्यभिचारी चमत्कारातिशयग्रयोजको सव॒ति तदा 
भावध्वनि:। यथा+-- 

( प्रश्न ) क्या रस इत्यादि अथ सवदा ध्वनि का प्रकार ही होता है ? ( उत्तर ) बतलाते 
हें--ऐसा नहीं होता। किन्तु जब अनह्वित्व अर्थात्‌ प्रधानत्व के रूप में अवभासित होता है । यह 
यद्रपि सामान्यलक्षणा में “स्वार्थ को गौण बनानेवाले'"'? यहाँपर निरूपित कर दिया था तथापि 
रसवत्‌ इत्यादि अलक्षारों के प्रकाशन को अवकाश देने के लिये अनुटाद कर दिया गया । वह 
रस श्त्यादि ध्वनि व्यवस्थित ही होती है। उसके बिना कोई काव्य नहों होता । यद्यपि समस्त 

व्य रस के द्वारा ही जीवित रहता है तथापि एक घन चमत्कारात्मक उस रस का भी यह 
चमत्कार प्रयोजन के रूप में स्थित किसी अंश से अधिक हो जाता है । उसमें जब कोई ज्यमि- 
चारी उद्धिक्त अवस्था को प्राप्त होकर चमत्कार की अधिकता का श्रयोजक हो जाता है तब वह 
भावध्वनि होती है | जसे-- | 
तारावती 
है । श््वार में रूप इत्यादि की चिन्ता होती है; वीर रस में सहायक इत्यादिकों की भी चिन्ता 
होती है, करुण रस में वान्धवों के अपंकार श्त्यादि की चिन्ता होती है और भयानक रस में 
भय के कारणों ( प्रचण्ड वस्तुओं ) श्त्यादि की चिन्ता होती है । ) 

(तत्रः का अथ है उनमें अर्थात्‌ ऊपर बतलाये हुये दो भेदों में । जब रस श्त्यादि अर्थ 
( व्यज्ञयाथ ) अक्रम होता है तब वह ध्वनि की आत्मा क्रे रूप में व्यवस्थित होता है । इसका 
अथ यह नहीं है कि रस श्त्यादि व्यक्ञयार्थों में क्रम होता ही नहीं | क्रम कभी-कभी रसे इत्यादि 
अर्थो' में भी होता है। श्स बात का विवेचन आगे चलकर करेंगे कि जब रस में व्यज्यमान 
अर्थों में क्रम की प्रतीति होती है तब उनका अन्तर्भाव अथंशव्त्युद्धव संल्लक्ष्यक्रमव्यह्नन्य में ही हो 
जाता है। “ध्वनि की आत्मा” में शब्द का अर्थ है स्वभाव और यह शब्द ध्वनि के प्रकार को. 
प्रकट करता है । इसका आशय यह है कि रस इत्यादि जो अर्थ होता है वह ध्वनि का ही एक 
भेद होता है जिसका नाम “अक्रम! होता है। इसे हम दूसरे शन्दों में अपललक्ष्यक्रम कह सकते 
हैं । ( प्रश्न ) क्‍या रस इत्यादि अथ सवत्र ध्वनि का प्रकार ही होता है अर्थात्‌ जहाँ कहीं रस 
होत। है वहाँ सर्वत्र ध्वनि ही कही जाती है? (उत्तर ) नहीं । किन्तु जब रस बज्नी अर्थात्‌ 
अधानद। के रूप में अवभासित होता है तभी वह ध्वनि शब्द से अभिद्दित किया जाता हैं। 
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लछोचन 
तिष्टेत्कोपवशात्प्रभावपिहिता दीघ न सा कुष्यति। 
स्वर्गायोत्पतिता भवेन्मयि पुनर्भावाद्रमस्या मनः॥ 
तां हतु विद्युधद्विषो5पि न च से शक्ताः पुरोवर्तिनीम | 
सा चात्यन्तमगोचरं॑ नयनयोर्यातरेति को5्यं विधिः॥ 


अन्न हि विप्ररूम्भरससद्भावेडषपीयति वितकाँख्यव्यभिचारिचमत्क्रियाप्रयुक्त आस्वा- 
दातिशय:। व्यभिचारिण उडदयस्थिव्यपायत्रिधमंकाः। यदोह--विविधमाभिसुख्येन 
चरन्तीति व्यभिचारिण इति । तदोदयावस्थाप्रयुक्त: कदाचित्‌ । यथा-- 

'कोपवश ( शायद ) प्रभाव से ढक्की हुई स्थित हो ( किन्तु ) वह बहुत सप्तय तक कुपित 
नही होती । ( सम्भवत: ) स्वर्ग को उछल कर चली गई हो ( किन्तु ) इसका मनः मुझमें भावाए्ँ 
है | देवताओं के शत्रु भी मेरे आग स्थित उसको हरने में समथ नहीं हैं। और वह नेत्रों से 
अत्यन्त अगोचर हो गई हैं यह कया विधि है १! 


यहाँ पर इतने विप्रलम्म श्वज्ञार के होने पर भी वितक नाम के व्यभिचारी भाव के 
चमत्कार से उत्पन्न आस्वाद को अधिकता ही है" व्यभिचारों उदय, स्थिति और अपाय इन 
तीन धर्मों वाले होते हैं। जसा कहा है--“विविध रूप में सामने होकर जो विचरण करते हैं 
उन्हें व्यभिचारी कहते हैं । उसमें कदाचित्‌ उदयावस्था-प्रयुक्त होता है। जसे-- 
तारावती 
यद्यपि यह बात प्रथम उद्योत में ध्वनि के लक्षण करने के अवसर पर ही कह दी दी गई थी 
क्योंकि वहाँ पर कहां गया था कि *जब शब्द अपने अर्थ की और अथं*«अपने स्वरूप को गौण 
बनाकर प्रधानतया अवभासित होता है तब उसे ध्वनि कहने हैं ।! तथापि यहाँ पर पुनः 
कहा गया है कि “जब रस इत्यादि अथ अज्नी के रूप में अवभासित होते हैँ तब उनको 
ध्वनि कद्दते हैं ।! इस पुनः कथन का मन्यव्य यह है कि जब आगे चलकर रसवत्‌ इत्यादि 
अलझ्ञारों का प्रकाशन करेंगे वहाँपर यद्द बतलाया जावेगा कि रस श्त्यादि कहाँ पर गौण होने 
पर उनका क्या नाम होता है। उसी वर्णन को अवकाश प्रदान करने के लिये यहाँ पर पुनः 
दोहरा दिया गया है कि जहाँ पर रस श्त्यादि प्रधान होते हैं वहीं पर ध्वनि द्दोती है । “व्यव- 
स्थित” शब्द का आशय यह है कि वह रस श्त्यादि ध्वनि व्यवस्थित ही होती है। उससे शुक्ष्य 
कोई काव्य नही होता । ( जब रजल और तमस्‌ का आवरण भकज्ञ हो जाता ह और सत्तव का 
उद्रेक होता ह तथा चित्तवृत्ति रति इत्यादि से अवच्छिन्न चेतनामय हो जाती ह तब उसे रस 
हते हैं। ) :.थपि समस्त काव्य रस से दह्दी जीवित होता ह तथापि रस चमत्कारस्वरूप एक- 
घन द्ोता हे तथा यह्द चमत्कार उस रस के किसी अंश से और अधिक बढ़ जाता ह । अतः उस 
चमत्कारस्वरूप आस्वादन में वही अंश प्रधान माना जाता ह । उस रस में जब कोई व्यभिचारी 


डे२ ध्वन्यालोके 


" लोचन | 
याते गोत्रविपयंये श्रुतिपर्थं शब्यामलुप्राप्तया । 
निर्ध्यातं परिवर्तनं पुनरपि प्रारब्धुमद्भीकृतम्‌ ॥ 
भूयस्तत्प्रकृत. कृतञ्च॒ शिथिलक्षिप्रंकदोललया । 
तन्वज्ञया न तु पारितः स्तनभरः क्रष्टुं प्रियस्योरसः ॥ 
अन्न हि प्रणयकोपस्योज्जिगमिषयेव यदवस्थानं न तु पारित इत्युद्यावकाश- 
निराकरणात्तदेव काव्यजीवितम्‌ । स्थिति: पुनरुदाह्ता--“तिष्ठेत्‌ कोपवशात्‌? इत्या- 
गोत्रस्खलन के कर्णगोचर द्दोनेपर-शय्या को प्राप्त होनेवाली नायिका के द्वारा परिवर्तन 
( करवट बदलने ) का ध्यान किया गया और फिर प्रारम्भ भी अज्ञीकार किया गया। फिर 
उसको प्रयत्न का विषय बनाया और एक भुजलता को शिथिकू कर तथा दूसरी ओर डालकर 
( वह काय ) किया भरी, किन्तु वह कशाब्वी स्तनभार को प्रियतम के हृदय से प्रथक्‌ करने में 
सम नहीं हो सकी ।? 
वहाँ पर प्रणय कोप का उदयावस्था में ही जो स्थित दोना (समर्थ नहों हो सकी? इस 
( कथन के द्वारा ) उदयावकाश के निराकरण कर देने से वही आस्वाद का जीवन है। ५तिष्ठेत्‌ 
कोपवशात्‌-**'””? इत्यादि पद्च के द्वारा स्थिति का उदाहरण दे ही दिया गया। कहीं व्यभिचारी 
। तारावती 
भाव इस प्रकार उद्विक्त अवस्था को प्राप्त होकर चमत्कार #। प्रयोजक होता है तब उसे भाव- 
ध्वनि कहते हैं। जैसे विक्रमोवशीय में उबंशी के वियोग में पुरूरवा कह्द रहे हैं :-- 
सम्भव हो सकता हे कि क्रोध के कारण वह अपने प्रभाव से अन्तर्धान हो गई हो ? किन्तु 
क्रोध तो वह अधिक समय तक करती नहीं । सम्भवतः स्वग को चली गई हो । किन्तु मेरी ओर 
उसका मन भावपुण्ण तथा भाद्र है । ( अतः वह्द मुझ को छोड़ कर स्वर्ग को नहीं जा सकती । ) 
देवतःओं के शत्रु भी मेरे सामने से उसे-हरकर नहीं लेजा सकते। किन्तु: यह कैसी विचित्र 
बात है कि वह बिल्कुल ही मेरे नेत्रों के सामने से ओझल हो गई है।? । 
यहाँपर विप्रलम्भ श्रृज्ञार विद्यमान है किन्तु आस्वाद वितक नामक व्यभिचारी भाव के 
हो कारण होता है। व्यभिचारी भाव तीन प्रकार के होते हैं--( १) उदय की अवस्था में, 
(२) स्थिति की अवस्था में, तथा (३) विनाश की अव्ध्था में। जैस्ताकि कहा गया है-- 
“विविध रूप में अभिमुख होकर जो विचरण करते है उन्हें व्यभिचारी कहते हैं ।? ( विविध 
कहने से उनकी त्रिप्रकारता व्यक्त होती है।) उनमें व्यभिचारी भाव कभी उदयावस्था में 
ही चमत्कार तथा भास्वादन में निमित्त होता है। उदाहरण :०-- े 
नायिका प्रियतम के साथ एक ही शय्या पर लेटी हुई थी। सदइसा प्रियतम के मुख से 
गोत्रस्खलन हो गया। ( नायिका का नाम लेने के स्थान पर उसकी सौत का नाम मुख से 
निकल गया-। ) जब वह सौत का नाम नायिका के कर्णयोचर हुआ तब उसने द्सरी ओर 
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दिना। क्वचित्त व्यभिचारिणः प्रशमावस्थया प्रयुक्तश्चम॒त्कारः | सथोदाह॒तं प्राक--एक- 
स्मिन्‌ शयने पराड्म्मुखतया” इति। अयं तत्प्रशम इत्युक्तः। अन्न चेष्याविप्ररूम्भसस्‍्य 
रसस्यापि प्रशम इति शकयं योजयितुम्‌ । 
क्वचित्त व्यभिचारिणः सन्धिरेव चवणास्पदु्म्‌ । यथा-- 
ओसुरु सुम्ठि आईं मुह चुम्बुइ जेण। 
अमिअरस घोण्टाणं पडिजाणिउ' तेण॥ 
का प्रशमावस्थाप्रयुक्त चमत्कार होता है ।.जैसा कि पहले उदाहरण दिया गया--एकस्मिन्‌ 
शयने पराड्मुखतया ? इत्यादि । यह उसका प्रशम है यह कहा गया। यह ईर्ष्या विप्रलम्भ 
स॒का भी प्रशम है यह योजना की जा सकती है। कहीं तो व्यभिचारी की सन्धि भी चवंणा 
का स्थान होती है। जैसे-- 
“जिसने ईर्ष्या के आँसुओं से शोमित ( नायिका ) के मुख का चुम्बन किया उसने अमृत- 
रस के निगरण की तृप्ति जान ली ।? 
तारावती क्‍ 
करवट लेने का विचार किया; करवट बदलने का उद्योग प्रारम्भ करना भी चाहा; उसके लिये 
उद्योग किया भी और अपनी बाहुलता को ढीला करके तथा दूसरो ओर डालकर उस काय की 
पूर्ति भी की । किन्तु वह कृशाह्नी प्रियतम के वक्षःस्थल से अपने स्तनों के भार को खींचकर 
पृथक्‌ करने में समर्थ न हो सकी ।? 
यहाँपर प्रणयकफ्ोप का उदय होना ही चाहता था; किन्तु समर्थ न हो सका कहकर 
उसका निराकरण कर दिया गया, इस प्रकार उदयावस्था में स्थित प्रणयकोष ही 'यहाँ पर 
आस्वाद का जीवन है। भावस्थिति का उदाहरण--'तिष्ठेत्कोपर्शात्‌ प्रभावपिहिता:*'*** इस 
पद्य में दिया ह्दी जा चुका है। कहीं पर व्यनिचारों भाव कौ प्रशमावस्था ही चवंणा में 
निमित्त होती है। जैसा कि पहले--“एकस्मिन्‌ शयने पराड्मुखतया*"****“ इस उदाहरण की 
व्याख्या में बतलाया जा चुका है ( पृष्ठ ११६ )। वहाँ पर ईर्ष्या और रोष का प्रशम आस्वाद: 
में कारण बतलाया गया था । ईर्ष्या विप्रलम्भ का प्रशम भी आस्वादन में कारण होता है यह 
भी योजना यद्याँ पर को जा सकती है। ( वस्तुतः ईर्ष्या भाव की प्रशान्ति मानना ही ठीक 
है। क्‍योंकि आचायों ने रस के अखण्डस्वरूप होने के कारण उसके रसोदय श्त्यादि भेद नहों 
माने हैं । ) 
कद्दों-कह्दीं दो ब्यभिचारी भावों की सन्धि भी रस चवंणा में कारण होती है। जैसे 
उक्त प्राकृत माथा जिसकी संस्क्ृत छाया इस प्रकार को हो सकती है :--- े 
ईर्ष्या श्रशोमिताया मुख चुम्बितं येन। 
अमृतरसनिगरणानां - तृप्तिरशञाता तेन ॥ 


8३४ ध्नन्या छो के 


लोचन 


इत्यश्र श्रत्युक्त तु कोपे कोपफषायगद्गदमन्दरुद्तापायेन मुखं चुम्बितं तेनास्हत- 
रसनिगरणविश्रान्तिपरम्पराणां तृप्तिज्ञांतेति कोपप्रसादसन्धिश्वमत्कारस्थानम्‌ । 

क्वचिद्ृवभिचायन्तरशबलतंव विभश्रान्तिपदम । यथा-- 

क्वाकाय शशल्ष्मण: क्व च कुल भूयो5पि इश्येत सा । 
दोषाणां प्रशमाय नः श्रतमहोी कोपे5पि कान्‍्तं मुखम्‌ ॥ 
कि वक्ष्यन्व्यपकल्मषाः कृतधियः स्वप्नेडपि सा दुलभा | 
चेतः स्वास्थ्यमुपह्दि कः खल॒ युवा धन्योज्चरं धास्यति ॥ 

यहाँ पर शब्दश्र॒ति के द्वारा क्रोध के कद्दे जाने पर “कोप से कलुषित गद्नद तथा मन्द- 
मन्द रोनेवाली ( नायिका ) के मुख का जिसने चुम्बन किया उसने अमृतरस-निगरण से उत्पन्न 
विश्राम परम्परा की तृप्ति जांन ली। इस प्रकार कोप और प्रसाद की सन्धि चमत्कार का 
स्थान है | कहीं व्यभिचारी को आन्तरिक शब्रलता हो विश्राम स्थान होती है | जैसे-- 

“कहाँ तो यह दुष्कम और कहाँ शशाह का निमल कुछ ? वह फिर दिखलाई पड़ 
जाती ?? हमारा शास्त्र तो दोषों को शान्त करने के लिये होना चाहिये ? अहो उसका मुख 
तो क्रोध में भी सुन्दर है। पापरहित कुशलबुद्धिवाले न जाने क्या कहेंगे ? वह तो स्वप्न में 
भी दुलभ हैं। हे चित्त स्वास्थ्य को प्राप्त हो । न जाज्ने कौन धन्य युवक उसका अधरपान करेगा ? 

तारावती 
... ईर्ष्या के आँसुओं से शोमित होनेवाली नायिका के मुख का जिसने चुम्बन किया 
उसने ही ठीक रूप में जान पाया कि अमृत रस को पीने में कैसी तृप्ति दोती है ?? 


यहाँपर कोप शब्द का कण्ठरव से >वारण किया गया है। जिस समय थ्रियतमा क्रोध 
के कारण कपाय और गंदूगद कण्ठ से मन्द-मन्द रो रही हो उप्त समय उसके मुख को चुम्वन 
करने का जिसे सौभाग्य प्राप्त हो गया उसे मानो अमृत रस को स्वाद ले-लेकर और रुक-रुक- 
कर पीने का आनन्द प्राप्त हो गया ।- यहाँपर कोप और प्रसाद की घन्धि चमत्कार में 
कारण है। 

कहीं कहीं पर व्यभिचारियों की दूसरे व्यभिचारियों से शबलूता आनन्ददायक 
. होती है। जैसेः-- 

“कहाँ तो यह दुष्का4य और कहाँ विशुद्ध चन्द्रवंश ! एक बार मुझे; फिर देखने को मिल 
जाती ? मेरा शाखानुशीलन मुझे शान्ति प्रदान करनेवाला होना चाहिये ? उसका मुख क्रोध में 
भी-कितना कमनीय मालूम होता है ? -न मालूम पापरहित कुशल लोग मेरे इस काय के विषय 
में क्या कहेंगे ? उप्तका स्वप्न में भी प्राप्त हो सकना दुलंभ है ? हे चित्त शान्त हो और स्वस्थता 
को प्राप्त करो ?! न मालम कौन धन्य युवक उसके अधर॒पान का सौभाग्य प्राप्त करेगा ९? 





द्वितीय उद्योतः ३३७ 





लोचन 


अन्न हि वितकोंत्सुक्ये, मतिस्मरणे, शहझ्ञादैन्ये, (तिचिन्तने परस्परं बाध्यबाधक- 
भावेन द॒न्द्दशों भवन्‍ती पयन्ते तु चिन्ताया एवं प्रधानतां ददती परमास्वादस्थानम्‌ | 
एवमन्यदप्युव्पेकष्य्म्‌ । एतानि चोदयसन्धिशबलत्वादिकानि कारिकायामादिग्रहणेन 
_गृहीतानि । 

नन्‍्वेवं विभावान्ञुभावसुखेनाप्यधिकश्चमत्कारो दृश्यत इति विभावध्वनिरनुभाव- 
ध्वनिश्व वक्तत्यः। मवम्; विभावानुभावों तावत्स्वशब्दवाच्यावेव। तन्चवणापि चित्त- 
वृत्तिष्वेव पयवस्यती ति रसभावेभ्यो नाधिकं च्ंणीयम्‌ ।' यदा तु विभावानुभावावषि 
व्यड्यो भवतस्तदा वस्तुध्वनिरपि कि न सह्यते ? यदा त॒विभावाभासाद्वव्याभासो 
दयस्तदा विभावाजुभासाश्चववणाभास इति रसाभासस्य विषयः | यथा रावणकाव्याकणने 
श्ज्ञाराभासः | यद्यपि “शज्भारानुकृतियाँ तु स हास्यः इति मुनिना निरूपितं तथाप्योत्तर- 
काछिकं तत्र हास्यरसत्वम्‌ । 

. यहाँपर निस्सन्देह वितक-ओत्सुक्य, मति-स्मरण, शक्झा-दैन्य, ध्रृति-चिन्ता परस्पर बाध्य- 
बाधकभाव से जोड़े में होते हुये, अन्त में चिन्ता को ही प्रधानता देते हुये परम आस्वाद का 
स्थान है। इसी प्रकार अन्य की भी उत्प्रेक्षा कर ली जानी चाहिये। ये उदय, सन्धि और 

_शबछूत्व इत्यादि कारिका में आदि ग्रहण से भहण किये गये हैं । 

( प्रश्न ) इस प्रकार विभाव-अनुभावमुख से भी अधिक चमत्कार देखा जाता है इस 
प्रकार विभावध्वान और अनुभावध्वनि भी कही जानी चाहिये । (उत्तर ) ऐसा मत कहो । 
विभाव ओर अनुभाव तो स्वशब्दवाच्य ही होते हैं। उनकी चवंणा भी चित्तवृत्तियों में दी पर्यव- 
सित होती हे इस प्रकार रस और भाव से अधिक चर्वणा योग्य नहीं होता। जब विभाव और 
अनुभाव भी व्यज्ञय होते हैं तो वस्तुध्वनि को भी क्‍यों नहीं सहन किया जाता ? जब तो 
विभावाभास से रत्याभास का उदय हो तब विभाव के आभास से चबंणा का आभास हद्वोता है 
तब रसाभास का विषय होता है । जैसे रावणकाव्य के सुनने में श्ृज्ञाराभास होता है। यद्यपि 
मुनि ने निरूपित किया है कि “जो श्वज्ञारानुकृति होती है वह हास्य कहलाती है? तथापि 
वहाँपर द्ास्यरस उत्तरकालिक होता है । 

तारावती 

( यह देवयानी की कामना में ययाति की उक्ति है। देवयानी ब्राह्मणकन्या हैं अत 
ययाति के हृदय में उसक्े प्रेम के विषय में ये सझूल्प-विकल्प उठ रहे हैं। ) यहाँ पर “कहाँ . 
तो ''***“चन्द्रवंश” में वितक और “एक बार “मिल जाती? में औत्सुक्य, 'मेरा शाखानुशीलन 
प्र होना चाहिये? में मत्ति और उसका मुख *““प्रतीत होता है? में स्मरण, *न मालम”””' 
क्या कहेंगे” में शक्काग और “उसका स्वप्न''''“'दुलभ है? में दैन्य, हे चित्त“'''प्राप्त करो! में धृति 
और “न मालूम”““““कर सकेगा? में चिन्ता, एक दूसरे के बाध्य-बाधक के रूप में उपस्थित हुये हैं 


३६ ध्वन्यालोके 





रमन मब्मममक मम 0 मय बल ल्ल जलन तक आशणणए रत रतन 3७4 नम ७५ नाना धारक 
लोचन 


दूराकषणमोहमन्त्र इव मे तन्नाम्नि याते श्रतिम्‌ । 
चेतः कालकलामपि प्रकुरुते नावस्थितिं तां विना॥ 

<दूर से आकषण मोहमन्त्न के समान उसके नाम के श्रुतिगोचर होने पर उसके बिना 
चित्त काल के एक अंश के लिये भी स्थिरता को प्राप्त नहीं होता ।? 

तारावती 
और अन्त में चिन्ता को ही प्रधानता प्रंदान करते हुये आस्वाद में कारण हुये हैं । इन भावोदय, 
भावसन्धि और भावशबलता का ग्रहण कारिका के आदि शब्द से हो जाता है । 

( प्रघन ) कभी-कभी चमत्कार की अधिकता विभाव और अनुभाव के कारण भी देखी 
जाती है, अतः भावध्वनि के समान विभावध्वनि और अनुभावध्वनि का भी निरूपण क्‍यों नहीं 
करना चाहिये ? ( उत्तर ) विभाव और अनुभाव सदा शब्दवाच्य ही होते हैं; व्यज्ञय कभी नहीं 
होते। अतः विभावध्वनि और अनुभावध्वनि नहीं होतों। विभाव और अनुभाव की चर्वणा का 
पर्यवसान भी चित्तवृत्ति में ही ही जाता हे अतः उनका आस्वाद्र भी रस और भाव से पृथक्‌ 


नहीं होता । ( प्रश्न ) कभी कभी विभाव और अनुभाव भी व्यह्नय होते हैं उस दक्षा में इन 
दोनों की ध्वनियों का पृथक विदेचन अनिवाय हो जाता है १ ( उत्तर ) विभाव और अनुभाव के 
व्यक्नय होने पर वस्तुध्वनि क्‍यों नहीं सहन की जाती ? अर्थात्‌ ऐसे स्थान पर विभाव और 
अनुभाव की ध्वनि नहीं कही जावेगी अपितु वस्तुथ्वनि द्वी कह्दी जावेगी । 


जहां पर विभावाभास हो अर्थात्‌ रति इत्यादि भाव किप्ती ऐसे व्यक्ति के प्रति व्यक्त किये 
गये हों जिनके प्रति उन भावों का व्यक्त करना अनुचित हो तो वहां पर वह रति इत्यादि.भाव 
भी रवत्याभास का रूप धारण कर लेता हँ.और विभावामास के कारण उस॒ भाव की चवंणा भी 
चर्बणाभास हो जाती है। उसे भी रसाभास कहते हैं, जैसे रावणकाव्य में रावण का सौता के प्रति 
प्रेम श्ज्ञाराभास के रूप में स्थित है । यद्यपि भरत मुनि ने लिखा है कि--“श्वह्लार के अनुकरण में 
हास्य रस होता है ? किन्तु वह हास्य-रस श्रज्ञारानुभूति के बाद ही व्यक्त द्दोता है । 
«<दराकषण मोहमन्त्र ? इत्यादि पद्य का उत्तराध इस प्रकार है:--- 
एतैराकुलितस्य॒ विक्षतरतेरक्ञेरनक्नातुरै 
सम्पत कथ्थं तदाप्तिसुखमित्येतन्न वेश्ि स्फुटम्‌ । 
रावण सीता के वियोग में कह रहा है--'दूर से आकर्षण करनेवाले मोहमन्त्र के समान 
जब से मेने सीता का नाम सुना है तब से मेरा चित्त एक क्षणभर भी कहीं स्थिर नहों हो 
रहा है। काम से पीडित अपने इन अन्नों के कारण में व्याकुल हो रहा हूँ । संसार के सभी 
पदार्थों से मेरा मन हट गया है । मुझे विल्कुल ही पता नहों चल रद्दा है कि उस ( सीता ) के 
प्राप्त करने का सुख मुझे किस प्रकार मिल सकेगा ।? 





द्वितीय उद्योतः ३७ 


लोचन 
इत्यन्न तु न हास्यरसचवं णावसरः | ननु नात्र रतिः स्थायिभावो$स्ति । .परस्परास्था- 


बन्धाभावात्‌ | केनतहुःक॑ रतिरिति । रत्याभासो हि सः। अतश्राभासता येनास्य सीता 
मय्युपेक्षिका द्विष्टा वेति अतिपत्तिहृदयं न स्पशत्येव। तत्स्पश हि तस्याप्यभिलाषो 
“विलीयते । न च सयीयमनुरक्तत्यपि निश्चयेन कृत, कामकृतान्मोहात्‌ । अत एवं तदा- 
भासत्वं दस्तुतस्तत्नावस्थाप्यते शुक्तो रजताभासवत्‌। एतच्च श्ज्वारानुक्ृतिशबदं प्रयुञ्ञानो 
मुनिरपि सूचितवान्‌ | अनुकृतिरसुख्यदा आभास इति ह्यकोध्थ:। अत एवाभिलाषे 
एकतरनिष्टपि-»शख्रारशब्देन तत्र सत्र व्यवहारस्तदाभासतया मन्तव्यरँ। श्यज्ञारेण वीरा- 


दीनामप्याभासरूपतोपलक्षितेव । 
यहाँ पर तो हास्यरस की चंवणा का अवसर नहीं होता। ( प्रशन ) यहाँ पर रति 


स्थायीभाव -नहीं है क्‍योंकि परस्पर आशाबन्ध का अभाव है । ( उत्तर ) यह किसने कहा कि 
रति है। वह तो रत्याभास है। यह आभासता इसलिये है जिससे 'सीता मुझमें उपेक्षिका या 
द्वेषपूर्णा है? यह प्रतिपत्ति इसके हृदय को र॒पश नहीं ही करती । निस्सन्देह उसके स्पश करने पर 
उसकी भी अभिलाषा विलीन हो जावे । “यह मेरे अन्दर अनुरक्त हैं! इस निश्चय का अभाव भी 
नहों है क्‍योंकि कामजन्य मोह से ( ऐसा ) निश्चय विद्यमान हैं ही ।अतएव वस्तुतः उसका 
आभासत्व वहाँ पर स्थापित किया जाता है | जैसे शुक्ति में रजत का आभास । और यह शह्गञारा- 
नुकृति शब्द का प्रयोग करनेवाले मुनि ने भी सूचित किया है । अनुकृति अर्थात्‌ अमुख्यता या 
आभास यह एक हद्दी अथ है । अतएव एकतरनिष्ठ अभिलाष में भी खज्ञार शब्द से विभिन्न स्थान 
पर व्यवद्दार उसके आभास के रूप में माना जाना चाहिये। “ज्ञार से वीर इत्यादि की भी 


आभासरूपता का उपलक्षण हो ही गया 
ताराव 
यहाँ पर रावण का सींता के प्रति प्रेम वर्णित किया गया है जो कि रसाभास है। किन्तु 


यहाँ पर हास्य रस की प्रतीति द्दी नहीं होती । ( प्रश्न ) यहाँ पर रति भी तो स्थायी भाव 
नहीं है ? ( उत्तर ) जब कि दोनों ओर अनुराग का बन्धन है ही नहीं तब यह कौन कहता है 
कि यह रति स्थायी भाव हैं ? यहाँ पर रत्याभास है। यद्द आभास इस प्रकार समझना चाहिये 
कि--सीता मेरी उपेक्षा करती है या मुझसे 5 करती है।” यह विचार रावण के चित्त का 
स्पर्श ही नहों कर पाता । यदि यह विचार रावण के चित्त में आ जावे तो तत्काल शी उसका 
भी प्रेम विलीन हो जावे। कामजन्य मोद् के कारण 'सीता मुझ पर प्रम करतो हैं? इस निश्चय 
को भी रावण को आवश्यकता नहीं पड़ती | इसलिये ऐसे स्थान पर आभास की स्थापना कर 
ली जाती है । जसे शुक्ति में रजत का आभास द्वो जाता है। यही बात “श्ज्ारानुकृति” शब्द का 
प्रयोग कर भरत मुनि ने भी सूचित की है। अनुकृति शब्द का अथ है मुख्य न होना और यही 
आभास शब्द का भी अर्थ है। इस प्रकार दोनों शब्द एक ही अथ को प्रकट करनेवाले हैं । 
इ्सी लिए जहाँ कामना केवल एक ओर सें दिखलाई पड़े और वहाँ पर श्वज्ञार शब्द का प्रयोग 
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लोचन 
एवं रसध्वनेरेवामी भावध्वनिप्रभ्ठुतयो निष्यन्दा: । आस्वादे प्रधानं प्रयोजकसेवमंशं 
विभज्य पथग्व्यवस्थाप्यत्ते । यथा गन्धयुक्तिज्ञरेकरससंमूछितामोदो पभोगे5पि शुर्धुमा- 
स्यांदिप्रयुक्तमदं सीरभमिति । रसध्वनिस्तु स एवं यो5त्र मुख्यतया विभावानुभावव्य- 
भिचारिसंयोजनोदितस्थायिग्र तिंपत्तिकस्य प्रंतिपत्त: स्थाय्यंशचवणाप्रयुक्त एवास्वाद्प्र- 
कषे: | यथा-- ता 
>च्छुणोरुयुगं व्यतीत्य सुचिरं आन्त्वा नितम्बस्थले। 
मध्ये5स्या खिवलीतरड्विषमे निष्पन्दृतामागता ॥ 
मद्दृश्स्तृषितेव सम्प्रति शनरारुह्म तुक्नी स्तनों। 
साकाढक्षं मुहुरीक्षेत जलूलवप्रस्यन्दिनी लोचने ॥ 
इस प्रकार भावध्वनि इत्यादि रसध्वनि के द्वी निष्यन्द हैं । आस्वाद में प्रधान प्रयोजक 
अंश को विभक्त कर पृथक्‌ व्यवस्थापित किया जाता है| जैसे गन्ध की युक्ति को जाननेवालों के 
द्वाता आस्वादन में मिले हुये आमोद के उपभोग किये जाने पर भी शुद्ध मांसी इत्यादि से 
५युक्त यह सुगन्ध है ( ऐसा कहा जाता है )। यहाँ पर रसध्वनि तो वही होती है जो यहाँ पर 
मुख्य रूप से विभाव अनुभाव और सच्चारी भाव के संयोग से उत्पन्न स्थायी की प्रतिपत्ति 
करनेवाले प्रतिपत्ता (सह्ृदय) का स्थायी अंश की चवणा से प्रयुक्त होकर ही आस्वाद का प्रकष 
होता है। जेसे-- 
“कठिनाई से दोनों ऊरुओं को व्यतीतकर बहुत देर तक नितम्बस्थल में अ्रमण करं+ 
त्रिवली रूपी तरह से विषम इसके मध्य भाग में निश्चलता को प्राप्त हुई मेरी दृष्टि प्यास्ती सी इस 


समय तुन्न स्तनों पर धरे धीरे चढ़कर जलकर्णों को बहानेवाले दोनों नेत्रों को आकांक्षापूर्वक 
बार-बार देखती. है ।” 
तारावती 


किया गया द्वो वहाँ पर उसका मन्तब्य श्वृज्ञाराभास ही समझना चाहिये। श्वज्ञाराभास कहने से 
वीरामास इत्यादि का उपलक्षण हो ही जाता है। इस प्रकार भावध्वनि इत्यादि रस ध्वनि के दी 
छोटे छोटे प्रवाह हैं। जहाँ पर रस का कोई एक अंश प्रधान रूप से प्रयोजक द्वदोता है वहाँ पर 
पृथक रूप में उस्ती के अंश के नाम पर ध्वनि की व्यवस्था की जाती है । उदाहरण के लिये यदि 
एक पेया विभिन्न द्वव्यों से तैय्यार की जावे और उन सब द्र॒व्यों का एक द्वी रस तैथ्यार हो जावे 
तथा उनकी सम्मिलित सुगन्धि का भी उपभोग किया जा रहा हो फिर भी प्रथक्‌ करके छोग 
कहते हैं कि इस द्रव्य में शुद्ध जटामांसी द्रव्य की विशेष गन्ध आ रही है। इसतीप्रकार शज्ञरादि 
रस में किसी एक भाव का विशेष रूप से नाम ले लिया जाता है । (और उसे भावध्वनि की संज्ञा 
प्राप्त दो जाती हैं।) रसध्वनि वहीं पर होती हे जदाँ विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी 
भाव के संयोग से स्थायीभाव की प्रतिपत्ति हो और अनुशी लनकर्ता स्थायी भाव के अनुशीलन 
से ही आस्वाद-प्रकष का अनुभव करे । जैसे-- 
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रसाद्रिथों सहेव वाच्येनावभासते। सचाह्वित्वेनावभासमानो ध्वनेरात्मा। 

( अनु० ) रस श्त्यादि ( वाच्य के बाद इतना जश्ञीघ्र प्रकट होता है कि ऐसा मालूम 
पड़ने लगता है मानों ) वाच्य के साथ ही अवभाप्तित हो रहा हो।' वही जब प्रधानतया अव- 
भासित होता है तब ध्वनि की आत्मा बनता है। 

छोचन 

अन्न हि. नायिकाकाराजुवण्यमानस्वात्मप्रतिक्ृतिपविन्नितचित्रफलक्ावछोकना- 
दृत्सराजस्य परस्परास्थाबन्धरूपो रतिस्थायिभावो विभावानुभावसंयोजनवशेन चवेणा- 
रूढ इति। तदलं बहुना ? स्थितमेतत्‌ू-रलादिरथों5ज्ञिप्वेन भासमानो5संलक्ष्यक्रम- 
व्यज्ञयस्य ध्वनेः प्रकार इति | सहेवेति । इवशब्देनासंज्वक्ष्यता ? विद्यमानध्वे5पि क्रमस्य 
व्याख्याता। वाच्येनेति । विभावान॒भावादिना ॥ ३॥ 6 


यहाँ पर निस्सन्देह नायिका के आकार ( के कारण ) बार-बार वणन किये जाते हुये 
और अपनी प्रतिक्ृति से पवित्रित चित्रफलक के अवंछोकन से वत्सराज का परस्पर आश्ाबन्ध 
रूप रतिस्थायीभाव विभाव और अनुभाव के संयोजन के कारण चव्णारूढ हुआ है. इसलिये 
अधिक को आवश्यकता नह्दीं। यद्द निश्चित होता है--रस श्त्यादि अर्थ अज्जी के रूप में भासमान 
होकर असंल्लक्ष्यक्रमव्यज्लय ध्वनि का प्रकार होता है । सहेव इति। 'इव' शब्द के क्रम के 
विद्यमान रहते हुये भी असंल्लक्ष्यता की व्याख्या की गई है। “वाच्येन” का अथ है विभाव 
अनुभाव श्त्यादि के द्वारा ॥ ३ ॥ ] ँ ह 

तारावतो 

रत्नावली में वत्सराज उदयन ने विदुधक के साथ वाटिका-विहार के अवप्तर पर एक 
चित्र-फलक प्राप्त किया है। इसी चित्र फलक में र॒त्नाव्छी का चित्र बना हुआ हैं। इसी चित्र 
को देखकर वत्सराज विद्षक से कह रहे हैं :-- 

“मेरी दृष्टि-एक तृषित रमणी के समान--कठिनाई से इसके दोनों ऊरुओं को पार कर 
. गई बड़ी देर तक नितम्बस्थल पर घूमती रही, त्रित्र॒ली रूप तरज्नों के कारण विषम भाग में 
बिल्कुल स्थिर होकर रह गई ! इस्त समय ( तृषित रमणी के समान मेरी दृष्टि ) धीरे-धीरे ऊँचे 
स्तनों पर चढ़कर जलकणों ( आँखुओं ) को बह्दानेवाले नेन्नों को उत्कण्ठा पूर्वक देख रही है।? 

( जिस प्रकार कोई प्यासी ञ्री किसी वन में घूमती रहे, विषम और ऊँचे नीचे प्रदेशों 
की बड़ी कठिनाई से पार कर जाबे. और अन्त में किसी ऊँचे पहाड़ी टीले पर चढ़कर किसी 
जलप्रवाद्द को उत्कण्ठा के साथ देखने लगे यही दशा राजा की दृष्टि की भी हुई । यहाँपर ऊरुओं 
और नितम्बों की विशालता, मध्य की कृशताः स्तनों की ऊँचाई से सौन्दर्य का आधिक्य और 
अश्रुओं के कारण नायिका की वियोगव्यथा अभिव्यक्त होती है। ) 

_यहाँ पर रत्नावछी आहूम्बन है, चित्रदंर्शन उद्दीपन है। दृष्टि स्तम्भ इत्यादि अनुभाव और 


| 
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इृदानीं रसवंदलझ्लारादुलक्ष्यक्रमद्योतनाव्मनो ध्वनेविंविक्तो विषय इति 

प्रदूश्य ते-- 
वाच्यवाचकचारूत्वहेतूनां विविधात्मनास्‌ । 
रसादिपरता यत्र स ध्वनेविंषयो मतः॥ ४॥ 

( अनु० ) भब यहाँ पर यह बतलाया जा रहा है कि रसवत्‌ इत्यादि अलद्गगार की अपेक्षा 
असंल्लध्ष्यक्रम व्यज्ञय ध्वनि किस प्रकार भिन्न है। 

“जहाँ पर रस श्त्यादि प्रधान हो और विभिन्न प्रकार के वाच्य ( अर्थ ) वाचऊ ( शब्द ) 
तथा उन दोनों की चारुता में देतु ( ग्रुण और मगलझ्भार ) उन रस इत्यादि का ही अनुसरण 
करनेवाले हों तथा उन्हीं के अधीन हों वह ध्वनि का विषय माना जाता है? ॥४॥ 

लोचन - 

नन्‍्वडगिस्वेनावभासभान इत्युच्यते तत्नाढःगत्वमपि किमस्ति रसादेयन तज्निरा 
करणायतद्विशेषण मित्यभिप्रायेणोपक्रमते-- इदानी मित्यादिना । 

( प्रइन ) अज्वित्व के रूप में अवभासमान यह कद्दा जाता है । उसमें क्या रस श्त्यादि 
अह्नवत्व भी होता है जिसके निराकरण के लिये यह विशेषण हैं ? इस अभिप्राय से उपक्रम करते 


- हैं--इदानों इत्यादि के द्वारा | 
तारावती 


औत्सुक्य इत्यादि व्यभिचारी भाव हैं| इनसे पुष्ट होकर र॒त्नावली तथा उदयन दोनों में परस्पर- 
आस्थाबन्ध को प्राप्त होनेवाली रति ही स्थायीमाव के रूप में चवंणा में कारण होती है । आशय 
यद्द है कि राजा जिस चित्रफ़कक को देख रहे हैं उसमें र॒त्नावली का चित्र बना हुआ है। उसकी 
आँखों में आँसू भरे हुये हैं। इससे र॒त्नावली का राजा के प्रति अनुराग व्यक्त द्वोता है। यह 
चित्र-फलक राजा की अपनी प्रतिकृति से भी पवित्र है। ( भावावेश में भरकर रत्नावली ने 
एकान्त स्थान पर जाकर उदयन का चित्र बनाया था जिसको छिपकर उसकी अन्तरक्लिणी सखी 
ने. देख लिया और उस चित्र के पास ही उस का भी चित्र बना दिया। वह चित्र सम्प्रम के 
कारण वद्दीं छूट गया और संयोगवश राजा के हाथ में पड़ गया । राजा उस चित्र को देख रहे हैं 
ओर उसका वणन विदषक से कर रहे हैं। ) यहाँ पर उस चित्र फलक के अवलोकन से वत्सराज 
का आस्थाबन्ध उभमयनिष्ठ हैं | अत: यह रतिभाव विभाव अनुभाव इत्यादि के संयोग से चर्बंणा 
को पदवी पर* आरूढ़ हुआ हैं। ( अतः सच्चे अर्थ में यद्दी रस है। अधिक कहने की क्‍या 
आवश्यकता ? ) उक्त विवेचन से यद्दी निष्कप निकलता है कि रस इत्यदि अर्थ अन्जी के रूप में 
प्रकाशित होकर असंल्नक्ष्यक्रमब्यज्ञय नामक ध्वनि का प्रकार कहलाते हैं। वृत्तिकार ने उक्त 
पन्दभ की व्याख्या करते हुए लिखा है--'रस इत्यादि अर्थ मानों वाच्य के साथ अवभापित 
होते हैं और वे अज्नी के रूप में अवभासित द्दोकर ध्वनि की आत्मा बनते हैं ।? इस वाक्य में 
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लोचन 


अडगत्वमस्ति रसादीनां रसवत्प्रय ऊजस्विसमाहितालझ्लाररूपतायामिति भावः॥ 
अनया च भडगया रसवदादिष्वलड्जारेषु रसादिध्वने्नानतरभाव इति सूचयति । पूव 
समासोक्त्यादिषु वस्तुध्वनेर्नान्तर्भाव इति दुशितन्न्‌ । वाच्यं च वाचक च तच्चारुत्वहेत- 
वश्चेति इन्द्रः। वृत्तावपि शब्दाश्रालज्डाराश्रार्थालह्वाराइ्चेति इन्द्र) । मत इति। पूव- 
मेवतदुक्तमित्यथः । 

आशय यह है कि रसवत्‌ प्रेय ऊजस्वि और समाहित इन अलझ्डवारों की रूपता में रस श्त्यादि 
का अह्गत्व भी द्वोता है। कथन की इस भज्ञिमा से रसवत्‌ इत्यादि अलझ्डारों में रस इत्यादि को 
- ध्वनि का अन्तभांव नहीं होता यह सूचित करते हैं। पहले निस्सन्देह समापतोक्ति इत्यादि 
में वस्तुध्वनि का अन्‍्तर्भाव नद्टों होता यह दिखलाया गया । वाच्य, वाचक और उनको चारुता 
में देतु यह इन्द्र है। वृत्ति में भी शब्द और शब्दालझ्कार, अथ और अर्थालझ्वार यह इन्द्र है। 
: मतः इति अर्थात्‌ यह पहले ही कह दिया गया। 


तारावती 


मानों! का आशय यह है कि क्रम विद्यमान तो रहता है किन्तु लक्षित नहीं होता । “वाच्य के 
साथ में? का अथ है विभाव इत्यादि के साथ में ॥ ३ ॥ 

( प्रश्न ) तृतो यकारिका की व्याख्या में जो यद्द कहा गया था कि--जब रक्त इत्यादि 
अद्जी के रूप में अवभासित होते हैं तभी वे ध्वनि का रूप घारण करते हूँ ।? तो कया एसा भी 
कोई स्थान होता है जहाँ पर रस इत्यादि अभिव्यक्त होते हुए भी अज्ञी के पद पर आरूढ़ न हों ! 
क्योंकि जब रस इत्यादि की अप्रधानता का कोई स्थान प्राप्त हो जावे तभी उसझे निराकरण 
के लिये रस इत्यादि का यह विशेयण ( अज्ञी के रूप में अवभास्तित होना ) प्रयोजनीय हो 
सकता है। इसी प्रइन का उत्तर देने के लिए प्रस्तुत कारिंका ( चतुर्थ कारिका ) लिखी गई 
है । इसी लिये इस कारिका की व्याख्या का उपक्रम करते हुए आनन्दवर्धन से लिखा है--“ अब 
स्सवत्‌ अलझ्वार इत्यादि की अपेक्षा ध्वनि का विषय मित्र होता है यह बतलाया जा रहा है ।? 
आशय यह है कि जब रस इत्यादि अभिव्यक्त होकर अलझ्लाररूपता को धारण कर लेते हं तब 
रसवत्‌ , प्रेय, ऊर्जस्वि और समाहित ये चार अलक्लार कहे जाते हैं ।इस रूप में कारिकाकार 
ने यह सिद्ध कर दिया कि रसवत्‌ इत्यादि अलझ्कारों में रस इत्यादि ध्शनि का अन्‍्तर्भाव नहीं 
होता । पहले ( प्रथम उद्योत में ) यह दिखलाया था कि समासोक्ति श्त्यादि अलक्ञारों. में 
वस्तुध्वनि का अन्तर्भाव नहों होता। ( यहाँ पर यद्द दिखलाया गया है कि रसध्वनि का विषय 
रसवत्‌ इत्यादि अलझ्डूरों से सर्वथा प्रथक_ होता है ।) 'वाच्यवाचकचारुत्वहेतूनां!' शब्दमें 
इन्द्र समास है। उसकी व्युत्पत्ति इस प्रकार होगी वाच्य और वाचक तथा उनकी चासरुता में 
हेतु । शस शब्द की व्याख्या करते हुये वृत्ति में लिखा हँ--शब्दार्थालझ्भारा:? इसमें भी इन्द्र दै। 
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लोचन द 

ननूक्तं भ्दनायकेन--'रसो यदा परगततया प्रतीयते तहिं ताटस्थ्यमेव स्यात्‌ । 
न च स्वगतत्वेन रामादिचरितमयात्काव्यादसो प्रतीयते। स्वात्मगतत्वेन च प्रतीतो 
स्वात्मनि रसस्योत्पत्तिरेवाभ्युपगता स्यात्‌ । सा चायुक्ता .सीतायाः:। सामाजिक प्रत्य- 
विभावत्वात्‌ | कान्तात्वं साधारणं वासनाविकासहेतुविभावतायां  प्रयोजकमिति चेत्‌-- 
देवतावगनादी तदपि कथम्‌ ? न च स्वकान्तास्मरणं मध्ये संवेद्यते । अलोकसामान्यानां 
च रामादीनां ये समुद्गसेतुबन्धादयो .विभावास्ते कथं साधारण्यं भजेयुः ? नचोत्साहा- - 
दिमान्‌ रामः स्मयते । अननुभूतत्वात्‌ । शब्दादपि तत्‌प्रतिपत्ती न रसोपजनः:। प्रत्य- 
क्षादिव नायकमिथुनप्रतिपत्तों । उत्पत्तिपक्षे च करुणस्योत्पादाददुःखित्वे करुणाप्रेक्षासु 
पुनरप्रद्॒ त्तिः स्थात्‌ । तन्न उत्पत्तिरपि, नाप्यभिव्यक्ति:, शक्तिरूपस्य हि श्यड्भगगरस्याशि- 
व्यक्तो विषयाज॑नतारतम्यप्रतीतिः स्यात्‌। तत्रापि किं स्वगतो$भिव्यज्यते रसः परगतो 
वति पू०वर्देव दोष: । तेन न प्रतीयते, नोत्पद्यते, नाभिव्यज्यते काव्येन रसः किन्‍्त्व- 

( प्रइन ) भट्टनायक ने कहा है--'रस जब परगत रूप में प्रतीतिगोचर होता है तब 
( उसमें ) तटस्थता ही दह्ोगी। यद्द भी नहीं कद्दा जा सकता कि राम इत्यादिके चरितमय 
काव्य से वह स्वगत के रूप में प्रतीत होता है । आत्मगत रूप में प्रतीति मानने पर अपने अन्दर 
रस की उत्पत्ति द्वी मानी हुई होगी । सीता की वह्द बात ( सीता के प्रति सामाजिकों में रति 
की उत्पत्ति )अनुचित हैं क्योंकि ( सीता ) सामाजिकों के प्रति विभाव नहीं दो सकतीं । यदि 
कही कि साधारण कान्‍्तात्व वासना के विकास में हेतु विभावरूपता में प्रयोजक होता है तो 
देवता इत्यादि के वर्णन में वह भी कैसे दो सकता है ? यह भी नहों कह सकते क्रि मध्य में 
अपनी कान्‍्ता का स्मरण अनुभव का विषय बन जाता हैं। अलोकम्तामान्य राम इत्यादि के जो 
समुद्र सेतुबन्धन इत्यादि विभाव हैं वे किस प्रकार साधारणता को प्राप्त हो सकते हैं ? उत्साहा- 
दिमान्‌ राम का स्मरण कर लिया जाता है यह भी नहीं कद्दा जा सकता | क्योंकि ( राम का ) 
अनुभव नहीं किया गया है । शब्द से भी उसकी प्रतिपत्ति में रसोत्पत्ति नहीं हो सकती जैसे 
प्रत्यक्ष रूपमें नायक मिथुन की प्रतिपत्ति में (एसोपजनन नहीं हो सकता) । उत्पत्ति पक्ष में करुणा 
के उत्पन्न होने से दुःखित्व द्दोने पर करुण रस प्रधान नाख्थों में पुनः प्रवृत्ति नहीं होगी । इसलिये 
न उत्पत्ति है और नहों ही अभिव्यक्ति । शक्तिरूप ( सट_म वासना रूप ) श्ज्ञार की अभिव्यक्ति 
में विषयाजजन के तारतम्य की ओरे प्रवृत्ति द्वो जावेगी । उसमें भी क्या स्वगत रस अभिव्यक्त 


होता है या परगत, यद्द पहले के समान ही दोष है । अतः काव्य से रस न प्रतीत होता है, न॑ 
: तारावता 


इसको व्युत्पत्ति इस प्रकार होगी--::*द तथा अल्द्वार और अर्थ तथा अलड्डपर। 'कारिका में 
लिखा है--वह ध्वनि का विषय माना गया है? इस वाक्य में “माना गवा हैं? का अर्थ है--- 
यह बात' पहले ही कही जा चुकी है । 
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न्‍्यशब्दवे लक्षण्यं काञ्यात्मनः शब्दस्य--ज्यंशताप्रसादात्‌ । तत्नाभिधायकत्वं वाच्य- 
विषयमस्‌, भावकत्वं रसादि विषयम्‌ | भोगकृत्चं सहृदयविषयमिति त्रयोंशभूताः व्यापारा: । 
तत्राभिधाभागो यदि शद्घः स्यात्तत्तन्त्रादिभ्यः शाखनन्‍्यायेभ्यः इलेषाद्रछक्लाराणां को 
भेदः ? वृत्तिमेद्वच्छिज्यं चाकिश्वित्कम्‌। श्रतिदुश॒दिवजन च किमथमस्‌ ? तेन रसलभा- 
वनाख्यो द्वितीयों व्यापारः:। यद्वशाद्मसिधा विलक्षणंव। तच्चतद्धावकत्वं नाम रसान्‌ 
प्रति यत्काव्यस्य तद्विभावादीनां साधारणत्वापादनं नाम | भादिते च रसे तस्य भोग 
यो5्नुभवस्मरणगप्रतिपत्तिभ्यो विलक्षण एव द्वतिविस्तरविकासात्मा रजस्तमोवचिध्यानु- 
विद्धसत्वमयनिजचित्स्वभावनिवृ तिविश्रान्तिलक्षण: परब्रह्मास्वादसविध:। स एव च 
प्रधानभूतो5श: सिद्धरूप इति | व्युत्पत्तिर्नामाप्रधानमेवेति । 


ना 


उत्पन्न होता है और न अभिव्यक्त होता है। किन्तु तीन अंशरूपता की कृपा से काव्यात्मक 
शब्दों का अन्य दब्दों से वृलक्षण्य होता है। उसमें अभिवायकत्व तो वाच्य विषयक होता हे, 
भावकत्व रस श्त्यादि विषयक और भोगऊछूचछ सहृदय विषयक, इस प्रकार संशभूत तीन व्णपार 
होते दें । उसमें यदि अभिधाभाग शुद्ध ( इतर व्यापारानालिकज्षित ) दो तो तन्त्र श्त्यादि शाह 
न्यायों से इलेष इत्यादि अलंकारों का क्या भेद दो ? और वृत्ति भेद वचित्र्य भी अकिश्वित्कर 
( हो जावे )। श्रतिदुष्ट इल्यादि का वजन भी किसलिये हो १ इसलिये रसभावना नामक दूसरा 
व्यापार द्वोता है जिसके वश में अभिधा विलक्षण द्वी (प्रतीत होती है )। काव्य का रसों के 
प्रति जो यह भावकत्व वह विभाव इत्यादि का साधारणता सम्पादन नहीं है। भावितरस में जो 
उसका भोग वृह अनुभव स्मरण झ्त्यादि प्रतिपत्तियों से विलक्षण ही द्रुतिविस्तार-विकासात्मक 
( होता है ? जिसमें ) रजस और तमस के वैचित््य से अनुबिद्ध सत्वमय अपने चित्स्वभावरूप 
लोकोत्तरानन्दमय विश्रान्तिलक्षणवाला परबत्रह्मास्वाद के समकक्ष होता है। वह्दी प्रधानीभूत अंश 
सिद्धरूप द्वोता है । व्युत्पक्ति तो अप्रधान ही होती है|” यह ( भद्नायक ने कहा है )। 


तारावती 

इस विषय में भट्टनायक ने लिखा हे--नाटक में रसान्ुभव में तीन व्यक्तित्व दोते हैं--- 
(१ ) जिनका अनुकरण किया जाता है जैसे-राम इत्यादि | इन्हें अनुकाय कहते हैं। (२) 
अनुकरण करनेवाला नट इत्यादि और (३ ) आस्वाद लेनेवाला सामाजिक। यहाँपर यह 
प्रश्न उपस्थित होता है कि सामाजिक जिस रस का आस्वादन करता है वह रस उस सामाजिक 
से ही सम्बन्ध रखता है या अन्य ( नट या अनुकाय ) से ? यदि रस परगत होता है अर्थात्‌ 
उप्तका सम्बन्ध सामाजिक से भिन्न किसी अन्य व्यक्ति ( नट्या अनुकाय ) से होता है तो 
सामाजिक तो एक तटस्थ व्यक्ति हो गया | वह अपने से सम्बन्ध न रखनेवाले रस का आस्वादन 
दी क्‍यों करेगा ? यदि रस स्वगत माना जावे अर्थात्‌ रस की अवस्थिति सामाजिक में ही मानी 
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तारावती 
जावे और राम इत्यादि के चरित्र का अभिनय इत्यादि उस रसास्वादन का प्रवतंक माना जावे 
तो इसका आशय यही होगा: कि सामाजिक में रस की उत्पत्ति हुई है। अब मान लीजिये 
रज्षमतश्न पर राम और सीता के प्रेम का अभिनय द्वो रहा है । उस अवस्था में सामाजिक के हृदय 
में सीता के प्रति रति जागृत हो ही कैसे सकती है ? सीता जैसी जगत्पूज्य नायिकाओं के प्रति 
वासना का उद्बोध सवृथा अनुचित प्रतीत होंता है । दूसरी बात यह है कि सीता राम के ही प्रेम 
का आहल्म्बन है, वे सामाजिक के प्रेम का आल्म्बन हो दी कैसे सकती हैं ? अभिनय या काव्य 
परिंशलीन सीता से व्यक्तित्व अंश को ६थक्‌ कर देता है और सीता सीता न रहकर सामान्य 
कान्ता बन जाती हैं | यही स्वंसाधारणत्व की भावना सामाजिकों की वासना के विकास में हेतु 
विभावरूपता की प्रयोजक होती है। आशय यह है कि वासना विकास एक कार है और उसका 
कारण है कान्‍्ता का. प्रत्यक्षीकरण । सीता के अन्दर से सीतास्वरूप व्यक्तित्व अंश के पृथक हो 
जाने से तथा सव॑-साधारण कान्तात्व की प्रतीति होने के कारण सामाजिकों में रसवासना का 
उद्बोध हो जाता है? यह भी नहां कहा जा सकता । क्योंकि देवता इत्यादि पूज्यों के प्रति 
कान्ता-बुद्धि हो ही नहीं सकती । यह भी नहा कहा जा सकता कि मध्य में अपनी कान्‍्ता 
का स्मरण हो आता है इसलिये रसास्वादन होता दै। कुछ काय ऐसे होते हैं जो सवे-साधारण 
की शक्ति का विषय कभी हो ही नहीं सकते । जैसे समुद्र पर पुरू बाँधना, समुद्र को लाँघना 
श्यादि ऐसे काय हैं जिनको अपनी शक्ति से सम्पन्न करने की कोई कल्पना ही नहों कर 
सकता । वे काय हमें अपने उत्साह इत्यादि का .स्मरण कैसे करा सकते हैं और हमारे उत्साह 
इत्यादि के उद्दोधक कैसे हो सकते हैं। निस्सन्देह ये कार्य सब॑-साधारण की वस्तु हो द्वी नहीं 
सकते। यह भी नहीं कहा जा सकता कि काब्य इत्यादि के अध्ययन से उत्साह इत्यादि से 
युक्त राम इत्यादि का स्मरण हो आता है जोकि रसास्वादन में कारण हो जाता हैं। स्मरण 
उसी का ह्वोता हैँ जिसका पहले अनुभव किया हो | राम इत्यादि का पहले कभी अनुभव नही 
किया था, अतएवं सामाजिक को उनका स्मरण हो ही नहीं सकता। जिस प्रकार दो प्रेमियों 
को एक साथ देखकर रतिभाव का आस्वादन नहीं किया जा सकता उसी प्रकार शब्द के द्वारा 
राम श्त्यादि के उत्साह इत्यादि की प्रतिपत्ति होने पर भी रसास्वादन नहों हो सकता । रस 
उत्पन्न होता है यह भी नहीं माना जा सकता । कारण यह है कि यदि करुण रस की उत्पत्ति 
दो और उससे सामाजिकों को दुःख हो तो उसको पढ़ने में कौन प्रवृत्त होगा ? दुःख में कोई 
पड़ना नहीं चाहता । इस प्रकार रप्त की उत्पत्ति नहीं मानी जा सकती और न अभिव्यक्ति 
ही मानी जा सकती है। ( अभिव्यक्ति किसी ऐसी वस्तु की होती हैं जो पहले से विद्यमान 
हो और प्रकाश श्त्यादि के द्वारा वह प्रकट कर दी जावे। जैसे अन्धेरे में रखे हुये घड़े को 
दौपक का प्रकाश अभिव्यक्त कर देता है।) रस की अभिव्यक्ति तभी मानी जा सकती है जब 
रस सामाजिकों के अन्त:करणों में पहले से विद्यमान मान लिया जावे और अभिव्यक्ति काव्य 
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परिशीलन के द्वारा मानी जावे। किन्तु इसमें मी यह्द दोष हैं कि शक्ति अर्थात्‌ वासनारूप में 
स्थित विषय के उपाज॑न में सामाजिकों की प्रवृत्ति का तारतम्य अधिकाधिक रूप में प्रकट होने 
लगेगा । ( आशय यह है कि यदि घड़ा अन्धकार में रक्खा हो तो उसको देखने के लिये प्रकाश 
को आवश्यकता होती है। यदि प्रकाश मन्द हो तो घड़ा उतना स्पष्ट दिखलाई नहीं देगा । 
घड़े को अधिकाधिक स्पष्टता देने के लिए प्रकाश की मात्रा का अधिकाधिक बढ़ाना वाञ्छनीय 
होता है । इसो प्रकार काव्यरसास्वादन भी उसी को होगा.जिसने अधिक से अधिक विषयों 
का सेवन किया होगा । अतएव काव्यरसास्वादन की मात्रा बढ़ाने के लिये सामाजि+क लोग 
विषयों का सेवन करने कौ ओर अधिक से अधिक आद्ृष्ट होने छगेंगे और काव्य विषय वास- 
नाओं को बढ़ाने का एक माध्यम हो जायेगा । दूसरी बात यह है. कि यह मान लेने पर भी 
इस प्रइन का कोई उचित समाधान नहीं किया जा सकता कि रस को स्थिति स्वगत होती है 
अथवा परगत । इस प्रकार काव्य से रस न तो प्रतीत होता है और न अभिव्यक्त ही होता है । 
किन्तु मानना पड़ेगा कि काव्य के शब्दों में अन्य शब्दों से यही विलक्षणता होती है कि 
काव्य के शब्दों में तीन अंशों का सम्बन्ध होता है। वे तीन अंश वृत्तियाँ हैं--अभिधायकत्व, 
भावकत्व और भोजकत्व । अभिधायकल्ववृत्ति का पर्यवसान वाच्यांथ में होता है । रस इत्यादि 
के विषय में भावकत्वशृत्ति मानी जाती है और सहृदयों के विषय में भोजकल्ववृत्ति से काम 
लिया जाता है। काव्य में यही तीन अंशभूत ब्यापार होते हैं। उनमें यदि शुद्धरूप में अभिधा- 
व्यापार को ही काव्य में प्रयोजनीय मानें और उसका संसर्ग भावकत्व और भोजकत्व इन दो 
पृथक्‌ वृत्तियों से स्वीकार न करें तो तन्त्र इत्यादि अन्य शास्त्रीय न्यायों से काव्य का क्‍या भेद 
रद जावे १ ( आशय यह है कि दूसरे शार्त्रों में भी एक शब्द के कभी-कभी कई-कई अथ ले 
लिये जाते हैं और उसके लिये वे लोग तन्त्र, एकशेष इत्यादि शब्दों का प्रयोग किया करते हैं । 
काव्य भें भी एक शब्द के कभी-कभी कई अर्थ ले लिये जाते हैं और उसके लिये इलेष शब्द 
का प्रयोग होता है। फिर अन्यशास्त्रों से काव्य के शब्दों में विलक्षणता क्या रही ? यदि कोई 
विलक्षणता हो सकती हैं तो यही कि काव्य में अभिधा से भिन्न भावकत्व नाम की तृत्तियाँ 
स्वीकार की जावें। अन्यथा काव्य में भी तन्‍्त्र श्व्यादि से ही काम चलाया जा सकता है। 
इलेष इत्यादि मानने की कोई आवश्यकता नहीं रह जाती । ) यदि केवल अभिधावृत्ति ही स्वीकार 
की जावे तो कान्‍्य में उपनागरिका श्त्यादि वृत्तियोँ की कल्पना ही व्यर्थ हो जावे । ( उपना* 
गरिका रत्यादि वृत्तियाँ स्वसामथ्य से रसास्वादन में कारण होती हैं । यदि केवल अभिधावृत्ति 
ही मानी जावेगी तो शब्द का वाच्याथ मात्र गृहीत होगा, उपनागरिका श्त्यादि वृत्तियों का 
क्या उपयोग रह जावेगा ? ) कर्णकड़ इत्यादि दोष भी तभी साथंक माने जाते हैं जब काव्य 
में अभिधा से भिन्‍न वृत्तियाँ गृद्दीत द्दोती हैं। यदि केवल अभिधायकत्ववृत्ति ही मानी जावेगी 
तो अ्रतिकद्ध श्ध्यादि दोषों का मानना भी व्यर्थ हो जावेगा । अतणव अभिषायकत्वदृत्ति से 
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मिन्‍न भावकत्व नाम की एक दूसरी वृत्ति का मानना अनिवाय हो जाता है । यही वह 
वृत्ति है जिसके कारण अन्य शात्रों के अभिधेयार्थों से काव्य के अभिषेयाथ में भिन्‍नता होती 
है और उसी के कारण काव्यगत अभिषेयार्थ विलक्षण प्रकार का प्रतीत होता है । इस भावकत्व 
वृक्ति का यही काम हैं कि काव्य में आनेवाले जितने भी विभाव श्त्यादि होते हैं उनके अन्दर 
से व्यक्तित्व अंश को हटाकर उसमे साधारणीकरण कर दिया जाता है; अर्थात्‌ उस समय उस 
भावकल्व वृत्ति के प्रभाव से सीता श्तव्यादि से विशिष्ट व्यक्तित्व अंश निकल जाता है और सीता 
इत्यादि एक साधारण प्रेयसी का रूप धारण .कर लेती हैं जिससे उनमें सामाजिकों के रप्तास्वादन 
के प्रयोजक बनने की क्षमता उत्पन्न हो जाती है । जब उन विभावादि रसके अज्नों का साधारणी- 
करण हो 5,ता है और वे आस्वाद के योग्य बन जाते हैं तब सामाजिक लोग तीसरी भोज कं- 
स्ववृत्ति के प्रभाव से उस रस का भोग ( चवंणा या आस्वादन ) करते हैं। यह भोग स्मरण 
अनुभव इत्यादि सब प्रकार की लौकिक प्रतिपत्तियों से भिन्‍न होता है । सामाजिकों की चित्त- 
बृतक्ति उस रसास्वादन काल में कभी-कभी द्रवित हो जाती हैं, कभी-कभी उनका. विस्तार होतः 
है और कभी -कभी उनका विकास हो जाता है। यह आस्वाद उसी प्रकार का होता है जिस 
प्रकार का ब्रह्मानन्द हुआ करता है। अथवा योगी को मधुमती भूमिका में प्राप्त हुआ करता 
हैं। व्रदद आस्वाद शुद्ध सत्त ग्रुण से परिपूर्ण होता है जिसमें हम यह भूल जाते हैं कि अमुक 
वस्तु हमारी ही है या दूसरे को ही जथवा हमारी नहीं है या दूसरे को नहीं है। (आशय यह 
है कि लोक में दम दूसरों के खुख-दुःख इसलिये नहीं समझ पाते कि हमारी चित्तदृत्तियाँ संकुचित 
_ होती हैं । हम उनमें अपनी आत्मा के व्यापकत्व का अनुभव नहीं कर पाते । किन्तु रसास्वादन 
के अवसर पर इस भोजकल्व वृत्ति के प्रभाव से हमारी चित्तवृत्तियों में सत्त का उद्बेक हो ता 
है और हम संसार के साथ अपनी चित्तवृत्तियों को एक्राकाररूपता मे परिणत कर देते हैं जिससे 
हमें काव्य या नाय्थ में ये क्रियायं आनन्द देने लगती हैं जिनको पराया समझकर लोक में 
हम तटस्थ बने रहते हैं )) उस सत्त के उद्रेक में रजोगरुण और तमोगुण की विचित्रतायें भी 
सम्मिलित रहती हैं किन्तु प्रधान सत्ता सत्त की ही रहती है। अपनी सत्ता के द्वारा उस 
समय॑ हम ऐसे लोकोत्तर आनन्द का अनुभव करने लगते हैं जिसमें संसार के अन्य सारे संवेद- 
नीय पदार्थ तिरोहित हो जाते हैं और उस आनन्द का परयवसान अपनी चेतना में ही हो 
जाता है। ( रजोगुण के प्रभाव से हमारी भात्मा में द्वुति उत्पन्न हो जाती है, तमोग्॒ुण से 
विस्तार हो जाता है और सच्तयुण के प्रभाव से उसका विकाप्त हो जाता हैं। ) वह रस 
चेतन्य चित्तवृत्तिस्वरूप होता है। वही प्रधान अंश होता है! चित्तवृत्तियाँ सिद्ध होती हैं 
अतः रप्त भी सिद्ध ही कहा जाता है। उस रसास्वादन के लिये पाठकों को जिस प्रक्रिया का 

सहारा लेना पढ़ता है वह अप्रधान होती है। रस सवंदा सिद्धरूप ही माना जाता हैं । यह्द है 

श्री भटझ्नायक का सिद्धान्त । द 
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चन 
अन्नोच्यते--रसस्वरूप एव तावद्विप्रतिपत्तय: प्रतिवादिनाम्‌। तथाहि--पूर्वा- 

वस्थायां यः स्थायी स एव व्यभिचारिसम्पातादिना प्राप्तपरिपोषो5नुकायंगत एवं रसः । 
नाटये तु प्रयुज्यमानत्वान्नाव्यरस इति केचित्‌। प्रवाहधर्मिण्यां चित्तवृत्तो चित्तवृत्ते: 
चित्तवृत््यन्तरेण कः परिषोषार्थ:। विस्मयशोकक्रोधादेश्व क्रमेण तावज्न परिषोष इति 
नानुकाय रसः । अनुकतरि च तद्भावे लयाद्यननुसरणं स्यात्‌। सामाजिकगते वा कश्नम- 
व्कारः ? प्रत्युत करुणादो दुःखप्राप्तिः । तस्मान्नाय॑ पक्षः । कस्तहिं ? इहानन्त्यान्नियत्स्या- 
नुकारो न शक्‍्य:, निष्प्रयोजनस्य विशिष्टताप्रतीतो ताटस्थ्येन व्युत्पत्यभावात्‌ । 

यहाँ पर ( उत्तर के रूप में ) कहा जा रहा है--पहले तो रसस्वरूप में हो विरोधियों की 
विप्रतिपत्तियाँ हैं । वह इस प्रकार--पूर्वावस्था में जो स्थायी वही व्यभिचारी के सम्पात श्त्यादि 
के द्वारा परिपोष को प्राप्त होकर अनुकायंगत ही रस होता है। नाय्य में तो प्रयुक्त होने के 
कारण नाट्यरस यद्द कुछ छोग ( कहते हैं ) । प्रवाहधर्मिणी चित्तवृत्तियों में ( एक ) चित्तवृत्ति 
का द घरी चित्तवृत्ति से परिपोष का क्‍या अर्थ ? विस्मय शोक क्रोध इत्यादि का तो क्रमशः 
परिपोष नद्ो होता अतः अनुकायंगत रस नहीं ( हो सकता । ) अनुकर्ता ( नट ) में उसके मानने . 
पर लय श्त्यादि का अनुसरण नहीं होगा । सामाजिकगत मानने में चमत्कार ही क्या! प्रत्युत 
करूुण इश्त्यादि में दुःख को प्राप्ति होगी। अतः यह पक्ष नहीं है | तो क्या है ? यहाँ पर अनन्त 


होने के कारण नियत का अनुकरण नहीं किया जा सकता | निष्प्रयोजन भी है क्योंकि विशिश्टता 
को प्रतीति में तंटस्थ के रूप में ( चतुवंगोंपाय रूप ) व्युत्पत्ति हो ही नहीं सकती । 
तारावती 


इस -विषय में मुझे (शऔ अभिनव गुप्त को) यह कहना हद कि रप्तस्वरूप के निरूपण में ही 
विरोधियों के विभिन्‍न मत पाये जाते हैं । ( प्बंप्रथम भट्टलोल्लट के सिद्धान्त को ले लीजिये-- 
इस सिद्धान्त के अनुप्तार रस की उत्पत्ति अनुकाय ( वास्तविक राम ) में ही होती दै। लूलना 
इत्यादि आलम्बन विभाव इ्स उत्पत्ति में कारण होते हैं । उद्दीपन विभाव इसे उद्दीप करते 
हैं । कंटाक्ष इत्यादि अनुभाव इसके काय हैं क्योंकि इन्ही कटाक्ष . इत्यादि के द्वारा रस क्री सत्ता 


प्रताति के योग्य होती हैं और निरवेदादि व्यभिचारीभाव इस रस के सदचर होते हैं। इनके 
द्वारा रस का परिपोष होता है। इस प्रकार यह रस वास्तविक अनुकाय राम में ही उत्पन्न 
होता है । उसका अनुकरण रह्लमज्न पर नट भी करता है। अतएत्र नट में भी वास्तविक राम 


के रूप का“आरोप कर लिया जाता है। अतएव्र नट में भी रस प्रतीत होता है । यह भट्टलोल्लट 
का उत्पत्तिवाद है। इसके अनुसार रस की अपरिपुष्ट और अविकसित अवस्था में रति श्त्यादि 
स्थायी भाव द्वोते दें वे ही व्यभिचारीमाव इत्यादि के सम्मिश्रण से परिषोष को प्राप्त होकर 


रस का रूप घ।रण कर लेते हैं और यह रस वास्तविक राम में द्वी उत्पन्न होता है । ) नाट्य में 
इसका प्रयोग होता दे इसीलिए इसे नाटयरस की संज्ञा प्रदान की जाती को। ( यह ह भट्टलो- 


ल्‍लट के सिद्धान्त का सार ) अब श्स सिद्धान्त की संक्षिप्त समीक्षा कर लीजिये--इसमें कहा 
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तारावतदी 

गया हे कि स्थायी भाव का व्यभिचारीभाव के द्वारा परिपोष होता हे । स्थायीभाव एक प्रकार 
की चित्तवृत्ति हैँ और सन्नारीभाव भी एक प्रकार की चित्तवृत्ति ही हं। चिक्तवृत्ति सवंदा 
प्रवाहधर्मिणी होती ह अरथांत्‌ एक चित्तवृत्ति का उदय और अस्त द्वोता रहता हे । अतएव एक 
चित्तवृत्ति का दूसरी चित्तवृत्ति के द्वारा परिपोष किस प्रकार को सकता ह ? यह भी नही कहा 
जा सकता कि एक चित्तवृत्ति का निरन्तर बना रहना कालान्तर में उसे परिपुष्ट कर देता है। देखा 
जाता ह कि चित्तवृत्ति का सवंदा हास ही होता हूँ विकास कभी नही होता | विस्मय शोक 
क्रोध इत्यादि भावनाय जितनी तीज्रता के साथ हमारे अन्तःकरणों में उत्पन्न होती हैं उत्तनी 
तीव्रता निरन्तर बनी नहीं रहती । धीरे-धीरे ये भावनाये शान्त होती जाती हैं । इस प्रकार यह 
नहीं कहा जा सकता क्रि वास्तविक राम में रस की उत्पत्ति द्ोती हैं । जिस प्रकार रस अनुकाय- 
गत नहीं माना जा सकता उसी प्रकार अनुकर्तृंगत ( नटगत ) भी नही मारः जा सकता। 
यदि नट में रस की सत्ता सिद्ध रूप में मान ली जाये तो फिर उसके परिपोष के लिये लय 
श्त्यादि के अनुसरण की आवश्यता ही कया पड़े ? इसीप्रकार रस सामाजिक-गत भी नही माना 
जा सकता । कारण यह ह कि यदि रस सामाजिक की चित्तवृत्ति मे पहले ही से विद्यमान 
हो तो उसे आनन्द द्वी किस बात मे' आवे ? उदाहरण के लिए. करुण रस का स्थाथीभाव शोक 
है । यदि इप्त शोक की सत्ता सामाजिक की चित्तवृत्ति में पहले से ही सिद्ध रूप में उपस्थित 
है तो सामाजिक को शोक का ही अनुभव होना चाहिये । उसे उस शोक मे च्यानन्द का अनुभव 
नही होना चाहिये। ऐसी दशा मे उस करुणएसमय अभिनय को देखने के लिये किसी को 
प्रवृत्ति ही क्‍यों होगी ! वस्तुतः करुण रस के परिंशीलन. में भी ब्ह्मानन्द-सहोदर एक अनिवंच- 
नीय रस का आस्वादन किया जाता है । शोकाश्रुओं में भी सहृदयों को अभूतपूर्व आनन्द की 
उपलब्धि होती ४ । अतः यह नही कहा जा सकता कि सामाजिकों में सिद्धरूप मे रस विद्व- 
मान रहता है । यह भी नही कहा जा सकता कि नट राम श्त्यादिकों र॒ति इत्यादि भावनाओं 
का अनुकरण करता हं। एक ही रति इत्यादि भावना विभिन्न व्यक्तियोँ में विभिन्‍न प्रकार की 
होती है। किसी मे वह भावना मन्द होती हें किसी मे” मन्दतर होती है और किसी में 
मन्दतम होती ह। दूसरे व्यक्ति मे” उसका परिमाण दूसरे प्रकार का होता है । इस प्रकार जब 
भावनाओं को सवत्न एकरूपता द्दोतीं दी नहीं तब निश्चित एक विशेष अवस्थावाली छ्िसी भावना 
का कोई दसरा व्यक्ति भनुकरण कर ही कैसे सकता हैं । दसरी बात यह हें कि कोई उसफा 
अनुकरण करने में सफल भी हो जावे तो भी उसका उपयोग क्‍या होगा। जब कि दशक यह 
समझ हद्वी जावेगा कि नट राम इत्यादि व्यक्ति-विशेष की भावना का अनुकरण मात्र कर रहा 
है। वस्तुतः नट के अन्दर वह भावना हैं ही नही, तो फिर असत्य का प्रतिभास हो जाने से 
उनमें आस्वाद की उत्पत्ति हो ही किस प्रकार सकेगी । और उन्हें चतुवंगंफल प्राप्ति भी किस 
प्रकार हो सकेगी ? इस प्रकार यद्द पक्ष किसी प्रकार भी समीचोन नहीं जान पड़ता । 
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लोचन 


| तस्मादनियतावस्थात्मकं स्यायिनम्लुदिश्य विभावानुभावव्यभिचारिश्िि: संयुज्य- 

मानर॒यं रामः सुखी ति स्छतिविलक्षणा स्थायिनि प्रतीतिगोचरतयास्वादरूपा प्रतिपत्ति- 
र२ज्ञुकत्रांलम्बना नाठ्येकगामिनी रसः। स च न व्यतिरिक्तमाधारमपेक्षते । किन्त्वनुकारयाँ- 
भिन्नाभिमते नतंके भ्ास्वाद्यिता सामाजिक इत्येतावन्मान्नमदः। तेन नाठ्य एवं. 
रसः नानुकायांदिष्विति केचित्‌ । 

अतएव अनियत अवस्थावाले स्थायीभाव के उद्दे श्य से संयुक्त होनेवाले* विभाव अनुभाव 
और सच्नारी भावों के द्वारा यह राम सुखी है? इस स्मृति से विलक्षण, स्थायी में प्रतीतिगोचर 
होनेवाली आस्वादरूपिणी प्रतिपत्ति ( जब ) अनुकर्ता का अवलम्ब लेकर केवल नाट्थगामिनौ 
(होती है ) ( तब उसे ) रस ( कहते हैं )। वह व्यतिरिक्त आधार की अपेक्षा नहीं करती । 
किन्तु अनुकाय से अभिश्नरूप में अभिमत नतंक में आस्वराद लेनेवाला सामाजिक ही होता है। 
वस यह इतना ही है। इसलिये नाट्य में ही रस होता है अनुकाय इत्यादि में नहीं, यह कुछ 
लोग कहते हैं । 

तारावती 

अतणएव रस की प्रक्रिया इस प्रकार होगी कि जब विभाव-अनुभाव और सच्नारीभाबों 
का एक ऐसे स्थायी भाव से सम्बम्ध होता दै जिसमें न तो कोई अवस्था ही नियत होती है 
और न उसमें किसी व्यक्ति का सम्बन्ध द्दी होता है उस समय सामाजिक लोग उस रति 
इत्यादि भाव का अनुमान लगा लेते हैं । ( यह अनुमान नट में ही लगाया जाता हैं और नट 
को द्दी छोग चित्रतुरग-न्याय से वास्तबिक राम समझ लेते हैं। नट में अनुमान इस प्रकार 
लगाया जाता है कि यह राम सुखी है। इस प्रतीति का समावेश सरुमृति में नहीं हो सकता 
क्यों कि स्मृति की अपेक्षा इसमें एक प्रकार की विलक्षणता द्ोती है। अब चू'कि अभिनय इत्यादि 
वस्तु के सौन्दय के कारण रति इत्यादि स्थायी भाध ही प्रतीतिगोचर होते हैं अतएव उनके 
विषय में लगाई हुई अनुमिति भी आस्वाद को प्रकट करने वाली हो जाती है। इसौ आस्वाद- 
मयी प्रतीति को रस कहते हैं । इस प्रकार यह सिद्ध हो गया कि नट की सत्ता सवंदा अनुकरण 
करनेवाले नट में हो होती है और वह सवंदा नाव्य में ही विद्यमान रहती है । उस रस के 
अनुमान के लिये किसी अतिरिक्त आधार की अपेक्षा नहों होती, किन्तु अनुकाय ( राम 
इत्यादि से ) अभिन्‍न रूप में स्वीकृत नठ में सामाजिक ही उस रस का आरस्वादन करता है। 
बस श्स रसनिष्पत्ति के लिये इतनी ही सामग्री अपेक्षित है। अतएव नाट्य में ही रस माना 
जाता हैं, अनुकाय इत्यादि में रस नहों माना जाता । (क्यौंकि उक्त रीति से रस नटश्रित ही 
होता है) अतः नाव्य में ही रस मानना ठीक है। इसलिये नाव्यरस यह संज्ञा चरिताथ होती 
है। यद्द है कुछ लोगों का ( शंकुक इत्यादि का ) मत । 

दूसरे आचार्यों का कहना दै--'जिस प्रकार भित्ति पर दरताल इत्यादि से अइव का 
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लोचन 


अन्ये तु अनुक्तरि यः स्थाय्यवभासो5भिनयादिसाम ग्न्यादिक्कतो भित्ताविव हरि- 
तालादिना अश्वावभासः, स एवं लोकातीतास्व्रादापरसंज्ञया प्रतीत्या रस्यमानो रस 
इति नाव्याद्र्सा नाव्यरसा: | अपरे पुनविभावान्ञुभावमात्रसमेव विशिष्टसामग्रया समपष्य- 
ण॑ तद्विभावनीयानुभावनी यस्थायिरूपचित्तवृत्युचितवासनानुषक्त स्वनिव्वृतिचवणा- 
विशिष्टमेव रसः। तकह्ताव्यमेव रसा:। अन्ये तु शुद्ध विभावम्र, अपरे शुद्धमनुभावम, 
केचित्त स्थायिमात्रम, इतरे व्यभिचारिणम्‌ अन्ये तत्संयोगस्‌, एकेडनकायम, केचन 
सकलमेव समुदायं रसमाहु रिव्यू बहुना । 


दूसरे लोग तो ( यह कहते हैं )--भनुकर्ता में जो अभिनय इत्यादि सामग्री से उत्पन्न 
किया हुआ स्थायी का अवभास ( होता है ) जैसा कि भित्ति पर हरितालू इत्यादि के द्वारा 
अद्व का अवभास होता है वही लोकातीत होने के कारण आस्वाद इस दूसरी संज्ञावाली 
प्रतीति से आस्वादगोचर होनेवाला रस होता है; इस प्रकार नाट्य से रस होने के कारण नाटब- 
रस (कहलाता है) | फिर दूसरे लोग ( कहते हैं ) विभाव और अंनुभावमात्र ही विशिष्ट सामग्री 
से समर्पित किये जाते हुये उसके द्वारा विभावित तथा अनुभावित की जानेवाली स्थायी चित्त- 
वृत्ति के अनुकूल वासना से अनुषक्त द्ोकर अपनी ( सहृदय की ) निदृति रूप विशिष्ट प्रकार 
की चव॑णा ही रस/होती है । उनका नाट्य ( अभिनय ) ही रस होता है । अन्य लोग शुद्ध 
विभाव को, दूसरे शुद्ध अनुभाव को, कुछ लोग केवल स्थायी को, भौर लोग व्यभिचारी को 
अन्य छोग उनके संयोग को, कुछ लोग अनुकाय को, कुछ लोग समस्त समुदाय को रस कहते 
हैं । बस अधिक कहने को क्‍या भावश्यकता १ 

तारावती 

चित्र बना दिया जाता है और उस चित्र में अश्व का अवभास होने लगता है उसी प्रकार अभि- 
नय इत्यादि सामग्री के सहकार से. अनुकरण करनेवाले नट में स्थायी भाव का अवभास होने 
लगता हैं। यह एक ऐसी प्रतीति होती हैं जिसकी तुलना लोक में होनेवाली किसी भी प्रतीति 
से नद्दी हो सकती । अतण्व इस प्रतीति में एक प्रकार का आस्वाद प्रकट करने की शक्ति 
उत्पन्न हो जाती है। इस ग्रतीति का दूसरा नाम आस्वाद भी हो जाता हैं । इस रसन या 
अस्तादन को रस कद्दते हैं । यह रसन या भस्वादन नाख्य से होता हैं अत: इसे नाथ्यरस कहते 
हैं। दूसरे छोगों का कददना हैं कि जब सामाजिकों के प्रति विभाव और अनुभाव नाटय की 
विशिष्ट सामग्री के द्वारा समर्पित किये जाते हैं तव॒ उन विभावादिकों को जिस स्थायी चित्त 
वृत्ति का विभावन और अनुभावन करना अभीष्ट होता है उस स्थायी चित्तवृत्ति की उपयुक्त 
वासना से संवलित होकर वे ही विभाव और अनुभाव रस कहे जाते हैं, जिनमें ( अन्तरात्मा 
को कह्य जगंत्‌ से विमुख करते हुये ) स्वमात्र विश्रान्त निदृंति के साथ आनन्द का अनुभव 
किया जाता है। उसी नाट्य को रस कहते हैं। कुछ लोग कहते हैं कि शुद्ध विभाव ही रस 
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लोचन 


काव्येषपि च लोकनाट्यघर्मिस्थानीयेन स्वभावोक्ति-वक्रोक्तिप्रकारह्येनालोकिक- 
प्रसन्षम घुरोजस्विशब्द्समप्यमाणविभावादियोगादियमेव रसवार्ता । अस्तु वात्र- नाटया- 
द्विचित्ररूपा रसप्रतीति:, उपायवे लक्षण्यादियमेव तावदन्न सरणिः | एवं स्थिते प्रथम- 
पक्ष एवंतानि दूषणानि, प्रतीते: स्वपरगतत्वादि विकल्पेन । सवपक्षेष्ु च प्रतीतिरपरि- 
हार्या रससस्‍्य | अप्रतीतं हि पिशाचवदव्यवहाय स्यात्‌ । किन्तु यथा प्रतीतिमात्र- 
त्वेनाविशिष्टत्वे5पि प्रात्यक्षिकी, भाानमानिकी, आगमोस्था प्रतिभानकृता योगिप्रत्यक्षजा 
च प्रतीतिरुपायव लक्षण्यादन्यव, तद्ग॒दियमपि प्रतीतिश्रवणास्वादन भोगापर नामा भवतु । 
तन्निदानभूताया हृद्यसंवादाद्युपक्रताया विभावादिसामग्प्या लछोकोक्तररूपत्वात्‌। रसाः 
प्रतीयनन्‍्त . इति तु ओदनं पचती तिवद्वयवहारः, प्रतीयमान एवं हि रसः। प्रतीतेरेव 
विशिष्टा रसना । सा च नाटये लोकिकानुमानप्रतीतेविंलक्षणा; तां च प्रमुखे उपायतया 

सन्द्धाना । एवं काव्ये अन्यशाब्द्प्रतीतेविलक्षणा, तां च प्रसुखे उपायतयापेक्षमाणा। 

लोकधमीं तथा नाट्यथर्मी के स्थानवाले काव्य में भी स्वभावोक्ति और वक्रोक्ति श्न दो 
प्रकारों से अलौकिक प्रसन्न मधुर और ओजस्वी शब्दों से समर्पित किये जानेवाले विभाव श्त्यादि 
के योग से यही रस की वार्ता है। अथवा यहाँ पर नाट्य से विलद्षाण रूपवाली रसप्रतीति हो; 
उपाय की विलक्षणता से यही (आगे कही जानेवाली ) पद्धति (ठीक है )। ऐसी स्थिति में 
प्रथमपक्षमें ही प्रतीति के स्व-पर॒गत इत्यादि विकल्प के द्वारा ये दोष हैं। सभी पक्षों में रस की 
प्रतीति अपरिहाय है। अप्रतीत निस्सन्देह पिशाच के समान अव्यवहारय हो जावेगा। किन्तु 
जिस प्रकार केवल प्रतीति को लेकर अविशिष्ट होते हुये भी प्रत्यक्षकृत, आनुमानिक, आगमोत्थ, 
प्रतिभाजन्य, योगिप्रत्यक्षजन्य प्रतीतियाँ अन्य ही होती हैं उसी प्रकार यह प्रतीति भी चव॑णा 
आस्वादन भोग इन दूसरे नामोंवाली हो जावे। क्‍योंकि उनके निदानभूत हृदयसंवाद इत्यादि से 
उपकृृत -विभाव इत्यादिं सामग्री लोकोत्तर रूप होती है। रस प्रतीत होते हैं यह तो ओदन 
पकाता है के समान व्यवहार होता है। प्रतीयमान ही रस होता है । प्रतीति ही विशिष्ट आस्वा- 
दन हे । वह तो नाथ्य में लौकिक अनुप्तान प्रतीति से विलक्षण दोतो है ऑर उसकी प्रमुख रूप 
में उपाय के रूप में अपेक्षा करती हैं । इस प्रकार काव्य में अन्य शब्द प्रतीति से विलक्षण और 
उसको प्रधान रूप में उपाय के रूप में अपेक्षा करती है। 

| तारावती 

होता हैं, दूसरे छोग कहते हैं कि शुद्ध अनुभाव हो रस कश जाता है, कुछ लोग कहते हैं केवल 
स्थायी भाव ही रस होता हैं, दूसरे लोग कहते हैं व्यभिचारी भाव ही रस होता है, और लोग 
इन सबके संयोग को रस मानते हैं । कुछ लोग अनुकाय ( वास्तविक राम इत्यादि ) को हो 
रस कहते हैं और कुछ लोग समस्त समुदाय को रस मानते है। अधिक विस्तार की क्या आव- 
इयकता, सारांश यह है कि विचारकों में रस के विषय में ऐकमत्य हैं ही नहीं 
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तारावती 


जो बात नाट्यरस के विषय में कही जाती हैं वही काव्यरस के विषय में भी कद्दी जा 

सकती है जिस प्रकार नाट्य में दो प्रकार का अभिनय होता है--लोकप्मी और नाट्धर्मी । 
कुछ अभिनय ऐसा होता है जो लोक व्ववहार के अत्यन्त सन्निकट पड़ता है उसे लोकपमीं 
अभिनय. कहते हैं, दूसरे प्रकार का अमिनय ऐसा होता है जो लोक-व्यवह्ार में नित्यप्रति नहीं 

आता जैसे स्वर अलझ्कार इत्यादि--उसी प्रकार काव्य भी दो प्रकार का द्वोता है स्वभावोक्ति 
और वक्रोक्ति । इन दोनों प्रकारों का आश्रय लेकर प्रसाद माधुये और ओज गुणों से परिपूण 

अलौकिक शब्दों के द्वारा काव्य में भी पाठकों को विभाव इत्यादि का समर्पण किया जाता है। 

अतणएव उनके संयोग से काव्यरस के क्षेत्र में भी बही जटिलता उत्पन्न हो जाती है । अथवा यही 

मान लो कि काव्यरस, नाट्यरस की अपेक्षा विलक्षण प्रकार का होता है। उपायों की विलक्ष- 

णता के कारण जिस रस प्रक्रिया का उल्लेख किया जावेगा वही प्रक्रिया सबसे अधिक पसमीचीन 

जान पड़ती है | भटलोज्नट के उत्पत्ति पक्ष में दोष दिखलाये ही जा चुके हैं । उसमें बतलाया 

ही जा चुका है कि रसप्रतीति को अवस्थिति स्वगत था परगत इत्यादि वैकल्पिक पक्षों के कारण 

निश्चित ही नही की जा सकती । किसी भी पक्ष का आश्रय लिया जावे इतना तो मानना 'ही 

पड़ेगा कि रस की प्रतीति होती हैं । यदि रस की प्रतीति ही न मानी जावे तो उसका व्यवहार 

उसी प्रकार असन्ञत हो जावे जिस प्रकार पिशाच्र का गीक रूप में ज्ञान न होने के कारण उसका 

व्यवहार ही असज्ञत माना जाता है। यथपि प्रतीति एक ही होती है और सब प्रकार की 

प्रभा के लिये प्रतीति शब्द का प्रयोग होता है किन्तु विभिन्न प्रकार की प्रभा के लिये विभिन्न 

प्रकार के उपायों से काम लिया जाता हैं । अतएव उपायों की विभिन्नता के कारण प्रतीति के 

भी प्रत्यक्ष, अनुमान, आगम, प्रतिभा, योगि प्रत्यक्ष, ये विभिन्‍न भेद द्वो जाते हैं। इसी 

प्रकार रस प्रतीति भी प्रत्यक्षादि सव प्रकार की प्रतीतियों से विलक्षण होती है। चवबंणा, 

आस्वाद, भोग श्त्यादि इसी अतीति के विभिन्‍न नाम हैं । यह प्रतीति प्रत्यक्ष इत्यादि लौकिक 

प्रतीतियों से विलक्षण इसलिये मानी जाती है कि दढ्वदय-संवाद के द्वारा उपकृत होकर जो 

विभाब श्त्यादि सामग्री इस रंस को प्रतीत करने में निदान ( कारण ) होती है वचह्द सवंदा 

अलौकिक द्वी हुआ करती है । अतएव लौकिक प्रत्यक्ष इत्यादि प्रतीतियों में उत्तका समावेश 
हो ही नहीं सदता | वस्तुतः प्रतीति को ही रस कहते हैं । प्रतीति और रस में तादात्म्य सम्बन्ध 

होता है। फिर भी 'रस प्रतीत होता है? यह व्यवहार किया जाता है। यह व्यवहार उद्ती 

प्रकार होता दै जैसे 'भात पका रहा हैं? यह लौकिक व्यवह्वार हुआ करता है। जिस प्रकार 

पके हुए चावलों को ही भात कहते हैं, वह स्वतः पका हुआ है ही । किन्तु छौकिक व्यवहार में 
धात पक रहा है? यह कहा जाता है, उसी प्रकार प्रतीति ही रस हैं, किन्तु रस प्रतीत हो रहे 
हैं यह व्यवहार कियां जाता है। नाट्य में यह प्रतीति लौकिक अनुमान प्रतींति से विलक्षण 
होती है, किन्तु लौकिक अनुमान प्रव्रीति को उपाय के रूप में अपने सामने रखकर ही प्रदृत्त 
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लोचन 

तस्मादन त्थानोपहतः पू्घपक्षः:। रामादिचरितं तु न सवस्य हृदयसंवादीति 
महत्साहसम्‌ । चित्रवासनाविशिष्टत्वाच्चेतस:। यदाह--“तासामनादित्वम्‌ आशिषो 
नित्यत्वात्‌। जातिकालव्यवहितानामप्यानन्तय स्सुतिसंस्कारयोरेकरूपत्वात्‌।? इति। 

तेन प्रतीतिस्तावद्रसस्यथ सिद्ा। सा च रसनारूपा प्रतीतिरुत्पद्यते ! वाच्यवाचकयो 
त्राभिधादिविविक्तो व्यक्षनात्मा ध्वननव्यापार एव+4 भोगीकरणव्यापारश्व काव्यस्य 
रसविधयो ध्वननात्मव नानन्‍्यत्किश्वित्‌। भावकत्वमपि सम्ुचितगुणालझ्डारपरिग्रहा- 
त्मकमस्माभिरेव वितत्य वक्ष्यते। किमेतद्पूबम्‌ ? काव्यं च रसान्‌ प्रति भावकमिति 
यदुच्यते तत्र भवतेव भावनादुत्पत्तिपक्ष एवं प्रत्युजीवितः:। न च काव्यशब्दानां 
अतः पूव पक्ष भनुत्थाः रूप में हो उपहत हो गया । यही तो महान्‌ साइस है कि राम 
श्त्यादि का चरित्र सबके हृदय से मेल नहाँ खाता । क्योंकि चित्त में विचित्र प्रकार की वास- 
नाजों को विशिष्टता होती है। जैसा कहा हैँं--“उनका अनादित्व होता है क्‍योंकि भाकाइक्षायें 
नित्य होती हैं। जाति देश और काल से व्यवहितों का भी आनन्‍न्तय होता है क्‍योंकि स्मृत्ति 
और संस्कार एकरूप होते हैं ।! इससे रस की प्रतीति तो सिद्ध हो गई। वह प्रतीति आस्वादन 
रूप में उत्पन्न होती है। वाच्य-वाचक का तो वहाँ पर अभिधा से पृथस्भूत व्यक्षनात्मक ध्वनन 
व्यापार ही होता है। काव्य का भोगकरणव्यापार रसविषयक ध्वन्यात्मक ही होता है और 
कुछ नहीं । भावकत्व भी समुचित गुणालझ्कारपरिग्रहात्मक ( ही होता है जिसको ) हम ही विस्तृत 
करके कहेंगे । क्या यद्द अपूर्व है ? जो यह कहा जाता है कि काव्य रसों के प्रति भावक होता 
है उससे आपने द्दी भावन के कारण उत्पत्ति पक्ष को ही प्रत्युज्जी वित कर दिया । केवल काव्य 
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होता ह । उसी प्रकार काव्य में भी"शाब्दी प्रतीति अन्य लोकिक शाब्दी प्रतीतियों से विल- 
क्षण होतौ हैं अर्थात्‌ लोक में जिस प्रकार शब्द में अर्थ की अगगति होती ह वैसी अवगति काब्य 
में नहीं होती । दोनों प्रतीतियों में भेद होता ह। किन्तु काव्य की प्रतीति उपाय के रूप में 
लोकिक शाब्दी प्रतीति को सामने रखते हुये उसक्री अपेक्षा अवश्य करती है । 

उपयु क्त विवेचन से यह सिद्ध होता है कि रस प्रतीत होता है। अतएव भद्दनायक का 
यह कहना कि 'रस प्रतीत ही नहीं होता” किसी प्रकार भो सज्ञत नहीं कहा जा सकता । श्स 
प्रकार पूव पक्ष ( भट्टनायक का पक्ष ) तो अपने उत्थान काल में ही उपहत हो गया। यह 
कहना बहुत बड़े साहस की बात है कि 'राम इत्यादि का चरित्र सभी लोगों के ह्ृदयों में मेल 
नहीं खा सकता? हमारे चित्तों में विचित्र प्रकार की विभिन्न वासनायें भरी रहती हँ | ( हम 
भले दी समुद्र पर पुल बाँघना इत्यादि कार्यों को अपनी शक्ति से सम्पम्न न कर सके किन्तु 
इस प्रकार के कार्यो का सम्पादन करने के लिये हमारे अन्तःकरणों में वासनायें जागृत होती 
ही रहती हैं । जिन कार्यो' का घटनारूप में परिणत होना सवंथा असम्भव होता है उनके स्वप्न 
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केवलानां भावकत्वम॒अर्थापरिज्ञाने तदभावात्‌। न च केवलानासर्था नाम, शब्दा- 
न्तरेणाप्यमाणत्वे तदयोगात्‌ | द्वयोस्तु भावकत्वमस्माभिरेवोक्तम्‌ू-“यत्रा्थ: शब्दों 
वा तमथ व्यडमक्त:? इत्यन्न। तस्माद्दवश्नकत्वाख्येन व्यापारेण गुणालझ्लरोचित्यादिक- 
येतिकतेव्यतया काव्यं भावक रखान्‌ भाववति, इतिन्यंशायामपि भावनायां करणांशे 
ध्वननमेव निपतति | भोगो5पि न काव्यशब्देन क्रियते, अपितु घनमोहान्ध्यसछूटतानि- 
वृत्तिद्वारेणास्वादापरनाम्नि अलोकिक्रे द्गुतिविस्तारविकासात्मनि भोगे कतंज्ये लछोकोत्तरे 
ध्वननव्यापार एवं मूर्धाभिषिक्त:। ठच्चेदं॑ भोगक्वत्वं रसस्य* ध्वननीयत्वे सिद्ध 
दैेवसिद्धमु। रस्यमानतोदितचमत्कारानतिरिक्तत्वाद्घोगस्येति। सत्त्वादीनां चाद्गभान्नि- 
भाववेचित्यस्थानन्त्यादुदुस्यादित्वेनास्वादगणना न॒युक्ता । परत्रह्मास्वाद्सबह्मचा रिव्वं 
चास्व्वस्य रसास्वादस्य | व्युत्पादनं च शासनग्रतिपादन/भ्यां शास्त्रेतिहासकृताभ्यां 
विलक्षणम्‌। यथा रामस्तथाहमित्युपमानातिरिक्तां रसास्वादोपायस्वप्रतिभाविजुम्भा- 
रूपां व्युपत्तिमन्ते करोति कम्मुपाछभामहे | तस्मात्स्थितमेतत्‌ू--भअशभिव्यज्यन्ते रखाः 
प्रतीव्येवत च रस्यन्त इति। तव्राभिव्यक्तिः प्रधानतया भवत्वन्यथा वा। श्रधानत्वे 
ध्वनि: अन्यथा रसादलछ्ढलाराः । | 

शब्दों का ही भावकत्व नहीं होता । क्योंकि अथथ के सम जानने पर वह होता नहों । केवल अर्थों 
का भी नहीं होता क्योंकि दूसरे शब्दों से अपंण करने पर वह नहों होता । दोनों का भावकत्व 
तो हमने ही कहा--“जहाँ अथं और शब्द उस अ» को व्यक्त करते हैं? यहाँ पर । अतएव व्यञ्ञ- 
कलत्व नाम के व्यापार से गुण तथा अलझ्लवार के औचित्यवाली इतिकतंव्यता से मावक काव्यरसों 
को भावित करता है । इस प्रकार तीन अंशोंवाली भावना में कारण अंश में ध्वनन ही आ जाता 
है। भोग भी काव्य शब्द से नहीं किया जाता । अपितु घने भोहरूपी अन्ध सह्लुट से निवृत्ति के 
ढ।रा आस्वाद इस दूसरे नामवाले अलौकिक द्वुति विस्तार और विकासात्मक भोग के अलौकिक 
कतव्य में ध्वननव्यापार भी मूर्धामिषिक्त होता है। और वह यह भोगझंत्व रस के ध्वननी य सिद्ध 
होने पर दैवसिद्ध हो जाता है। क्‍योंकि भोग रस्यमानता से उत्पन्न चमत्कार से अतिरिक्त नहों 
होता। सल्व इत्यादि के -अन्ञाज्लिभाववचित्रय की अनन्तता के कारण द्रव इत्यांदि के रूप में 
आस्वाद गणना उचित नहीं है। इस रसास्वादन-का परत्रह्मातवराद सादृश्य हो जावे | शास्त्र और 
इतिहास से उत्पन्न शासन और श्रतिपादन से ( रस का ) व्युत्पादन विलक्षण होता है | “जैसे 
राम वंसा में हूँ” इस उपमान से भिन्न रप्तास्त्राद में उपायभूत अपनी प्रतिभा के विजुम्भण रूप 
व्युत्पत्ति को अन्त में कर देता है, श्सके लिये हम किसको उपालम्भ दें । इससे यह स्थित है कि. 
रस अभिव्यक्त ही होते हैं और प्रतीत के द्वारा ही आस्वादनगोचर होते हैं। उनमें अभिव्यक्ति 
अधान रूप में हो या अन्यथा । प्रधान होने पर ध्वनि ( होती है ) अन्यथा रस इत्यादि अलझ्वार 
होते हैं । | 
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तो देखा दी करते हैं अथवा उनके विषय में ख्यालो पुलाव पकाते ही रहते हैँ । अतः छमुद्गलद्ब न 
इत्यादि लोकोत्तर चरित्रों से भा हमारा हृदय मेल खा ही जाता है।) जैसा कि योग दर्शन 
में कहा गया है ( यहाँ पर लोचनकार ने पौवांपये क्रम को बदलकर योग दशशन के दो सूत्रों को 
उद्धृत किया है। इन सूत्रों में इस बात पर विचार किया गया है कि जब कोई बच्चा किसी 
पशु के गर्भ से उत्पन्न होता है तब उत्पन्न होते दी उसके अन्दर उस योनि के अनुकूल प्रवृत्तियाँ 
किस प्रकार उत्पन्न हो जाती हैं। सामान्य नियम है कि हमारी प्रवृत्ति अनुभव के आधार पर 
होती है उदाहरण के लिए जब तक हम पहले . दूध पोकर भूख शान्त न कर चुके हों तव तक 
हमें यह ज्ञात ही नहों हो सकता कि दूध पी लेने से भूख शान्त हो जाती है। किन्तु जब 
किप्ती पशु का कोई बच्चा पहले-पहल जन्म लेता है तब भूख लगने पर उसकी स्वतः प्रदृत्ति 
दूध पीने की ओर हो जाती है । घोड़े का बच्चा घोड़े के कार्य करने लूगता है, गाय का बच्चा 
अपना वर्ग समझ जाता है | यह कैसे होता हैं ? इसी वात का इन सूत्रों में विचार किया गया 
है। इन सूत्रों का सारांश यह है कि जन्म-मरण के प्रवाह में पड़कर जीव कभी न कभी उस 
विशेष योनि में आया ही होगा। अनेक योनियों का व्यवधान पड़ जाने से उप्त समय को 
उसकी स्मृतियाँ तो समाप्त ही हो जाती हैं किन्तु उस समय के अनुभव संस्काररूप में उसके 
अन्दर सन्निद्वित रहते हैं और उसप्ती विशेष योनि को प्राप्त कर उन्हों संस्कारों के अनुकूल उसकी _ 
प्रवृत्ति भी होने लगती है ।) सांसारिक जीव नाना योनियों में श्रमण करते रहते हैं, किन्तु 
किसी योनि में अनुभव करने के बाद पुनः - उसी योनि में आने तक बीच में सहल्लों योनियों 
का व्यवधान हो जाता है। किन्तु पहले उस योनि-विशेष के शरीर श्त्यादि व्यज्ञकों के सहकार 
से जो वासनायें प्रकट हुई थीं उसी प्रकार के शरोर श्त्यादि व्यज्ञकों के पुनः उत्पन्न होने पर 
उसी प्रकार की वासनायें प्रादुभू त हो जाती हैं। “यद्यपि दोनों शरारों में जाति, देश, काल 
इत्यादि का व्यवधान हो जाता है किन्तु स्छृति ओर संस्कारों की एकरूपताक कारण 
निरन्तरता बनी ही रहती है ।” उसका क्रम इस प्रकार हो ता दै-जिस समय कम का अनुष्ठान 
किया जाता है उस समय चित्त की सत्ता के कारण उसमें वासना रूप में संस्कार का आविर्भाव 
हो जाता है। वही संस्कार स्वर्ग-नरक इत्यादि का अहूर होता है। अथवा यज्ञ श्त्यादि कर्मो 
का शक्ति के रूप में स्थित होना ही संस्कार कहलाता है; अथवा कर्ता की शक्ति को ही संस्कार 
कहते हैँ जिससे वह भोग्य और भोक्ता का रूप धारण करता है । संस्कार से स्मृति, स्मृति से घुख 
दुःख का उपभोग उस उपभोग के अनुभव से संस्कार और र्छृति इत्यादि को उत्पत्ति, बस यही 
क्रम स्मृति और संस्कार की प्ररम्परा-वाहिता में माना जाता है। (प्रश्न) प्रथम शरीर में वासना 
की सत्ता किस प्रकार मानी जा सकती है ? ( उत्तर ) वे वासनाय अनादि होती हैं क्‍योंकि 
महामोह पू्ण कामनाय निरन्तर बनीरहती है ।” सदैव सुख-साधनों की प्राप्ति हो, सुख- 
साधनों से मेरा वियोग कभी न हो, वस यही विशेष प्रकार के सहूल्प वासनाओं में कारण होते 
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केवलानां भावकत्वम्‌ अर्थापरिज्ञाने तदभावाव्‌ । न च केवलानासर्थानाम्‌, शब्दा- 
न्तरेणाप्यमाणत्वे तदयोगात्‌ | द्वयोस्तु भावकत्वसस्माभिरेवोक्तम--“यत्राथः शब्दो 
वा तमथ व्यडक्तः इत्यन्न | तस्माद्दयभश्नकत्वाख्येन व्यापारेण गुणालझ्लारोचित्यादिक- 
येतिकतव्यतया काव्यं भावक॑ रखान्‌ भाववति, इतिश्यंशायासपि भावनायां करणांशे 
ध्वननमेव निपतति । भोगो5पि न काव्यशब्देन क्रियते, अपितु घनमोहान्ध्यसक्लूटतानि- 
वृत्तिद्वारेणास्वादापरनाम्नि अलछोकिके द्वतिथिस्तारविकासात्मनि भोगे कतक्‍्ये लोकोत्तिरे 
ध्वननव्यापार एवं मूर्घाभिषिक्त:। तठच्चेदं॑ भोगकृत्व॑ रसस्य' ध्वननीयत्वे सिद्ध 
देवसिद्धम्‌। रस्यमानतोदितचमत्कारानतिरिक्तत्वाद्भोगस्येति । सच््वादीनां चाज्ञाह्नि- 
भाववचित्यस्यानन्त्यादृदस्यादित्वेनास्वादगणना न युक्ता | परत्रह्मास्वादसबह्मचा रिव्व॑ 
चास्व्वस्य रसास्वादस्य । व्युत्पादनं च शासनग्रतिपादनाभ्यां शास्त्रेतिहासकृताभ्यां 
विलक्षणम्‌। यथा रामस्तथाहमित्युपमानातिरिक्तां रसास्वादोपायस्वप्रतिभाविजुम्भा- 
रुपां व्युपत्तिमन्ते करोति कम्मुपालभामहे । तस्मात्स्थितमेतत्‌ू--अभिव्यज्यन्ते रसाः 
प्रतीव्यव॒च रस्यन्त इति। तव्राभिव्यक्तिः प्रधानतया भवत्वन्यथा वा। श्रधानत्वे 
ध्वनिः अन्यथा रसागलछऊ्लाराः 
शब्दों का ही भावकत्व नहीं होता । क्योंकि अर्थ के न जानने पर वह होता नहीं । केवल अर्थों 
का भी नहीं होता क्योंकि दूसरे शब्दों से अपंण करने पर वह नहों होता । दोनों का भावकत्व 
तो हमने ही कह्दा--'जहाँ अथं और शब्द उस अ» को व्यक्त करते हैं? यहाँ पर । अतएव व्यञ्ञ- 
कत्व नाम के व्यापार से युण तथा अलझ्लार के आऔँचित्यवाली श्तिकतंव्यता से भावक काव्यरसों 
को भावित करता है । इस प्रकार तीन अंशोंवाली भावना में कारण अंश में ध्वमन ही आ जाता 
है। भोग भी काव्य शब्द से नहीं किया जाता । अपितु घने मोहरूपी अन्ध सह्ूूट से निवृत्ति के 
दर ।रा आस्वाद इस दूसरे नामवाले अलौकिक द्वुति विस्तार और विकासात्मक भोग के अलौकिक 
कतव्य में ध्वननव्यापार भी मूर्धामिषिक्त होता है। और वह यह भोगक्ृत्व रस के ध्वननीय सिद्ध 
होने पर दैवसिद्ध हो जाता है। क्‍योंकि भोग रस्यमानता से उत्पन्न चमत्कार से अतिरिक्त नहीं 
दहोता। सत्व इत्यादि के अन्ञंतन्ञिभाववचित्रय की अनन्तता के कारण द्रव इत्यांदि के रूप में 
आस्वाद गणना उचित नहीं है। इस रसास्वादन-का परब्ह्मातवाद सादृश्य दो जावे । शास्त्र और 
इतिहास से उत्पन्न शासन और अ्तिपादन से ( रस का ) व्युत्पादन विलक्षण दोता है | "जैसे 
राम वसा मैं हूँ” इस उपमान से मिन्न रप्तास्वाद में उपायभूत अपनी प्रतिभा के विजुम्भण रूप 
व्युत्पत्ति को अन्त में कर देता है, इसके लिये हम किसको उपाल्म्भ दें । इससे यद्द स्थित है कि. 
रस अभिव्यक्त ही होते हैं और प्रतीति के द्वारा ही आस्वादनगोचर होते उनमें अभिव्यक्ति 
द ६३ रूप में हो या अन्यथा | प्रधान होने पर ध्वनि ( होती है ) अन्यथा रस इत्यादि अलदूार 
हते हूं । 
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तारावती द 

तो देखा दी करते हैं अथवा उनके विषय में ख्यालो पुलाव पकाते ही रहते हैं । अतः घमुद्रलछून 
इत्यादि लोकोत्तर चरित्रों से भा हमारा हृदय मेल खा ही जाता है।) जैसा कि योग दर्शन 
में कहा गया है ( यहाँ पर लोचनकार ने पौवांपय क्रम को बदलूकर योग दर्शन के दो सूत्रों को 
उद्धृत किया हैं। इन सूत्रों में इस बात पर विचार किया गया है कि जब कोई बच्चा किसी 
पशु के गर्भ से उत्पन्न होता है तब उत्पन्न होते ही उसके अन्दर उस योनि के अनुकूल प्रवृत्तियाँ 
किस प्रकार उत्पन्न हो जाती हैं। सामान्य नियम है कि हमारी प्रवृत्ति अनुभव के आधार पर 
होती है उदाहरण के लिए जब तक हम पहले . दूध पीकर भूख शान्त न कर चुके हों तब तक 
हमें यह ज्ञात दी नहीं हो सकता कि दूध पी लेने से भूख शान्त हो जाती है। किन्तु जब 
किप्ती पशु का कोई बच्चा पहले-पहल जन्म लेता है तब भूख लगने पर उसकी स्वतः प्रद्वत्ति 
दूध पीने की ओर हो जाती है । घोड़े का बच्चा घोड़े के काय करने लगता है, गाय का बच्चा 
अपना वग्ग छमझ जाता है | यह कैसे होता हैं ? इसी बात का इन सूत्रों में विचार किया गया 
है। इन सूत्रों का सारांश यह है कि जन्म-मरण के प्रवाह में पड़कर जीव कभी न कभी उस 
विशेष योनि में आया ही होगा। अनेक योनियों का व्यवधान पड़ जाने से उप्त समय को 
उसकी स्मृतियाँ तो समाप्त ही हो जाती हैं किन्तु उस समय के अनुभव संस्काररूप में उसके 
अन्दर सन्निद्दित रहते हैं और उस्ती विशेष योनि को प्राप्त कर उन्हों संस्कारों के अनुकूल उसकी 
प्रवृत्ति भी होने छगती है । ) सांसारिक जीव नाना योनियों में शत्रमण करते रहते हैं, किन्तु 
किसी योनि में अनुभव करने के बाद पुनः उसी योनि में आने तक बीच में सहल्लों योनियों 
का व्यवधान हो जाता है । किन्तु पहले उस योनि-विशेष के शरीर श्त्यादि व्यज्ञकों के सहकार 
से जो वासनायें प्रकट हुईं थीं उसी प्रकार के शरोर श्त्यादि व्यञ्ञकों के पुनः उत्पन्न होने पर 
उसी प्रकार की वासनाथें प्रादुभू त हो जाती हैं। “यद्यपि दोनों शरारों में जाति, देश, काल 
इत्यादि का व्यवधान हो जाता है किन्तु स्थिति जोर संस्कारों की एकरूपताक कारण 
निरन्तरता बनी हा रहती ह।? उसका क्रम इस प्रकार हो ता है-जिस' समय कम का अनुष्ठान 
किया जाता है उस समय चित्त की सत्ता के कारण उसमें वासना रूप में संस्करार का आविर्भाव 
दो जाता है। वही संस्कार स्वर्ग-नरक इत्यादि का अट्टर होता है। अथवा यज्ञ इत्यादि कर्मो 
का शक्ति के रूप में स्थित होना ही संस्कार कहलाता है; अथवा कर्ता की शक्ति को ही संस्कार 
कहते हैँ जिससे वह भोग्य और भोक्ता का रूप धारण करता है। संस्कार से स्मृति, स्वृति से छुख 
दुःख का उपभोग उस उपभोग के अनुभव से संस्कार और स्मृति इत्यादि की उत्पत्ति, बस यही _ 
क्रम स्वृति और संस्कार की परम्परा-वाहिता में माना जाता है । (प्रइन) प्रथम शरीर में वासना 
की सत्ता किस प्रकार मानी जा सकती है ? ( उत्तर ) वे वासनाय अनादि होती हैं क्योंकि 
महासमोह पूण कामनाय निरन्तर बनीरहती है ।” सदैव सुख-साधनों की प्राप्ति हो, खुख- 
साधनों से मेरा वियोग कभी न हो, वस यही विशेष प्रकार के सझ्ूूल्प वासनाओं में कारण होते 
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हैं। ये सकूल्प सदा द्वी बने रहते हैं अतः वासनायें भी नित्य होती हैं । इस प्रकार यह बात 
सिद्ध हो गई कि चाहे किसी प्रकार का अभिनय क्यों न हो वासना के कारण हमें उसमें रस 
की प्रतीति होने लगती है। वह प्रतीति आस्वादन के अतिरिक्त और (कुछ नहीं होती है। इस 
आस्वादन की प्रतीति के लिये अभिधाब्यापार कुछ नहीं कर सकता । अतः उसके लिये व्यञ्ञना- 
रूप ध्वननव्यांपार ही मानना पड़ता है । भट्टनायक ने काव्य में जो एक नई भोजकवृत्ति मानी 
थी वह और कुछ नद्वीं केवल ध्वननव्यापार ही है। भावकत्ववृत्ति भी और कुछ नहीं विभिन्न 
रसों के लिये उपयुक्त गुण और अल्क्वार में ही उसका परिग्रह हो जाता है। इस बात को 
आगे चलकर हम स्वयं ही बतलावेंगे । यह भावकत्व व्यापार कोई नई वस्तु तो है नहीं । आप 
जो यह कहते हैं कि 'काव्यरस के प्रति भावक - होता है? उसका एकमात्न अर्थ यही है काव्य 
रस को उत्पन्न कर देता है। भावक शब्द का सम्बन्ध ही “भव' ( भूधातु ) से हैं जिसका अथ 
हैं उत्पन्न होना। जिस उत्पत्ति पक्ष का आपने खण्डन किया था भावकवृत्ति को अल्‍ कार कर लेने 
से वही धुनः प्रत्युज्नी वित हो गयी । दूसरी बात यह है कि केवल द/व्य शब्द ही रस के भावक 
नहीं हो सकते । क्योंकि अथ का ज्ञान न होने पर रस की भावना हो ही नहों सकती । केवल 
धर्थ भी रस के भावक नहीं होते क्‍योंकि वही बात जब दूसरे शब्दों के द्वारा प्रकट की जाती है 
तब रस को भावना हो ही नहीं सकती । यदि. कहो कि दोनों ही भावक होते हैं तो यह बात 
तो हमने ( प्रथम उद्योत की १३ वो कारिका मे ) कद हो दी कि--जहाँ पर अर्थ या शब्द 
अपने को अथवा अपने अर्थ को गौण बनाकर उस विशिष्ट अर्थ को भभिव्यक्त किया करते हैं, 
विद्वान्‌ लोग उसे ध्वनि कहते हैं ।! इससे यह सिद्ध हो गया कि व्यज्ञकत्व नाम के व्यापार और 
गुण तथा अल्झ्वार इत्यादि के औचित्य रूप इतिकतंब्यता के द्वारा भावकता को प्राप्त होकर 
काव्य ही रप्तों को भावित करता है।. ( इसको इ्स प्रकार समझिये--मीमांसकों के मत में 
“खवरगंकामों यजेत! इस वाक्य के द्वारा पुरुष के प्रति स्वर्ग के उद्देश्य से यज्ञ इत्यादि धर्म का 
विधान किया जाता है। “यजेत? इस क्रिया के दो भाग हँँ--“यज? धातु और प्रत्यय । प्रत्यय 
के भी दो भाग हें--आख्यातत्व और लिडः । ये दोनों अंश भावना का ही अथ देते हैं-। भावना 
का अथ है--सत्ता में आनेवालौ वस्तु को सत्ता में लाने के अनुकूल क्रिया ।? यह् भावना 
दो प्रकार की होती है आथी भावना और शाब्दी भावना | आथी भावना तीन पदार्था की 
अपेक्षा करती है--१--प्ता ध्य, २--साधन और ३--इति कतंव्यता। भावना के विषय में तीन 
प्रश्न किये जा सकते हैं--१--कोन वस्तु भावित की जाती हं ? २--किसके द्वारा भावित 
को जाती है ? ३--किस प्रकार भावित की जाती हैं ? प्रथम प्रश्न के उत्तर में 
साध्य का सम्बन्ध होता 'है जैसे उक्त वाक्य में स्वगं। दूसरे प्रशइन के उत्तर में धातु के 
अर्थ का अन्वय होता हैं और वही करण कहा जाता है जैसे उक्त वाक्य में 'यज? धातु 
के अर्थ का अन्वय होताहै--“यज्ञ के द्वारा भावित को जाती है।? तृतीय प्रश्न के उत्तर में 
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लोचन 
इतिकतंव्यता रूप प्रयाजादि यज्ञ-क्रियाकलाप का सन्निवेश हो जाता है। इसी प्रकार काव्य 
भावक होता है और वह रस को भावित करता है । रसास्वादन में रस हो साध्य होता 
है। रस को भावित करने के लिये काव्य जिस भावना का आश्रय लेता हैं उसमें करण होता 
है व्यज्ञकत्वव्यापार 4 गुण तथा अलब्वगर के औचित्य उसमें इतिकर्त॑व्यता का रूप धारण करते 
हैं। भावना के यही तीन अंश होते हैं।) यद्यपि भावना तीन अंशों में विभक्त हो जाती हैं 


तथापि साथन ( करण ) अंश में ध्वननव्यापार का ही समावेश होता है। यह तो हुई भावकत्व_ 


की*बात, भोजकत्व के विषय में भी यही कहा जा सकता है। भोग भी काव्य शब्दों के द्वारा 
ही नहों होता । वस्तुतः हमारे अन्तःकरणों में आनन्द को निरन्तर सत्ता बनी रहती है। 
( ब्रद्मरूप होने के कारण आत्मा में नित्य आनन्द का होना स्वाभाविक ही है। ) वह आनन्दांश 
अशानरूपी घने अन्धकार के द्वारा निरन्तर आबृत रहता है । ( जैसे माया के आवरण के कारण 
जीव अपने को जद्मरूप में नहीं देख पाता। सर्व ब्रह्मवाद के अनुसार जीव भी ब्रह्म का ही स्वरूप 
है। किन्तु माया के आवरण में जीव में दवत्वबुद्धि उत्पन्न हो जाती है वह अपनी ब्रह्मरूपता का 
अनुभव नहीं फर पाता । यह भेदबुद्धि ही जीव में कष्ट और दुःख के उत्पादन में देतु होती है। 
इसी प्रकार हमारे अन्त भकरण का आनन्दांश भो भेदवाद रूपी अज्ञानान्धकार से आवृत रहता 
है। यह हमारे लिये एक सद्ठूट की बात है। इस सझ्डूट के कारण हम दूसरे व्यक्तियों से तादा- 
त्म्य का अनुभव नहीं कर पाते और भेदवाद के चक्कर में पड़कर कष्ठ उठाया करते हैं । ) काव्य 
के परिशीलन के द्वारा वही अज्ञानरूपी आवरण भक्ञ हो जाता है। ( जैसे ब्रह्मशान के द्वारा 
माया का पर्दा विशीर्ण हो जाता है और ब्रह्मवेत्ता अपने को और सारे विश्व को ब्रह्ममय देखने 
लगता हे । ) इस प्रकार उस चिरन्तन आनन्द का उद्बक हो जाता है जिसका दूसरा नाम रसा- 
स्वादन है। यह आस्वाद लौकिक आस्वाद से सर्वथा विलक्षण होता है। जिस समय हमारे 
अन्दर भज्ञानान्धकार के विशी् हो जाने से दवतवुद्धि का अभाव हो जाता हैं और आनन्द का 


उद्रेक दोता है उस समय चित्तवृत्ति को तीन प्रकार की अवस्थायें होती हैं । १-चित्त में द्रवण- . 


शी लता उत्पन्न हो जाती है अर्थात्‌ परिस्थिति विशेष के प्रभाव से हमारे हृदय पिघलने लगते हें। 
इस दशा को द्रुति नाम से अभिहित किया जाता है। २--चित्त का विस्फारण हो जाता हे 
जिसे विस्तार की संज्ञा प्रदान की जाती है, और ३--चित्त विकसित हो जाता है जिसे चित्त 
का विकास कहा जाता है। (चित्त की द्रवणशीलता माधुये ग्रुण की परिचायिका होती है। 


श्वृंगार, करुण और शान्तरसों के आस्वादन में चित्त में द्रवणशी लता उत्पन्न हो जाती है। चित्त- 


वृत्ति का विस्तार ओज गुण का परिचायक है। यह अवस्था वौर, वी भत्स तथा रौद्र रसों में 


उत्पन्न होती है। विकास प्रसन्नता का परिचायक है जो कि शज्ञार तथा हास्य में हुआ करता 


है | इनके अतिरिक्त विक्षोभ और विक्षेप नामक दो चित्तवृत्तियाँ और होती हैं। विक्षोम क्रोध 
तथा शोक. में होता है और विच्षेप घणा तथा भय में । इन चित्तवृत्तियों में एक प्रकार की अलौ- 


ज्ट ध्वन्यालोके 





ध्यन्या लोकः 

रसमावतदाभासतत्मशम॒लक्षणं मुख्यमथंमन्‌ वर्तेमाना यत्र शब्दार्थालछ्लरा 
गुणाश्च परस्परं ध्वन्यपेक्षया विभिन्नरूप्रा व्यवस्थितास्तश्न काव्ये ध्वनिरिति 
व्यपदेश: । द 

( अनु० ) जहाँ पर रस, भाव, रसाभास, भावाभास और भावजद्ञान्ति इत्यादि तत्त्व मुख्य 
हो रहे हों तथा उनका अनुसरण करनेवाले शब्द, अँंयं, अलुछार और गुण, ध्वनि की दृष्टि से 
“ विभिन्नरूप में व्यवस्थित किये जावें; वहाँ पर काव्य में ध्वनि होती है । 

लोचन 

तदाह--मुख्याथमिति । व्यवस्थिता इति । पूर्वोक्तयुक्तिमिविंभागेन व्यवस्था- 
पितत्वादिति भावः ॥ 8 ॥ 

वह कहते हँ--मुख्याथंमिति । व्यवस्थिता इति। भाव यह है कि युक्तियों के द्वारा विभाग 
से व्यवस्थापित होने के कारण ॥ ४ ॥ 

तारावती 

किकता होती है। ये चित्तवृत्तियाँ ही आस्त्राद का स्वरूप बन जाती हैं और वह आस्वाद भी 
अलोकिक ही होता है। ) इस लोकोत्तर भोग में ध्वननव्यापार ही मूर्धाभिषिक्त है । जब कि 
रस को ध्वनिवृत्तिगम्य मान लिया गया तो यह भोगक्नत्त्त स्वभावतः सिद्ध होता है क्‍योंकि 
रसन ( आस्वादन ) रु उत्पन्न होनेवाले चमत्कार से भिन्न भोग कोई अन्य वस्तु नहीं है । इश्स 
आस्वाद के भेदोपभेदों की द्रुति इत्यादि रूपों में गणना की ही नहीं जा सकती क्‍योंकि सत्त्व 
श्त्यादि नु्णों के अन्नाज्विभाव की विलक्षणता अनन्त अकारकी होती. है । भट्टननायक का यह कथन 
माना जा सकता है कि रसास्वरादन का आनन्द त्द्यानन्द सहोदर होता है | किन्तु यह कहना 
टेक नहीं कि 'रसास्वादन की प्रक्रिया सवंथा अप्रधान होती है ।? द्ञाख द्वारा शासन करने 
में और इतिहास द्वारा प्रतिपादन करने में जिस प्रक्रिया का आश्रय लिया जाता है रस- प्रक्रिया 
उससे स्वंथा विलक्षण होती है। शाखत्र और इतिहास से हमें केवल श्स उपमान की प्रतीति 
होती है कि “राम के समान व्यवहार करना चाहिये-रावण: के समान नहीं ।? किन्तु काव्य में 
इस उपमान को प्रतीति भी होती है और अन्त में रसास्वाद में उपायभूत ( सामाजिक की ) 
प्रतिभा का विकास भी व्युत्पत्ति के रूप में होता है। यही श्न दोनों व्युव्पत्तियों में अन्तर 
हैं। जब कि यह अन्तर स्पष्ट रूप में प्रतोतिगोचर हो रहा है और यद्द भापके ( भट्टनायंक के ) 
प्रतिकूल हैं तो अब हम इसका उपाल्म्म किसको दें। उपर्युक्त विवेचन से यह सिद्ध हो जाता 
है कि रसकी अभिव्यक्ति होती है और उसका आस्व्रादन प्रतीति के रूप में ही किया जाता 
हैं अर्थात्‌ प्रतीतिगोचर होना ही रस का आस्वादन है.। यह अभिव्यक्ति दो प्रकार की होती 
है--( १ ) जहाँ अभिव्यक्त रस इत्यादि प्रधान हो उसे ध्वनि कहते हैं और (२) जहाँ पर 
अभिव्यक्त तत्त्व गौण हो उसे गुणीभूतव्यज्ञय कद्दते हैं। यही बात वृत्ति में इस प्रकार कह्दी गई 





द्वितीय उद्योत्तः ण्‌द्‌ 





ध्वन्याकोकः ँ 
प्रधानेउन्यत्र वाक्याथ यत्नाड़ं तु रसादयः। 
काव्ये तस्मिन्नखलक्लारों रसादिरिति मे मतिः ॥ ५॥ ह 
( अनु० ) “अन्यत्र वाक्‍्याथ के प्रधान होने पर जहाँ रस इत्यादि अक्ल हो रहे हों उस 
काग्य में रस शत्यादि अलड्जार बन जाते हैं यह मेरी सम्मति है” ॥ ५॥ 


लोचन 
अन्यत्रेति । रसस्वरूपे वस्तुमात्रे5छक्लारतायोग्ये वा। मे मतिरित्यन्यपक्ष॑ दृष्य- 
स्वेन हृदि निधायाभीष्टत्वात्‌ स्वपक्षं पूव दुशयति--तथापीति । स हि परदर्शितो विषयो 
भाविनीत्या नोपपन्न इति भावः। यस्मिन्‌ काव्ये इति। स्पष्टत्वेनासबज्तं वाक्यमित्थ॑ 
अन्यत्र इति । रसस्वरूप में वस्तुमान्र में अथवा अलझ्कार के योग्य ( वस्तु ) में । 'मे मतिः? 
अन्यपक्ष को दूषित करने योग्य के रूप में हृदय में रखकर अभीष्ट होने से अपना पक्ष पहले 
दिखलाते हैं--तथापि इति । निःसन्देह वह दूसरे के द्वारा दिखहाया हुआ विषय भावी नीति 
से उपपन्न नहीं होता, यद्द भाव है। यस्मिन्‌ काव्ये इति। स्पष्टरूप में असंगत वाक्य की योजना 


तारावती 

है-- “जहाँ रस, भाव) रसाभाप, भावाभास, भावशान्ति इत्यादि अभिव्यज्यमान तत्त्व प्रधान 
हों और शब्द अर्थ अलंकार और ग्युण परस्पर विभिन्न रूप में ध्वनि की दृष्टि से ही व्यवस्थित 
किये जावे उसे ध्वनि कहते हैं ।? व्यवस्थित किये जावे कहने का आशय यह है कि जो युक्तियाँ 
पहले दी जा चुकी हैं उन्हीं के आधार पर गुण अलूकार श्त्यादि के विभिन्न रूप में व्यवस्थित 
किये जाने के, कारण ही अभिव्यज्यमान अर्थ को प्रधानता प्राप्त होती हैं और इसीलिये वह 
ध्वनि का रूप धारण करता हैं। ह 

[ उक्त विवेचन का सारांश यही है कि अलूुकार शास्त्र के आचार्यों ने रसवत्‌ इत्यादि 
अलक्कारों का विवेचन किया है। निस्सन्देह रसवत्‌ इत्यादि अलक्कारों में भी रस इत्यादि को 
अभिव्यक्ति होती ही है किन्तु उनमें रस इत्यादि की स्थिति उपमा इत्यादि से अच्छी नहीं 
होती । जिस प्रकार उपमा इत्यादि अछझ्कार दूसरे तत्त्व को अलंकृत कर आनन्द-साधना 
में कारण बनते हैं उसी प्रकार रस श्त्यादि भी आनन्द-साधना में परमुखापेक्षी ही होते हैं । 
इसके प्रतिकूल जहाँ आनन्द साधना ही प्रधान होती हैं, पाठक आस्वादन में तन्मय हो जाता 
है और अलझ्कार शब्द, अर्थ, गुण, रीति इत्यादि काव्य के समस्त तत्त्व उस आनन्द के उपकरण 
के रूप में अवस्थित होते हैं वहाँ रसध्वनि होती है। रसध्वनि में अलक्कार श्त्यादि का रुवत्तत्र 
सौन्दर्य आस्वादन में निमित्त नहों होता अपितु आस्वादन में स्वतन्त्र रूप से निमित्त रसघ्वनि 
के सौन्दर्य का वह अभिवधक मात्र होता है ]॥४॥ 

“अन्यत्र वाक्याथ के प्रधान होने पर जहाँ रस इत्यादि अज्ञ होते हैं मेरी सम्मति में 
वहाँ पर रस श्त्यादि अलझ्कार बन जाते हैं ।! इस दूसरी कारिका में अन्यत्र शब्द का अर्थ है-- 


६० ध्वन्यालोके 








ध्वन्या छोकः 


यद्यपि रसवदलड़ारस्यान्यदंशितो विषयस्तथापि यस्मिन काव्ये प्रधानतया- 


न्‍्यो<रथों वाक्यार्थमूतस्तस्य चाड्नभूता ये रसादयस्ते रपादेरलझ्जारस्य -विषया इति 
मामकीनः प॒क्षः। तदथ्था चाहुषु प्रयो5छट्लारस्य वाक्याथ त्वेषपि रसादयोडउद्गजभूता 
ह्श्यन्ते । 

(अनु० ) यद्यपि अन्य आचार्यों ने भी रसवत्‌ अलद्बभार का विषय दिखलाया है तथापि 
मेरा पक्ष यह है कि जिस काव्य में अन्य अर्थ प्रधानतया वाक्याथ हो जावे और रस इत्यादि 
उसके अह्ग हों वहाँ रस इत्यादि अलछार का विषय होते हैं। जैसे चाट्ट्क्तियों में प्र योलझ्लार 
वाक्याथ होते हुये भी रस इत्यादि प्रे योइलझार के अन्न रूप में देखे जाते हैं । 


योजनीयम्‌-यस्मिन्‌ काव्ये ते पूर्वोक्ता रसादयो5ज्शञभूता वाक्यार्थम्रूतश्रान्यो5थ:, 
चशब्दस्तुशब्दाथ । यस्य काव्यस्य सम्बन्धिनो ये रसादयोड्ड्जभूतास्ते रसादेरलझ्ा- 


बा बाभाभ६ग्णभााााााााआआआथआआथआाआआआ्शणणणणन्ााणणणणाणामाभाकआआआआााााााााााााभभआ ५. आक 


रस्य रसवदलड्ारशब्दस्य विषयाः, स एवालड्लारशब्दवाच्यो भवति योड्ड्रभूतः; न 


त्वन्य इति यावव्‌ | अच्रोदाहरणमाह-तच्थेति | तदित्यड्गत्वम्‌ ! यथान्र वश्यमाणो- 
दाहरणे, तथान्यत्रापीत्यथः । भामहाभिप्रायेण चाद्दषु प्रयोलझ्लारस्य वाक्याथत्वे5पि 
रसादयोडड्गरमूता दृश्यन्त इतीदमेक॑ वाक्यम्‌ । भामहेन हि गुरुदेवन्नपतिपुत्नविषय- 
श्रीतिवणन प्रयोलड्डार इत्युक्तम्‌ | तत्र प्रयानलड्जारोडलड्डरणीय इह्दोक्त:। न व्वरूद्टारस्य 
वाक्याथ त्वं युक्तम्‌। यदि वा वाक्याथंत्वं प्रधानत्वम्‌ । चमत्कारकारितेति यावत्‌। 
इस प्रकार करनी चाहिये 'जिस काव्य में पूर्वोक्त रस इत्यादि अन्नभूत हों और वाक्याथ के रूप में 
स्थित अर्थ दूसरा ही हो। “च? शब्द तु? शब्द के अथ्थ में है । उस काव्य के सम्बन्धी जो रस 
श्त्यादि भज्ञभूत व रस श्त्यादि अलड्भार के अर्थात्‌ रसवत्‌ इत्यादि अलक्वार शब्द के विषय होते 
हैं। वही अल्ट्टारशब्दवाच्य होता है जो अनज्ञभूत हो और कोई नहीं । यहाँ पर उदाहरण देते 
हैं--<वह् इस प्रकार! । वह का अथ है अज्ञत्व । अर्थात्‌ जिस प्रकार यहाँ कहेजानेवाले उदाहरण 
में वेसे ही अन्यत्न भी । भामह के अभिप्राय से चाद्डओं में प्रयोडलंकार के वाक्‍्याथरथ होने पर भी 
रस श्त्यादि अब्जभूत देखे जाते हैं । श्स प्रकार यह एक वाक्य है । निःसन्देह भामह ने गुरुदेवनूप- 
तिपुत्रविषयक प्रौतिवर्णन को 'प्रेयोलक्लारः यह कहा है । वहाँ पर “प्रियतर है अलझ्जार जहाँ 
वह प्रेयोलइ्लार अर्थात्‌ अलड्गूरणीय” यहाँ कद्दा गया है ।,अलक्कार का वाक्यार्थत्व यहाँ पर उचित 
नहीं है। अथवा वाक्याथंत्व प्रधानत्व को कहते हैं अर्थात्‌ चमत्कार कारकता । 
तारावती 
जहाँ पर चौंथी कारिका में बतलाई गई स्थिति नहीं होती भर्थात्‌ जहाँ पर वाच्य, वाचक 
इत्यादि काव्य के अनेक तत्व रसादिपरक ही नहीं होते अपितु इसके प्रतिकूल रस इत्यादि ही 
वाक्याथंपरक होते है । ऐसी स्थिति तीन प्रकार की हो सकती है--( १ ) जहाँ पर प्रधानता 
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तारावती 


किसी दूसरे रसस्वरूप की. हो, (२) जहाँ एकमात्र. कोई वस्तु प्रधान हो, और ( ३ ) जहाँ 
पर कोई ऐसी वस्तु प्रधान हो जिसे अलझूार के नाम से भी अभिद्दित किया जा सके। 
मैरी सम्मति हैं? कहने से प्रकट होता है कि अन्य पक्षों को अपने हृदय में रखकर 
और यह समझते हुये कि वे सब पक्ष दूषित हैं पहले अपने पक्ष की स्थापना की जा रही है 
क्योंकि अभीष्ट तो अपना ही पक्ष है। “तथापि? छब्द के प्रयोग से व्यक्त होता है कि रसवत्‌ 
इत्यादि अलझ्कारों का दूसरों द्वारा दिखलाया हुआ विषय उपपन्न नहीं होता क्‍योंकि जिस 
नीति का आगे चलकर उल्लेख किया जावेगा उसी से दूसरों के पक्षों का खण्डन किया जा 
सकता है । ध्यस्मिनू**२०*०*००« ०-८ विषया इति मामकौनः पक्ष: यह वाक्य स्पष्ट रूप में असज्ञत 
है। अतः इसकी योजना इस प्रकार की जानी चाहिए--“जिम्त काब्य में वे पूर्वोक्त रस 
श्त्यादि अह्ढ के रूप में स्थित हों और अन्य अथ॑ वाक्याथ के रूप में स्थित हो । यहाँ पर “चर? 
शब्द का अर्थ है तु! शब्द । इस प्रकार इस वाक्य का अर्थ होगा--“जिस काव्य में पूर्वोक्त 
रस श्त्यादि अज्ञ हों और वाक्यार्थ कोई अन्य हो उस काव्य से सम्बन्धित जो रस श्त्यादि 
होते हैं वे रप्त इत्यादि अलझ्वार के अथवा रसवत्‌ इत्यादि अलझ्लार के विषय होते हैं । आशय यह्द 
है कि वही तत्त्व अज्ञद्वारशब्दवाच्य होता है जो अक्न हो, जो अन्गी अर्थात्‌ प्रधान हो उसे 
अलकझ्वलार नहों कहते । इस विषय में उदाहरण देते हुये वृत्तिकार ने कहा है--““वह इस प्रकार-- 
जैसे चाटक्तियों में प्रेयोलक्वार के वाक्‍्याथथं होने पर भी रस इत्यादि अन्नभूत देखे जाते हैं ।” 
इस वाक्य में “वह? का अर्थ है “भकज्ञ होना? अर्थात्‌ इस वाक्य में बतलाया गया है कि रस 
श्त्यादि अज्ञ किस प्रकार होते हैं। वृत्तिकार का आशय यह है कि जो बात यहाँ पर बतलाई 
जावेगी वही अन्यत्र भी समझ लेनी चाहिये । इस पूरे वाक्य की दो प्रकार से योजना की जाती 
है और दो प्रकार के अर्थ लगाये जाते हैं--एक है भामह के अनुसार और दूधरा है उद्धट के 
अनुसार । ( प्रेयोडलडझ्लार के विषय में भामह और उद्धट में मतभेद है। भामह झुछू, देव, 
नृपति और पुत्र के प्रति प्रेम को प्रेयोलकझ्लार की संज्ञा प्रदान करते हैं जब कि उद्धट किसी 
प्रकार के भाव को प्रेयोलदझ्वार कहते हैं। अतः भामह के अनुसार रसवत्‌ अलक्डार प्रेयोलझ्ञार 
से भिन्न होता है और उद्धट के अनुसार रसवत्‌ अलूक्वार भी प्रेयोलझ्लार के अन्दर ही आ जाता 
है। इस भेद को ध्यान में रखते हुये ही दोनों के अनुयायी अपने-अपने अनुसार आदन्दवर्धन 
के इस वाक्य का अर्थ लगाते हैं। ) भामह के अनुसार इस पूरे वाक्य का सीधा अर्थ होगा-- 
“चादक्तिवों में यद्यपि वाक्‍्यार्थ प्रेयोलक्लारपरक होता है तथापि उनमें रस इत्यादि अन्न के 
रूप में आये हुये देखे जाते हैं !? ( आशय यदह्द है कि जहाँ पर राजविषयक रति इत्यादि का 
वर्णन किया जाता है और उसकी पुष्टि श्ज्ञार वीर श्त्यादि रसों के माध्यम से की जातों दै वहाँ 
पर प्रधानता तो राजविषयक रति श्त्यादि की ही होती है और पोषक रस उसके अन्न हो जाते 


<६३ ध्चन्यालोके 


लोचन 

उद्धटमतानुसारिणस्तु भडकत्वा ब्याचक्षते--चाहुघु चाहुविषये वाक्याथंत्वे चाटनां 
वाक्याथत्वे प्रयो3लड्टारस्यापि विषय इति पूर्वण सम्बन्ध: । उद्धटमते हि भावालझ्भार एव 
श्रय इत्युक्त;, प्रण्णा भावानामुपलक्षणाव्‌ । न केवर्ल रसवदलझ्जार॒स्य विषय: यावस्मयः 
प्रश्वतेरपीव्यपिशब्दाथ:। रसवच्छब्देन प्रयःशब्देन च सब एव. रसवदाद्यछक्वारा उप- 

लक्षिताः, तदेवाह--रसादंयो5ज्ञभूता दृश्यन्त इति उक्तविषय इति शेषः । 
उद्धट के मत का अनुसरण करनेवाले तो ( वाक्य का ) भह्ठल॒ करके व्याख्या करते हैं-- 
चाडओं में अर्थात्‌ चाड के विषय के अर्थात्‌ चाद़्ओं के वाक्याथे होने पर अर्थात्‌ चाडओं के 
प्रतिपाद्य विषय होने पर प्रेयोडछक्कार का भी विषय होता है यह पूर्व से - सम्बन्ध है । उद्धट के 
मंत में भावालझ्ार ही प्रय ( होता है ) यह कहा गयाहै प्रेम से भावों का उपलक्षण हो जाता 
है । “अपि! शब्द का अर्थ यह है कि केवल रसवत्‌ अलक्वार का ही विषय नहों है अपितु प्रेय 





इत्यादि अलझ्भारों का भी विषय है। रसवत्‌ शब्द से और प्रेय शब्द से सभी रसवत्‌ इत्यादि - 


अलक्वार उपलक्षित हो जाते हैं । वहीं कहते दैं--रस इत्यादि अह्नभूत देखे जाते हैँ । उक्त विषय? 
में यह और शेष रह गया अर्थात्‌ उक्त वाक्य में इतना और जोड़ दिया जाना चाहिये । 
वारावती 

हैं । इस अथ के करने में कारण यह हैं कि भामह गुरुविषयक, देवविषयक, नृपतिविषयक और 
युत्रविषयक प्रीतिवर्णन को प्रेयोलझ्लार को संज्ञा प्रदान करते हैं। (चादट्टक्तियों में राजविषयक 
र॒ति ही प्रधानतया वण्य-विषय द्वोती है, शेष रस उसके पोषक मात्र होते हैं । ) जो प्रधानतया 
वण्य-विषय हो उसे अलझ्लार कहा हो. नहों जा सकता। अतएव भामह के मत में प्रेयोलझार 
शब्द का विशेष अर्थ करना पड़ेगा । 'प्रेयोडलूंकार! शब्द मे' एक तो बहुब्रीहि समास हो सकता 
है दूसरा कमंपारंय। 'प्रेयोलंकारस्य वाक्यार्थत्वे? वृत्तिकार से इस वाक्य मे' बहुब्रीदि समास 
मानना द्वी गीौक है। बहुब्रीहि के अनुसार प्रेयोलंकार शब्द का अर्थ होगा--थ्रेय है अलंकार 
जिप्तमे ? अर्थात्‌ अलंकरणीय वस्तु जिसमे! राज॑विषयक रति इत्यादि का वर्णन हो। यहाँ पर 
अलंकार शब्द का अर्थ “भलंकरणीय वस्तु! करना पड़ा है । इस प्रकार भामद के मत.में इस 
वाक्य की सज्ञति छुग जाती है । क्योंकि शन स्थानों पर राजविषयक रति ही अलंकरणीय 
वस्तु होती है और राजा के श्रज्ञार झ्ौय श्त्यादि के वर्णन में आई हुई दाम्पत्य रति, उत्साह 
इत्यादि कविगत राजविषयक र॒ति के पोषक तत्त्व ही होते-हैं । अथवा यहाँ पर समानाधिकरण 
तत्पुरुष अथवा कमधार॒य भी माना जा सकता है--उस दश्शा मे प्रयोडलूंकार शब्द का अर्थ 
होगा प्रे य ही अलंकार । तब यहाँ पर वही प्रइत उपस्थित होगा कि कोई अलंकार वाकक्‍्याथ्थ 
कैसे हो सकता है। तब वाक्याभ का अर्थ करना होगा प्रधानता और प्रधानता का अर्थ 
होगा--चमत्कारपर्यवघायिता । अर्थात्‌ प्रे योलंकार जहाँपर चमत्कार-पत्रंक्सायी हों वहाँ पर 
रस इत्यादि अह्ल रूप मे आते हुये देखे जाते हैँ। यह तो हुई भामह के अनुसार व्याख्या। 
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! तारावती 
उद्धट के अनुसार यह व्याख्या सन्नत नहीं हो सकती । क्योंकि उद्धुट रसवत्‌ अलंकार को भी 
प्र योउलंकार के अन्दर सन्निविष्ट करते हैं। (जैसा कि उन्होंने कहा है--रति इत्यादि भावों 
को जब अनुभाव इत्यादि के द्वारा सूचित.करते हुये काव्यनिवद्ध किया जाता है तब सज्जन 
लोग उसे भ्रे यस्वत्‌ काव्य कहते है ।! इसकी व्याख्या करते हुये प्रतीहारेन्दुराज ने लिथा है-- 
यहाँ पर रति श्त्यादि का अथ॑ हैं दुपरे स्थायीभाव व्यभिचारी भाव और सात्तिक भाव। 
तथा अनुभाव श्त्यादि का अर हैं--विभाव, अंनुभाव और सच्नारी भाव ।! आशय यह हुआ 
कि जहाँ पर विभाव, अनुभाव और सच्नारी भाव के द्वारा कोई भी स्थायी भाव, सच्चारी भाव 
या साल्विक भाव सूचित किया जावे वहाँ सबंत्र उद्धट के मत में प्र योलंकार होता है.। इस 
प्रकार उदभट के मत में रसवत्‌ भी प्र॑य के अन्दर हो अन्तभुक्त हो गया। तव यह कहना 
ठोक नहों हो सकता कि प्रेयोलंकार में रसवत्‌ उसका अह्ः होता है। क्योंकि अपना ही अन्न 
कभी कोई नहों हो सकता । ) अत्व उद्भट के मत मे” उक्त वाक्य को दो खण्डों मे' विभक्त 
कर व्याख्या करनी होगी--पहला खण्ड होगा '्चाड॒षु प्र योडलंकारस्य वाक्याथत्वेडपि! इसकी 
योजना इस अकार होगी--च्वाद्धपु वाक्यार्थत्वेडपि प्रे योडलूंकारस्य” प्राकरणिक होने के कारण 
“विषयः? शब्द का अध्याहार कर लिया जाता है। 'चादुषुः शब्द मे विषय सप्तमी हैं। 
चाद्न्‍़ओं के विषय भे' भी वाक्याथर्थ, होने पर भी अर्थात्‌ चाडुओं की वाक्यार्थता मे' भी प्रे योलंकार 
का विषय द्वोता है। आशय यह हैं कि उद्भट के मत मे वाक्यार्थ चाडु ( खुशामद ) होता है 
और रति इत्यादि सभी भाव उसका अक्ञ होते हैं ( यहाँ पर दीधितिकार ने लिखा है कि उद्धर 
का मत ठीक नहों है क्योंकि “चाद्धषु! मे! षष्ठी के अथ में सप्तनी नहीं हो सकती-। यहाँ पर 
पष्ठी के अथ मे सप्तमी नंहों है अपितु विषयसप्तमी है। “चाट्नां वाक्‍्याथ्थत्वे! इसमे पष्ठी का 
: प्रयोग तो लोचनकार ने फलिताथर्थ के रूप मे' किया हैं|) निस्सन्देह उद्ध: के मत मे' सभी 
प्रकार के भावालंकारों को प्रेय अलंकार का नाम दियाजाता है। क्‍योंकि प्रेय शब्द का 
आशय है प्रेम, भौर प्रेम का प्रयोग सभी भावों के उपलक्षण के रूप मे' किया गया है। इस 
वाक्य में अपि! शब्द का अर्थ होगा--“यह विषय केवल रसवत्‌ अलंकार का ही नहों होता 
अपितु प्र यः प्रभ्नति जितने भी इस कोटि के अलंकार होते हैं उन सबका समावेश इसमे हो 
जाता है। रसवत्‌? शब्द और प्रेयः शब्द ये दोनों शब्द रसवत्‌ इत्यादि समस्त अलंकारों के 
उपलक्षण दें । यही वात उद्धट के मत में दूसरे वाक्यखण्ड में कही गई है कि ५रस इत्यादि 
: अन्नभूत देखे जाते हैं।” यहाँ पर “उक्त विषय मे? इस शब्द को और जोड़कर इसकी व्याख्या 
करनी चाहिये अर्थात्‌ उक्त विषय में--जहाँ वाक्यार्थ प्रधान हो रस इत्यादि अकह्ञ के रूप में 
आते हुये देखे जाते हैं । यह है उद्मट के मतानुयावियों के अनुसार व्याख्या । 
| ऊपर आनन्दवर्धन के मत के अनुसार 'रप्तवत्‌? अलंकार का विषय बतलाया गया है। 


'मेरी सम्मति है? कइने का भाशय यह है कि दूपरी भी सम्मतियाँ विद्यमान हैं जिन्हें में नहों 
मानता | वे सम्मतियाँ संक्षेप मे! इस प्रकार हँ--- 
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ध्वन्यालोकः 
सच रसादिरिलड्भारः शुद्ध: सद्लीणों वा। तत्नाद्यो यथा-- 

( अनु० ) वह रस इत्यादि अलक्कार दो प्रकार का होता हैं शुद्ध अथवा सझीणे। उनमें 

प्रथम ( शुद्ध ) का उदाहरण :-- ; 
तारावती 

(१ ) रस इत्यादि सवंदा अल्झ्वाय ही होते हैं अतः वे अलछ्गर का रूप कभी धारण दी 
_ नहीं कर सकते | यह कहना ही असत्य है कि रस अलक्कार द्वोते हैं । 

समीक्षा--रस अलछ्वाय वहीं पर होते हैं जहाँ जहाँ उनमें प्रधानता हो । ऐसा भी देखा 
जाता हैं कि जहाँ पर रस इत्यादि की निष्पत्ति तो होती है किन्तु वहाँ पर प्रधानता किसी अन्य 
वाक्यार्थ की होती है । अतः वहाँ पर रस अलक्कार ही होता है अलद्बाय नहीं । 

(२ ) अलड्बार वही होता है जो शब्दगत अथवा अर्थथत हो। रस न शब्द गत होता है 
न अर्थयत । अतः न इसे हम शब्दालद्भार में सन्निविष्ट कर सकते हैँ और न अर्थालद्भार में । अतः 
रस के अन्दर अलक्कारता आ ह्वी नहीं सकती । द 

समीक्षा--यह् नियम ठीक नहों है कि जो शब्दगत या अर्गत हो उसे ही अलक्कार 
कहते हैं। अलझ्वार के प्रयोजक शब्द और अर्थ नहीं होते अपितु चमत्कार द्वी अलक्कारता का 
प्रयोजक होता है। वह चमत्कार रसगत हो ही सकता द्ै अत: रस की अलक्षाररूपता में कोई 
दोष नहीं आता । दूसरी वात यह है यदि अलद्वार को हशब्दार्थथतता माननी अभीष्ट द्वी है तो 
भी व्यज्वय भी तो शब्द और अर्थ के आश्रित द्वी होते हैं। भतः रस शब्दगत तथा अथंगत कह्दे 
भी जा सकते हैं। इस प्रकार उनकी अलझ्जारता अक्तुण्णं बनी रह सकती हें । 

(३) रस इत्यादि वहीं पर अलक्कार होते हैं जहाँ पर वे अन्जी ( प्रधान ) हों । यदि वे 
अज्न ( गौण ) हों तो उदात्त अलझ्वार का दूसरा भेद होता है । 
क्‍ समी क्षा--जहाँ पर रस अन्जी ( प्रधान ) होंगे वहाँ पर उन्हें अलकझ्कार की संज्ञा प्राप्त ही 

कैसे हो सकेगी ? वहाँ पर वे अलक्लाय हो जावेंगे। रसादि के अप्रधान होने पर उदात्त अलक्कार 

* भी नहीं माना जा सकता । क्‍योंकि उदात्त अलझ्कार वहीं पर होंता है जहाँ महापुरुषों के चरित्र 
का उपलक्षण हो । रस इत्यादि के उपलक्षण में उदात्त अलझ्लार नहीं होता । | 

(४ ) रस इत्यादि का “अलझ्लार' यद्द नामकरण रूपक इत्यादि के सताम्य पर हो किया 
जाता है, अतः यह गौण है। 

समीक्षा--रूपक इत्यादि में रमणीयता का एक प्रकार द्ोता है और रस श्त्यादि में 
स्व॑था भिन्न कोई दूसरा ही प्रकार होता है। जब विच्छित्ति में अन्तर है तब आप उस प्रयोग को 
गौण नहीं कह सकते | ] 

वह रस इत्यादि अल्द्वार दो प्रकार का होता है--१. शुद्ध और २, सह्ली ण। शुद्ध का 
अर्थ है जिसमें केवल वही रस काव्य के किसो दुसरे तत्त्व.को अलडक्ृत कर रद्दा द्वो तथा जिसमें 
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ध्वन्यालोकः 
कि हास्येन न मे प्रयास्यसि पुनः प्राप्तदिचिरादहशनं 
केयं निष्करुण प्रवासरुचिता केनाप्ति दूरीकृतः। 
स्वप्नान्तेष्विति ते वदन पक्‍्रियत्तमव्यासक्तकण्ठग्रहा 
बुद्ध्वा रोदिति रिक्तब्राहुबलयस्तारं रिपुस्त्नीजनः ॥ 

इत्यन्न करुणरसस्य शबद्धस्याज्ञभावात्‌ स्पष्टमेव रसवदलझ्डार॒त्वम्‌ । एवमेवंविधे 
विषये रसान्‍्तराणां स्पष्ट एवाड्जभमावः। 

( कोई कवि किसी राजा की प्रशंसा करते हुये कह रहा है :--) 

“आपके शत्रुओं की स्त्रियों का समूह स्वप्नों में अपने प्रियतमों को देखता हैं और 
उपालम्भ देता हैं कि--तुम बहुत दिनों बाद तो प्राप्त हुये हो फिर भी मुझसे हँसी कर रहे हो 
जोकि मुझे दशन नहीं देते । द्टे निष्करुण ! यह तुम्हें एवास में रुचि क्‍यों हो गई है? मेरे किस 
अपराध ने तुम्हें मुससे दूर कर दिया हैं?” स््रप्न के प्रलापों में इस प्रकार कहते हुये तथा 
प्रियतमों के कण्ठों में बाहुआश डाले हुये आपके शत्रुओं की स्त्रियों का समूह जब जाग पड़ता 
हैं और देखता है कि उसका बाहुव॒लय तो रिक्त है तब जोर से रो पड़ता है।?? 

यहाँ पर शुद्ध करुण रस स्पष्ट ही भज्ञ हो गया हैं। अत: यहाँ पर रसवत्‌ अलक्कार है। 
इसी प्रकार ऐसे दी विषय में दुसरे भी रसों का स्पष्ट ही अज्ञभाव हो सकता है । 

लोचन 

शुद्ध इंति । रसान्तरेणा5ज्ञभूतेनालझ्लारान्तरेण वा न मिश्रः, आमिश्रस्तु सड्जीणः । 
 स्वप्नस्यानुभूतसद्ृ शत्वेन भ्वनमिति हसन्नेव प्रियतमः स्वप्नेइ्वछोकितः । न से प्रया- 
स्यस्ति पुनरिति। इदानीं त्वां विदितशठभावं बाहुपाशबन्धाज्नात्र मोक्ष्यामि | अत एव 
रिक्तबाहुबलय इति। स्वीकृतस्य चोपालम्भो युक्त इत्याह--केय॑ं निष्करुणेति । केना- 
सीति। गोन्नस्खलनादावषि न मया कदाचित्‌ खेद्तो5सि । स्वप्नान्तेषु स्वप्नायितेषु 
सुप्तप्रलपितेषु पुनःपुनरुद्भूततया बहुष्विति बदन युष्माक॑ रिपुर्तीजनः प्रियतमे 
विशेषेणासक्तः कण्ठग्रहो येन ताइश एवं सन्‌ बुद॒ध्वा झून्‍न्यवलूयाकारीकृतबाहुपाशः 

शुद्ध इति | अज्ञभूत दूसरे रस से अथवा दूसरे अलक्लार से न मिला हुआ। भलांभाँति 
मिला हुआ तो सझ्नीण होता है । स्वप्न के अनुभूत के समान होने से हँसता हुआ ही प्रियतम 
स्वप्न में देखा गया । न मे प्रयास्युसि पुनरिति। इस घमय विदितशठ्भाववाले तुमको बाहुपाश 
से नहीं छोड़ गी । इसीलिये कहा है-'रिक्त बाहुवलय? यद्द । स्वीकृत का उपाल्म्भ उचित ही है 
अतः कहते हँ--'केयं निष्करुणेति! | 'केनासि? इति । गोतन्रस्खलन इत्यादि में भी मेरे द्वारा कभी 

दित नहीं किये गये। स्वप्नान्त में अर्थात्‌ स्वप्तायित में अर्थात्‌ स्वप्न के प्रलापों में बार-बार 
उद्भूत होने के कारण बहुत बार यह कहते हुये आपसे सम्बद्ध रिपुत्लीसमूह प्रियतम में विशेष रूप 
से आसक्त कर दिया गया हैं कण्ठ्यह जिसके द्वारा इस प्रकार का ही होते इये जागकर शूज््य- 
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लोचन 

सन्‌ तार मुक्तकण्ठं रोदितीति | अन्न शोकस्थायिभावेन स्वप्नद्शनोद्दीपितेन करुणरसेन 
चव्यमाणेन सुन्दरीभुतो नरपतिप्रभावो भातीति करुण: शुद्ध एवालझ्लारः । नहिं त्वया 
रिपएवों हता इति याइगनलछकृतो5यं वाक्याथस्तादगयम, अपि तु सुन्दरतरीभूतोउत्र 
वाच्याथ:। सौोन्दय च करुणरसकृतमेवेति चन्द्रादिना वस्तुना तथा वस्त्वन्तरं वदना- 
झलडम-क्रियते तदपमितत्वेन चारुतयावभासात! तथा रसेनापि वस्तु वा रसान्तरं वोप- 
स्कृतं भाति इति रसस्याषि वस्तुत एवालझ्डारत्वे को विरोधः 

बलय के आकार, में बना लिया है बाहुपाश जिसने इस प्रकार का होते हुये तार अर्थात्‌ मुक्तकण्ठ 
से रोता है। यहाँ पर स्वप्नदशन से उद्दीप्त शोक-स्थायी गले चवंणागोचर होनेवाले करुण रस मे 
सुन्दर हुआ राजा का प्रभाव शोभित होता है इस प्रकार शुद्ध करुण द्ठदी अलझ्लार हे। ०तुम्हारें 
द्वारा शत्रु मार डाले गये? यह इस प्रकार का जैसा अनलंकृत वाक्य है उस प्रकार का यह नहों 
है अपितु यहाँ पर वाक्याथ अधिक सुन्दर हो गया हैं। और सौन्दय करुण रस का ही किया 
हुआ है। चन्द्र इत्यादि वस्तु के द्वारा जिस प्रकार दसरी वस्तु अलंकृत की जाती है क्योंकि 
उसके द्वारा उपमित होने के कारण चारुता का अवभास होने लूगता है। उसी प्रकार रस के 
द्वारा भी वस्तु या दसरा रस उपस्क्ृत होकर सुन्दर रूप में शोमित दोने लगता है इस प्रकार रस 
का भी वस्तु के समान अलक्कार होने में क्या विरोध ह १. 

तारावती 
न तो कोई दूसरा अलक्कार ही मिला हो । जिसमें अज्ञमुत कोई दूसरा रस अथवा अलक्कार 
मिला होता है उसे सद्गीर्ण कहते हैं। ( यहाँ पर शुद्ध का उदाहरण दिया गया है : कोई कवि 
आश्रयदाता राजा की प्रशंसा करते हुयें ये शब्द कह रहा है। वह राजा के शत्रुओं कौ स्त्रियों 
का कारुण्य दिखलाकर राजा की. प्रभावशालिता का वर्णन करना चाहता है। वह कह रहा 
है कि--) दे राजन्‌--आपके शत्रओं की स्त्रियाँ स्वप्नों में अपने प्रियतर्मों को देखती हैं और 
उपालम्भ देती हैं कि “एक तो तुम वहुत दिनों बाद मुझे पुनः प्राप्त इये हो फिर भी मेरे साथ 
हँसी कर रहे हो जो कि मुझे दशन नही देते ।?? 
स्वप्न में उम्री के समान वस्तु दिखलाई पड़ती है जिसका पहले अनुभव किया जा चुका 

हो । शत्रु स्त्रियाँ अपने प्रियतर्मों को सवंदा हँसते हुये ही देखती थी । अतएवं अब जबकि उनके 
प्रियतम मारे गये हैं और उन्हें स्वप्नों में देखती हैं तब भी इँसते हुये ही देखती हैं। “तुम मुझे 

शंन नहीं देते हो” कहने का आशय यह है कि मैं तुम्हारी शठता समझ गई हूँ ( यद्द प्रेम- 
पूर्ण उपालम्भ है | ) अब मैं तुम्हें तुम्हारी शठ्ता का ऐसा कड़ा दण्ड दूं गी कि तुम्हें बाहुपाश 
के बन्धन में बाँध कर रक्‍्खें गी और कभी नहीं छोड़ गी । इसीलिए तो कद्दा है कि “उन स्त्रियां 
के बाहुवलूय रिक्त होते हैं।” आशय यह कि र्न्रियाँ जब अपने प्रियतमों को स्वप्न में देखती हें 
तब स्वप्न के प्रछाप के साथ अपनी दोनों बाहुओं को (दोनों द्वा्थों की उं गलियों को एक 
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वारावती 


दूसरे में डालकर ) एक ऐसे घेरे के रूप में बना लेती हैं मानों वे अपनी भुजाओं को प्रियतरमों 


के कंण्ठ में डाले हों। किन्तु वस्तुतः उनके बाहुओं के घेरे रिक्त ही होते हैं क्योंकि उनके प्रियतम 
तो कव के मारे जा चुके हैं । किन्तु उन स्त्रियों को स्वप्नों में अपने प्रियतम दिखलाई पढ़ते हैं 
और जब प्रियतम मिल ही गये तो उपालम्भ देना ठीक ही है। इस्तोलिये वे कहती हैं कि हे 
करुणारहित ? तुम्हें यह प्रवास की रुचि क्‍यों हो गई है ? ( जोकि में तुम्हारे वियोग में मरी 
जाती हूँ और तुम्हें दुया नही आती | ) जिनकी अपना बना लिया जाता है उनको उपालम्भ 
देना ठीक ही है। "तुम्हें मुझसे किसने दूर कर दिया ॥? इसमें "किसने? का अथ है "मेरे किस- 
अपराध ने? अर्थात्‌ मैंने कभी तम्हारे द्वारा गोत्रस्खलन श्त्यादि |ें भी तुम्हें खिन्त नहीं किया । 
(यहाँ पर स्त्री के द्वारा गोन्रस्वलन की व्याख्या ठीक नहीं है क्‍योंकि गोन्रस्खलन तो पुरुषों का 
ही उचित होता हैं। कारण यह है कि पुरुषों का ही बहुपत्नी-प्रेम उचित माना जाता है। 
स्त्रियों के गोत्रस्खलन का आशय यही होगा कि उनका अनेक पुरुषों से प्रे भ है जो कि सामा- 
जिक तथा शास्त्रीय दोनों विधियों के विरुद्ध है।) स्वप्नान्त का अथ है स्तरप्न के प्रलापों में 
( यहाँ पर स्वप्नान्त का «स्वप्न के अन्तिम भागों में! यह अथथ भी सम्भव है क्‍योंकि इससे 
ध्वनित होता हैं कि उन स्त्रियों को निद्रा नहों आतों और थे बार-बार जाग पड़तो हैं । इससे 
शत्रु-स्त्रियों का संतापाधिक्य तथा चिन्ताधिक्य. अभिव्यक्त होकर इस भाव को और अधिक 
सरस बना देता हैं। ) यहाँ पर 'स्तरप्तान्तेषु ? में बहु-बचन का प्रयोग किया गया है जिसछे 
अभिव्यक्त होता है कि शत्रुओं की स्त्रियाँ बार-बार स्वप्न देखती हैं और बार-बार उनकी 
निद्रा टूटती है । “बार-बार! यह कहते हुये शत्रुओं की स्त्रियाँ अपनी बांहों की उंगलियों को 
एक दूसरे से सटाकर ऐसा एक पाश सा बना लेती हैं मानों उनके प्रियतमों के कण्छ उनके 
बाहुपाश के अन्दर हों। किन्तु जब वे यद्द जानती हैं कि वल्याकार रूप में बनाये हुये उनके 
बाहुपाश रिक्त हैं अर्थात्‌ उनमें उनके प्रियतम विद्यमान नहीं हैं तब वे गला फाड़कर जोर से 
रोने लूगती हैं | यहाँ पर शोक स्थायी भाव है; उसका उद्दौपन स्वप्नदशन के द्वारा हुआ है 
जिससे करुण रस की अभिव्यक्ति होती है और वह करुण रस ही चव॑ंणा का विषय बनता है। 
यहाँ पर मुख्यतः वण्य विषय राजा का प्रभाव है। वह राजा का प्रभाव चवंणागोचर होनेवाले 
करुणं रस के द्वारा अधिक सुन्दर हो जाता है तथा उसकी छोभा अधिक बढ़ जाती है। इस 
प्रकार दूसरी वस्तु की शोभा बढ़ाने के कारण करुण रस अलझक्कार हो गया है। इस पद्च में 
करुणर॒स का सहयोगी कोई दूसरा अल्झ्वार विद्यमान नहीं है अतः यह शुद्ध करुण रस के अइ्ढ 
होने का उदाहरण है। यहाँ पर ध्तुमने शत्रुओं को मार डाला है? यह अनलंकृतवाक्यार्थ जिस 
प्रकार का होता है वसा यह नहीं हैं अपितु अधिक सुन्दर हो गय। 'है और इस सौन्दर्य का 
समावेश करुण रस नेही किया है। ( यह सौन्दय का आधान सवंथा वैसा ही ह जैसा कि 
उपमा इत्यादि अछक्कारों में हुआ करता है । ) जिस प्रकार उपमा इत्यादि दूसरी वस्तु अलंकृत 
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लोचन 

ननु रसेन कि कुव॑ता प्रकृतोडथोडलछक्रियते ? तहिं उपमयापि कि कुवत्याल- 
डाक्रियेत । ननु तयोपमीयते भ्रस्तुतोड्थ:। रसेनापि तहि सरसीक्रियेत सोथ्थ इति 
स्वसंवेद्यमेतत्‌ । तेन यत्केचिदचूचुदन्‌-- “अन्न रसेन विभावादी नां£ मध्ये किसलूडक्रियते! 
सदनभ्युपगमपराहतम्‌, प्रस्तुताथेस्याल॒ढ कृतत्वेनाभिधानात्‌ । अस्याथस्य भूयसा लच्ये 
सद्भाव इति दशयति--एवमिति। अन्न राजादेः प्रभावख्यापनं तादइ॒श इत्यथः । 

( पू० प० ) कया करते हुये रस के द्वारा प्रकृत अर्थ अलंकृत किया जाता हं १ (उत्तर ) 

तो उपमा के द्वारा भी क्‍या करते हुये अलंकृत किया जावे १ ( पू० प० ) निस्सन्देह उपमा के 
द्वारा प्रस्तुत अर्थ उपमित किया जाता है। ( उ० प० ) तो रस के द्वारा भी वह अथ सरस 
किया जाता हैं यह स्वसंवेध है । तो जो कुछ लोगों ने कहा था--“यहाँ पर विभावादिकों के 
भध्य में रस के द्वारा क्या अलंकृत किया जाता है?” स्वीकृति के द्वारा विभाव श्त्यादि को 
अलड्राय न मानने द्वारा निराकृत कर दिया गया । क्योंकि अलद्बुगय्न के रूप में प्रस्तुत अर्थ का 
अभिधान किया जा चुका है। इस अर्थ का लक्ष्य में बहुत अधिक सद्भाव अर्थात्‌ सत्ता होती है 
यह दिखलाते हैं--“रवम्‌ इति? अर्थात्‌ जहाँ पर राजा का प्रभावख्यापन हो वसे उदाइरण में । 
..._तारावती 

की जाती है और वहाँ पर चारुता की प्रतीति उपमित इत्यादि रूप में ही द्ोती है उसी प्रकार 
यहाँ पर भी रस के द्वारा उपस्कृत होकर या तो कोई वस्तु अधिक सुन्दर प्रतीत होने लगती है 
अथवा के ई द सरा रस ही अधिक सुन्दर हो जाता है। इस प्रकार जैसे उपस्कृत करनेवाली 
वस्तु को हम अल्छ्वार संज्ञा प्रदान करते हैं उसी प्रकार एक रस के भी अलझ्काररूपता में परिणत 
: हो जाने में कौन सा विरोध उत्पन्न हो सकता है ? 

( पूव॑पक्ष ) रस कौन-सा कार्य करते हुये . प्रकृत अर्थ को अलंकृत करता है ? ( उ० प० ) 
तो फिर उपमा ही यदि यहाँ पर प्रयुक्त की जाती तो क्‍या काय करते हुये प्रकृत भथ को अलंक्ृत 
करती । ( पू० प० ) निस्सन्देह उपमा तो प्रकृत अथ को अलंकृत करने के लिये उसमें सादृश्य का 
आधान करती । (उ० प० ) तो फिर रस भी उस अर्थ को सरस बना देता है इसमें किसी 
प्रमाण की आवश्यकता नहों, यद्द बात तो स्वसंवेदनसिद्ध ही है। अतणव कुछ लोगों ने जो यह 
कहा था कि “विभावादिकों में कौन-सा तत्त्व रस के द्वारा अलंकृत किया जाता है । यह उनका 
कथन इसी प्रकार खप्डित हो जाता है कि हम विभाव इत्यादि को अलंकाय मानते ही नहीं । 
यह तो पहले ही बतलाया जा चुका है कि प्रस्तुत अर्थ द्दी अलक्लायं होता है। यह्द बात केवल 
एक पद्य में ही नहीं अपितु लक्ष्य में बहुत अधिक देखी जाती है, यद्दी बात बतलाने के लिये 
वृक्तिकार ने लिखा है .कि इसी प्रकार ऐसे विषय में दूसरे रसों का अह्ञ हो जाना रुपष्ट ही है। 
शेसे विषय का आशय यह है कि जहाँ पर राजा इत्यादि का प्रभावख्यापन किया जाता है । इस 


*- प्रकार के विषय में । 
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ध्वन्यालकोकः 
सेज्लीणों रसादिरबद्नभूतो यर्था-- 
क्षिप्ठो हस्तावलग्नमः प्रसभमभिहतोप्याददानों5शु कान्तं 
गृहुनू. केशेष्वपास्तश्ररणनिपतितो नेक्षितः संअमेण । 
आलिडज्ञन योज्वधूतस्तिपुरयुवतिभिः साख्र नेन्नोत्पलाभिः । 
कामोवार्दापराघ; स दहतु दुरितं शाम्भवों वः शराग्निः॥ 

( अधु० ) संकी ण॑ होकर रस इत्यादि के भज्ञ होने का उदाहरण :-- 

“त्रिपुर-दाह के अवसर पर भगवान्‌ हांकर की शराग्नि अपराध में आद्रकामी के समान 
जब त्रि६२₹ युवतियों के हाथ में लगी तब उन युवतियों ने अपने नेत्र-कमलों को आंखुओं से 
भरकर उस्ते एक ओर दो फेंक दिया । जब उसने वस्त्र का छोर पकड़ा तब बलात्‌ उसको तिरस्कृत 
कर दिया। केश पकड़ने पर उसको दूर फेंक दिया+ परों पर गिरने पर सम्प्रम से उसकी ओर 
देखा भी नहो और आलिझ्ञन करने पर उसे दूर हटा दिया। वही भगवान्‌ शंकर की शराग्नि 
आपलोगों के पापों की जलाड ।ले-॥ 

छोचन ढ 

क्षिप्र दृति। कामिजनपक्षेडनाइतः इतरत्न घुतः। अवधूत इति न प्रतोप्सितः 
प्रत्यालिड्रनेन, इतरत्र सर्वाज्नघूननेन विशराख्कृत:। साश्रत्वसेकत्रेष्यया अपरत्न निष्म- 
व्याशतया । कामीचेत्यनेनोपमानेन श्लेषानुगृही तेष्याविप्रतम्भो य आक्ृष्टस्तस्य इलेषोप- 
मासहितस्याड्वत्वं, न केवलरूस्य । यद्यप्यत्र करुणो रसो वास्तवोञ्प्यस्ति तथापि स॒ 
तच्चारुत्वप्रतीत्ये न ॒व्याप्रियत इत्यनेनाभिप्रायेणः इलेषसहितस्येत्येतावदेवावोचत्‌ न तु 
करुणसहितस्येत्य पि,। | 

क्षिप्त इति । कामी के पक्ष में अनादृत कर दिया अन्यत्र ( अरि पक्ष में ) कैपा कर अरूग 
कर दिया । अवधूत का अर्थ है प्रत्यालिज्नन के द्वारा उसके प्रेम को स्त्रीकृत नहीं किया । अन्यतन्र 
सारे अज्ञों को हिलाकर विशीर्ण कर दिया। साश्रु होना एक ओर ईर्ष्या से और दूसरी ओर 
प्रत्याशा रहित होने से । 'कामी के समान” इस रलेष के द्वारा अनुगृहीत उपमान से जो केर्ष्या- 
विप्रलूम्म आक्ृष्ट किया गया था--इ्लेष और उपमा के सहित उसकी अकह्नरूपता ( गौणरूपता )2 
हो जाती है केवल की नहों । यद्यपि यहाँ पर - करुण रस वास्तविक भी है तथाषिं वह उसको 
चारुता की प्रतीति के लिये व्याप्त नहीं होता है इस अभिप्राय से “इलेष के सहित” इतना ही 
कहा करुगरस के सहित यह भी नहीं कहा । . । 

तारावती 

दूसर उदाहरण रस इत्यादि के सद्जीर्ण होकर अर्थात्‌ दूसरे अलझ्भारों से साझय को प्राप्त 
होकर अन्नरूपता को धारण करने का है। यह पद्य अमरुशतक के मह्नलाचरण से उद्धृत किया 
गया है। ( इस पद्य का अर अनुवाद के अन्दर देखिये। ) यहाँपर क्षिप्त शब्द के दो अथ हैं+ 
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ध्चन्यालोकः 

इत्यत्र बअ्रिपुररिपुप्रभावातिशगय्रस्य वाक्याथत्वे ईष्याविप्रूम्भस्य इलेघसहितस्याड्ञ- 
भाव इति | एवंविध एव रसवदाद्यलूड्टार॒स्य न्याय्यों विषयः। अत एव चेप्याँविश्रलुम्भ- 
करुणयोरद्जत्वेन व्यवस्थांनात्समावेशो न दोषः । 

( अनु० ) यहां पर ( प्रधानीभूत ) वाक्याथ है त्रिपुररिपु का प्रभावातिशय | इलेष 
( तथा उपमा ) के साथ ई#र्ष्या-विप्रलन्भ उसका अह् हो गया। इसी प्रकार के स्थान रसवत्‌ 
इत्यादि अलंकार के न्याय्य त्रिषय होते हैं । इसी लिये ईर्ष्या-विप्रठम्भ और करुण को अक्ञ के 
रूप में समाविष्ट करने के कारण ( विरुद्ध रप्तों का एकत्र समावेश ) दोष नहीं होता । 

लोचन ँ 

एतमथमपूवतयोत्पक्षित॑ द्ृढीकतुमाह--एवंविध एवेंति । अतएवंति। यतोअत्र 
विप्रलूम्भस्यालड्जारत्वं ततो हेतो रिव्यथंः । न दोष इति । यदि ह्यन्यतरस्य रससस्‍्य प्राधान्य- 
मभविष्यन्न द्वितीयो रसः समाविशेत्‌ | रतिस्थायिभावत्वन तु सापेक्ष भावो विप्रलरूम्भ: । 
स च शोकस्थायिभावत्वेन निरपेक्ष भावस्य करुणस्य विरुद्ध एवं । 

पूर्वरूप में उत्प्रेक्षित इस अर्थ को दृढ़ करने के लिये कद्ट रहे हँ--एवंविध एवं इति। 
अतएव इति | क्योंकि यहाँपर विप्रल्म्म की अलबद्गभारता है वाक्याथता नहों, इस हेतु से । यदि 
दो में एक रस की प्रधानता होती तो दूसरे रस का समावेश हो ही नहों सकता। रति के 
स्थायिभाव होने से यहाँ सापेक्षभाव में विप्रलंम्भ है। और वह शोक के स्थायी होने से निरपेक्ष 
भाव में स्थित करुण के विरुद्ध ही हेँ । 

तारावती 

कामी के पक्ष में इसका अथ है अनादर कर दिया ओर दसरे पक्ष में ( शराग्नि के विषय में ) 
इसका अथ है हिला-डुलाकर दर हटा दिया । “अवधूतः शब्द का कामी के पक्ष में अथ है प्रत्या- 
लिड्नन के द्वारा अभिनन्दन नहीं किया और दराग्नि के पक्ष में अथ है--सारे अज्लों को हिला- 
डुलाकर इधर-उधर उसे विशीण कर दिया । त्रिपुर-युवतियों की आँखों से आँस कामी के पक्ष में 
ईष्यांजन्य हैं और शराग्नि पक्ष में--अपने प्रियतमों के समागम की पुनः प्रत्याशा. न होने के 
कारण उनका अअश्रप्रवाह हुआ है। यहाँपर शराग्नि उपमेय हैं; कामी उपमान है, इव वाचक 
शब्द है और क्षिप्त करना इत्यादि धर्म हैं। इन धर्मों के सम्पादन में सहायक होता है इलेष । 
इस प्रकार श्लेष से अनुग्ृह्दीत उपमा के द्वारा प्राकरणिक शराग्निपरक अथ की ओर ईर्ष्या विप्र- 
लम्म श्रज्ञार जो कि स्फुट रूप में अभिव्यक्त होता है--खींचकर लाया जाता है। इस प्रकार 
यहाँपर केवल ईर्ष्या-विप्रलम्म श्वज्ञार ही शराग्निपरक वाच्यवस्तु को उपस्क्ृत नहों करता अपितु 
उसके साथ इलेष और उपमा का सहकार भी अपेक्षित होता है। इसी लिये यद्द सक्की णं रसवत्‌ 
का उदाहरण है; शुद्ध रसवत्‌ का नहीं । यद्यपि यहाँपर अभिव्यक्ति वास्तविक करुण रस को होती 
हैं। ( मारे गये त्रिपुरासुर आरुम्बन हैं, शद्गुर की शराग्नि इत्यादि उद्दौपन है; अश्र श्त्यादि 
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ध्वन्याक्ोक 
यत्र हि रससस्‍्य वाक्यार्थीभावस्तनत्र कथमलझ्जार॒त्वम्‌ ? । अलड्ढारो हि चारुत्वहेतु 


प्रसिद्ध: । न त्वसावात्मवात्मनश्वारुत्वहेतु:। तथा चायमन्न संक्षेपः 
रसभावादितात्पयमाश्रित्य विनिवेशनम्‌ । 
अलूडकृती नां सर्वांसामलूड्ञारत्वसाधनम्‌ ॥ 

( अनु० ) निस्सन्देह जहां पर रस मुख्यतया वाक्याथर्थ के रूप में अवस्थित हो वहां पर 
वह अलंकार हो ही कैसे सकता है ? जो चारुता में हेतु हो उसे ही अलेकार कद्दते हैं । यही 
परम्परागत रूप में प्रस्तिद्ध है। यह स्थयं हो अपनी ही चारुता में हेतु नहों हो सकता ! इस 
प्रकार यहां पर यह सारांश है :-- 

रस और भाव इत्यादि तात्पय का आश्रय लेकर सन्निवेश करना ही सभो अलंकारों की 
अलंका रता को सिद्ध करनेवाला होता हैं । 


चन 
एवमलडझ्जारशब्दुप्रसड्रेन समावेशं प्रसाध्य एवंबिध एवंत तदुक्त तत्रवकार॒स्याबू 


भिप्रायंष्ट व्याच--यत्र हीति। सर्वांसामुपमादीनास्‌ । 

अय॑ भावः--उपमादी नामलड्ढार॒त्वे याइशी वार्ता तादइश्येव रसादीनाम । तद॒व- 
श्यमन्येनालझ्ायंग भवितव्यम्‌ । तच्च यद्यपि वस्तुमात्रमपि भवत्ति, तथापि तस्य 
पुनरपि विभावादिरूपतापयवसानाद्रसादितात्पयमेवेति स्वेशत्र रसध्वनेरात्मभावः ! 
तदुक्त--रसभावादि्तात्पयमिति । तस्येति-प्रधानस्यात्मभूतस्य । एतदुक्त भवति-- 
उपमया यद्यपि वाच्यो5थॉडलडक्रियते तथापि तस्य तदेवालझूरणं यह्ृबड्ञयार्थामिव्य- 
क्षनसामर्थ्यांघानमिति वस्तुतो ध्वन्यात्मवालझ्टायं:। कटककेयूरादिभिरपि शरीरसम- 
वायिभिश्र तन आत्मेव तत्तच्चित्तवृत्तिविशेषोचित्यसूचनाव्मतयालढ-क्रियते । 

इस प्रकार अलक्वार शब्द के प्रप्तज्ष से समावेश को सिद्ध करके 'इस ही प्रकार! में जो 
“ही? ( एवं ) शब्द का प्रयोग किया उसका अभिप्राय बतलाते हैं--'यत्र हि' श्त्यादि। सभी 
अर्थात्‌ उपमादिकों का । । 

भाव यह है--«उपमा इत्यादि की अलद्बारता में जैसी बात है वैसी रस इत्यादि की भी 
है। तो अवश्य अन्य अलक्लाये होना चाहिये यद्यपि वस्तुमात्र भी होता है तथापि फिर भी 
विभाव इत्यादि रूपता में उसका पयवसान होने से रस इत्यादि का ही तात्पय है अतः सवत्र 
रसथ्व॒नि की हो आत्मरूपता होती है । वहदी कहा है--“रसभावादि तात्पय” इत्यादि। तस्य 
इति । अर्थात्‌ प्रधानीभूत आत्मतत््व का । यह-कहा गया है--उपमा के द्वारा यद्यपि वाच्य अथ 
अलंकृत किया जाता है तथापि उसका वही अलझ्डरण है जो उसके व्यज्ञयार्थाभिव्यज्ञन सामथ्य 
का कथन है । इस प्रकार वास्तव में ध्वन्यात्मक ही अलझ्बाय होता है । शरीर ध्मबायी कटक- 
कुण्डल इत्यादि के द्वारा भी विभिन्न चित्तज्त्तिविशेष के औचित्य सूचनात्मक होने से चेतन आत्मा 
अलंकृत की जाती है । 
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तारावती द 
अनुभाव हैं और विषाद इत्यादि सन्नारी भाव हैं। इनसे पुष्ट होकर त्रिपुर युवतियों का शोक करुंण 
रस का रूप धारण कर लेता है । तथापि यहाँपर ईर्ष्या-तिप्रलम्भ के साथ उपमा और इल्ेष का 
साझ्ूय बतलाया गया हैं; करुण और विप्रलम्म का साइूय नहीं । कारण यह है कि यहाँपर करुप 
रस चारुता प्रतीतिं में व्यापक रूप में अवस्थित नही होता हैं। ( आशय यह है कि प्रस्तुत पद्च 
में चारुता प्रतीति ईर्ष्या-विप्रलम्म-श्वज्ञाराश्रित ही है, करुग रस की हल्की सी छाया बीच में 
झलक मारती हुई अवगत होती है । अत: मुख्यतयां अभिव्यक्त होनेवाली कविगत शह्छकूरमक्ति 
का पोषक श्रज्ञार रस ही कहा गया हैं करुण नहीं. । ) रसवत्‌ अलंकार के क्षेत्र के विषय में सर्वे 
प्रथम यह कल्पना बृत्तिकार ने ही की है। इसके पहले यह बात किसी और ने नहीं कही । 
अपनी इसी नंवीन उद्धावना को अधिक दृढ़ करने के लिये वृत्तिकार ने उपसंहारमें कहा है--- 
“सवत्‌ इत्यादि अलंकार का न्याय्य विषय इसी प्रकार का स्थान होता है । अतणएत्र अक्ग होने के 
कारण ईर्ष्या-विप्रलम्भ और करुण का एकत्र समावेश दोष नहीं माना जाता । ( आचार्यों ने 
विरुद्ध रसों का एकत्र समावेश एक दोष माना. हैं । विरुद्ध रसों का संक्षिप्त परिचय यह हैं--१५० 
श्रृज्ञार रस का विरोध करुण, वीभत्स, रौद्र, वीर और भयानक से होता है । २. करुण का विरोध 
हास्य और श्वह्वार से होता हैं । ३. वीर रस का विरोध भयानक और शान्‍्त से द्वोता हैं। ४. 
शान्‍्त रस का विरोध वीर, श्रृंगार, रौद्र, हास्य और भयानक से होता है। ५. हास्य का विरोध 
भयानक और करुण से होता है। ६. रौद् का विरोध हास्य श्रृज्ञार और भयानक रसों से होता 
है । ७--भयानक का विरोध श्वृज्ञार, वीर, रौद्र, हास्य और शान्त से होता है। ८---त्रीभव्स 
का विरोध श्॒ज्ञार से होता है। इन रसों के विरोध तथा अविरोध की तीन प्रकार से व्यवस्था 
की जाती है। किन्हीं दो रसों का विरोध आल्म्बन के एक होने पर होता हैं; किन्हों दो का 
आश्रय की एकता में और किन्हीं दो का विरोध अनन्तर ( एक के बाद दसरे के आने पर ) 
होता है। आल्म्बन की एकता में होनेवाला रसविरोध--१--वीर शंगार का विरोध तभी 

होता है जब उनके आल्म्बन एक हों। इसी प्रकार आल्म्बन की एकता में ही २--संभोग 
श्रृद़्ार का हास्य वीभत्स और रौद्र से विरोध होता है। ३--विप्ररूम्भ श्ज्ञार का वीर करुण 
और रौद्र रसों से विरोध आल्म्बन की एकता में ही होता है। वीर और भयानक का विरोध 
आलम्बन की एकता में तथा आश्रय की एकता में होता है। शानन्‍्त और #इंगार का विरोध 
नैरन्तय में तथा विभाव की एकता में होता है। वीर का अद्भुत और रौद्र से विरोध, ंगार 
का अद्भुत से विरोध और भयानक का वीभत्स से विरोध तीनों प्रकार से होता है। यहाँपर 
करुण और विप्रलम्म श्वृद़्ार का एक साथ समावेश किया गया है। अतः परस्पर विरुद्ध दो 
रसों का एकत्र समावेश एक दोष जैसा प्रतीत होता है । किन्तु यहाँ वर विप्रलम्भ अलझ्गर 
के रूप में अवस्थित है वह यहाँ पर वाक्याथ.नहीं हैं। अत: इन दोनों का एकत्र समावेश. दोष 
नहीं माना जा सकता। यदि श्न दोनों में किसी एक की प्रधानता छ्लोत्ती तो दुसरा रस 
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लोचन 


तथाह्ि--भचेतनं शवशरीरं कुण्डलाद्रपेतमपि न भाति, अलड्डायस्याभावात्‌ । 
यतिशरीरं कटकादियुक्तं हास्यावहं भवति, अलझ्लायंस्यानौचित्यात्‌ । नहि देहस्य 
किब्विदनौचित्यमिति वस्तुत भाव्मेवालज्ञायः, अहमलडमक्ृत-इत्यभिमानात्‌ । 

वह इस प्रकार--'कुण्डल इत्यादि से उपेत भी झव-शरीर शोमित नहों होता क्योंकि 
( वहाँ पर ) अलद्वाय नहीं है। यति का शरीर कटक शत्यादि से युक्त होकर हास्यावह होता है 
क्योंकि अलंकाय अनुचित है। देह का कोई अनोचित्य नहों होता अत: वस्तुतः आत्मा ही 
अलझ्ाय होती है । क्योंकि यह कहा जाता है कि में अलंकृत किया गया। 

तारावती 

समाविष्ट हो ही नहीं सकता था ( अथवा यदि समाविष्ट हो जाता तो दोष माना जाता) 
किन्तु जब इनमें एक की भी प्रधानता नहों तब यहाँ पर दोष माना ही कैसे जा सकता है ! 
विप्रलम्भ और करुण का विरोध इसीलिये है कि विप्रलूम्म का स्थायी भाव रति है। अतः इसमें 
आल्म्बन की अपेक्षात्रनी रद्दती है अर्थात्‌ आल्म्बन से पुनः मिलने को आशा विप्रलम्भ 
श्व्ञार में नष्ट नहीं होती जब कि करुण रस का स्थायी भाव शोक है अतः उसमें आल्म्बन कौ 
अपेक्षा सवथा समाप्त हो जाती है। अपेक्षा के होने में और न होने में परस्पर विरोध है । 
अतएव श्वंगार और करुण का परस्पर विरोध है ही। इस प्रकार अलक्वार शब्द के प्रसन्न में 
दो विरुद्ध रसों के एकत्र समावेश का समर्थन कर अब यह दिखलाथा जा रहा है कि 'ऐसे ही 
स्थान रसवत्‌ इत्यादि. अलझार का उचित विषय होते हैं? इस वाक्य में ही? का क्या अथ है-- 
इसी विषय में वृत्तिकार ने कद्दा है कि “जहाँ पर रस इत्यादि वाक्याथ के रूप में अवस्थित 
होते हैं वहाँ वे अलक्ार हो दो कैसे सकते हैं? अलझ्वार तो उसे ही कहते हैं जो चारुता के हैतु 
के रूप में प्रसिद्ध हो । यह स्वयं आत्मा होते हुए अपनी ही चारुता में हेतु नहीं हो सकता। 


इस प्रसह्न में वृत्तिकार ने एक कारिका का उल्लेख किया है जिसका आशय यह है--रस भाव _ 


इत्यादि तात्पय का आश्रय लेकर सन्निवेश करना दी सभी अलक्कारों की अलक्कारता को सिद्ध 
करनेवाला होता है ।* इस वाक्य मे' सभो अलझ्ञारों का अर्थ है उपमा इत्यादि समस्त अलंकारों 
की अलंकारता को सिद्ध करनेवाला होता है केवल रसवत्‌ इत्यादि अलंकारों कौ अलंकारता 
को हीं नहीं । 

यहाँपर आशय यह है कि उपमा इत्यादि को अलंकार मानने में जो बात है वदी 
रस श्त्यादि को अलंकार मानने के पक्ष में भी कही जा सकती है। अतएव जहाँ कहाँ किसी 
तत्त को हम अलक्कार के नाम से अभिहित करते हैं वहाँ कोई दसरां अलक्काय अवब्य 
द्ोना चाहिये। यद्यपि कभी-क्रमी- केवल वस्तु ही अलक्लवाय॑ हो जाती है ( जैसे कि 
:॥॥ श्त्यादि पद्म में नरपतिप्रभाव अलड्डाय है) तथापि उसका पयवरसान 
अन्ततः विभाव श्त्यादि के रूप में ही होता है। इस प्रकार रस इत्यादि में ही तात्पय को 
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विश्रान्ति होती है। अतणव सवंत्र रस ध्वनि ही काव्य की आत्मा के रूप मे अवस्थित होती 
: है। इसीलिये वृक्तिकार ने लिखा हे--अतएव जहाँ पर रस इत्यादि वाक्याथे के रूप मे 
अवस्थित हों वह सब रस इत्यादि अलंकार का विषय नहीं द्वोता, वह ध्वनि का ही एक भेद 
होता है, उपमा श्व्यादि उसके अलंकार होते हैं ।! इस वाक्य में' “उप्तके! शब्द का अर्थ है 
आत्मा के रूप मे” अवस्थित प्रधा नीभूत रस इत्यादि के । इस कथन का आशय यह दे कि यद्यपि 
उप इत्यादि के द्वारा वाच्यार्थ द्वी अलंकृत किया जाता हैं तथापि रस के वाच्या्थ को अलंकृत 
करने का यही अर्थ है कि यह वाच्याथ मे व्यज्ञयाथ के अभिव्यक्त करने की शक्ति का आधान 
कर देता है। इस प्रकार वस्तुतः अलंकाय ध्वन्यात्मक. रस इत्यादि ही होते हैं। ( इसको हम 
लौकिक अलंकारोके दृष्टान्त के द्वारा भलीभाँति समझ सकते हैं।) लोक में कटक, 'कुण्डल 
इत्यादि आभूषण होते हैं। उनका समवाय सम्बन्ध शरीर से ही होता है। ( अर्थात्‌ शरीर को 
आभूषित करने के कारण ही आभूषणों को आभूषण कहा जाता है। समवाय सम्बन्ध का 
अथ है नित्य सम्बन्ध । यहाँ पर “आभूषणणों का शरीर से समवाय सम्बन्ध द्वोता है? यह वाक्य 
कहा गया है। इसका आशय आशभूवणों का शरीर पर नित्य धारण किया जाना नहीं है अपितु 
उसका अथ यह है कि आभूषणों मे” आभूषण॑त्व धरम का प्रयोजक यही तत्त्व दे जिं आभूषण 
शरीर को आभूषित करते हैं । ) इन लौकिक आशभूषणों के द्वारा चेतन आत्मा ह्वी अलुंकृत की 
जाती हैं क्योंकि आभूषण विशेष श्रकार की चिक्तद्तत्तियों के औचित्य को सूचित करते हें । 
( नवयुवक के शरीर पर' धारण किये हुये द्वार कटक कुण्डल श्त्यादि उस युवक की रागात्मक 
चित्तवृत्ति को सूचित करते हैं । इसी प्रकार संन्‍्यासी के शरीर पर धारण किये हुये काषाय 
वस्त्र, दण्ड इत्यादि उसकी वैराग्यमयी चित्तवृत्ति के द्योतक होते हैं । ) वह इस प्रकार समझिये- 
यदि कुण्डल इत्यादि किप्ती छ॒व के शरीर पर सजाये जाव॑ तो भी उनकी शोभा नहों होती 
क्योंकि उसमें अलक्काय में चेतना तो है ही नहीं | श्सीप्रकार यदि किसी संन्‍्यासी के शरीर 
पर कटक इत्यादि सजा दिये जावे तो वह एक उपहास को वस्तु ही हो जावेगी क्योंकि वहां 
पर अलंकाय अनुचित है। शरीर तो सबके एक से ही होते हैँ उनके लिये कोई चीज उचित 
या अनुचित नहीं होती। अर्थात्‌ जो आभूषण एक हारीर को आभूषित करते हैं वे किसी भी 
दूसरे शरीर को आभूषित कर छकते हैं, उनके लिये कोई वस्तु उचित या अनुचित नहीं कही . 
जा सकती है । वस्तुतः अलक्काय तो आत्मा ही होता है । क्योंकि लोंग कहा ही करते हैं कि 
“मैं अलंकृत हो गया?। ( "मैं? छब्द का प्रयोग तो आत्मा के लिये ही होता हैं। आशय यह 
है कि कटक इत्यादि आभूषण रागित्व के औचित्य को प्रकट करते हैं। यति की आत्मा का 
रागो होना अनुचित है। अतणएव यति के शरीर पर विद्यमान कटक कुण्डल इत्यादि हास्यावह 
होते हैं। इससे निष्कप यह निकला कि विभिन्न शरीरों में विधमान कटक कुण्डल इत्यादि के 
द्वारा रागित्व इत्यादि विशेष प्रकार की चित्तवृत्ति की सूचना मिलती हैं। यदि वह चित्तवृत्ति 
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तस्माय्त्र रसादयो वाक्यार्थम्रूताः स सवः न रसादेरलूझ्लारस्य विषयः, स ध्वनेः 
प्रभेदः, तस्योपमादयो$लक्लाराः । यन्न तु प्राधान्येनाथों न्‍्तरस्य वाक्यार्थीमावे रसादि भि- 
श्वारुत्वनिष्पत्ति: क्रियते स रसादेरलझ्लारताया विषय: । क्‍ 

( अनु० ) इसलिए जहां रस इत्यादि बाक््याथींभूत होते हैं| वहं सब रस इत्यादि अलंकार 
का विषय नहीं होता, वह ध्वनि का प्रभेद है उसके उपप्ा इश्यादि अलंकार होते हैं । जहां पर 
तो प्रधान रूप में अर्थान्तर के वाक्‍्यार्थ होने पर रत इत्यादि के द्वारा चारुत्वनिष्पत्ति की जाती 
है वद् रस श्त्यादि की अलंकारता का विषय है। 

लोचन 


रसादेरलड्लारताया शति व्यधिकरणषष्ठदयों । रसादेयांलजझ्लारता तस्याः स एव 
विषयः | एतदनुसारेणंव पूव॑त्रापि वाक्ये योज्यम्‌ । रसादिकतृकस्यालड्ूडरणक्रियात्मनो 
विषय इति | द 

रसादेरलझला रताया इति।। दोनों में व्यधिकरण षष्ठी हैं । रस इत्यादि की जो अलंकारता 
वह्दी उसका विषय है । इसी के अनुसार द्वो पहले वाक्य में भी योजना कर ली जानी चाहिए । 
रस इत्यादि से की हुई अलझ्भूरणरूप क्रियात्मा का जो विषय--यह । 


तारावती 

उस आत्मा के अनुकूल हो तो धारण किया हुआ अलझ्लार वास्तविक अलक्लार का काम देता 
है। अन्यथा हास्यावह हो जाता है। यद्द तो लौकिक प्रमाण हुआ। इसके अतिरिक्त लोक 
में व्यवह्नत शब्द भी प्रमाण है। लोग कद्दा ही करते हैं कि में अलंकृत हो गया। यहाँपर में 
का अथ है चेतना या आत्मा । इस प्रकार लोक में शरीर को अलंकृत कर अलझ्लार वस्तुतः 
आत्मा के ही अलब्बारक होते हैं। उसीप्रकार काव्य में अलक्लार शब्द तया वाच्याथंरूप 
काव्य-शरीर को अलंकृत करते हुये रसरूप आत्मा के ही अलंकृत करनेवाले होते हैं। ) 

'रसादेरलूझ्लारतायाः विषयः? इस वाक्य में 'रसादेः में भी पष्ठी है और “अल्ड्वारताया:? 
में भी पष्ठी है। वहाँ पर दोनों - में व्यधिकरण षष्ठी है। अतरव यहाँ पर अंथे होगा--“रस 
इत्यादि को जो अलक्लार-रूपता होती है उसका विषय होता है ऐसता स्थान, जहाँ प्रधानतया 
कोई दूसरा अर्थ वाक्यार्थ हो और रस इत्यादि के द्वारा उनकी चारुता का सम्पादन किया 
जावे ! ( 'ऱतादेः, अलझ्लारताया: विषयः? इप्त वाक्य में रसादि शब्द तथा अलक्लारता शब्द 
इन दोनों में षष्ठो का प्रयोग किया गया दै। यह पषष्ठी दो प्रकार की हो सकती हैं-समानापि- 
करण तथा व्यधिकरण । समानाधिकरण षष्ठी का आशय है दोनों शब्द्रों के सम्बन्ध कारक 
का एक ही सम्बन्धी से सम्बन्धित होना । तब उप्तका अर्थ हो जावेगा--'ऐसा स्थान जहाँ पर 
प्रधान वाक््याथ दूसरा द्योता हैं और रस इत्यादि उसमें चारुता.का सम्पादन करते हैं, रसादि 
का तथा अलकलारता का विषय होते हैं । अभिनवगुप्त का कहना है कि यहाँ पर षष्ठी का सामाना- 
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एवं ध्वनेरुपमादी नां रसवदलझ्भारस्य च विभक्तविषयता भवति। 
( अनु० ) इस प्रकार ध्वनि, उपमा इत्यादि तथा रसवत्‌ इत्यादि का विषय-विभाग 
हो जाता हैं। 
- «» छोचन 

एवमिति--भस्मदुक्तेन विषयविभागेनेत्यथ:। उपमादीनामिति। यत्र रससस्‍्या- 
लड्डायता रसान्‍्तरं वाज्गनभूतं नास्ति तत्र शुद्धा एवोपमादयः। तेन संस्टष्टया नोपमा- 
दीनां विषयापह्ार हति भावः। अनेन भावाग्वलझ्ढारा प्रेयरूयूजस्विसमाहिता गृह्यन्ते । 
तन्न भावालड्जार॒स्य शुद्धस्योदाहरण्ण यथा-- द 

एवम्रिति । अर्थात्‌ हमारे कहे हुये विषय-विभाग के द्वारा। “उपमादीनामितिः जहाँ रस 
की अलक्लायंता होती है और दूसरे रस अन्नभूत नहीं होते वहाँ शुद्ध उपमा इत्यादि होती है । 
आशय यह कि इससे संसृष्टि के द्वारा उपमा इत्यादि का विषयापहार नहीं होता । रसवदलऊक्का- 
रस्य च इति। इससे भाव श॒त्यादि के प्रयस्‌ ऊजंस्वी और समाहित ये अलझ्वार भी ग्रहण कर 
लिये जाते हैं | शुद्ध भावालझ्वार का उदाहरण जैसे-- 

तारावती 

धिकरण्य स्वीकार नहीं किया जा सकता, क्योंकि इससे अर्थतः सिद्ध हो जवेगा कि रस इत्यादि 
अलब्वाररूप ही होते हैं। यहाँ पर वस्तुतः व्यधिकरण पषष्ठी मानी जानी चाहिये । इस प्रकार 
इसका अर्थ हो जाता है--रस इत्यादि की जो अलड्डंगरता होती है अर्थात्‌ रस इत्यादि जब 
अलबद्ूररूपता को धारण करते हैं तब उनका वह विषथ होता-है। इससे यही व्यक्त होता 
है कि रस इत्यादि की ध्वनिरूपता भी होती है और अल्छ्वाररूपता भी । ) इसी के अनुसार 
पिछले वाक्य में भी यौजना कर लेनी चाहिये-रसादेरल्झ्लारस्य विषयः' का अर्थ कर लेना 
चाहिये कि रस ध्त्यादि के द्वारा जो अलझ्डरण का कार्य सम्पादित किया जाता है उसका विषय 
इसी प्रकार के स्थल होते हैं । | 

वृत्तिकार ने उपसंहार करते हुये लिखा है--इस प्रकार ध्वनि, उपमा इत्यादि तथा 
रसवत्‌ अलझ्लवार का विषय-विभाजन हो जाता है? इस वाक्य में “इसप्रकार! शब्द का अथ है-- 
जैसा कि विषय-विभाग हमने बतलायाहै ।? वह इस प्रकार दै--जहाँ “पर रस इत्यादि अलझ्लाय 
होते हैं वह ध्वनि का विषय होता है। जहाँ पर रस अलकछ्बाय होता हैं; दूसरा रस उसका अन्न 
होता नहीं और उपमा इत्यादि से अलझ्लाय रस का अलझ्ूगूरण किया जाता है पहाँ पर शुद्ध 
उपमा इत्यादि अल्छार होते हैं। जहाँ पर रस इत्यादि अलक्काय होता है कोई दूसरा रस उसे 
अलंकृत करता है और उपमा श्त्यादि उक्त अलंकारक रस की सहगामिनी होती है वहाँ पर 
उपमा और अलक्कारक रस की संसृष्टि होती है । जहां पर रस अलझ्लाये होता है; उपमा श्त्यादि 
के द्वारा उस्का भलद्डू रण होता नहीं अपितु दूसरे रस के द्वारा ही उसका अलक्गूरण होता है 
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तव शतपत्ररूदुताम्रतलश्चरणश्ररुकलहंसनूपुरकलध्वनिना मुखरः। 
महिषासुरस्य शिरसि प्रसभं निहित: कनकमहामही ध्रगुरुतां कथमम्ब गतः ॥ 
इत्यन्न देवीस्तोन्र वाक्‍्यार्थीभूते वितकविस्मयादिभावस्य चारुत्वहेतुतेति तस्या- 
ड्स्वाद्भधावांलड्लारस्य विषय: । रसाभासस्यालझ्लारता यथा ममेव रुतोत्रे-- 
समस्तगुणसम्पदः सममलडक्रियाणां गणें-- 
भवन्ति यदि भूषणं तव तथापि नो शोभसे | 
शिव हृदयवछमभं यदि यथा यथः रअ्ञयेः, 
तदेव नन॒वाणि ते भवति स्लोकोत्तरम्‌ ॥ 

'हे माता ? शतपत्र के समान कोमल तथा ताम्रतल्वाला, चलनेवाले कलहंस के समान 
नूपुर की सुन्दर ध्वनि से मुखर, तुम्हारा चरण महिषासुर के सर पर बलात्‌ रक्खा हुआ, स्वण के 
महा पव॑त के समान गुरुता को कैसे प्राप्त हो गया ।! 

यहाँ पर वाक्यार्थ रूप में स्थित देवीस्तोत्र में वितक विस्मय इत्यादि भाव को चारुता- 
हेतुता है इसलिये उसके अज्ञ होने से (यह) भावालंकार का विषय है ।. रसाभास को अलंकारता 
जैसे मेरे ही स्तोन्न में -- | 

धसमस्त गुणों की सम्पत्तियाँ समस्त अलझ्ड।रों के समूह के साथ यदि तुम्हारा आभूषण 
हो जावें तथापि तुम शोभित नहीं होगी। दे वाणी ! यदि हृदयवल्लभ शिव को जसे तैसे प्रसन्न 
कर लो तो वही तुम्दारे लिये सब लोक से बढ़कर हो जावे।? 

' तारावती 
वहाँ पर शुद्ध रसवत्‌ अलद्वार होता है। इस प्रकार विषय॑-विभाजन कर देने से श्स हाँक्रा का 
भी उन्मूलन हो गया कि “यदि रस को अलक्लार माना जावेगा तो उपमा इत्यादि अलक्कारों से 
सवंत्र उसकी संसृष्टि ही होगी और शुद्ध उपमा इत्यादि का कोई विषय ही प्राप्त नहों हो गा ।* 
यहाँ पर रसवत्‌ अलझ्डार से भाव इत्यादि अलझ्लारों का भी अद्ण हो जातः है जिनको प्रेय 
ऊर्जस्वी और समाहित ये संज्ञायें प्राप्त होती हैं ( १) जहाँ पर पूर्वोक्त विधि से भाव को 
अलकछ्बारता प्राप्त द्वों गई हो उसे प्रेयोलंकार कहते हैं । शुद्ध प्रेयोलकझ्लार का उदाहरण:-- 

. हे माता जो तुम्हारा चरणतल शतपतन्न कमर के पन्नव के समान कोमल है और चलाय- 
मान कलहंस नूपुर की. सुन्दर ध्कनि से मुखर हो रहा है वही जब बलात महिषासुर के सर पर 
._रक्‍्खा गया तब न मालूम किस प्रकार स्वण के मद्दान्‌ पर्वत के समान भारी द्वो गया | 

यहाँ पर वक्‍यार्थ है देवी का स्तोत्र और वितक विस्मय इत्यादि भाव उसमें चारुता 
का आधान करते हैं अतः देवी के प्रति कविगत रतिभाव के अन्न होने के*कारण वितक विस्मय 
इत्यादि भावालद्डार ( प्रेयोलझ्कार ) हो गये हैं । 

(२ ) ऊज॑स्वी अलक्कार वहां पर होता है जहां रस।भास या भावाभास दूसरे का 
अह्ग हों । उदाहरण के लिये जैसा कि मे रे ( अभिनवगुप्त के ) बनाये हुये स्तोत्र में-- 
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लोचन 
अन्न हि परमेशस्तुतिमान्न॑ वाचः परमोपादेयमिति वाक्याथ शशज्ञाराभासश्रारुत्व- 
हेतु: | नह्ययं पूण: श््गारो निगुणत्वे निरलड्भार॒त्वे च भवति। 'उत्तमयुवप्रकृतिरुज्ज्वल- 
वेषात्मक' इति चामिधानात्‌ । 
यहाँ पर “निस्सन्देद परमेश्वर-स्तुतिम|न्रपरक वचन परम उपादेय होते हैं? इस वाक्याथ 
में ब्लेष के सहित श्रज्ञाराभास चारुता में हेतु हैं। नायिका के निशुण निरलझ्कार होने पर यदद 
पूर्ण खज्ञार नहीं होता । क्योंकि कहा गया है--उत्तम युवक-प्रकृतिवाला उज्ज्वल्वेषात्मक “४ंगार 
होता है । 
तारावती 
'हे वाणी ? समस्त ग्रुणों ( १--माधुर्यादिकों २--सौनन्‍्दर्यादिकों ) की सम्पत्तियां 
सभी अंलझारों ( १--अनुप्रासादिकों ई--क्रटकादिकों ) के समूह के साथ यदि तुम्हारा आभूषग 
दो जावें ती भी तुम शोभा नहीं दे सकतीं। हृदय के प्रिय शिव ( १--भगवान्‌ शिवजी 
२--ऋल्याण कारक प्रियतम ) को यदि तुम किसी न किसी प्रकार प्रसन्न कर लो तो वही 
तुम्हारा सवलोकोत्तर आभूषण हो जावे |” 
आशय यहं है कि जिस प्रकार कोई नायिका कितनी ही गुणवती हो, चाहे वह सभी 
आभूषणों से सजी हुईं हो किन्तु वास्तविक सफलता इसी में है कि वह कल्याणकारक अपने 
प्रियतम को जैसे भी हो प्तके प्रसन्न कर ले। इसी प्रकार किसी वाणी में कविता के चाहे सभी 
गुण तथा अलझ्कार विद्यमान हों किन्तु जब॒ तक वह हृदयवल्लभ भगवान्‌ शिव को प्रसन्न नहीं 
करती तब तक उसके समस्त गुण और अलंकार व्यर्थ हैं। 
यहां पर वास्तविक अथ यद्वों है कि वाणी की शोभा अलब्जारादिकों से नहीं होती 
किन्तु भगवान्‌ शिव की उपासना से होती है। किन्तु यहां पर इलेष की महिमा से श४ंगाररस- 


. परक एक दूसरा ही अथं निकल आता है जो कि वास्तविक अर्थ में चारुता का सम्पादन करता 


है। इस प्रकार यह श्न्ञार मुख्याथ का अन्न हो गया हैं किन्तु यहां पर पूर्ण खज्नार नहीं हैं । 
क्योंकि नायिका के निंगुंण और निरलंकार होनेपर शज्ञार की पूर्णता हो ही नहीं सकती । 
अज्ञार का लक्षण करने में ही यह बात कही गई है--“शज्ञार की उत्तम युवा प्रकृति होती है 
और उसका वेष उज्ज्वल होता है।” यहां पर उज्ज्वलता के अभाव में श्वज्ञार रस न होकर 
श्रज्ञाराभास है। मुख्य वाक्याथ है परमात्मा के स्व॒ुति-परक मात्र वचरनों का उपादान किया 
जाना चाहिये । उस वाक्य में इलेष के साथ श्वज्ञाराभास चारुतासम्पादन में हेतु होता हैं । 

[ रसाभास हाँब्द का अथ है ऐसा तत्त जो वस्तुतः रस न हो किन्तु रस के समान 
प्रतीत द्वो रहा हो । आचार्यों ने अनौचित्य प्रवृत्त रस को रसाभास की संज्ञा प्रदान की है । 
उदाहरण के लिये यदि सीता के प्रति रावंण के प्रेम भाव का वर्णन किया जायेग। तो घहदय 
व्यक्तियों को उसमें श्रज्ञार रस का आस्वाद उत्पन्न नहीं होगा अपितु रावण के प्रति वतमान उनका 
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लोचन 
भावाभासाकह्ता यथा-- 
स पातु वो यस्य हतावशेषास्तत्तल्यवर्णाअ्ननरजितेषु । 
लावण्ययुक्तेष्वपि विन्नसन्ति देत्या: स्वकान्तानयनोत्पलेषु ॥ 
अन्न रोद्रप्रकृती नामज्ुचितस्त्रासो भगवत्पभावकारणकृत इति भावाभासः। एवं 
तत्प्रशमस्याद्गत्वमुदाहाय म्‌ । 
भावाभास की अक्नता जैसे--“वह आपकी रक्षा करे जिसके मार डालने से बचे हुये 
राक्षस उनके तुल्य रंगवाले अज्नन से रंगे हुये लावण्ययुक्त अपनी कान्‍्ताओं के नेन्न-कमलों से भी 
विशेष भय खाते हैं । 
यहाँ रोद्र प्रकृतिवालों का अनुचित तन्रास भगवान्‌ के प्रभाव से उत्पन्न हुआ है, अतः 
भावाभास है । इस प्रकार उसके प्रशम की अज्ञता का भी उदाहरण देना चाहिये। 


तारावती 


दंपघभाव ही और अधिक उद्दीघ्र हो जावेगा। इस प्रकार वह प्रम. रस की संज्ञा प्राप्त नहीं कर 
सकेगा अपितु रसाभाश्त कद्दा जावेगा । किन्तु अभिनवगुप्त ने यहाँ पर रसाभास का प्रयोग एक 
भिन्न अथमें किया है । ज्ञात होता है कि अभिनवगुप्तके समय तक रसाभास की संज्ञा और उसका 
क्षेत्र पूणतया प्रतिष्ठित नहीं हो सका था । इस्तोलिए भ्रमिनव ने रसाभास की परिभाषा का 
ठीक रूप में अनुसरण न करके रसाभास शब्द का सीधा अथे ले लिया और सामान्यतया यह 
परिभाषा कर दी कि जहां पर श्ृज्ञार का पूर्ण परिपाक न हो सका हो उसे श्ज्ञाराभास कहते 
है। किन्तु आचार्यों की परम्परा इसके प्रतिकूल है। आचाये लोग सामान्यतया यही मानते 
कि जहां पर श्वज्ञार अनौचित्य प्रदृत्त होता है वहां पर वह श्वज्ञाराभास कहा जाता है। 

अतएत्र इन आचार्यों के मत में काव्यप्रकाश का उदाहरण डीक होगा जो कि इस प्रकार है:-- 

“है राजन्‌ आप के सेनिक मृग के समान कातर नयनोंवाली, आप के शर्ुओं की 
पत्नियों का सहसा आलिगन करते हैं, प्रणामकर उनसे रति की प्रार्थना करते हूँ, उनको पकड़ 
लेते हैँ और शासत्रविधि का. भी अतिक्रमण कर उनके सभी अज्ञों का चुम्बन करते हैं। उनके 
प्रियतम इस समस्त क्रिया को देखते हैं, किन्तु फिर भी आप को प्रशंसा करते हैं कि--“हे 

चत्यसिन्धु ! पुण्यों के प्रभाव से आप मेरे इृष्टिगोचर हुये हैं, जिससे मेरी सभी आपत्तियां 

दूर दो गई हैं । 

यहां पर कवि-विषयक रति अज्ञी है, उसका अंग है सनिकों का ज्वत्रुओं की पत्नियों 
के प्रति प्रेम जो कि परस्री-विषयक - होने के कारण तथा प्रेम न करनेवालो स्त्रियों के विषय में 
होने से #ंगाराभास है । ] 

भावाभास के अंग होने का उदाहरण ४-- 

“वे भगवान्‌ कृष्ण आप छोगों की रक्षा करें जिनके द्वारा मारे जाने से बचे हुए दैत्य, 
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ध्वन्यालोकः 
यदि त॒॒चेतनानां वाक्यार्थीभाबो रसाद्यलझ्लारस्य विषय इंव्युच्यते तद्ायंपमा- 
दीनां प्रविरविषयता निर्विषयता वाभिह्तिता स्यात्‌। यस्मादचेतनवस्तुवृत्ते वाक्यार्थी- 
भूते पुनक्चेतनवस्तुयोजनया यथाकथब्विद्धवितब्यम्‌ | 
अथ सत्यामपि तसस्‍यां यत्राचेतनानां वाक्यार्थीभावो नासो रसवदलझ्ढारस्य 
विषय .इत्युच्यते । नतु महतः काव्यश्रबन्धस्य रसनिधानभूतस्य नीरसत्वम- 
भिद्ठितं स्यात्‌ | 
( अनु० ) यदि यह कहो कि चेंतनों का वाक्यार्थ होना रस इत्यादि अलझूगर का 
विषय होता है, तो इससे आपके कहने का आशय यह होगा कि या तो उपमा इत्यादि का 
विषय बहुत कम होता है या बिल्कुल नहों होता । क्‍योंकि अचेतन वस्तुवृत्त के वाक्याथ होने 
पर यतन वस्तुबृत्त योजना किसी न किसी रूप में-होनी ही चाहिये। 
यदि यह कहो कि चेतनवस्तुबृत्त की योजना के होने पर भी जहाँ वाक्यार्थ अचेतन- 
परक होता है वह रसवत्‌ अलझ्डार का विषय नहां होता, तो रस के निधानभूत बहुत बड़े 
काव्यप्रवन्ध की नीरसता का प्रतिपादन हो जावेगा । 
लोचन 
'मे मति! रिव्यनेन यत्परमतं सूचितं तद्दूषणमुपन्‍्यस्यति--यदीत्यादिना । पर- 
_ स्य चायमाशयः--अचेतनानां चित्तवृत्षिरूपरसाथसंभवात्तद्णने रसवदलझ्लारस्यानाश- 
छबयत्वात्तद्विभक्त एवोपमादीनां विषय इति। 
एतद्दूषयति--तहींति । तस्माद्वचनाद्धृतोरित्यथं:। ननन्‍्वचेतनवर्णनं विषय 


इत्युक्तमित्याशड्ूथ हेतुमाइ--यस्मालिति । यथाकथश्विदिति विभावादिरूपतया । तस्या- - 


मिति चेतनवृतान्तयोजनायाम्‌ । नीरसत्वमितिं। यत्र हि रसस्ततन्रावश्यं रसवदलझ्लार 
इति परमतम्र, ततो न रसवदलझ्जारइचेन्न्न तन्न रसो नास्तीति परमतासिप्रायाज्नीर- 

'मेरा मत है? इस कथन के द्वारा जिस परमत की सूचना दी थी वह दूषित है यह कहते 
हैं--यदि इत्यादि के द्वारा । दुसरे का आशय यद्द है--अचेतनों के चित्तवृत्तिरूप रस इत्यादि के 
असम्भव होने के कारण उसके वर्णन में रसंवत्‌ अलंकार की आश्वंका द्दी नहीं की जा सकती 
इसलिये उस रसवत्‌ अलझ्ढार से विभक्त हों उपमा इत्यादि का विषय है। 

इसको दूषित करते हैं--तहिं इति । अर्थात्‌ उस वचन के हेतु से । यद्द कह्दा गया है कि 
अचेतन वर्णन विषय है यह आशझ्ला करके ( उत्तर रूप में ) हेतु बतला रहे हैं--यरुमात्‌ इति । 
यथा कथंचित्‌ विभाव श्त्यार के रूप में । तस्याम्‌ इति । चेतन वृत्तान्त योजना में । नीरसत्व- 
मिति | दूसरों का मत है ॥कजहाँ रस होता है वहाँ अवश्य रसवत्‌ अलंक्रार का विषय होता 
है । अत: यदि रसवत्‌ अलंकार नहीं है तो वहाँ रस है ही नहीं। इस दूसरों के मत के अभिप्राय 
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लोचन 
सत्वमुक्तम्‌ । न त्वस्माक॑ रसवद्लझ्आाराभावे नीरसत्वम, अपितु ध्वन्यात्मभूतरसाभावे, _ 
ताहकक्‍्च रसोघ्न्रास्त्येव !. । 
से नीरसत्व बतलाया। हमारे मत में तो रसवत्‌ अलंकार के अभाव में नौरसत्व नहीं होता अपितु 
ध्वन्यात्मभूत रस के अभाव में होता है, और उस प्रकार का रस तो यहाँ पर है ही । 

' तारावती 

भगवान्‌ कृष्ण के रज्ञ के अंजन से रज्षित अपनी पत्नियों के लावण्य युक्त नयन-कमलों से भी 
भयभीत होते हैं ।? 

दैत्य भगवान्‌ कृष्ण से भयभीत दो गये हैं, अतः वे उनके वर्ण से भी मयभीत रहते हैं । 
उनकी पत्नियों के सुन्दर नेत्रों में लगा हुआ अंजन अब उन्हें आनन्द नहों दे रहा है प्रत्युत 
उनमें त्रास ही उत्पन्न कर रहा हैं। यह त्रासत नहीं है किन्तु त्रासाभास है। क्‍योंकि दत्यों की 
प्रकृति रौद्ररस-प्रधान होती है। अतएव उनमें न्रास का उत्पन्न हों सकना सवंधा असम्भव 
प्रतीत होता है । यहां पर कवि गत भगवद्दिषयक रति प्रधान ( अन्जी ) है और त्रासाभास्त उसका 
अंग द्ोकर आया है। अतएव यह जजंस्वी अलझ्भार का उदाहरण है। द 

( ३ ) समाद्वित अलुछ्लार उसे कहते हैं जहां भावप्रशम अपराज्ञ होकर आया हो । इसका 
उदाहरण स्वयं समझना चाहिये । 

[ काब्यप्रकाश-कार ने निम्न लिखित उदाहरण दिया है :-- 

“हे राजन्‌ निरन्तर तलवारों के कंपाने से, भकुटी-भज्ञ के साथ तजन से और हुक्कार 
सिंहनाद इत्यादि गजन से शत्रुओं का जो मद दिखलाई पड़ता था, वह आप का दशंन होते 
ही न मालूम कहां चला गया 7... 

यहाँ मद-प्रशम कवि के राजविषयक*र तिभाव का अंग है। इसी प्रकार काव्यप्रकाशकार 
ने भावोदय, भाव-पतन्धि और भाव“शबलता के अंग होने के भी उदाहरण दिये हैं । ] 

यहां तक हुआ मुख्य पक्ष (ध्वनिकार का रसालकझ्लार-विषयक सिद्धान्त ) कारिका- 
में कह्दा गया था कि “यह मेरी सम्मति है ।? इससे व्यक्त होता दे कि दूसरों की सम्मतियां भिन्न 
प्रकार की हैं। उन विरोधी सम्मतियों का खण्डन करने के लिए उनके मत का उल्लेख किया 
जा रहा है-- 

कुछ विद्वान्‌ यह कहते हैँ कि रसवत्‌ अलक्कार वहां पर द्वोता है जहां मुख्यार्थ चेतनपरक 
हो । उनका आशय यह है कि रसाश्रयत्व के लिए चित्तघ्नत्ति का होना नितान्‍्त भपेक्षित है। 
अचेतनों में चित्तवृत्ति होती ही नहीं। अतः जहां वाक्याथ अचेतनपरक होता है वहां रस हो 
ही नहों सकता। अतणएव वहां पर उपमा श्त्यादि अलट्डारर हुआ करते हैं। जहां वाक्याथ 
चतनपरक होता है वहां पर रसालक्कार हुआ करता हैं। यही उपमा श्तव्यादि और रसालुकझ्लार 
इत्यादि का विषय-विभाजन हैं | यद्द है हमारे विरोधियों की सम्मति | इस पर मेरा निवेदन 
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ध्वन्या लो कः 
यथा-+ । 
तरब्नअभज्जा क्षुमितविहगश्रेणिरसना 
विकषनती फेनं॑ वसनमिव संरम्भशिथिलूम्‌ । 
यथाविद्धं याति स्खकछितमभिसंधाय बहुशो 
नदीरूपेणेये॑ श्रवमसहना सा परिणता ॥ 

( अनु० ) जैसे :-- 

“निस्सन्देह असहिष्ण वह ( मेरी प्रेयसी ) इस नदी के रूप में परिणत हो गई है। तरह्नें 
ही इसका भ्रुभह्ज हैं, छुब्घ पक्षियों की पैक्तियाँ ही इसको रसना हैं, संरम्भ के कारण शिथिल 
हुये वस्त्र के समान यह फेन को खींच रहो है । बहुत से स्खलनों का अनुसरण करते हुये यह 
कुटिल गति में जा रही है।! 

छोचन 

तरड्रेति | तरड्रा एवं अ्रभज्रा यस्याः। विकृषन्ती विलम्बरमानं बलादाक्षिपन्ती । 
वसनमंशुकम्‌ । प्रियत्मारूम्बननिषेधायेतिभावः: । बहुशो यत्स्खलितं ये5पराधास्तान- 
भिसंन्धाय हृदयेनकीकृत्यासहमाना मानिनीत्यथः | अथ च मद्वियोगपश्चात्तापासहिष्णु 
स्तापशान्तये नदीभावं गतेति | 

तरज्ञ इत्यादि । तरह्ञ ही हैं जिसके अ्रभज्ग, विकपन्ती का अर्थ है लटकते हुए ( वस्त्र ) को 
बलपूवंक खींचती हुईं। वंसन का अथ है वारीक वसत्र। अर्थात्‌ प्रियतम द्वारा पकट्ले जाने के 
निषेध के लिये। बहुत से जो स्खलित अर्थात्‌ अपराध उनका-अभिसन्धान-करके अर्थात्‌ हृदय से 
एक करके सहन्‌ न करती हुईं अर्थात्‌ मानिनी, और भी मेरे वियोग के पश्चात्ताप को न सहंन 
करनेवाली ताप की शान्ति के लिये नदीभाव को प्राप्त हुईं । 


तारावती 
यह हैं कि यदि चेतनों का वाक्यार्थीमाव सर्वत्र रसालझार का दी विषय माना जावेगा तो 
उपम्ा इत्यादि का क्षेत्र या तो बहुत ही संकुचित -हो .जाबेगा या कहा तो यहां तक जा 
सकता है कि उसका कोई विषय ही नहाँ रहेगा। ( प्रश्न ) यह तो अभी बतला दिया गया 
है कि उपमा इत्यादि का विषय अचेतन-वर्णन होता है । फिर आप उपमा के विंपयापहार 
का प्रश्न क्‍यों उठाते हैं! (उत्तर ) उपमा शझत्यादि के व्रिषयापह्यार का कारण यह है कि 
जहां कह्ों भी वाक्याथ्थ अचेतनपरक होगा वहां पर भो चेतन -वस्तु के वृत्तान्त की योजना 
किसी न किसी प्रकार विभाव इत्यादि के रूप में हो ही जावेगी। आप कद सकते हैं 
किसी न किसी प्रकार चेतन वस्तु वृत्तान्त की योजना होने पर भी रसालंकार वहां पर 
नहीं होता जहां पर वाक्यार्थ अचेतनपरक होता है। तब मैं कहूँगा कि यदि आप अचेतनपरक 
वाक्याथ्थ को रसालंकार का विंपय नहीं मानेंगे तो ऐसे ऐसे महान्‌ काव्य प्रबन्ध नीरस माने 
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ध्वन्या छोकः 
यथा वा-- | 
तनन्‍वी मेघजलाहु पछव॑तया धघोताघरेवाश्रभिः 
शून्येवाभरण: स्वकालविरहाद्विश्रान्तपुष्पोद्गमा ॥ 
चिन्तामोनमिवाश्रिता मधुकृतां शब्देविंना लक्ष्यते । 
चण्डी मामवधूय पादपतितं जातान॒तापेव सा॥ 
( अनु० ) दूसरा उदाहरण ३-० 
यह लता मानों मेरी प्रिययमा उवंशी हो। यह उवंशी के समान ही कृश है। इसके 
पन्नत्र मेवजल से आद्र हो गये हैं मानों उप्तके अधर आँधुओं से घुल गये हों । समय के व्यतीत 
हो जाने से इसमें पुष्पोद्गम बन्द हो गया है मानों उसने अपने आभूषण त्याग दिये हीं। इस 
समय इस पर भोरों की गुझ्लार नहीं हो रही है, अतएवं यह ऐसी मालूम पड़ती है मानों वह 
( उवशी ) चिन्ता के कारण मौन हो गई हो । मानों प्रचण्ड स्वभाववाली वह चरणों पर पढ़े 
हुये मेरा तिर॒स्कार करके सन्ताप कर रहद्दी हो । 
तारावती 
जाने लगेंगे जों रसमय साहित्य में रस का निधान ( बहुमूल्य कोष ) माने जाते हैं। यहां पर 
यह ध्यान. रखना चाहि< कि इस प्रकार के प्रबन्ध को नीरसता दूसरों के मत में प्रसक्त होती 
है। क्योंकि दूसरे लोग वहां संवंत्ररसवत्‌ अलंकार मानते हैं जहां कहीं रस विद्यमान हो | अतएव 
जहां रसवत्‌ अलंकार नहीं होगा निस्सन्देइ वहां रस भी नहों हो सकता | अचेतनबस्तुवृत्तान्त 
योजना में दूसरे लोग रसवत्‌ अलंकार मानते हैं, हम नहीं मानते । अतएव हमारे मत में रसवत्‌ 
अलकार के न होने पर भो नीरसता नहीं हो सकती, अपितु नीरसता तभी हो सकती है 
जबकि ध्वनि आत्मभूत रस वहां पर विद्यमान न हो | इस प्रकार का रस यहाँ पर है ही अतः 
हमारे मत में उसकी नीरसता प्रमक्त नहीं होती । 
अब यहां पर कतिपय उदाहरणों से यह बात पुष्ट की जा रही है कि “चेतनवस्तु-वृत्तान्‍्त 
योजना के किसी ल किसो रूप में होने पर भी जहाँ वाक्यार्थ अचेतनपरक होता है वहाँ पर 
रसवत्‌ अलंकर नह्दीं होता |! यदि यद्द स्त्रीकार किया जावेगा तो रसनिधानभूत बहुत से काव्य - 
प्रबन्ध नोरस माने जाने लगंगे। प्रथम उदाहरण लीजिये--पुरूरवा उवशी के वियोग में उन्मत्त 
हो गये हैं । वे अपनी उसी उन्माद की अवस्था में नददी में अपनी प्रियतमा की उत्प्रेक्षा कर 
कर रहे हँ--“यह नदी मानों मेरी प्रियतमा उवेशी है। इसकी तरजञ्ञें ही मानों इसकी भौहों 
को मरोड़ हैं, क्ष॒ुब्ध पक्षियों का कलरव ही मानो उसकी रसना की ध्वनि है, यद्द फेन को 
उसी प्रकार खींच रही है मानों उवंशी आवेश के कारण अपने शिथिल हुये वस्ल को खॉँच 
रही हो जिससे उसका प्रियतम उसे पकड़ न ले। पर्वत शिलाओं के कारण बहुत से स्खलनों 
को प्राप्त होकर उसी प्रकार कुटिलतापूर्वक चल रही हैं मानों वह उवंशी मेरे बहुत से स्खलूगों 
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लोचन 
तन्वीति | वियोगक्ृशाप्यनुतप्ता चाभरणानि त्यजति। स्वकाछो वसन्तग्रीष्म- 
प्रायः उपायचिन्तनाथ मौनं, किमिति पादपतितमपि दयितमवधूतवत्यहमिति च 
चिन्तया मौनम्‌ : चण्डी कोपना। एतौ इलोकों नद्दीछतावणनपरो तात्पयण पुरूरवस 
उन्मादाक्रान्तस्योक्तिरूपो । द 
धतन्वी' इति । वियोग से कृश भी भनुतप्त आभरणों को छोड़ देता हैँ । अपना काल 
अर्थात्‌ वसन्त-ग्रीष्म-प्राय । उपाय की चिन्तना के लिये मौन, किस कारण चरणपर पड़े हुये भी 
प्रियतम को मैंने तिर॒स्कृत कर दिया इस चिन्ता से मौन | चण्डी अर्थात्‌ क्रोध करनेवाली | ये 
ये दोनों इलोक नदी तथा लता वर्णनपरक तात्पय से उन्मादाक्रान्त पुरूरवा की उक्ति के 
रूप में हैं । 
तारावती 
(अपराधों) को लक्षित कर कुटिलतापूर्वक जा रही हो। इस प्रकार ऐसा प्रतीत होता है मानों 
वह उवंशी मानिनी होने के कारण मेरे अपराधों को सहन न करती हुई मेरे वियोग ओर 
पश्चात्ताप से उत्पन्न सन्तांप की शान्ति के लिये नदी के रूप में परिणत हो गई है । “अभिसन्धाय? 
- का अथ॑ है लक्षित करके अथवा हृदय से एकरूपता प्रदान कर । अर्थात्‌ उवशी ने इस समय मेरे 
अपराधों को हृदय से एकाकार कर लिया है । मेरे अपराध उसके हृदय में भर गये हैं और 
उनको सहन करने की शाक्ति न होने के कारण वह मानिनी बन गई है। यहां पर वाक्याथ 
अचेतन नदीपरक हैं और उनमें चेतन नायिका (उवशी ) के बृत्तान्त की योजना कर 


ली गई है। ५ 
दूसरा उदाहरण जेंसे--पुरूरवा वहीँ पर कह रहें हँ--यह लता मानों मेरी प्रियतमा 


उबशी हो | यह उर्वशी के समान ही कृश हो गई है। इस्त लता के पन्नव मेंघ जल से आद्र हो 
गये हैं मानों उस ( उर्वशी ) के अधर आंसुओं से धुल गये हों । इस लता के पुष्पागम का काल्‍ू 
है बसन्त और ग्रीष्म । वह ऋाल व्यतीत हो चुका है। अतः इसमें पुष्पों का आना बन्द हो 
गया है मानों उस उर्वशी ने अपने आभूषण छोड़ दिये हों । वियोग की कृशता तथा अनुताप 
में कोई भी व्यक्ति आभूषण छोड़ देता है। इस समय इस पर भोंरों की ग्रुज्ञार नहीं हो रददी है। 
अतएव यह ऐसी मालूम पड़ती है मानों उवंशी चिन्ता के कारण मौन धारण किये हो । यह 
मौन धारण उपाय की चिन्ता के लिये हे अथवा "क्यों चरण-पतित प्रियतम का मैंने प्रत्याख्यान 
कर दिया? इस चिन्ता से हे । इ्स प्रकार मानों चरणों पर पड़े हुये मेरा प्रत्याख्यान करके रस 
लता के रूप में वह उर्वशी पश्चात्तांप कर रही हो। यद्दां पर वाक्यार्थ तो अचेतन लता के विषय 
में हे किन्तु चेतन उवंशी के दृत्तान्त की योजना कर दी गई है । ये दोनों इलोक नदी और लता 
के वर्णन परक हें किन्तु श्नका तात्पय॑ उन्माद से आक्रान्त पुरूरवा की उक्ति के रूप में हे । 
तीसरा उदाहरण--भगवान्‌ कृष्ण द्वारका में विद्यमान हैं 4 वे या' तो बृन्दावन-विहार का 
स्मरण करते हुये अपने मन में कद रहें हैं या किसी आये हुये गोप से कद रहे हँ--- 
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ध्वन्यालोकः 
यथा वा-- 
तेषां गोपवधूविलाससुहृदां राधारहःसाक्षिणाम््‌ 
क्षेमं भद्र कलिन्द्शेऊतनयातीरे लतावेश्मनाम्‌ । 
विच्छिन्न स्मरतल्पकल्पनश्ठदुच्छेदो पयोगेज्घुना 
ते जाने जरढीभवन्ति विगलजन्नीवीत्विषः पछवाः । 

तीसरा उदाहरण :-- 

“हे प्रिय ( गोप ) वे कालिन्दी के तट पर स्थित लताठञुज्ञों के बने हुये घर अच्छी तरह 
तो हैं, जो कि गोपों की बधुओं के विलास के एकमात्र सहचर हैं और विशेष रूप से राधा की 
एकान्‍्त-क्रीडा के साक्षी हैं। अब इस समय कामकल। के निमित्त शय्या की रचना के लिये 
कोमलता पूर्वक तोड़ने का पन्नवों का उपयोग विच्छिन्न हो गया होगा ? उनकी नीली कान्ति 
जाती रह्दी होगी और मुमे! ऐसा लगता है कि वे पन्नव जरठ हो गये होंगे । 

लोचन 

तेषामिति। हे भद्र ! तेदामिति ये ममंव हृदये स्थितास्तेषाम्‌ । गोपवधूनां 
गोपीनां ये विलाससुहदो नम॑स्रचिवास्तेषास्‌। प्रच्छन्नानुरागिणीनां नान्‍यो नमसु- 
हृद्धवतीति । राधायाश्र सातिशयं प्रमस्थानमित्याह--राधासम्भोगानां ये साक्षा- 
दुदृष्टाः। कलिन्द्श लूतनया यमुना तस्यास्तीरे लताग्हाणां क्षेमं कुशलमिति काक्‍्वा 
प्रइन: । एवं त॑ दृष्ठा गोपदशनप्रबुद्धसंस्कार आलम्बनोद्दीपनविभावस्मरणात्‌ प्रबुद्धरति- . 
भावमात्मगतमोत्सुक्यगर्भभमाह द्वारकागतो भगव्रान्‌ कृष्ण:--स्मरतरल्पस्य मदन- 
शय्यायाः कल्पनाथ “मदुसुकुमारं कृत्वा यश्छेद्खोटन' रस एवोपयोगो साफल्यम्‌। अथ 
च स्मरतल्पे यत्कल्पन' क्ल॒ुप्तिः स एवं झदुः सुकुमार उत्कृष्टछछेदोपयोगस्त्रोटनफर्ल 
तस्मिन्‌ विच्छिन्ने । मय्यनासीने का स्मरतल्पकल्पनेति भाव:। अतएव परस्परानु राग- 

'तेषाम्‌? इति। हे भद्र ? उनका अर्थात्‌ जो मेरे द्वी हृदय में स्थित हैं उनका। गोपबधुओं 
अर्थात्‌ गोपियों के जो विलास-सुहृद्‌ अर्थात्‌ नमंसचिव हैं उनका । प्रच्छन्न अनुरागिणियों का और 
कोई नर्मसचिव नहीं होता । और राधा का अधिकता के साथ प्रेम का स्थान हैं यह कहते हैं-- 
राधा-संभोगों के जो साक्षात्‌ देखनेवाले हैं, कलिन्द एत्रत की पुत्री अर्थात्‌ यमुना उसके तटपर 
लतागृहों का ज्षेम अर्थात्‌ कुशल है ? यह काकु से प्रश्न है । इस प्रकार उससे पूछकर गोप-दर्शन “ 
से प्रबुद्ध संस्कांरवाले दारकागत भगवान्‌ कृष्ण आलम्बन और उद्दीपन विभाव के स्मरण से 
जागृत हुये रतिभाव से युक्त आत्मगत औत्सुक्य के साथ कहते ६--स्परतल्प अर्थात्‌ मदनशय्या 
की कल्पना के लिये मृदु अर्थात्‌ सुकुमार होने के कारण उनका छेद अर्थात्‌ तोड़ना ही उनका 
उपयोग अर्थात्‌ सफलता है। दूसरा यह--कामशय्या में जो कल्पना वही मृदु अर्थात्‌ सुकुमार 
और उत्कृष्ट छेदो पयोग भर्थात्‌ तोड़ने का फल, उसके विच्छिन्न होने पर । भाव यह है कि मेरे 


ता 


<६ ं ध्वन्यालोके - 





ध्वन्यालोकः 

इत्येवमादो विषये<्चेतनानां वाक्यार्थीभावेडपि चेतनवस्तुब्वत्तान्तयोजनास्व्येव । 

( अनु० ) इत्यादि विषयों में अचेतनों के वाक्याथ होते हुए भी चेतन-वस्पु-वृत्तान्त 
योजना विद्यमान है ही । 

लोचन 
निश्चयगभमेवाह--ते जान इति । वाक्याथस्यात्र कमृत्वमू्‌। अधुना जरढीमवन्तीति। 
मयि तु सब्निहितेड्नवर्तकथितोपयोगान्नमे जराजीणंताखिलीकारं छदांचिदाप्नुवन्तीति 
भावः। विगलन्ती नीछा त्विब्यवामित्यनेन कतिपयकालप्रोषितस्याप्योत्सुक्य निभरव्वं 
ध्वनितम्‌॥। एवमात्मगतेयमुक्तियंदि वा गोप॑ प्रत्येव सम्प्रधारणोक्ति: । बहुभिरुदाहरण - 
महतो भूयसः प्रबन्धस्येति य&क्तं तत्सूचितम्‌ । 
आसान न'होने पर काम शब्या की कल्पना ही क्‍या ? इसलिये परस्परानुराग निश्चय के साथ 
कहते हैं--ते जाने इति | ग्रहाँपर वाक्यार्थ कर्म है। 'अधुना जरठी भवन्ति? इति । भाव यह्द है कि 
मेरे तो सन्निह्ित होने पर निरन्तर बतलाये हुये उपयोग से बुढ़ापे की जीर्णता की व्यर्थता को 
ये कभी प्राप्त नहीं होते । विगलित होनेवाली नील त्वचा है जिनकी इससे कतिपय काल से 
प्रोषित भी ( इनके ) औत्सुक्य से भरे होने को ध्वनित करते हैं । इस प्रकार यह उक्ति आत्मगत 
है अथवा गोप के प्रति सम्प्रधारण के लिये उक्ति है। जो यद् कहा था कि भ्बहुत बड़े तथा अधिक 
प्रबन्ध की रसमयता होती है? वह्द बहुत से उदाहरणों से सूचित कर दिया । 
तारावती 

“हं प्रिय ? कालिन्दी तनया ( कालिन्दी यम्मुना ) के तट पर स्थित लतावुओं के बने हुये 
घर सकुशल तो हैं १ ( “वे” इस सर्वनाम से यहां यह ध्वनित होता है कि वे सवंदा मरे हृद्यां में 
ही विद्यमान रहते हैं । ) वे ग्ोपत्रधुओं के विलाप्त के एकमात्र सहचर ( नमसचिव ) हैं और 
राधा की एकान्त-क्रौड़ा के साक्षी हैं । ( प्रच्छन्न कार्मियों की सुरत-क्रौड़ा का साक्षी वृक्षों और 
लताओं के अतिरिक्त और हो ही कौन सकता है १) कलिन्दतनया यमुना को कहते हैं उसके 
तट पर बने हुये लतागृहों के :लिये कुशल तो हे ? यह्द प्रश्न काकु से किया गया हं। आशय 
यह ह कि जब में उन्हें छोड़कर चला आया और उनका हम लोगों के विश्रम्भ विहार का उपयोग 
जाता रहा तब वे भी ज॑ंसे तसे समय पूरा कर र* होंगे। उनके लिये कुशल हो ही कैसे सकता 
ह। ८ यहांपर भगवान्‌ ने गोप को देखा ह अतः उनकी संस्कारजन्य स्मृति प्रबुद्ध हो गई ह। 
उन्हें आल्म्बन राधा गोपी इत्यादि: और उद्दीपन लतावेशइ: इत्यादि का स्मरण हो आया है।॥ 
इससे उनके हृदय में गोपीविषयक रतिभाव प्रबुद्ध हो गया है और द्वारका में बेठे हुये भगवान्‌ 
ऊंष्ण उत्कण्ठा से भरी हुई यह बातें कर रहे हैं । ) ये कद्दते हैं कि उस समय उन लताओन्पन्नबों ._ 
का उपयोग यही था कि मदनशय्या की कल्पना ( रचना ) के लिये उन्हें कोमलतापूर्बक तोड़ा 


जाता था। अथवा उनके तोड़ने का उपयोग यही था कि उनसे कामकला के निमित्त शय्या की 
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- थ्यन्याछोक 


अथ यत्र चेतनवस्तुवृत्तान्तयोजनास्ति तन्न रसाद्रिलक्लारः । तदेव॑ं सत्युपमादयो 
$लड्ढाराः निर्विषयाः प्रविरलविषया वा स्यथुः। यस्मान्नास्येवासावचेतनवस्तुबृत्तान्तो यन्न 
चेतनवस्तुक्वृत्तान्तयोजना नाप्स्यन्ततो विभावत्वेन। तस्मादड्जत्वेव च रसादीनामल- 
छ्ारता । यः पुनरद्जी रसः भावो वा सर्वाकारमलूड्टायः स ध्वनेरात्मेति । 

( अनु० ) यदि यदह्द कहो कि जहाँ चेतन-वस्तु-बृत्तान्त. योजना दह्ोती है वहाँ रस श्त्यादि 
अलक्कार होते हैं तो उपमा श्त्यादि का विषय या तो सवंथा जाता रहेगा या बहुत ही कम 
हो जावेगा । क्‍योंकि ऐसा कोई अचेतन-वस्तु-वृत्तान्त है ही नहीं जहाँ अन्त में विभाव के रूप 
में चेतन-वस्तु-बृत्तान्त योजना न दो । अतएव अंग होन पर रसादि अलद्वार होते हैं और जो 
रस या भाव अंगी हों तथा सब प्रकार से अलुझ्लाय हो वह ध्वनि की आत्मा होता है । ( यही 
रस ध्वनि और रसालझ्लनार का वषय-विभाजन है। ) 

लोचन 

अथेत्यादि । नीरसत्वमन्न सा भूयादिध्यभिप्रायेणेति शेषः । ननु यत्र चेतनवृत्तस्य 
सवथानुप्रवेशः स॒ उपमादेविंषयो भविष्यतीत्याशइूयाह--यस्मादित्यादि । अन्तत इति 
स्तन्‍्भपुलकाद्यचेतनमपि वण्यमानमनुभावत्वाच्चेतनमाक्षिपत्येव तावत्‌, किमन्नोच्यते । 
अतिजडो5पि चन्द्रोद्यानप्रभ्वुतिः स्वविश्वान्तोडपि वण्यमानोअ्वश्यं चित्तवृत्तिभावतां 
त्यक्त्वा काव्येडनाख्यय एवं स्यात्‌ , शाखतिहासयोरपि वा। एवं परमतं दूषयित्वा 
स्वमतमेव प्रत्याग्नायनोपसंहरति तस्मादिति। यतः परोक्तो विष८विभागो न युक्त 
हत्यथः ।'भावो वेति वा ग्रहणांत्तदाभासतत्प्रशमादयः । सर्वाकारमसिति क्रियाविशेषणम्‌ ! 
तेन सर्वाकारमित्यथेः | अंछल्लाय इति । अतएव नालाइूर इतिभ्रावः । 


अथ इश्त्यादि । यहाँ पर शेष यह हैं कि “यहां पर नीरसत्व न द्वो इस अभिप्राय से» 
( प्रश्न ) जहां पर चेतन. वृत्त का सर्वथा अनुप्रवेश हो वह उपमा इत्यादि का विषय हो जावेगा 
यह शह्वाकर ( उत्तर ) देते हैँं--यस्मात्‌ इत्यादि । अन्तत इत्यादि । वर्णन किया जाता हुआ 
स्तम्भ पुलक श्त्यादि अचेतन भी अनुमाव होने के कारण चेतन का आज्तेप करता ही है। इस 
विषय में क्‍या कहा जावे अत्यन्त जड़ चन्द्र उद्यान भी स्वमात्र विश्रान्त होते हुये भी ( वाक्याथ 
बोध के द्वारा अपने में पयवसित दह्ोते हुये भी ) वणन किये जाने पर अवश्य ही चित्तवृत्ति विशेष 
की ( उद्दीपन ) विभावत्ता को छोड़कर काव्य में आख्यान के योग्य हो ही नहीं सकते । अथवा 
शास्त्र और इतिहास में भी ( आख्यान के योग्य नहीं हो सकेते । ) श्स प्रकार परमत को दूषित 
करक्रे अपने मत को ही पुनराख्यान के'द्वारा उपसंहार कर रहे हैं--तस्मादिति । अर्थात्‌ क्‍योंकि 
दर का कहा छुआ विषय-विभाग ठीक नहीं है। भावों वा इति । “वा? अहण से उनके आभास 
तथा उनके प्रशंम ( गृहीत ) हो जाते हैं । 'सर्वाकारम” यह क्रियाविशेषण है। इससे इसका अथ 
होता हैं सब प्रकार से । “अलझ्भा्य इतिः अतः अलंकार नहीं होता है यह भाव हैं ॥ ५.॥ 
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तारावती 
कल्पना की जाती थी, यद्ट उपयोग बहुत हो सुकुमार तथा बड़ा ही उत्कृष्ट था। अब उनका यद्द 
उपयोग विच्छिन्न हो गया है । जब उप्त शय्या पर आसीन होने के लिए में वहां विद्यमान ही 
नही हूँ तो फिर वहां पर मदनशय्या की कल्पना ही क्‍या हो सकती है ? अतएव अपने और 
गोपियों के परस्पर अनुराग के निश्चय के साथ कह रहे हैं कि “मुझे मालम पड़ता है कि अब वे 
पल्‍लव जरठ हो गये होंगे ।? 'मुझ मालम पड़ता है?! इस क्रिया का कम है पूरा वाक्य “अब वे 
पल्लव जरठ हो गये होंगे।! ( यहाँपर भगवान्‌ को गोपी -प्रेम का पूर्ण निश्चय है। यदि ऐसा न 
होता तो गोपियों के परपुरुष-विहार की सम्भावना में भगवान का पल्लवों के जरठ होने को कल्पना 
करना ही असज्गत हो जाता । इसी लिये भगवान ने यह बात गोपषियों के प्रेम के निश्चय के साथ 
कही है । ) 

इस समय जरठ हो गये होंगे कहने का आशय यही है कि-जब मैं वहाँ विद्यमान था और 
उन पन्नवों का बतलाया हुआ उपयोग नित्यप्रति किया करता था अर्थात्‌ नित्य ही काम-क्रीड़ा के 
निमित्त शय्या की रचना करने के लिये में नव-क्लिसलयों को तोड़ लिया करता था तब इन 
पन्नवों को बुढ़ापे की जीर्णता के कारण वैवण्य इत्यादि का कभी मुख देखना नहीं पड़ता था । 
( किन्तु अब जव मैं इतनी दूर वठा हूँ और काम-क्लीड़ा के लिये उनको तोड़नेवाला कोई नहीं है 
तब वे पन्नव लताओं में लगे-लगे ही मुरझा जाते होंगे और पीले पड़ जाते होंगे। )' “विगलचन्नी- 
लत्विष:? में बहुत्रीहि समास है | इसका विग्यह इस प्रकार होगा--“विगलित हो रही है नीली 
कान्ति जिनको! यहाँ पर 'विगलित हो रही है” में वतमान काल के प्रयोग से ध्वनित होता है 
कि भगवान्‌ का प्रवास अभी बहुत थोड़े दिन पहले हुआ है फिर भी भगवान -के अन्दर उत्कण्ठा 
चरम सीमा पर पहुँच गई है । इससे भगवान्‌ के अनुराग का आधिक्य व्यक्त होता है। इस प्रकार 
यह उक्ति या तो आत्मगत है या किसी गोप के प्रति पुरानी बांतों के निश्चय करने के लिये 

कही गई है। 
पहले कहा गया था कि “यदि चेतन-वृत्तान्त-योजना के होने पर भी अचेतन वाक्याथर्थ हो नें 
पर रसवत्‌ अलझ्भार नहीं माना जावेगा तो रसनिधानभूत बहुत से काव्य-प्रबन्धों की नीरसता 
प्रसक्त हो जावेगी ।? इस वाक्य में बहुत से शब्द का प्रयोग किया गया गया था, अतण्व तीन 
उदाहरण दिये गये । (तीन में बंहुवचन होता ही है।) श्न सब उदाहरणों में यद्यपि अचेतन हो 
वाक्थार्थ हैं तथापि चेतन-वंस्तुवृत्तान्त-योजना विद्यमान हे ही । इन उदाहरणों में नीरसता प्रसक्त 
न हो जावे इस मन्तव्य से यदि तुम यह कहना चाहो कि जहाँ कहीं चेतन-वृत्तान्त योजना होती 
है वहाँ सवंत्र रस इत्यादि अलड्भगर होता है तो उपमा इत्यादि का विषय या तो सवंथा समाप्त हो . 
जावेगा या उसका विषय बहुत स्वल्प रह जावेगा । (प्रइन) जहाँ चेतन-वृत्तान्त का सवथा अनुप्रवेश 
नहीं होता वह उपमा श्त्यादि का विषय हो जावेगा । (उत्तर) ऐसा कोई अचेतन वृत्त है ही नहीं 
जिसमें अन्ततः विभांव श्त्यादि के रूप में चेतनवस्तु-वृत्तान्त-योजना न हो। यदि अचेतन भी 
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तारावबती 

स्तम्म पुलक श्त्यादि का वर्णन किया जाता है तो वह भी अनुभाव रूप होने के कारण चेतना का 
आक्षेप कर ही लेता है । इस विषय में कहा ही क्या जा सकता है। ( भआाशय यह है कि स्तम्भ 
पुलक इत्यादि जितने मी अनुभाव हैं वे सब विशेष प्रकार की चित्तवृत्ति के परिचायक मात्र होते 
हैं । चित्तवृत्ति चेतन में हो सम्भव हैं, अतः यदि अचेतन में भी स्तम्भ पुलक इत्यादि अनुभावों 
का वर्णन किया जावेगा तो वह भी चित्तवृक्ति का आक्षेप कर ही लेगा। अतः यदि यह तथ्य 
तुम्हारे प्रतिकूल जाता है तो इम क्या कह सकते हैं और क्या तुम्हारी सहायता कर सकते हैं। ) 
अत्यन्त जड़ चन्द्र उच्धान इत्यादि यदि इस रूप में भी वण्य-विषय बनें कि उनका पययंवसान सवंथा 
स्वरमात्र में हो अर्थात्‌ जहाँ कहीँ चन्द्र उद्यान इत्यादि स्वतन्त्र वण्य विषय के रूप में भी वर्णन _ 
किया जावे और उनसे किसी विशेष प्रकार की चित्तवृत्ति की पुष्टि न भी दिखलाई जावे तो भी 
चित्तवृत्ति की विभावरूपता को छोड़कर उनका काब्य में प्रकथन सम्भव ही नहीं हो सकेगा । 
( आशय यह है कि चन्द्र उद्यान श्व्यादि का कितना ही स्वतन्त्र वर्णन किया जावे किन्तु उनमें 
चित्ततृत्ति की विभावरूपता तो आ ही जावेगी । या तो वे चित्तवृत्ति का आलूम्बन होंगे या 
उद्दी पन । ) यही बात शास्त्र और इतिहास के विषय में भी कही जा सकती हे। उनमें भी जहाँ 
कहों भी इन जड़ वस्तुओं का प्रकथन किया जावेगा वहाँ सत्र चित्तवृत्ति को प्रभावान्वित करना 
तो उनका लक्ष्य होगा ही । अत: बिना चेतन योजना के स्वंथा जड़ का काव्य और शास्त्र में 
प्रकथन सम्भव हें ही नहों । इस प्रकार चृत्तिकार परमत का खण्डन कर अपने मत का पुनराख्यान 
करते हुये प्रस्तुत प्रकरण का उपसंहार कर रहे हैं। “अतणत्र अक्ञ के रूप में स्थित होने पर रस 
इत्यादि अलंकार होते हैं और जो अज्ञी रस या भाव सर्वाकार रूप में अलंकाय होते हैं वे ही 
ध्वनि की आत्मा बनते हैं।” आशय यह हैं कि दूसरों का बतलाया हुआ विषय-विभाग णोक 
नहीं है। “रस या भाव! में थ्या? से रंसाभास, भावाभास और भावप्रशम का भी ग्रहण हो जाता 
है । 'सर्वाकारम? यद्द क्रियाविशेषण है । इसका अथं ह सभी प्रकार से “अलंकाय द्वोते है” म॑ अल- 
कार्य का आशय यह हे कि अज्ञी होने पर अलंकाय होने के कार: ही वे अलंकार नहद्दीं हो सकते । 

[ प्रस्तुत प्रकरण में रस की ध्वनिरूपता और अलंकाररूपता के विषय-विभाजन पर 
विचार किया गया है। ध्वनिकार के मत में सिद्धान्त पक्ष इस प्रकार है--१. जहाँ पर रस 
( काव्यानन्द ) का विकास प्रधान रूप में होता है। उसके पोषण के लिये दूसरे अलंकारों का 
प्रयोग किया जाता है। वह रस किसी दूसरे तत्त्व का स्वयं पोषक नहीं होता । वहाँ पर रस 
ध्वनि का रूप धारण करता है। इसी प्रकार भाव इत्यादि के विषय में भी समझना चाहिये । 
२५ जहाँ पर कोई भन्‍्य तत्त्व प्रधान होतां है और रस उस प्रधानीभूत -तत्त्वत का पोषण करते हुये 
अलंकरण करता है। वहाँ पर रस अलंकार कहा जाता है । इसी प्रकार भाव इत्यादि भी अलंकार 
का रूप धारण कर सकते हैं। ३. जहाँ पर रति इत्यादि भावों के समुचित उपकरणों दारा 
परिपोष को प्राप्त हो जाने पर रस का ठीक रूप में परिपाक होता है; कोई दूसरा रख या भाव 
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उसका पोषक होकर आता है और उसके पुष्ट करने के लिये उपमा इत्यादि काप्र योग भी किया 
जाता है वहाँ रस या भाव के साथ उपमा श्त्यादि की संसष्टि अथवा संकर होता है। ४« जहाँ 
पर किसी प्रधानीभूत रस का परिपाक हो जाता है और उसको पुंष्ट करने के लिये किसी दूसरे 
-रस या भाव का प्रयोग नहों किया जाता, वहाँ पर जिन उपमा हत्याद्वि का प्रयोग किया जाता 
है बह उप्मा इत्यादि का स्वतन्त्र विषय होता है। यह विषय-विभाजन ध्वनि-सम्प्रदाय-सम्मत 
हैं। अलंकार सम्प्रदाय के प्राचीन आचाय॑ यही मानते हैं कि रस सर्वत्र अलंकार हो होता हैं। 
किन्तु उनकी मान्यता में सबसे बड़ा दोष यही है कि रस तो सर्वत्र विद्यमान होगा ही । ऐसी 
दशा में एक अलंकार तो विद्यमान हो ही गया । अब यदि उपमा इत्यादि किसी दूसरे अलंकार 
: का प्रयोग किया जाता है तो रस श्त्यादि अलंकार से उसकी संस्ृष्टि या संकर हो जावेगा और 
उपमा श्त्यादि का कही भी स्वतन्त्र विषय नहीं मिलेगा । प्राचीन आचारय इस पर यह तक देते 
हैं कि रस परिपाक के लिये चित्तवृत्ति का होना नितान्त अपेक्षित तथा अनिवाय है । अतः रस 
को सत्ता सवंत्र वहों मानों जा सकती है जहां काव्य का विषय कोई चेतन तत्त्व हो। क्योंकि 
चेतन तत्त्व में ही चित्तवृत्ति सम्भव है ।' किन्तु काव्य का विषय सर्वत्र चेतन तत्त्त ही बनता हो 
ऐसी बात नहीं है। जड़ तत्त्व भी काव्य का विषय बनता है। अतएव जहां पर जड़ पदार्थों का 
काव्य के विषय के रूप में उपादान किया जावेगा :थां पर रस आदि न होने के कारण उपमा 
इत्यादि अलंकारों का स्व॒तन्त्र विषय उपलब्ध हो जावेगा । इस पर ध्वनि-सम्प्रदायवादियों को 
आपंत्ति यह है कि बिना चित्तवृत्ति के न तो काव्य ही सम्भव है, न शतिहास ही और न शा 
ही । जहां कहीं जड़, पदार्थ भी काव्य का विषय बनेंगे वहां भी चित्तवृत्ति का संयोग किसी न 
किसी रूप में होगा ही । फिर ऋाहे वे तत्त्व चित्तवृत्ति के आल्म्बनरूप हों चाहे उद्दीपनरूप । 
चित्तवृत्ति के अभाव में काव्य ह्वी सम्भव नहीं हो सकता । श्स आपत्ति का निराकरण करने के 
मन्तव्य से पूर्वपक्षी यह कद्ट सकता है कि १--जहां पर चेतन तत्त्व प्रधानतया वाक्यार्थ हो वहां 
पर रस श्त्यादि अलंकार होते हैं और २--जहां जड़ पदार्थ प्रधानतया वाक्यार्थ हों वहां पर 
चेतन तत्त्व के किसी न किसी रूप में योजना होने पर भी रस अलंकार नहीं माना जा सकता । 
फिन्तु इस विषय-विभाजन में सबसे बड़ा दोष यह है कि अनेक काव्यों से अचेतन तत्त्व प्रधान- 
तद्ा वाक्‍्याथ बने हैं किन्तु चेतनों का उनपर आरोपकर उन्हें सरस बना दिया गया होता है । 
इस प्रकार के काव्य रप्तात्मक साहित्य में अमूल्य मणि माने जाते हैं । यदि चेतन के यथा- 
कथब्रवित्‌ योग में रसात्मकता नहां मानी जावेगी तो. इस प्रकार के रसन्‍ननिधानभूत अनेक काव्य 
नीरस माने जाने छगेंगे। इस प्रकार पूव॑वक्षी उभ्यतःपाशा रज्जु से आक्रान्त हो गया। यदि 
चेतन तत्त्त-के यथाकथश्नित्‌ योग में रस माना जाता है तो उपमा श्त्यादि की स्वतन्त्र सत्ता का 
विषयापहार हो जाता है और यदि ऐसे स्थानों में रस नहीं मानः जाता तो रस के अमूल्य कोष 
नोरसता की कोटि में जा पढ़ते हैं। इस प्रकार प्रतिपक्षी को कहीं निकलने का अवसर नहीं है। 
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अतएव ध्वनिकार का सिद्धान्त मानने से ही निस्तार हो सकता है कि जहां पर रस दूसरे तत्त्व 
का अलंकरण कर रहा हो वहां पर वह अलंकार होता हैं और जहां पर स्वयं स्वतन्त्र रूप 
आस्वादन का विषय बन रहा हो वहां पर वह अलंकाय होता है और उसे ही ध्वनि कहते हैं । 
इस व्याख्या के मानने से कोई दोष नहीं आता। . 

रुव्यक ने अपने अलंकारसवंस्व हें प्राचीनों और नवीनों की रसालंकार-विषयक मान्यता 
पर स्पष्ट प्रकाश डाला है। उन्होंने लिखा है---““१---जहां पर विभाव अनुभाव और घच्नारी 
भावों द्वारा विशेष प्रकार की चित्तवृत्ति प्रकाशित की जाती है उसे रस कहते हैं। २--विभाव 
और अनुभाव के द्वारा सूचित किया हुआ निर्वेद इत्यादि ३३ भेदोंवाला भाव कहलाता 5+ देव 
इत्यादि विषयक रति को. भी भाव कहते हैं। ३--उनके आभास का अर्थ है रसाभास और 
भावाभास । अविषय में प्रवृत्ति होने के कारण जहां.पर अनौचित्य की प्रतीति हो रही दो उसे 
आभास कहते हैं। ४--प्रशम उसे कहते हैं जहां पर उक्त दोनों प्रकारों से निवर्तित होने के 
कारण अवस्था प्रशान्त होने लगती हैं। उनमें भी रस पर-विश्रान्तिरूप होता है। अतः रसप्रशम 
सम्भव नहीं है। इसलिये अवशिष्ट दूसरे भेद के विषय में ही यह समझा जाना चाहिये। 
रसवत्‌ उसे कहते हैं जिस निबन्ध में निबन्धरूप व्यापार में रस विद्यमान द्ो। प्रेय का अथं है 
प्रियतर ।, यह प्रियतर निबन्ध ही होता है ।. इसी प्रकार ऊजस्वी का अर्थ ह ऊर्ज अर्थात्‌ बल 
जिसके अन्दर विद्यमान हो। वह भी निबन्धन हो सकता हे। यहाँ पर बल शब्द का योग श्सी 
लिये किया गया है कि इसमें: अनौचित्य के साथ प्रवृत्ति होती है । ( अनौचित्य के साथ प्रकृत्त 
होने में कुछ बल तथा कुछ साहस अपेशित होता द्वो हे ।) समाहित का अथ ह परिहार अथवा 
समेटना । प्रकृत में वह उक्त भेद के विषय में ही लागू होता हं अतः उसका दूसरा पर्यायवाचक 
, शब्द 'प्रशम' है । उनमें जिस दशन में वाक्‍्याथथ के रूप में स्थित रस इत्यादि ( प्रधानीभूत रस 
इत्यादि ) रसवत्‌ अलंकार माने जाते हैं उसमें अन्नभूत रस इत्यादि के विषय में जो र्तवत्‌ श्त्यादि 
अलंकार होते हैं उन्हें द्वितीय उदात्तालंकार कद्दा जाता ह। इसके प्रतिकूल जिस सिद्धान्त मं 
अंगभत रस श्त्यादि के विषय में रसवत्‌ इत्यादि अलंकार होते हैं क्योंकि दूसरा प्रकार ( प्रधानी- 
भत इत्यादि ) रसध्वनि से व्याप्त होता है वहाँ पर उदाशालंकार का विषय ही शेष नहीं रह जाता 
क्योंकि उसके विषय को रसवतु अलंकार ही व्याप्त कर लेता है।” यह द रुप्यक के अलंकार* 
सवस्यब का अनुवाद । 

तक ने वक्रोक्ति जीवित में रसवत्‌ इत्यादि अलंकार की मान्यता का स्वथा निषेध 

कर दिया है उन्होंने प्राचीन आचार्यों की मान्यता का भी खण्डन किया है और ध्वनिकार को 
मान्यता का भी । इन आचार्यों की मान्यताओं की परीक्षा युक्ति-प्रव्युक्तियों द्वारा कुन्तक ने बड़े 
विस्तार से की है। रसवत्‌ अलंकार के विषय में ठौक परिचय प्राप्त करने के लिये विभिन्न आचार्यों 
की मान्यताएँ तथा उन पर कुन्तक के विचारों का सार दे देना अप्रासज्ञिक न होगा | 
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_ कुन्तक ने रसवत्‌ अलंकार के खण्डन में व्से तक दिये हैँ--( १ ) सत्कवियों के वाकक्‍यों में 
आये हुए समस्त अलंकारों में यह प्रतीति विद्यमान रहती है कि यह अलंकार है और यह 
अलंकाय है। किन्तु कितना द्दी विचार किया जावे, रसचत्‌ अलंकार के विषय में अलंकार और 
अलंकाय का भेद अवगत ही नहीं होता। यदि प्रधानतया वण्यमान “इईंगार इत्यांदि को अलंकाय 
माना जावे तो उसका कोई न कोई अलंकार द्वोना द्वी चाहिए अन्यथा उसमे अलंकारय॑त्व आ ही 
नहों सकेगा। यदि तद्विदाह्मादनिबन्धत्व धम होने के कारण :ंगार इत्यादि को ही अलंकार कहा 
जावे तो दूसरा अलंकाय होना ही चाहिये | इस प्रकार अलंकार तथा अलंकाय के ठीक रूप में 
विषय,विभाग न हो सकने के कारण र॒सवत्‌ अलंकार स्वीकार्य नहीं हो सकता । (२ ) रसवत्‌ 
अलंकार मे शब्दार्थ की सज्ञति भी नहीं होती । 'रसवत्‌? शब्द मे रस शब्द से मतुप्‌ प्रत्यय 
किया गया है।-अतः इस शब्द का अर्थ हुआ 'रस जिसमे विद्यमान हो ऐसा तत्त्व ।? 
इसके बाद रसवदलंकार शब्द मे दो समाप्त संभव हैं पष्ठोतत्पुरुष रसवत्‌ का. अलक्कार अथवा 
यिशेषण कमंधारय-रसवान अलक्कार 5 यदि षष्ठी तत्वपुरुष माना जावे तो प्रइन पंदा होगा 
पकि वह रसवत्‌ कौन वस्तु है जिसका यह्द अलंकार होगा ? यदि वह वस्तु काव्य ही हो तो दूसरा 
प्रइन यह उठेगा फिर वह वस्तु कौन सी है जिसको अलंकार का नाम दिया गया है ? किसी भी 
काव्य में रस तत्त्व ही उसका - काव्यत्व होता है। अतः षष्ठी समास पक्ष मे रस तत्त्व का अथ 
हेःगा काव्यत्व और रसवदलंकाए शब्द का अथ होगा--काव्यत्व के अलंकार ॥ उपमा रूपक 
इत्यादि सभी अलझ्लार काव्यत्व के ही होते हैं 4 अत: सभी अलझ्कार रसवदल कार द्वी कहे 
जावेंगे । इसी प्रकार रसवान्‌ अलकार यदह्द कमंधारय समास करने पर भी यही बात होगी । 
क्योंकि सभी अल कार रसवानू ही होते हैं। इस प्रकार रखवदलंकार का शब्दार्थ ठीक नहीं 

बंठता । कुन्तक ने सामान्यतया रप्तदल'कार के खण्डन करने में यही दो तक दिये हैं । 
इनके अतिरिक्त कुन्तक ने रसवदल'कार के विषय में विभिन्न भाचार्यो' के मतों की 
परीक्षा भी की है| सवप्रथम भामह के लक्षण को लोजिए--भामह के रसव॒त्‌ अल कार के लक्षण 
में दो पाठ पाये जाते हैं--( १ ) “दशितस्पृष्टशज्लारादिरसं रखवत” और (२) “दर्शितस्पष्टश्ज्ञारा- 
'दिरसं रसवत्‌ ।! यदि प्रथम पाठ माना जावे तो इसका अर्थ होगा--“जहाँ पर स्पर्श किये 
इये श्वज्ञार इत्यादि रस दिखलाये गये हों? यदि दूसरा पाठ माना जावे तो इसका अर्थ होगा-- 
“जहाँ पर स्पष्ट रूप*में श्यज्ञार श्त्यादि रत दिखलाये जावें ।? दोनों पाढों में यह प्रश्न उत्पन्न 
होगा कि यह क्या वस्तु है जिसमें .श्वज्ञार इत्यादि रस दिखलाये जाते हैं ? यदि कहो कि वह 
वस्तु काव्य ही है जिसमें श्रज्ञार इत्यादि रस दिखज्ञाये जाते हैं तो इसका अर्थ होगा-- 
काव्य ही अल कार है। काव्य को अलंकार मानने पर वदतो व्याघात दोष होगा। क्योंकि 
पहले तो भामह ने यह कहा कि काव्य के एक्रदेश शब्द और अथ में अल'कार होते हैं और 
बाद में काव्य को ही अलकार कह दिया | यहं बात सह्लत नहीं दो सकती । यहाँ पर दूसरा 
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समास सम्भव है तृतीया के अर्थ में बहुब्रीहि । अर्थात्‌ “स्पष्ट रूप में दर्शित किये गये हैं श्वज्ञार 
इत्यादि रस जिसके द्वारा? । तब भी यही प्रइन उपस्थित होगा कि “श्ज्ञार इत्यादि रस स्पष्ट 
रूप में किसके द्वारा दिखलाये जाते हैं ? क्या प्रतिपादन-वैचित््य के द्वारा ? स्पष्ट रूप में रसादि 
का प्रतिपादन वैचित्रय तो रसादि का स्वरूप ही होगा । दूसरी बात यह हैं कि रसवदल कार 
शब्द में पष्ठी तत्पुरुष करने पर स्सवत्‌ काव्य का अल'कार रसवत्‌ अलंकार होता है इस 
कथन में कोई सार नहीं। इस प्रकार भामहाभिमत रप्ततत्‌ अलझ्बार की परिभाषा निस्सार 
सिद्ध हो जाती हे । 

उद्धट ने रसवदलद्भगर की परिभाषा इस प्रकार दी है :-- 

रसवद्शित स्पष्टश्टंगा रा दिरतसोदयम्‌ । 
स्वशब्दस्थायि सनच्नारि विभावाभिनयास्पदम्‌ । 

( रसवत्‌ अलद्बागर - उसे कहते दें जिसमें स्पष्ट रूप में शंगार इत्यादि रस का उदय 
दिखलाया गया हो और जो स्वशब्द, स्थायी भाव, सच्नारी भाव॑विभाव तथा अभिनय ( अनु- 
भाव ) में प्रतिष्ठित हो ।) इस लक्षण में कोई नई बात नहीं कही गई है । भामह ने जो कुछ 
कद्दा था उसी का विस्तार कर दिया गया है। नईजबात केवल एक है और वह यह हैं कि 
रसवत्‌ अलझ्लार उसे कहते हैं जहाँ रस स्वशब्दवाच्य हो । कुन्तक का कहना हैं कि उद्धव ने 
तो रस को स्वशब्दवाच्य कहकर संसार के सभी भोग सभी व्यक्तियों के लिये छुलमभ बना दिये 
हैं । अब तो जिस प्रकार रप्त शब्द का उच्चारण करने से रसास्वादन हो जावेगा उसी प्रकार 
राज्य शब्द का उच्चारण करने से राजा होने का आनन्द आ जावेगा--पूड़ी कचौड़ी का नाम 
लेने से उत्तम प्रकार के भोजन का आनन्द सहज रूष में. प्राप्त हो आवेगा । आशय यह है कि 
रसवत्‌ अलड्डूगर के विषय में भामह के समान उद्धठ का मत भी निस्सार ही है। 

दण्डी के रसवत्‌ अलद्डार के लक्षण में दो प्रकार का पाठ पाया जाता है--“रसवद्रससं- 

श्रयात्‌? और 'रसवद्रसपेशलम्‌? । “रससंश्रयात्‌ः? शब्द का दो प्रकार से विग्यह हो सकता दै-- 
. 'रसः संश्रयो यस्यासौ रससंश्रयः . तस्मात्कारणात्‌? अर्थात्‌ रस जिसका आश्रय हो उस कारण 
से उसे रसवत्‌ अलद्ूगर कद्दते हैं। प्रश्न यह है कि वह क्‍या वस्तु है ? पहले ही बतलाया जा 
चुका है कि काव्य नहीं हो सकता । दूसरा समास तत्पुरुष हो सकता है अर्थात्‌ रस का आश्रय 
या रस के द्वारा जिसका आश्रय लिया जाता है। इसमें भी वही प्रइन उपस्थित होता है कि 
वह क्या वस्तु है । “रसपेशलम” पाठ की भी वही दश्शा है। श्स प्रकार तक की कसौटी पर 
दण्डी का मत भी खरा नहों उतरता । 


यदि यह कहा जावे कि जिस प्रकार सूखे वृक्ष में सरसता आ जाने से वृक्ष हरा-भरा हो 
उठता है उसी प्रकार अलझ्भाय शब्दार्थंसमूह रूप वाक्याथ होता है, उसमें सरसता का सम्पादन 
कर रस-अलक्लार बन जाता है। यह कथन भी ठीक नहीं क्योंकि ऐसी दश्णा में प्रधान आर 
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गौण का विपर्यास हो जावेगा। काव्य में रस प्रथान होता है वह गौण द्वो जावेगा और 
वाक्यार्थ गौण होता है वह प्रधान हो जावेगा । । 

इसके बाद कुन्तक ने आन्दवर्थन की मान्यता की आलोचना की है। चेतन भौर 
अचेतन के विषय में आनन्दवर्धन ने जो कुछ कद्ा था कुन्तक ने उस सबका उसी रूंप में समथन 
करते हुये ध्वनिकार का द्दी अतिदेश कर दिया। ध्वनिकार की सेंद्धान्तिक आलोचना में 
कुन्तक ने केवल इतना कहा कि ध्वनिकार ने "काव्ये तस्मिन्नलक्लारों रसादिरिति मे मति£/ 
इस वाक्यखण्ड में रस को अलझ्कार कहा। “रसवत्‌! के मतुप्‌ प्रत्यय को क्यों छोड़ दिया ? 
,ध्वनिकार के मत में मतुप्‌ प्रत्यय का निर्वाह्द किस प्रकार होगा ? इसके अतिरिक्त दुःत्तक ने 
आनन्दवधन द्वारा दिये हुये उदाहरणों की हो -केवल आलोचना की संद्धान्तिक मान्यता के 
विषय में और कुछ नहीं कहा। 

इस प्रकार समस्त प्राचीन आचार्यों की मान्यताओं का खण्डन कर कुन्तक ने अन्त में 
अपनी दृष्टि से एक नया ही स्वरूत्र बतलाया हैं। उनका कदना है कि रसवत्‌ शब्द में मतुप्‌ 
भ्रत्यय नहीं अपितु तुल्य अथ -में वत्‌ प्रत्यय है। (तेन तुल्य॑ क्रियाचेद्गतिः ) इस प्रकार रसवत्‌ 
का अथ होता है रस के समान | जब॑ उपमा इत्यादि कोई अलक्षार काव्य में सरसता सम्पादन 
. करने के कारण रस की समता धारण कर लेता है तब उसे रसवत्‌ अलक्कार कद्दते हैं । एक मात्र 
यह अलडद्डगर कास्य का. स्वस्व बन जाता हैं ओर समस्त अलंकारों का जीवन हो जाता है । 
इस प्रकार के रसवत्‌ के कुन्तक ने कई उदाहरण दिये हैं। डा० नगेन्द्र ने श्स पर टिप्पणी करते 
 डुये वकोक्ति जीवित की भूमिका में लिखा हे--“जहाँ तक इस सिद्धान्त का सम्बन्ध हे, वहाँ 
तक तो दो मत हो ही नहीं सकते। क्योंकि काव्य के मनोविज्ञान का यह स्वीकृत सत्य है कि 
कल्पना भाव के संस्तग से ही रमगीय बनती है--काव्यशास्त्र की शब्दावली में रस के संयोग 
से द्वी अलंकार में कांव्यत्व ,अथवा चारुता आती हैं। रस और कल्पना का मणिकान्नन योग 
हो काव्य की सबसे बड़ी सिद्धि है और दुःतक ने उसक्रा प्रतिपादन कर निश्चय ही अपने प्रौढ़ 
काव्यज्ञान का परिचय दिया है ।? इसके बाद डाक़्टर महोदय ने इस प्रकरण का उपसंहार 
करते हुये लिखा है--“अतः उपयुक्त विवेचन का निष्कर्ष यही है कि रसवत्‌ अलंकार वास्तव 
में कोई अलंकार नहों है क्योंकि विषय से संबद्ध होने के कारण रस अलंकाय॑ ही है, अलंकार 
नहीं है । उत्तकी स्थापना के लिये प्रकारान्तर से भी जो प्रयत्न किये गये हैं उनसे भी कम से 
कम उनको अलंकारता की सिद्धि नहीं होती ।? 

ऊपर रसवत्‌ अलंकार के विषय में अन्य आचार्यों की मान्यताओं के. खण्डन तथा 
कुन्तक के अपने मत का सार दिया गया है। इस प्रकार हम रसवत्‌ अलंकारविषयक मस्त 
धारणाओं को तीन भागों में विभाजित कर सकते हैं--( १) ध्वनिकार के पूर्व की धारणायें, 
(२ ) ध्वनिकार की धारणा और (३) कुल्तक की धारणा ।- ध्वनिकार के पूर्व इस विषय 
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में जितने भी मत हैं उन सबका सार यह्टी है कि जहाँ कहीं रस होता है वहीं रसवत्‌ अलंकार 
माना जाता है । वास्तविकता यह है कि ध्वनिकार के. पहले आचार्यों का ध्यान अलंकाय 
तथा भलंकार के भेद की ओर गया ही नहों था । श्न लोगों की सामान्य धारणा का यदि 
विश्लेषण किया जावे तो यही निष्कष निकलेगा कि ये लोग नित्ः प्रति की व्यावद्दारिक 
भाषा तथा काव्य-भाषा में भेद मानते थे। इन लोगों का विचार था कि काव्य की भाषा में 
एंक रमणीयता होती है, एक आकषंण होता है और एक वैलक्षण्य होता है जो लोक-भाषा 
में नहीं होता । इसी लिये सर्वंसाधारण का आकषण क्राव्य की ओर विशेष रूप से होता है। 
काव्य में कुछ ऐसे तत्त्व विद्यमान होते हैं जो उसमें रमणीयता का आधान करते हुये उसे 
ग्राह्य बना देते हैं। जो भी ततक्त काव्य में रमणीयता का आधान कर उसे ग्ञाद्य बनाते 
हैं वे अलंकार कहलाने के अधिकारी हैं फिर वे चाहे रस हों, चाहे भाव हों, चाहे कोई 
और तत्त हों। इसी लिये ये लोग रस को भी अलंकार की संज्ञा प्रदान करते थे और 
उसे 'रसवत्‌! इस नाम से पुकारते थे। 'रसवत” यह एक अलंकार का नाममात्र है। इस 
शब्द के साथ कुन्तक ने अलंकार शब्द को जोड्‌ कर 'रसवदलंकार” शब्द बनाकर पष्ठी 
तत्युउ्ध तथा समानाथिकरय कमंधघारय का जो विवाद उठाया है वह अनावश्यक भी है 
अप्रासज्ञिक भी और अयथार्थ भी। यहाँ पर यह्द प्रइन्‍न्न अवश्य उठाया जा सकता है कि 
'रसवत्‌ संज्ञा डित्थ-डवित्थ की भाँति यद्गच्छाशब्द तों है नहीं, यह एक अन्वर्थ संज्ञा हे, 
फिर इसका अथ॑ क्या है और इसके नामकरण का कारण क्या है? वस्तु तः काव्य को ग्ाद्च 
बनानेवाले तत्तों में एक रत भी है। अतः जो छोग काव्य को ग्राद्य माननेवाले समस्त तत्तवों 
को अलंकार नाम से अभिद्दित करने के पक्षपाती हैं. उनके मत में रप्त को ही अलंकार कहा 
जाना चाहिये फिर नाम करण में मतुप प्रत्यय क्‍यों जोड़ दिया गया है? महाभाष्यकार 
पतजञ्जलि ने परपशाहिक में लिखा है कि दाक्षिणात्य लोग तद्धित के प्रेमी दोते हैं। वे लोग 
छोक में? “वेद में” कहने के स्थान पर प्रायः “लौकिक में? “वैदिक में? - कहा करते हैं । 
पतञ्जलि ने यह बात किसी सामान्य व्यक्ति के लिये नहों कद्दी अपितु महावैय्याकरण तथा 
मुनीत्रयी में मद्तत्तपूर्ण पद पर प्रतिष्ठित कात्यायन के विषय में कही है। ज्ञात होता है 
किसी दाक्षिणात्य ने या दाक्षिणात्य के समान .किसी तद्धित-प्रेमी ने रसालंकार कहने के 
स्थान पर रसवदलंकार शब्द का प्रयोग दिया होगा और परम्परानुरोध से वही शब्द चल 
पड़ा । इसी लिये ध्वनिकार ने रसालंक़ार शब्द का प्रयोग किया है रसवदल कार का नहीं । 
( काव्ये तस्मिन्नल'कारो रसादिरिति मे मतिः। ) यदि हम प्राचीन आचारयों का अध्ययन 

हों के दृष्टिकोण से करें तो रसवदल'कारों में अलकाय और अलूकार के विभाजन की 
चे्टा होनी ही नहीं चाहिये । प्राचीनों का मन्तव्य केवल इतना ही था कि अनेक त्त्तवों में 
रस भी एक ऐसा तत्त्व है जो काव्य को ग्राह्म बनाने में सहायक होता हैं भतः वह अल'कार 
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शब्द द्वारा अभिहित किये जाने का अधिकारी है । अथवा यदि अलरूकार तथा अल'काय के 
विभाजन के बिना सन्‍्तोष न हो तो यहाँ मान लिया जा सकता है कि सामान्य छाब्द और 
अर्थ अछ काय होते हैं और रस अल'कारक होता है। शब्दगत और अर्थगत अल' कार माने 
ही जाते हैं और लोचनकार ने रस की उपमा इत्यादि से समानता स्थापित करते हुये लिखा 
ही है कि जिस प्रकार साम्य का भाधान कर उपमा उपकारक होती है उसी प्रकार घरसता 
का सम्पादन कर रस भी प्रस्तुत का उपकारक हो जाता है। इस आचार्यों के मत में 
अल कार हो जाने पर रप्त की मौणता भी प्रसक्त नहों होती क्‍योंकि ये आचाय अल'कार को 
गौण तत्त्व मानते ही नहीं थे । 

ध्वनिकार काव्यशाश्न के इतिहास में एक सीमास्तंभ हें। इन्होंने प्राचीन काल से 
चली आती हुई काव्यशासत्रीय परम्पराओं का पुनः परीक्षण किया और काव्यशास्त्र से 
सम्बद्ध प्रत्येक तत्व को उसके उच्चित स्थान पर. विन्यस्त करने की चष्टा की। ध्वनिकार ने 
अल कार और अल कार्य के विभाजन पर भी उचित विचार किया। यदि विद्लेषणात्मक 
अध्ययन किया जावे तो ज्ञात होगा कि. ध्वनिकार के मत में सौन्द्य ही अलकाय होता 
है। अल कार उस सौन्दय की अभिवृद्धि का साधन होता है। काव्य में अलूकार्थ [वही 
तत्त्त होता है जिनमें सौन्दर्य पर्यवसित होता है। दूसरे तत्त जो सौन्दये की अभिवृद्धि के 
लिये प्रयुक्त किये जाते हैं अल'कार कहलाते हैं । काव्य की भाषा वही नहीं होती जो कि 
लोक में प्रयुक्त की जाती है। लोक में हम प्रायः अपना मन्तव्य सीघे-सीधे शब्दों में कह 
देते हैं । किन्तु काव्य में कोई बात कही नही जाती अपितु अभिव्यक्त की जाती है । जब लोक- 
भाषा काव्याथंप्रत्यायन में कुण्ठित हो जाती हैं तब कवि ऐसे शब्दों का प्रयोग करता है जो 
कि अपने लौकिक अर्थ से भिन्न एक नया अथ॑ ( प्रतीयमान अर्थ ) देने लगते हैं, जिसमें एक 
ऐसा सौन्दर्य होता है जो बलात्‌ परिशीलक के अन्तःकरण को अपनी ओर आडऊक्ृष्ट कर लेता 
हैं। यद्यपि यह प्रतीयमान अथ तीन श्रकार का द्वोता हैं वस्तु, अलंकार भौरं॑ रस, तथापि 
काव्य का आस्वायरूप सौन्दय उसके भाव पर ही आजारित रहता है। अतः भावानुभूति 
तथा भावाभिव्यक्ति ही रमणोयवा के आधार का एकमात्र साधन है जिससे किसी भी काव्य 
को काव्यरूपता प्राप्त हो जाती है। यह भावानुभूति तथा भावाभिब्यक्ति दो रूपों में विभाजित 
की जा सकती हैं--मुख्यरूप में तथा अमुख्यरूप में । जो भावात्मक अर्थ कवि का मुख्य 
_अभिव्यन्नय होता है उसी को ध्वनि संज्ञाप्राप्त दोती है। वह रस या भाव द्वी अल कार्य . 
होता है और उसी के लिये अल कार्रों का प्रयोग हुआ करता है। वैसे तो रमणीयता का 
आधार कोई भी भाव हो सकता है, भाव के माध्यम ही से रमणीयता आस्वाद्य हो जाती 
है किन्तु अल कारों का प्रयोग उस रमणीयता की अधिकाधिक अभिवृद्धि कर देता है। अतः 
मुख्यतया प्रतिष्ठित भाव की रमणीयता के अभिवर्धक जितने भी तच् द्वोते हैं उन्हें ही अल कार 
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कहा: जाता हैं। ध्वनि-संज्ञा को प्राप्त होनेवाले मुख्य भाव के अतिरिक्त दूसरे प्रकार के भाव 
भी कब्य में प्रयुक्त हँते हैं । ये भाव मुख्य भाव-प्रवण होकर उसके सौन्दय को बढ़ाने में 
निमित्त हो जाते हैं। अतः श्न भावों को भी मुख्य अलंकाय भाव का अलंकरण करने के 
कारण अलंकार अझहा जाता हैं। उदाहरण के लिए भक्ति काव्य में कवि के अन्तः्करण में 
स्थित आराध्य के प्रति प्रेम ही मुख्यतया,अभिव्यक्त होकर आस्वादन में निमित्त होता है। 
भक्त भावावेश में अपने आराध्य के जिन लोकोत्तर क्ृत्यों का प्रकथन करेगा वे कृत्य अनेक 
भावनाओं को अभिव्यक्त करनेवाले होंगे। श्स प्रकार अभिव्यक्त होनेवाली भावनायें रसरूपिणी 
भी हो सकती हैं. भावरूपिणी भी और भावों की विभिन्न दशाओं से सन्वद्ध भी । इस प्रकार 
की जो भावनायें भक्तगत आराध्यालम्बनात्मक भाव ( भक्ति ) की अनिवृद्धि करेंगी वे उस भाव 
का अलंकरण करने के कारण अलंकार ही कहलावेंगी । आशय यह हैं कि ध्वनिरूप में स्थित 
रस; भाव या किसी अन्य तत्त को सौन्दर्याभिवर्धन के द्वारा अलक्ृत करनेवाला रस रपा- 
लंकार या रसवदलंकार कहलाता है। यही ध्वनिकार की मान्यता का सार है। इस मान्यता 
में अलंकाय और अलंकार के ठीक रूप में विभाजित न किये जाने का भी दोष नहीं आता १ 
क्योंकि स्पष्ट रूप में मुख्यतया अभिव्यज्नय रस इत्यादि अलंकाय द्वोता हैं और उसके सौन्दर्बा- 
तिशय का सम्पादक रस अलंकार होता है। यह अलंकार वस्तुतः रसालंकार ही €।ता है 
जैसा कि पहले बतलाया जा चुका है। रसवदलंकार का प्रयोग ध्वनिवादियों ने परम्परा-निर्वाह 
के मन्तव्य से ही किया है । इस सिद्धान्त का ख़ण्डन करने के लिए आचाय कुन्तक ने कुछ 
नहीं कहा । कुन्तक ने केवल आनन्दवर्धन के दिये हुये उदाहरण का र्नरण्डन किया है। आनन्द- 
वर्धन के सिद्धान्त के विषय में उन्होंने कुछ नहीं कहा । वस्तुत: उदाइरण के सन्नत न होने 
से किसी पछिद्धान्त का खण्डन नहीं हो जाता। फिर भी उदाहरणों के विषय में कुन्तक ने 
जो कुछ कहा है उसकी भी ८क परीक्षा कर लेना ठीक होगा । 

कुप्क ने 'तन्व्रीमेघ जलाद्े'""'जातानुतापेव सा! तथा “तरह्नभ्रुभज्ञा'**'''सा परिणता? 
इन दो पद्यों को रसवदलंकरार का उदाहरण मानकर इनको रसव॒दलरू कारपरक योजना स्वयं 
की है और उसके खण्डन के लिये जो युक्ति दो है उसका पाठ उच्छिन्न हो गया है। अतः यह 
ज्ञात नहों दोता कि कुन्तक ने इन पद्यों की रसवदलंकारता का खण्डन किस आधार पर किया 
हैं । वास्तविकता यह है कि आनन्दवधन ने ये उदाहरण रसतवदलंकार के नहों दिये हैं अपितु 
इन पद्यों को-यह सिद्ध करने के लिये उद्धत किया है कि केवल चेतन वस्तु ही रस का विषय 
बन सकती है। यही कुन्तक ने भी माना है और अपनी बात को सिद्ध करने के लिये 
आनन्दवर्धन का अतिदेशमात्र कर दिया है। कुन्तक श्रमवश इन पद्चों को रसवदलूकार 
का उदाहरण समझ गये हैं । 

इसके बाद कुन्तक ने आनन्दवघन के वास्तविक उदाहरणों पर विचार किया है। पहले 
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(क्षिप्तोहस्ता'" "वः शराग्नि:ः इस उदाहरण पर विचार किया गया है। इस विषय में कुन्तक ने 
लिखा हे--केवल शब्दसाम्य के आधार पर विरुद्ध स्वभाववाले पदार्थों का अध्यास परमात्मा 
भी नहीं कर सकता। केवल शब्दसाम्य- से विरुद्ध धर्मा की एकता की प्रतीति अनुभव- 
विरुद्ध हैं । यदि इसी प्रकार की एक्रता मानी जाने लगेगी तो 'मुड-खण्ड” शब्द से विपास्वाद 
भी प्रतीतिगोचर छोने लगेगा । दूसरी बात यह है कि यदि शब्दसाम्ट से वैधी प्रतीति मानी 
भी जावे तो भी करुण और श्ज्ञार इन दो विरोधी रसों का एकत्र समावेश दोष हो जावेगा । 
पता नहों कुन्तक ने यह  खण्डन आनन्दवर्धन का किया द या अमरुक का। यदि आनन्द- 
-बर्धन का खण्डन हैं तो अमरुक ने जो 'क्रामीव”? लिखकर शब्दसाम्य के आधार पर उपमा 
का प्रयोग किया है उसकी क्या व्याख्या द्वोगी? यद्यपि शब्द-साम्य के आधार पर बिम्ब- 
आभादहदी उपमरा का प्रयोग नहों हो सकता और न उपमा उतने अधिक सादृश्य का ही प्रतिपादन 
कर सकती है, तथापि शब्द पर आधारित उपमा भी सहृदयों के चित्तों की कुछ न कुछ आवजंक 
होती ही है। इसमें सह्ृददयों के हृदय ही प्रमाण हैं। इसीलिये मद्दाकवियाँ के काव्य में भी 
दब्दसाइइ्य पर आधारित उपभा का प्रयोग देखा जाता है। दूसरा भारोप है विरोधी रसों के 
एकत्र समावेश का । शास्त्रकारों ने श्ज्ञार और करुण को परस्पर विरोधी माना है। प्रस्तुत 
पद्य में श्न दोनों रसों का. एकत्र समावेश किया गया है। कुन्तक का कहना है कि यह काव्य 
का दोष है। किन्तु विरुद्ध रसों का एकत्र समावेश वहाँ पर दोष होता है जहाँ दो में कोई 
एक प्रधान हो । जहाँ दोनों रस किसी दूसरे तत््त के अक्न होने के कारण गौण हो जाते 
हं वहाँ पर॑ उनका परस्पर समावेश ही नहीं होता भतः वह दोष नहीं माना जाता। यहाँ 
पर भक्त-गत शिवाल्म्बनक रतिभाव प्रधान है और करुण तथा ईर्ष्याविप्रलूम्भ दोनों हीं उसके 
अंग हो रहे हँ। अतः उनका एकत्र समावेश दोष नहीं माना जा सकता | कुन्तक का कद्दना 
दें कि यहाँ पर साइृश्य का कारण वास्तविक नहीं है, अतः यद्द दोष हैं। इस विषय में पहले 
ही वतलाया जा चुका द्वै कि कविपरम्परा के अनुसार शब्द-साम्य भी उपमा का प्रयोजक 
द्वोता है। इस प्रकार श्स उदाहरण का कुन्तक-द्वारा किया हुआ खण्डन ठीक नहीं है। 

कुन्तक ने दूसरे उदाहरण के खण्डन का उपक्रम करते हुये लिखा द्धै कि *आलोककार को 
स्वयं प्रथम उदाहरण से सनन्‍्तोष नद्हीं था और वे अपने प्रतिपादित सिद्धान्त की सन्नति पूर्णरूप 
से वठाना ही चाहते थे। अतः उन्दोंने क्रोध में भर कर एक दसरा उदाद्वरण दे दिया किन्तु 
कन्तक यहाँ पर यह भूल गये कि आनन्दवर्धन ने “क्षिप्तो दृस्तावरूग्न:'“'“* यह उदाहरण बाद 
में दिया और जिसको कुन्तक दूसरा उदाहरण कहते हैं वह उन्होंने पहले दिया है। अतः यह 
कहना किसी प्रकार भी सज्ञत नहों हो सकता कि प्रथम उदाहरण में अरुचि होने के कारण 
आनन्दवर्धन ने दूसरा उदाहरण दिया है। दसरो बात यह है कि आनन्दवधंन ने दोनों 
उदाहरण का क्षेत्र पृथक पृथक रवखा है। अतः यह कद्दना कि एक उदाइरण से असनन्‍्तुष्ट होकर 
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आनन्दवधंन ने दसरा उदाहरण दिया है किसी प्रकार भी ठीक नहीं कहा जा सकता। 
भके हास्येन न में 7" रिपुल्ली जनःः यह ध्वन्यालोक का प्रथम उदाहरण है और कुन्तक ने 


इसे ध्वन्यालोक का दसरा उदाहरण बतलाया है। आनन्दवधन ने यद्द उदाहरण देकर लिखा 

था कि यहाँ पर करुण रस राजविषयक रतिभाव का अन्न हो रहा है। इस पर कुन्तक ने 

लिखा है--धधयहाँ पर करुण रस द्वी उपपन्न नहीं होता, क्‍योंकि पतियों के मारे जाने से दी 

स्त्रियों का वियोग हो ऐसा कोई नियम नहीं है। ऐसा भी हो सकता है कि किसी महद्दापुरुष 

के प्रताप से आक्रान्त होकर शन्नुजनन या उनको स्ल्ियाँभाग गई हों और इस प्रकार उनका 

वियोग हो गया द्वो ।” किन्तु यहाँ पर करुण रस मानने मे चमत्कार का आधिक्य है। शत्रुओं 

के भाग जाने की अपेक्षा शश्रुओं के मारे जाने में राजा के शौय का आधिक्य अभिव्यक्त होता 

हैंँ। अतः यहाँ पर प्रवास॑-विप्रलम्भ न मानकर करुण रस ही माना जाना चाहिये | दसरी बात 

यह है कि यहाँ मुख्य विषय करुण और विप्रलम्भ के निर्णय का नहीं है | यहाँ मुख्य विषय 

है रस को अल'कार सिद्ध करने का | चाहे यहाँ करुण माना जावे चाहे विप्ररूम्म, दोनों में 
कोई भी रस राजविषयक रतिभाव का अज्ञ ही होकर आया है अतः वह अछ' कार ही है इसमें 

सन्देह नहों । इसके आगे कुन्तक लिखते हैं--“यहाँ पर परिपोष पदवी को करुण रस ही प्राप्त 

छोेता हैं। यहाँ पर घिप्रलूम्भ श्ज्ञार की गन्ध भी नहों है ।? आनन्दवर्धन ने भी यहाँ पर 

करुण रस ही माना है, विप्रलूम्भ श्ज्ञार नहीं, अतः यहाँ पर विप्रलूम्भ श्ृज्ञार का खण्डन 

अप्रासज्ञिक है। इसके बाद कुन्तक लिखते हँ--“इन दोनों उदाहरणों में करुण रस ही व्यह्नय 

है, अत: .वही प्रधान है। वह ( व्यज्ञय होने के कारण ) राजस्तुति इत्यादि किसी भी चारट्टक्ति 

का भन्न नहों हो सक्रता ।” यहाँ पर कुन्तक इस अम में प्रतोत होते हैं कि जो व्यद्ञन्य होता 

है वह प्रधान भबश्य द्ोता है। किन्तु बात ऐसी नहीं है। कोई तत्त्व व्यज्ञय होकर भी प्रधान 

नहीं हो सकता और द्तरा तत्त्व वाच्य हींकर भी प्रधान हो सकता है। देखना यह [होता है 

कि किप्ती विशेष स्थान पर मुख्य वष्ये विषय क्या है? जो मुख्य वण्य विषय होता है वही 

प्रधान माना 'जाता है चाददे वद व्यज्ञ्य द्वोा चाहे वाच्य । इसके प्रतिकूल -प्रधानतया 
वण्यमान उस बिषय को पुष्ट करने के. लिये जितने भी तत्त्व आते हैं वे सब गौण होकर 

अलंकरण करने के कारण अलरूकार कहे जाते हैं। प्रस्तुत उदाहरणों में यद्यपि करुग रस . 
का पूर्ण परिपाक हुआ है तथापि उसका उपादान शित्रभक्ति तथा राजविषयक रति में सरसता 

सम्पादन के मन्तव्य से ही हुआ है । शिवभमसक्ति तथा राजविषयक रति प्रधानता वण्यमान होने 

के कारण अंगी है तथा वे ही अल'काय है। करुण रस का अभिव्यज्नन उन भावों में सरसता 
सम्पादन के लिये किया गया है। अतः व्यज्जय होते हुये भी करुण रस अल कार के रूप में 
स्थित है। इस प्रकार आनन्दवर्धन के दोनों उदाहरण समीचीन हैं और कुन्तक ने उनका 
खण्डन ग्रन्थ के ढीक अभिप्राय को न समझ करके ही किया है। 
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अब कुन्तक की अपनी परिभाषा पर भी एक द्ृष्टिपात कर लेना चाहिये। कुन्तक 
“रसवत' शब्द में मतुप्‌ प्रत्यय नहीं मानते अपितु वत्‌ प्रत्यय मानते हैं । यहाँ पर पूछना यह 
है कि “रसवत्‌? सभी अलंकारों का विशेष" है या रसवत्‌ नाम का कोई एक अलंकार होता 
है? यदि रसवत्‌ शब्द सभी अलंकारों का विशेषण माना जावे और यह स्वीकार किया जावे 
कि र॒प्तवत्‌ नाम का कोई एक अलंकार -नहीं होता तो कुन्तक की प्रतिज्ञा भन्गन हो जाती है। 
ऐसी दशा में सः का वाच्यार्थ ( निर्देश्य ) क्या होगा ? “यथा प्त रसवन्नाम' इस कारिका में 
प्रयुक्त 'सः! का वाच्यार्थ क्‍या होगा ? दप्तरी बात यह है कि अन्य आचार्यों ने मतुप्‌ प्रत्यय 
नाना था। उ्तको छोड़दार यत्‌ मानने से नवीनता क्या आ गई ? क्या “रस से युक्त अलंकार 
कहने में वही 'अ्र्तीति नही होती जो 'रप्त के समान अलंकार” कह्दने में होती है? यदि 
मतु५ मानने में भी वढ्शी अर हो सकता है तो प्राचीन आचार्यों कौ मान्यता का परित्याग 
करने को क्या आवश्यकता ? तीसरी बात यह है कि कुन्तंक के माने हुये 'रसवंत” अलंकार को 
स्वीकार करने में वही आपत्ति उपस्थित हों जाती है जो कुन्तक ढसरों का खण्डन करने के 
के लिये देते थे। इस मत से प्रधान और गरुणभाव का विपर्यास्त हो जाता है। “रस के समान 
अलक्रार” कहने में रस गौण हो जाता है और अलंकार प्रधान हो जाता है जो कि कुन्तक को 
भी अभीष्ट नहीं है। चौथी वात यहद्द है कि कुन्तक रसवत्‌ अलंकार को 'सर्वालंकारजी वितेम? 
कहते हैँ । श्सका आशय यद्द है कि रस सभो अलंकारों में अलंकारत्व सम्पादित करनेवाला 
एक तत्त्व है। रस के अभाव में कोई अलंकार दवी नहीं होता। तब तो यह अलंकार की 
_ सामान्य परिभाषा में कहा जाना चाहिये न कि रसवत्‌ अलंकार के निरूपण के प्रसद्ग में । इस 
अकार रसदत्‌ शब्द को सभी अलंकारों का विशेषण मानना ठीक नहीं । अब दूसरा पक्ष ली जिये-- 
रसवत्‌ नाम का कोई इक अलंकार होता है। यदि कुन्तक ऐसा मानते हैं तो उनसे पूछा जा 
सकता है कि आपके मतसें अलंकार क्या होगा और अलंकाय क्‍या होगा, तथा शब्द अर्थ की 
सज्ञति भी आपके मत में क्या होगी ? निस्सन्देह इन प्रश्नों का कुन्तक के पास भी कोई उत्तर 
नहीं है । अतः कुन्दक की मान्यता भी स्वीकार्य नहों ठहरती | अतएत्र ध्वनिकौर का मत ही 
समीचीन सिद्ध होता है कि जहाँ पर वण्य विषय कोई दूसरा हो और वर्ण्यं विषय से भिन्न कोई 
अन्य रस उस वण्य विषय में सरसता-सम्पांदन के मन्तव्य से प्रयुक्त किया गया हो वद्द घरसता- 
सम्पादक रस मुख्य विषय का अलंकरण करने के कारण अलंकार कद्दा जाता है। यही रसालंकार 
काक्षेत्र है । ] 

यह तो अवश्य ही मानना पड़ेगा कि अलंकार अलंकार्य से भिन्न होता है । यह् बात 
लोकसिद्ध भी दै। ( लोक में आभूषण और आभष्य में भेद हुआ करता है । इसी प्रकार गुण भी 
गरणी से भिन्न होता है। ग्रुण और अलंकार का व्यवहार तभी न्यायसक्नत कहा जा सकता है 
_ जबकि ग्रुणी और अलंकाय विद्यमान हो | यह बात ( अलंकार और अलंकार्य का भेद ) हमारे 
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ध्वन्यालोक: 
किद्च-+ 


तमथमवलम्बन्ते येउज्ञिनं ते गुणाः स्छताः। 
अद्जाश्रितास्वलड्डारा:. विज्ञयाः कव्कादिवत्‌॥ ६॥ 

ये तमथ र्सादिल्क्षणमज्ञिनं॑ सन्‍्तमवलूम्बन्ते ते गुणाः शौर्यादिवत्‌। 
वाच्यवाचकलक्षणान्यड्रानि ये पुनस्तदश्रितास्तेडछझ्लारा मन्तव्याः कटकादिवत्‌ । 

( अनु० ) और भी :-- 

!ण वे माने जाते हैं जो रसरूप उस अनज्नी अथ का आश्रय लेते हैं और अलब्बगर कटक 
इत्य'दि के समान अज्ञश्रित ही माने जाने चाहिये ॥ ६॥ 

( काव्य में ) विद्यमान रहनेवाले उस रस इत्यादि रूप अज्ञी अर्थ का जो आश्रय लेप 
हैं वे गुण कहें जाते हैं जैसे शौय इत्यादि । उसके अन्न होते हैं वाच्यवाचक इत्यादि । जो उनका 
आश्रय लेते हैं वे अलझ्भार माने जाने चाहिये ज॑ंसे कटक इत्यादि । 

लछोचन 

लड्भायव्यतिरिक्तश्वालड्वारोध्भ्युपगन्तव्यः, छोके तथा सिद्धत्वात्‌, यथा गुणि- 
व्यतिरिक्तो गुण: | गुणालड्डारव्यवहारश्व गुणिन्यछक्लाय च सति युक्त:। स॒ चाध्मृत्पक्ष 
एवोपपन्न इत्यभिप्रायद्येनाहई-किड्वेत्यादि। न $वलूसेतावयक्तिजात॑ रसस्या ड्विस्वे 
यावदुन्यद्‌पीति सम्लुच्चयाथः। कारिकाष्यमिप्रायह्येनत्र योज्या । केवर्ल प्रथमामभिप्राये 
प्रथमं कारिकाध दृष्टान्ताभिप्रायेण व्याख्येयर्‌ । एवं वृत्तिग्रन्थोडपि योज्य: ॥ ६ ॥ 
. अलंकाय से व्यतिरिक्त अलंकार माना जाना चाद्दिये क्‍योंकि लोक में वैसा ही सिद्ध है 
| जैसे गुणी से व्यतिरिक्त गुण। गुण और अलक्लार का व्यवहार गुणी ओर अलंकाय के होने पर 
ही सज्गत होता है। और वह हमारे पक्ष में ही उपपन्न होता $ श्न दो अभिभायों से कहते हैं-- 
किन्न इत्यादि । रस के अन्वित्व में केबल इतना ही युक्तिम्तमूह नहीं है और भी है इस समुच्चय के 
लिये “च? शब्द का प्रैयोग किया गया हैं। कारिका की भी योजना दोनों अभिप्रायों से की 
जानी चाबिये। केवल प्रथम अभिप्राय में कारिका के पूर्वांध को ' दृशन्त के रूप में व्याख्या की 
जानी चाहिये । इसी प्रकार वृत्ति ग्रन्थ को भी योजनदा को जानी चाहिये। 

तारावती 

पक्ष को मानने पर ही (रसवत्‌ अलंकार के विषय में ध्वनिकार की व्यवस्था मानने पर ही) सिद्ध 
हो सकती हे । इन्हीं दो अभिप्रायों को लेकर छ. / कारिका का उपक्रम करते हुये वृत्तिकारने 
लिखा है “किन्नः। इस किद्न में जो समच्चयार्थक “त? का प्रयोग किया गया है उसका आशय 
यह है कि रस को अझ्जी मानने में हमारे पास केवल इतनी ही युक्तियाँ नहों हैं अपितु और भी 
हैं। कारिका की योजना भी दोनों अभिप्रायों से करना चाहिये (वे दो अभिप्राय ये हैं-- 
(१) भज्जी रस तथा गुण और अलंकार में भेद होता है और (२) गुण और अलंकार का 
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' ध्वन्यालोक:ः 
तथा च-- 
श्यज्ञार एव मधुरः परः प्रह्मादनो रसः ! 
तन्मयं काव्यमाश्रिष्य माधुय प्रतितिष्ठति ॥ ७॥ | 

शज्भार एव रसान्तरापेक्षया मधुरः प्रह्मद॒हेतुत्वात्‌। तत्प्रकाशनपरशब्दाथ- 
तया काव्यस्य स साधुयलक्षणो गुणः। श्रव्यत्वं पुनरोजसो5पि साधारणमिति। 

( अनु० ) वह इंस प्रकार :-- 

खज्ञार ही मधुर तथा परम आनन्दंदायक रस होता है। श्वज्ञाररसमय काव्य का आश्रय 
लेकर माधुयंगरुण अवस्थित होता है ॥ ७ ॥ | 

( अनु० ) अन्य रसों की अपेक्षा श्ज्ञार ही अधिक मधुर होता है क्योंकि वही आनन्द- 
साथना में हेतु होता दै। शब्द और अर्थ उस मधुर खज्ञार रस को प्रकाशित करते हैं अठएव 
काव्य का वह माधुय नामक गुण होता है । अव्यत्व तो ओजस में भी साधारणतया होता है। 
( अतः यह माधुय का लक्षण नहों हो सकता । ) 

तारावती 

परस्पर भेद होता है। ) यदि कारिका का केवल प्रथम अभिप्राय ही स्वीकारं करना हो अर्थात्‌ 
केवल यह मानना हो कि कारिका अंज्ञी और अह्ढ अथवा रस की ध्वनिरूपता और अलंकाररूपता 
का भेद दिखलाने के लिये लिखी गई है तो कारिका का पूर्वाध ( ग्रुण और गुणी के भेद को 
दिखलानेवाला भाग ) दृशन्त के अभिप्राय से ल्खा हुआ माना जाना चाहिये और उसी रूप 
में उसकी व्याख्या भी की जानी चाहिये । इसी प्रकार वृत्तिग्रन्थ की भी योजना करनी चाहिये। 
. ( श्स कारिकाका आशय यही है कि जिस' प्रकार शरता सौजन्य विद्या श्त्यादि ॥ण आत्मा में 
ही विद्यमान रहते हुये उसके उत्क में कारण होते हैं उसी प्रकार माधुय ओज प्रसाद भी जोकि 
काव्य-गुण कहे जाते हैं आत्मभृत रस में ही स्थित होकर उसके उत्कर्ष को बढ़ाया करते हैं । 
इसी प्रकार जंसे वलय केयूर इत्यादि शारीरिक अलंकार शारीरिक शोभा को बढ़ाते हुए आत्मा 
के उत्करष में कारण होते हैं उत्ती भाँति अनुप्रास उपमा इत्यादि काव्य के शरीर-स्थानीय हाब्द 
और अर्थ को आभषित करते हुये रसके उत्कर्षाधान में कारण होते हैं। जिस प्रकार ग्रण और ग॒णी 
में भेद होता है उसीप्रकार अलंकार और अलंकार में भी भेद होता है। जिस प्रकार गुण का 
होना तभी सह्वत हो सकता है जब गरुणी विद्यमान हो उसीप्रकार अलंकार की संज्ञा भी तभी 
गतार्थ हो सकती है. जब उसका कोई अलंकार्य विद्यमान हो । यदि रस को अलंकार मानना है 
तो उसका कोई अलंकाय भी मानना होंगा। यह अलंकार और अलंकार्य॑ का भेद तभी सन्नत हो 
सकता है जबकि पोषक रस को अलंकार माना जाबे और मुख्य वर्ण्य विषय को अलंकाय माना 
जावे। अठः ध्वेनिकार की मान्यता ही निर्दुष्ट तथा स्वीकार्य सिद्ध द्ोती हैं॥ ६ ॥। 
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छोचन 

नन्ु शब्दाथयोर्माधुर्यांदयों ग्रुणाः, तत्कथमुक्त रसादिकमज्लिनं गुणा आश्विता 
इत्याशड््याह--तथा चेत्यादि। तेन वच्यमाणेन बुद्धिस्थेन परिहारप्र+रेणोपपद्चते 
चेतदिध्यर्थ:। श्यज्ञार एवेति। मधुर इत्यत्र हेतुमाह-परः प्रह्मदन इति। रतो हि 
समस्तदेवतियंकनरादिजातिष्वविच्छिन्नव वासनास्त इति न कश्रित्तत्र ताहग्यो 
 हृदयसंवादमयः । यतेरपि चमत्कारो&्स्त्येव। अत एवं मंघुर इत्युक्तम | मधुरो हि 
शकरादिरसो विवेकिनो5विवेकिनो वा स्वस्थस्यातुरस्य वा झटिति रसनानिपतितस्ता- 
वदभिलषणीय एवं भवति। तन्मयमिति। स श्यद्वार आत्मत्वेन प्रकृतो यत्र 
व्यज्ञयतया | काव्यमिति शब्दार्थाविव्यथ:। प्रतितिष्ठतीति प्रतिष्ठां गच्छतीति यावत्‌ । 
एतदुक॑ भवति--वस्तुतो माधुय नाम 'श्यज्ञारादे रसस्यंव ग्रुण:॥ तन्मधुररसाभि- 
व्यक्षकयों: शब्दाथयोरुपचरितं मधुरः्थज्ञाररसाभिव्यक्तिसमथता शब्दाथयोर्माधुयमिति 
हि लक्षणम्‌। तस्माथक्तमुक्तम्‌ तमथमित्यादि। कारिकाथ बृत्त्याह-श्थ्ज्ञार इति। 
नन्नु 'अ्रव्यं नाति समस्ताथशब्दं मधुरमिष्यते? इति माधुयस्य लक्षणम्‌। नेत्याह-- 

श्रव्यव्वमिति । सब लक्षणसुपलक्षितम्‌.। ओजसो5पीति। “यो यः शस्त्र! इत्यतन्न 
श्रव्यव्वमसमस्तत्व॑ चास्त्येवेति भाव: ॥ ७॥ 

( प्रश्न ) शब्द और अथे के माधुय इत्यादि गुण होते दूँ तो यद्द कैसे कहा कि ग्रुण रस 
इत्यादि अन्नी का आश्रय लेते हैं ? यह शह्ढा करके (उत्तर) देते हैं---तथा च इत्यादि । अथ यह है 
कि उस आगे कहे जानेवाले बुद्धिस्थ परिद्दार प्रकार से यह उत्पन्न द्वो जाता है । शईंगार एव इति । 
धधुर' श्समें हेतु बतलाते हैं--“पर: प्रह्ददन”! शति । समस्त देव तियक्‌ मनुष्य श्त्यादि जातियों 
में रति की अविछिन्न वासना द्ोती है इस प्रकार कोई भी ऐसा नहीं होता जिम्तका हृदय उससे 
संवाद न खाता हो। यति में भी चमत्कार होता ही है। अतएव मधुर यह कहा है। मधुर 
शकरा इत्यादि रस विवेक्री या अविवेकी स्वस्थ या आतुर किसी की भी रसना पर पढ़ा हुआ 
अभिलषणीय हो ही जाता है । 'तन्मयम्‌? श्ति । वह श्वज्ञार जहांपर व्यद्न्य होने के कारण आत्मा 
के रूप में प्राकरणिक है । “काव्य? का अर्थ है शब्द और अथ | प्रतितिष्ठति का अथं है प्रतिष्ठा 
को प्राप्त होता है । यह कहा गया हो जाता है--वस्तुतः माघधुय >्वज्ञार इत्यादि रस का दी गुण 
है। वह मधुर रसाभिव्यज्ञक शब्द और अर्थ में उपचरित ( लक्षणामूलक प्रयोग ) है। मधुर रस 
की अभिव्यक्ति में शब्द और अर्थ की समथता लक्षण हे। इससे ढीक कहा है--०तमर्थम्‌ 
इत्यादि । कारिका का अथ वृत्ति के द्वारा बतलाया जा रहा है--श४ंगार इति । ( प्रश्न ) माधुय॑ 
का लक्षण “जो सुनने योग्य हो और जिसमें शब्द अधिक समासगर्मित अथ देनेवाले न हों उस 
( काव्य ) को मधुर कहते हैं । ( उत्तर देते हैं ) नहीं, यह कद्दते हैं---श्रव्यल्वमिति । सभी लक्षण 
का उपलक्षण लिया गया। “भोजस का भी? यह । भाव यह है कि--यो यः शर्त बिभति! 
श्त्यादि में अग्यत्व और असमस्तत्व तो है ही ॥ ७॥ 


१०४ ध्वन्यालोके 





तारावती 
( प्रश्न ) जव माधुय इत्यादि गण छाब्द और अथं-गत ही होते हैं तव आपने यह कैसे 


कहा कि गण रस श्त्यादि अज्ञी का आश्रय लेते हैं ! ( उत्तर ) इसी आशझ्ला का समाधान करने 
के लिये घातवों कारिका लिखी गई है और इसी का उत्तर देने के लिये सातवीं कारिका का 
उपक्रम करते हुये आलोककार के लिखा है (तथा च! | इस “तथा च? शब्द का अथ यह है कि 
उक्त प्रश्न के समाधान का प्रकार इस समय मेरी बुद्धि में स्थित है और आगे चलकर उसका 
वाथन म॑ स्वयं करू गा । उस्ती समाधान के प्रकार से मेरी यह मान्यता प्रमाणित हो जाती है। 
कारिका में कद्य गया है कि “श्वज्ञार ही मधुर तथा परम आनन्ददायक रस होता है क्‍योंकि 
नार-रसमय काव्य का आश्रय लेकर द्वी माधुय गण की प्रतिष्ठा होती हं।? इस कारिका में 
“टज्ार को परम आनन्ददायक कहा गया है। खब्लार को मधुर मानने का एक हेतु है। शज्ञार 
परम आजनन्ददायक होता है इसमें यही प्रमाण है कि श्वज्ञार का स्थायी भाव होता है रति; और 
देवता, तियंक मनुष्य इत्यादि जितनी भी जातियाँ इस विश्व में विद्यमान हैं उन सबकी अवि- 
च्छिन्न वासना रति में होती ही है । इस्त विश्व में ऐसा कोई व्यक्ति नहों जिसका हदय रति से 
मेल न खा जाता हो । रति-वासना किसी संन्यासी के हृदय में भी चमत्कार का आधान कर 
हो देती है। इसीलिए श्वृज्ञर को मधुर कहा गया है। शकरा श्त्यादिं मधुररस चाहे ज्ञानी की 
: जवान पर पड़े चाह्दे अज्ञानी की, चाहे स्वस्थ की और चाद्दे आातुर की, किन्तु यह रस किसी भी 
न्‍्य!क्त की जवान पर पड़ते ही शीघत्र अभिलषणीय हो ही जाता हँ। कारिका के “तन्मय? शब्द 
॥ अथ है--“वेह शज्ञार ही व्यज्ञय होने के कारण भात्मा के रूप में जहाँ स्वीकार किया गया 
उस काव्य का आश्रय लेकर माधर्य गण प्रतिष्ठित होता हैं! काव्य का अथ हद शब्द ओर 
अथं। “्रतिष्ठित होता है? का अथ है प्रतिष्ठा को प्राप्त होता है । इस वाक्य में यह बात कही 
गई है कि--वस्तुतः माधय नामक ग ण श्वज्ञार इत्यादि रसों का ही होता है। औपचारिक रूप 
में उस मधुर रस को अभिव्यक्त करनेवाले शब्द और अथ के लिए भी “माधये ग्‌ ण! इस शब्द 
का प्रयोग हो जाता है। इस प्रकार शब्द और अथ की मधर श्क्वार इत्यादि रसों की अभिव्यक्ति- 
समथंता ही माधय के नाम से अभिहित की जाती है | यही माधय का लक्षण है। वृत्तिकार ने 
श्वृज्ञार एव*""* "'ग णः? इन दाब्दों में कारिका का अथ ही कर दिया है। (प्रइन ) भामदह ने तो 
माधय का यह लक्षण लिखा हैं--“जो श्रव्य हो और जिसमें शब्द अधिक समासगमित न हों उसे 
मधुर कहते हैं |? ( उत्तर ) यद्द बात नहीं है। श्रव्यत्व तो ओज में भी मधुर के समान ही होता 
है। यहाँ पर “श्रव्यत्व? का अर्थ है भामह का पूरा लक्षण अर्थात्‌ भामह के बतलाये हुये माधय के 
दोनों तत्त--श्रव्यत्व भी.और असमस्तत्व भी । “ओजस ्‌ में भी होता हैं? कहने का आशय यह है 
कि यो य: शस्त्र बिभति***“*** इत्यादि वेणीसंहार के पद्म में श्रव्यत्व भी है और असमस्तत्व 
भी । अतः ओज में भी ये दोनों तत्त्व पाये द्दी जाते हैं। अतएव भामह का लक्षण गोक 
नहीं हैं | ७ ॥ 


द्वितीय उद्योतः १०७ 








ध्वन्यालोकः 


शज्भारे विप्ररूम्भाख्ये करुणे च प्रकषवत्‌। 
ए ९ $ 4 छः 
माधुयमाद्वंतां याति यतस्ततन्राधिक मनः॥ <॥ 


६ विप्रलम्भशद्भारकरुणयोस्तु_ माधुयमेव प्रकषंबत्‌। सहृदयहृदयावजनाति- 
शयनिमित्तत्वादिति । 


( अनु० ) विप्रलम्भ श्वज्ञार और करुण रस में माधर्य की उत्तरोत्तर अधिकता होती है । 
कारण यह है कि इन रसों में मन क्रमशः अधिक आद्रिता को प्राप्त हो जाता है ॥ ८ !। 

विप्रलम्म श्वृज्ञार और करुणरसों में तो माधुय ही प्रकषंवाला होता है क्योंकि वे रस 
सहृदयों के हृदयों को अपनी ओर अधिकाधिक आकर्षित करने में निमित्त होते हं । 


छोचन 


सम्भोगशज्ञारान्मछुरतरो विप्ररूम्भ:, ततो5पि मधुरतमः करुण इति तद्भिव्यक्षन- 
कौशल शब्दार्थयोम॑धुरतरत्वं मधुरतमत्व॑ चेत्यभिप्रायेणाइ-श्यज्ञार इत्यादि । करुणे चेति 
सच शब्दः क्रममाह; प्रकषंवदिति | उत्तरोत्तरं तरतमयोगे नेति भावः। आह्ततामिति। 
सहृदयस्य चेतः स्वाभावकसनाविष्टस्वात्पकं काउठिन्यं क्रोधादिदीघरूपत्व॑ विस्मय- 
हासादिरागित्व॑ च व्यजतीत्यथेः | अधिकमिति। क्रमेगेल्याशयः | तेन करुणे5पि स्वे- 
थेव चित्त द्रवतीत्युक्तं भवति। नन्रु करुणेडपि यदि मधुरिमास्ति तहिं पूर्वकारिकायां 
खड्गर एवेल्येबकारः किसथे; ? उच्यते-नानेन रसान्तरं व्यवच्छिद्यते; अपि त्वात्स- 
भूतस्य रसस्येव परभार्थतों गुणा साधुर्यादयः; डपचारेण तु शब्दाथ्थयोरित्येवकारेण 
 श्ोत्यते । वृत््याथमाह--विप्रकूम्मेति ॥ ८ ॥ 


सम्भोग श्वृंगार से मधुरतर है विप्रलम्म, उससे भी मधुरतम है करुण । इस प्रकार शब्द 
और अर्थ में उनका अभिव्यब्जनं कौशल मधुरतरत्व और मधुरतमत्व होता है इस अमिप्राय से 
कहते हैं--श्वृंगार इति । “करुणे च* में च शब्द क्रम को कहता है । प्रकषवत्‌ इति । भाव यह है 
कि उत्तरोत्तर तर और तम के योग से। “आद्रताम्‌? इति । सह्ृदय का चित्त आवेश-रहित 
काउिन्य, क्रोधादिजन्य दीप्तरूपल्व और विस्मय दास इत्यादि रागित्व को छोड़ देता है यह अथे 
है | अधिकमिति। आशय यह है कि क्रमशः । इससे करुण में भी सभी का चित्त द्रवित हो जाता 
है यह कद दिया गया है। ( प्रइन ) करुण में भी मधुरिमा होती है तो पहली कारिका में 
“्यूज्ञार एव! में एवकार किंसतलिये है । ( उत्तर ) कद्दा जाता है--इससे र॒सान्तर का व्यवच्छेद 
नहीं द्ोता । अपितु आत्मभूत रस के ही वस्वुतः माधुय श्त्यादि गुण द्वोते हैं। उपचार से शब्द 
और अर्थ में भी ( व्यवह्गत किये जाते हैं ) यह एवकार से द्योतित किया जा रहा है। दृत्ति के 
द्वारा अर्थ कहते हें--विप्रलूम्भ इति ॥ ८॥ 


१०६ ध्वन्यालोके 





तारावती 


संभोग श्वज्ञार से अधिक मधुर होता है विप्नलम्म थंगार और उससे भी अधिक मधर होंता 
है करुण रस । इस प्रकार जिन शब्दों और अथों में उन रसों के अभिव्यक्षन की कुशलता होती 
है उन शब्दों और अर्थों को ( मधुर ) मधुरतर और मधरतम कहां जाता डै। ( सम्भोग <ंगार 
को प्रकाशित करनेवाले शब्द और अथ मधर होते हैं । विप्रलम्भ को प्रकाशित करनेवाले मधरतर 
होते हैं और करुण रस को प्रकाशित करनेवाले मधरतम होते हैं।) इसी अभिप्राय को व्यक्त करने 
के लिए यह ८ वीं कारिका लिखों गई हैं जिसका आशय यह है कि “विप्रलूम्म नामक खब्बार में 
तथा करुण रप्त में माधुय ( उत्तरोत्तर ) प्रुकष को प्राप्त है। क्योंकि इन रसौं में मन अधिक 
आद्रता को प्राप्त हो जाता है।? 'करुणें च! में जो व अक्षर का प्रयोग किया गया है वह क्रम को 
व्यक्त करता है। इस प्रकार श्सका अर्थ हो जाता है कि माधुय॑ संभोग, विप्रलूम्म तथा करुण में 
क्रमशः ( उत्तरोत्तर ) प्रकष को प्राप्त होता हैं। 'प्रकर्षपत! का आशय यह हैं कि उत्तरोत्तर तर 
और तम के योग से उनमें प्रकई होता. है । अर्थात्‌ विप्रलम्भ मधुरतर और करुण मधुरतम होता 
है। “आद्रता को प्राप्त हो जाता है? कहने का आशय यह हैं कि चित्त में स्वाभाविक कठोरता 
होती है। ( भक्ति रसायन में लिखा है कि चित्त नामक द्रव्य स्वभावतः कठोर होता है । ) जब 
चित्त में माथुय का सच्नार होता है तब चित्त.अपने आवेश रहित ( अन्य भावना के सन्निद्ित न 
होने पर ) स्वाभाविक काठिन्य का भी. परित्याग कर देता है, क्रोध इत्यादि से उत्पन्न दीप्त 
रूपता का भी परित्याग कर देता है, विस्मय द्वास इत्यादि से उत्पन्न चित्त की रागावस्था ( विस्मय 
हासादिजन्य विज्ञेप ) का भी परित्याग कर देता है। “मन अधिक आंद्ं हो जाता है? इस वाक्य 
में अधिक द्ाब्द का अमिप्राय है क्रमशः अधिक आद्र' हो जाता है इसका आशय यह हुआ कि 
करण रस में भी चित्त सबंदा ( पूर्णरूप से, सबसे अधिक) द्ववित हो जाता है। ( प्रइंन ) यदि 
करुण रस में भी मधुरिमा होती हैं तो पहली कारिका में “शृज्ञार एव! ( शद्गार में ही ) इस “<व 
कार ( ही शब्द ) का क्‍या अथ हुआ ? ( एव शब्द का प्रयोग तीन प्रकार से होता है--विशेष्य 
के साथ, विशेषः के साथ और क्रिया के साथ। विशेष्य के साथ प्रयोग हो ने पर उसका अर्थ अन्य- 
योगव्यवच्छेद होता है अर्थात्‌ उसका विशेषण उस्ी में रहता हैं: अन्यत्र नहीं ।- जैसे *राम एव 
कुशल; अस्ति? का अर्थ हुआ राम के अतिरिक्त अन्य कोई कुशल नहीं है। विशेषण के साथ प्रयोग 
होने पर उसका अर्थ होता है अयोगव्यवच्छ्ेद अर्थात्‌: उस विशेषण का अभाव विशेष्य में नहीं 
है। जैसे “राम: कुशल एवास्ति? का अर्थ हुआ राम में कुशलता का अभाव नहीं है। क्रिया के 
साथ प्रयोग होने पर उसका अर्थ “अत्यन्तायोगव्यवच्छेद होता हैं अर्थात्‌ विशेष्य में विशेषण के 
अत्यन्ताभाव का निषेध कर उससे विशेषण की सत्ता को नियमित कर देता है। जैसे “चन्द्र: 
आक्कों भवत्येव” इस वाक्य में “एव का प्रयोग क्रिया के साथ हुआ हैं। अतः चन्द्र में आकर्ष- 
केंता के अत्यन्ताभाव का निषेषकर उसमें आकर्षकता के सम्बन्ध को नियमित क्षर देता है। यही 
बात निम्नलिखित इलोक में कही गई है :-- 
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ध्यन्याछोकः 
रोहादयो रसा दीप्त्या लक्ष्यन्ते काव्यवर्तिनः। 
त&यक्तिहेतू शब्दार्थावाश्चित्यौजो व्यवस्थितम्‌ ॥ ९॥ 

रोदादयो हि रसाः परां दीपिमुज्ज्वलतां जनयन्तीति लक्षणया त एवं दीघि- 
रिव्युच्यते | तत्प्रकाशनपर:ः शब्दों दीघंसमासरचनालढकृतं वाक्यस्‌। 

( अनु० ) काव्य में रहनेवाले रौद्र इत्यादि रस दीप्ति के द्वारा लक्षित होते हैं। उस 
दोप्ति को व्यक्त करने में जो शब्द और अथ कारण होते हैं उन्हीं का आश्रय लेकर ओजगुण 
व्यवस्थित होता है? ॥ ९॥ 

निस्सन्देह रौद्व श्त्यादि रस बहुत बड़ी दीप्ति अर्थात्‌ उज्ज्बलता को उत्पन्न कर देते हैं । 
. अतण्व लक्षणा से वे रौद्र श्त्यादि ही दीप्ति होते हैं यह कहा जाता है। उस दीप्ति को प्रका- 
शित करनेवाला दब्द ऐसा वाक्य होता है जिसमें रचना दोघेसमास से अलंकृत हो । 


लोचन 

रौद्ेस्यादि । आदिशब्द: प्रकारे । तेन वीराड्भुतयोरपि ग्रहणम्‌ । दी प्तिः प्रतिपत्त हें- 
दये विकासविस्तारप्रज्वलनस्वभावा। सा च मुख्यवया ओजइशब्द्वाच्या.। 
तदास्वाद्मया रोद्वाद्या, तया दीप्त्या आस्वादविशेषात्मिकया कार्यरूपया लक्ष्यन्ते 
रसान्तरात्युथक्तया । तेन कारंणे कार्योपचारात्‌ रौद्राद्रिवौज:शब्दवाच्यः। ततो 
लक्षितलक्षणया तत्प्रकाशनपरः शब्दो दीघसमासरचनावाक्यरूपोञपि दी प्तिरिव्युच्यते ॥ 
यथा चन्नदि्त्यादि। तत्प्रकाशनपरश्चाथः प्रसन्‍नगमकेवबाचकरमसिधीयमानः समासा- 
पेक्ष्यपि दी प्तिरिव्युच्यते । यथा 'यो यः” इत्यादि । 

रोद्र इत्यादि । आदि शब्द प्रकारवाचक है। इससे वीर और अद्भधत का भी ग्रहण दो 
जाता है। दीप्िि--प्रतिपत्ता के हृदय में विकास विस्तार और प्रज्वलन-स्वभाववाली होती है 
और वह मुख्य रूप में ओज:शब्दवाच्य होती है । उसके आस्वादमय रौद्र इत्यादि होते हैं । उस 
आस्वादात्मक कायरूप दीप्ति से दूसरे रसों से पृथक रूप में ( रोद्र इत्यादि ) प्रतीत होते हैं । 
इससे कारण में काय का उपचार होने से रोद्र इत्यादि ही ओज: शब्द वाच्य होते हैं। अतः 
लक्षितल्क्षणा के द्वारा तत्मयकाशन-परक दीघंसमास-रचना वाक्यरूप शब्द दीप्ति ( होता है ) 
यह कहा जाता है। जैसे चन्नव्‌ इत्यादि | उसका प्रकाशन-परक अथ प्रसन्न और शीघ्र अर्थवोधक 
वाचकों के द्वारा कहा जाता हुआ समास की बिना ही अपेक्षा किये हुये भो दोप्ति यद्द कह्य जाता 
है। जैसे यो यः? इत्यादि । 

. चारावती 
अयोगमन्ययोग॑ चात्यन्तायोगमिव च। 
व्यवच्छिनत्ति धमस्य एवकारस्व्रिधा मतः ॥ 
प्रस्तुत प्रकरण में 'श्वृज्ञार एव मधुर” कहा गया है। यहाँपर एवंकार का प्रयोग विशेष्य- 
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तारावती 
के साथ किया गया है । अतएव इसका अथ॑ अन्ययोगब्यवच्छेदपरक होगा | अर्थात्‌ इसका आशय 
होगा--“शज्ञा रसे भिन्न अन्य कोई रस मधुर नहीं होता ।” किन्तु प्रस्तुत का रिकामें कहा गया है कि 
करुण सधरतम होता हैं । यह पूर्वापर-विरोध कैसा १ ) यहाँपर एवकार से रसान्तर का व्यवच्चेद 
नहीं होता । अपितु इसका आशय यह निकलता हैं कि परमार्थतः माधय इत्यादि गण आत्म- 
स्थानीय रस के ही होते हैँ, औपचारिक रूप में शब्द और अर्थ के लिये भी मधर शब्द का प्रयोग 
कर दिया जाता है। (आशय यह है कि एवकार अन्य योग का व्यवच्छेदक होगा। यह 
व्यवच्छेद दो प्रकार का हो सकता है--पस्जातीय और विजातोय--किसी दूसरे रस से श्न्नार 
का भेद सजातीय भेद है और किस्ती अन्यतत्त्त ( शब्द और अथथ ) से उसका मेद विजातीय 
भेद होगा | यहाँपर आचाय का मन्तव्य खूंगार के सजातीय भेद से नहीं है. अपितु विजातीय 
भेद से है। “श्वंगार के अथ में सामान्यतः श्रृंगार के समान वृत्ति रखनेवाले सभी रस सन्निविष्ट 
हो जाते हैं वे ही मधुर होते हैं, शब्द और अर्थ नहीं। किन्तु औपचारिक प्रयोग उनमें भी हो 
जाता है ) दृत्तिकार ने इस कारिका का अर्थ करते हुए लिखा है कि विप्रलम्प श्वृज्ञार और 
करुण में माधुय ही प्रकर्षवान्‌ होता है क्‍योंकि सहृदयों के हृदयों को अपनी ओर आकर्षित 


करने में वे रस अधिक निमित्त होते हैं ।| ८ ॥ 
( नवीं. कारिका का अथ यह हैं--'काव्य में रदनेवाले रौद्र इत्यादि रस दीप्ति के द्वारा 


पहिचाने जाते हैं ५ उप्त दीप्ति गुण की अभिव्यक्ति में निमित्त शब्द और अथे का आश्रय लेकर 
ओज व्यवस्थित होता द्वै । ) इस कारिका के *रौद्र इत्यादि? में श्व्यादि का भर्भथ हे रौद्र रस के 
ढन्न के अन्य रस । इस प्रकार इनमें वीर और अद्भुत का समावेश द्दो जाता है । दीप्ति का 
स्वभाव ही है कि वह्द पाठकों दर्शकों या श्रोताओं के हृदय को विकसित विस्तृत या. प्रज्वलित 
कर देती है। आशय यह है कि दीप्ति एक ऐसी चित्तवृत्ति को कहते हैं जिसमें विकास, विस्तार 
ओर प्रज्वलन तीनों मिले होते हैं। उसी दीघप्लि को मुख्य रूप में ओज कदष्ठा जाता है। उम्त 
दी प्लिरूप चित्तवृत्तिमय रोद्र इत्यादि रस्त होते हैं अर्थात्‌ रौद्र इत्यादि रस दीप्ि को उत्पन्न 
किया करते हैँ । रोंद्र इत्यादि रस कारण होते हैं। उनसे उत्पन्न होनेवाला आस्वादरूप काय ही 
दीप्ति नामक एक विशेष प्रकार की चित्तवृत्ति होता है। बस इसी दीपिरूप चित्तवृत्ति के द्वारा 
रोंद्र इत्यादि रस अन्य रसों से प्रथक प्रतीत होते हैं | रौद्र इल्यादि रस कारण होते हैं और ओज 
उनका काय होता है। अतए_ कारण में कार्य का उपचार द्वोने से रौद्र इत्यादि ही ओज:शब्द 
से पुकारे जाते हैं। ( दो विभिन्‍न पदार्था में साइश्य की अधिकता के कारण भेद का स्थगन 
करना उपचार कहलाता है। ) ५ 

[ 'त एव दी प्तिरित्युच्यते! इस वृत्तिग्रन्ध में 'ते? यह विशेष्य है और “दी घ्तिःः यह विशेषण 
है । व्युत्पत्तिवाद के अनुसार क्रिया विशेष्य के अनुसार ही हुआ करती हैं। अतः उच्यते इस 
क्रिया में बहुवचन का प्रयोग होना चाहिये। किन्तु इति शब्द सम्पूर्ण वाक्यार्थ का बोधक है 
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शथा-+ 


चन्नद्रुजभ्रमितचण्डगदामिघात- 
सद्वर्णितोरुयुगलस्य सुयोधनस्य । 
स्यानावनद्धघनशोणितशोणपाणि- 
रुत्तंसयिध्यति कचांस्तव देवि भीम: ॥ 
( अनु० ) ( दीर्घ समासघटकंवाक्य रूप शब्द के दीप्ति होने का उदाहरण ) जसे :-- 
“फड़कती हुई भ्रुजार्मों द्वारा घुमाई हुई प्रचण्ड गदा के अभिघात से दुर्योधन की दोनों ऊरुओं को 


एक साथ चूणकर आद्र तथा गाढ़े शोणित से अपने हाथों को लालकर के हे देवि ! यह भीम 
र केशों को बाँघेगा ।? 


लोचन 

चत्नदिति। चन्लद्नयां वेगादावतंमानाभ्यां भुजाभ्यां अमिता येय॑ चण्डा 
दारुणा गदा तया योअमितः स्वत ऊवॉर्धघातस्तेव सम्यक चूणितं पुनरनुत्थानों 
पहत॑ कृतमूरुयुगुर युगपदेवोरुद्यं यस्य ते सुयोधनमनाहत्येव स्व्यानेनाश्यान- 
तया न॒तु कालान्तर£९प्कतयावनद्धं हस्ताभ्यामविगलद्गुपम॒ंत्यन्तमाभ्यन्तरतया घनं न 
तु रसमान्रस्वभावं॑ यच्छोणितं रुचिरं तेन शोणितौ छो हत। पाणा यस्य सा। अत एच 
स॒ भीमः कातरत्रासदयी | तवेति। यस्यास्तत्तदपमानजातं कृत देव्यनुचितमपि - 
तस्यास्तव कचानुत्तंसयिष्यत्युत्तंसवतः करिष्यति, वेणीत्वमपहरन्‌ करविच्युतशोणित- 
शकललों हितकुछुमापी डेनेव.. योजयिष्यतीत्युस्मक्षा। देवीतव्यनेन. कुलकलन्न खिली- 
ज्ञत्‌! इत्यादि । चन्न॒त्‌ भर्थात्‌ वेगपूवक घूमनवाली भुजाओं से घुमाई हुई जो ग्रचण्ड . 

गदा उसके द्वारा जो सभी ओर से दोनों ऊरुओं का घात उससे ठीक रूप में चूण को गई है 
अर्थात्‌ न उठने के योग्य नष्ट की गई हैं दोनों ऊर॒ जिसकी उस सुयोधन को अनाद्ृत कर 
के स्व्यान अर्थात्‌ घने तथा आद्ररूप में कालान्तंर शुष्क रूप में नहों, अवनद्ध अर्थात्‌ हाथों से न 
गिरते हुये रूपवाला अन्य न्त अन्दर से लेने के कारण घना रसमात्र स्वभाववाला नहीं इस प्रकार 
का जो शोणित अर्थात्‌ रुधिर उससे लाल हो गये हैं हाथ जिसके । इसी लिये भीम अर्थात्‌ कातरों 
को त्रास देनेवाला । 'तव” इति। जिसके देवी के लिये अनुचित भी भिन्न-भिन्न बहुत से वे 
अपमान किये गये । उन तुम्हारे कर्चों को उत्तंसवाला कर ढंग्रे अर्थात्‌ चोटीवाला बना देंगे। 
वेणीभाव को दूर करते हुये हाथ से गिरे हुये रक्तविन्दुओं से रक्तपुष्पों के आपीड के समान 
संयोजित कर देंगे यह उत्प्रेश्षा है। 'देवि! इस सम्बोधन के द्वारा कुछृवती के कलत्रत्व को व्यथ 

तारावती 


र उसी इति शब्द के साथ उच्यते का सम्बन्ध हैं। अतः क्रिया का सामान्यारथक एकवचन 
उपपन्न हो जाता है। ] 
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लोचन 

कारस्मरणकारिंणा क्रोधस्यवोद्दीपनविभावत्य॑ कृतमिति नात्र श्व्भारशड्ला कतव्या। 
स्व्यानअहणेन द्रोपदीमन्युप्रक्षालने त्वाा सूचिता। समासेन च सनन्‍्ततवेगवहन- 
स्वभावात्‌ तावत्येव मध्ये विश्रान्तिमलभमाना चूर्णितोरुद्ययसुयोधनानांदरणपयन्ता 
प्रतीतिरेकत्वेनेव भवतीत्योद्धत्यस्य परं परिपोषिका। अन्‍्ये तु सुयोधनस्य संबन्धि 
यत्स्यानावनछं घनं शोणित॑ तेन शोणपाणिरिति श्ः्गचक्षते । 
करने का स्मरण करानेवाले ( कार्यों के ) द्वारा क्रोष का ही उद्दीपनविभावत्व ( सम्पादित ) 
किया गया है । अतः यहाँ पर श्ंगार की शझ्ला. नहीं करनी चाहिये। गदा के द्वितीय प्रद्दार का 
अनुद्यम सुयोधन का अनादर है और वह ऊरुओं के चरण होने से द्वी ( द्वोता है )। 'रत्यान? के 
ग्रहण से द्रौपदीमन्यु-प्रच्छालन में शीघ्रता सूचित की गई है और पमास के द्वारा निरन्तर 
वेगपूण प्रवाहित होने का स्वभाव होने से मध्य में उतने से ही विश्रान्ति को प्राप्त न होते हुये 
चण की हुईं दोनों ऊरुओंवाले सुयोधन के अनादर पयन्त प्रतीति एकरूप में ही होती है इस 
प्रकार औद्धत्य की बहुत अधिक पोषिका है। दूसरे लोग तो सुयोधन से सम्बद्ध जो ताजे रूप में 
. अवनद्ध घना रक्त उससे लाल हार्थोवाला यह व्याख्या करते हैं । 

तारावती 
इससे लक्षितलक्षणा के द्वारा उसको प्रकाशित करनेवाले ऐसे शब्द को दीप्ति कहते हैं 
' जो कि दीघंसमासरचना-गर्मित वाक्य के रूप में होता है। ( लक्षितलक्षणा या लक्षणलक्षणा उसे 
कहते हें जिप्तमें किसी शब्द के वाच्य अथ का सवंथा परित्याग होकर तत्सम्बद्ध कोई अन्य अथ 
ले लिया जाता है । श्सी का दूसरा नाम॑ जद्दत्स्वार्था हैं। यहाँ पर ओज शब्द का वास्तविक 
वाच्य अर्थ है हृदय की दी प्ति। किन्तु इसकां प्रयोग रौद्र इत्यादि रसों के लिये भी होता है क्‍योंकि 
इनमें जन्य-जनव: भाव सम्बन्ध है। जैसे 'आयुधश्टतम! इस वाक्य में जन्य-जनक भाव सम्बन्ध होने 
के कारण घीके लिये आयु शब्द का प्रयोग हो जाता है। इसो को उपचार कहते दें । हसीलिये 
आचाय ने रौद्रादि रसोंके लिये ओजः हब्दका प्रयोग औपचारिक माना है। दूसरी लक्षणा द्वोती 
है ओजस को अभिव्यक्त करनेवाले शब्द और अर्थ में । यहाँ पर लक्षणा ताटस्थ्य सम्बन्ध में होती 
है। जैसे “मन्नाः क्रोशन्ति! इस वाक्य में मन्नपर बंठे हुये पुरुषों को मन्न कह देते हैं । इसी प्रकार 
शब्दों पर और अर्थों पर आधृत दीप्ति नामक चित्तवृत्ति ( ओज ) का प्रयोग भी शब्दों और 
अर्थों के लिये हो जाता है । दीप्ति उस शब्द को कहते हैं ।जसमें वाक्य के अन्दर दीघ समास- 
रचना की गई दो और वह रचना दी प्ति को व्यक्त करती द्वो ). जैसे 'चब्नद्भजमञ्नमित इत्यादि 
पद्य में दीघ समास के द्वारा दीप्ति की उत्पत्ति होती है। उस दीप्ति को प्रकाशित करनेवाले 
अथ को भी दीप्ति कद्दते हैं जिसका एकदम अर्थ को समपित करनेवाले शब्दों के द्वारा अभिधान 
: किया गया हो और जिसके लिये दीघं समास क्री भी भपेक्षा न हो जैसे “यो यः शर्त विभर्ति 
स्वभुजगुरुमद:” इत्यादि पथ । अब “चन्र॒द्भधुजश्नमित'**'”” इत्यादि उदाहरण को लीजिये चन्नत्‌ 
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तारावती 


शब्द भुज का विशेषण है और भ्रमित तथा चण्ड शब्द गदा के विशेषण हैं । आशय यह हैं कि 
चन्नत्‌ अर्थात्‌ वेग के साथ लहराती हुई बाहुओं के द्वारा घुमाई हुई प्रचण्ड अर्थात्‌ दारुण गदा से 
जो चारों ओर से ऊरुओं के ऊपर घात है उस घात के द्वारा एक साथ सुयोधन के दोनों ऊरुदेश 
चूर्ण द्वो जादेंगे अर्थात्‌ उनमें पुनः उठने की शक्ति नहीं रह जावेगी । इस प्रकार के सन्नर्णित 
ऊरुओंवाले सुयोधन का अपमान कर आद्रितापूवंक बंधे हुये गाढे रक्त से लाल हाथीं वाला भीम 
हे देवि तुम्दारे कचों को श्वज्ञारित करेगा । रूयान का अथ है आद्र | भीम के द्ा4 आदर रक्त से 
ही सने हुये होंगे, समय के व्यतीत होने की शुष्कता उनमें नहीं आई होगी अर्थात्‌ भीम तुम्हारे 
वाल बाँषने में देर नहीं करेगा । “बंधे हुये” रक्त कहने का आशय यह है कि गाढ़ा होने के कारण 
रक्त हार्थों में ही सीमित होगा; हाथों से टप्क नहीं रहा होगा । गाढ़ा रक्त कहने का आशज्ञय 
यह है कि दुर्योधन का रक्त विल्कुल भन्दर की नप्तों से निकाला गया होगा ऊपर ऊपर केवल 
रस के स्त्रभाव में ही स्थित रक्त नहीं ले लिया गया होगा। उसी रक्त से भीभके दोनों हाथ 
लाल हो जावेंगे । भीम शब्द के प्रयोग से व्यक्षना निकलती है कि भीम कातरों को त्रास 
देने वाले हैं अर्थात्‌ भीम इतने अधिक भयानक हैं कि वीर से वीर व्यक्ति उनका विरोधी होकर 
कातर हो जाता है और ञञ।|प्त को अनुभव करने लगता है। “तव? का व्यज्ञयार्थ है--'तुम वही 
हो जिसके अनेक -प्रकार के ऐसे-ऐेसे अपमान किये गये जो देवी पद पर अभिषिक्त किसी रमणी 
के लिये सर्वधा अनुचित थे। वही तुम हो, में तुम्हारे केशों को उत्तंसित करूँगा अर्थात्‌ उत्तंस- : 
वाला बना दूं गा। उत्तंस का अथ है शिरोभूषण । आशय यह है कि तुम्हारे केशों की इस एक- 
वेणीरूपता को दूर कर में प्रसाधित कर दूँगा। उस समय मेरे हाथ से गिरे हुये रक्त कण ऐसे 
शोभित होने छगेंगे मानों केशों का संयोजन कुसुमों के शुच्छों से किया गया हो । इस प्रकार 
यहाँ उत्प्रेश्षालंकार अभिव्यक्त होता है। यहाँ पर सम्बोधन में हूँ देव यह शब्द प्रयुक्त किया 
गया ह। यह शब्द कुलवधू के कुलवधूत्व रूप को व्यथं करने के विभिन्न उद्यमों को स्मरण करा 
देता है। इस प्रकार यह क्रोध का ही उद्दीपन विभाव बन जाता हैं। अतः यहाँ पर श्ज्ञार की 
शक्का नदीं करनी चाहिये । .#ऋयोधनस्य!? में षष्ठी 'षष्ठी चानादरे' इस पाणिनि सूत्र से अनादर 
अर्थ में हुई है । सुयोधन के अनादर का आशय यही है कि मैं ८क गदा में ही उसकी ऊरुओऑं 
को चूर्ण कर दूंगा, दूसरी बार गदा प्रह्यार की मुझे आवश्यकता नहीं पड़ेगी | वह इसी लिये 
दीगा कि ऊरु “चूण? हो जावेगी । “स्त्यान? ( आद्र ) कहने से द्रौपदी के शोकमिश्रित क्रोध के 
भाव को प्रक्षालित करने की झ्ञीघ्रता अभिव्यक्त होती है। समास का स्वभाव ही होता है निर- 
न्‍्तर वेग में प्रवाहित होना । अतः उतने में द्दी ( मध्यव्तों किसी घंटना में ही ) विभ्रान्ति को 
न प्राप्त कर दोनों चूणित ऊरुओंवाले सुयोधन के अनादरप्रयन्त प्रतीति एकहरूप में ही हो जाती 
 है। इस प्रकार यह प्रतीति औद्धत्य की अत्यन्त परिपोषक है। कुछ लोग “सुयोधनस्य! में 
सम्बन्ध में पष्ठी मानकर यद्द अर्थ करते हें--दुर्योपन का जो आदर और गाढ़ा रक्त उससे छाल 
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ध्वन्यालोकः 
तत्प्रकाशनपरश्चार्थो्नपेक्षितदी घेसमासर चनः प्रसन्नवाचकाभिधेय: । 
यथा-- 
यो यः शस्त्र बिभतिं स्वभुजगरुमदः पाण्डवीनां चमूनाम्‌ 
यो यः पाश्चाल्गोत्रे शिशुरधिकवयाः गर्भशय्यां गदो वा। 
यो यस्तत्कमंसाक्षी चरति माय रण यश्व यश्व प्रतीपः 
क्रोधान्धस्तस्थ तस्य स्वयमपि जरतामन्तकस्यान्तकोडहम्‌ ॥ 
इत्यादो हयोरोजस्त्वम । 
(अनु० ) उस ओज को प्रकाशित करनेवाला अर्थ दी्घ समास रचना की बिना अपेक्षा 
किये हुये प्रसन्न ( शीघ्र अर्थ लमपंक ) शब्दों के द्वारा अमिद्वित किया जाता हैं । जेसे :-- 
पाण्डवों की सेना में अपने भुजबल के अधिक अभिमान से परिपूर्ण जो-जो व्यक्ति शस्त्र 
धारण करता हैं; पात्नालों के वंश में जो कोई बालक है, अधिक आयुवाला हैं अथवा गर्भशय्या 
में ही विराजमान है; जो कोई उस ( द्रोणवध रूप ) कम का साक्षी है अथवा मर युद्ध में 
विराजमान होने पर जो कोई विरुद्ध रूप में आता है; चाहे वह सारे विश्व का द्वी संदारक क्‍यों 
न हो में क्रोधान्ध छोकर उसका अन्त कर सकता हूँ ॥ 
इत्यादि उदाहरणों से दोनों ( शब्द और अर्थ ) ओजका रूप धारण करते हैं । 
लोचन 
य इति । स्वशुजयोगुरुमदो यस्य चमूनां मध्येज्जुनः!दिर्व्यूथः । पाश्चालराजपुत्रण 
धष्टयंग्नेन द्रोणस्य ब्यापादनात्तत्कुल॑ प्रत्याधिकः क्रोधावेशो5श्वत्थाम्न: । तत्कमंसाक्षीति 
कणप्रभ्वतिः । रणे सड्मामे कतंव्ये यो मयि मद्दिषये प्रतीप॑ चरति समरविध्नमा- 
चरति। यद्वा मयि चरति सति सड्म्ामे यः श्रतीपं प्रतिकूलं कृत्वास्ते स एवं विधो 
य इति। दोनों सेनाओं के मध्य में अपनी भुजाओं का ग़ुरुमद है जिसको अर्थात्‌ अजुन 
इत्यादि । पाश्नालराज-पुत्र धृथ्चम्न के द्वारा द्रोण के मारे जाने से उसके वंश के प्रति अश्वत्थामा 
का अधिक क्रोधावेश है। उस कम को देखनेवाला कर्ण इत्यादि। रण अर्थात्‌ संग्राम में 
।वेचरण करते हुये जो मुझमें अर्थात्‌ मेरे विषय में विपरीत आचरण करता है अर्थात्‌ समर विध्त 
तारावती 
हाथों बाला यह भीम ।? ( किन्तु यह अर्थ लोचनकार को मान्य नहीं 'है क्योंकि 'शोणित” शब्द 
समास के अन्दर आ गया है अतः उसका 'ुयोधनस्य? से सम्बन्ध स्थापित नहीं हो सकता । 
व्याकरण का नियम है--“जो शब्द किसी दूतरे शब्द से सम्बद्ध हों उनका समाप्त नहीं होता 
और जिनका समास हो चुका हो उनका दूसरे शब्दों से सम्बन्ध नहों होता ।! यदि किसी -न- 
किसी प्रकार 'देवदत्तस्य ग्ुरुकुल्म! की भांति सम्बन्ध पष्ठी का यहाँ समर्थन किया भी जाये तो 
भी अनादर की व्यञ्ञना नहीं द्वोगी जो कि प्रस्तुत प्रकरण के अनुकूल हैं । ) 


जज 
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लोचन 

यदि सकलजगदुन्तको भवति तस्याप्यहमन्तकः किमुतान्यस्य मनष्यस्य देवस्य वा। 
अन्न-पृथग्भूतरेव क्रमाद्विर्श्यमान रथ: पदात्पदं क्रोध: परां धारामाश्रित इत्यसमस्ततंव 
दीप्तिनिबन्धनम्‌ । एवं माधुयंदीप्ती परस्परप्रतिद्दन्द्वितया स्थिते “शड्भारादिरोद्रादिगते 
इति प्रदशयता तत्समावेशवचिश्यं हास्यभयानकबीभत्सशान्तेषु दर्शितम्‌ | हास्यस्य 
श्ज्ञाराड्भातया माधुय प्रकृष्ट विकासधमतया चौज्ोअ5पि प्रकृष्टमिति साम्यं द्वयो: | 
भयानकस्य भयचित्तवृत्तिस्वभावत्वेषपि विभावस्य दीघ्वततया ओज: प्रकृष्टं माधुय- 
मल्पम्‌ । बीभत्सेज्प्येवम्‌ । शान्‍्ते तु विभाववंचिश्यात्कदाचिदोजः प्रकृष्ट कदाचिन्मा- 
घुयमिति विभाग: ॥ ९॥ 
का आचरण करता है। अथवा संग्राम में मेरे विचरण करने पर जो प्रतीप अर्थात्‌ प्रतिकूलरूप 
में वतमान होता है वह यदि समस्त जगत्‌ का अन्तक होवे उसका भी मैं अन्तक हूं किसी दूसरे 
मनुष्य या देव का कहना ही क्या ? यहाँ पर पृथग्भत तथा क्रमशः विमश किये जानेवाले अर्थो 
से एक पद से दूसरे पद में क्रोध बहुत बड़ी धारा को प्राप्त हो गया है श्स प्रकार असमस्तता 
द्दीदोप्तिमें हेतु हें । 

इस प्रकार माधुय और दीप्ति परस्पर विरोधी रूप में .स्थित #ंगार इत्यादि और रौद्र 
इत्यादि में रद्दनेवाले ( द्वोते हैं ) यंह्द प्रदर्शित करते हुये उनके समावेश वैचित्र्य को दवास्य 
भयानक बीभत्स और शान्‍्त- रसों में ( भी ) दिखला दिया । खंगार का अंग होने के कारण 
हास्य में माधुय प्रकृष्ट होता हैं और विकाशधर्मी होने के कारण ओज भी प्रदृष्ट ही होता हैं । 
इस प्रकार दोनों का साम्य हैं। डूबी हुईं चित्तवृत्ति के स्वभाववाला होते हुये भी भयानक में 
विभाव के दीप्त होने से ओज का प्रकष होता हैं और माधय अल्प द्वोता हैं । बीभत्स में भी ऐसा 
ही.होता हैं। श्ञान्त में तो विभाव के विचित्र होने से कदाचित्‌ ओज का प्रकर्ष होता है और 
कदाचित्‌ माधुयं का । बस यद्दी ( ग़॒र्णों का ) विभाजन हैं ॥ ९॥ 

तारावती थे 

अब दूसरा उदाहरण लीजिये जिसमें समास की बिना अपेक्षा किये हुए:अथ दी ओजरूप 
होता है--यह पद्म भी .वेणीसंह्ार से ही लिया गया है और अद्वत्थामा का वचन है । द्रोणाचाय 
के मारे जाने का समाचार सुनकर अश्वत्थामा उत्तेजना में भरकर कद्द रहें हैं--पाण्डवों की 
सेना में अपनी दोनों भुजाओं का जिसको बहुत बड़ा मद हो अर्थात्‌ भजुन श्त्यादि ( यहाँपर 
प्रत्येक से 'में उप्तका अन्तक हूँ? यद्द वाक्य जुड़ जावेगा । ) पाज्नालगोत्न में जो कोई बच्चा हो, 
अधिक आयुवाला दो अथवा अभी गभंशय्या में द्वी विराजमान हो मैं उन सबका अन्त कर 
दूं गा ।? यहाँ पर पान्नालगोतन्र के प्रति अधिक क्रोध दिखलाया गया है। इसका कारण यही है 
कि पाच्नालराजपुत्र धृष्टथ म्न ने ही द्रोण का वध किया था। अतएव अइवत्थामा का क्रोध उनके 
प्रति अधिक होना स्वाभाविक दी है। जो भी उस कम ( द्रोणवध ) का धाक्षी है अर्थात्‌ कर्ण 
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समपकत्व॑ काव्यस्थ यत्त सवरसानू प्रति। 
स प्रसादो गणो ज्ञयः सवसाधारणक्रियः ॥ १० ॥ 
प्रसादस्तु स्वच्छता शब्दाथयोः। स॒ च सवरससाधारणो गणः सवरचना 
साधारणश्र व्यड्गयार्थापेक्षयंव म्रुख्यतया व्यवस्थितो मन्तव्यः । 
( अनु० ) सब रसों के प्रतिःकाव्य का जो एक समपंकत्व गुण होता है, उसे ही प्रसाद 
कहते हैं; इसकी क्रिया सवंसाधारण होती है । 
प्रसाद का अथ, है शब्द और अर्थ की स्वच्छता । यह गुण सर्वताधारण रूप में रहता है 
और इसकी स्थिति सर्वसाधारण रूप में सभी रचनाओं में होती है। इसको मुख्य रूप से 
व्यज्ञयाथ की अपेक्षा से द्वी स्थित होनेवाला. समझना चाहिये । 
तारावती 


इत्यादि । युद्ध करने में जो मेरे विषय में अर्थात्‌ मेरे प्रतिकूछ आचरण करता है अर्थात्‌ मेरे युद्ध 
करने में विध्न डालता हैं। अथवा युद्ध में मेरे विचरण करने पर जो प्रतिकूलता ग्रहण कर स्थित 
होता है, वह इस प्रकार का व्यक्ति यदि समस्त विश्व का अन्तक भी द्वो उसका भी में अन्तक 
हूँ; किसी और मनुष्य अथवा देवता का तो कहना ही क्या ? यहाँ पर पृथक्‌-प्रथक्‌ पदों से क्रम- 
क्रम से अर्थात्‌ रुक-रुक कर वक्ता के द्वारा विचारे गये अर्था से एक पद से दूसरे पद में क्रोध एक 
बहुत बड़ी धारा का रूप धारण कर लेता है । इस उदाहरण में समास का न होना ही दीप्ति को 
प्रकट करने में हेतु है। इस प्रकार यहाँपर _ यह दिखलाया गया हद कि परस्पर विरोधी रूप में 
स्थित माधुयं और दीप्ति गुण क्रमशः श्वक्वार श्त्यादि और रौद्र श्त्यादि रसों में रहते हैं । श्स 
बात को प्रदर्शित करते हुए यह भी दिखला दिया है कि दवास्य भयानक बीमत्स और शान्त 
में उनका समावेश किस विलक्षणता के साथ होता है । हास्य श््ञार का अंज्ञ होता है। भतः 
उसमें माधुय का प्रकर्ष होता है। दूसरी ओर वह विकासधर्मी भी होता दै। अतः ओज का भी 
उसमें प्रकष होता है । इस प्रकार द्वास्य में माधुर्य तथा ओज की समान भाव में स्थिति होती 
है । भयानक में यद्यपि आश्रय की चित्तवृत्ति डूब जाती है तथापि उप्तमें विभाव ( आलम्बन और 
उद्दीपन दोनों ) प्रद्ीप्त रूप में होता है और माधुय अल्पमात्रा में होता द्वै । बीमत्स में भी यही 
बात होती है। श्वान्त में क्मिव विचित्र प्रकार का ( भिन्न-भिन्न रूप का ) होता है । अत 
उसमें कभी ओज का प्रकर्ष द्वोता है और कभी माथुय का। रखसों में गु्णों की स्थिति का यही 
विषय-विभाग है ॥ ९॥ 

काव्य का सब रसाँ के प्रति जो एक समर्पकत्व गुण होता है उसे ही प्रसाद कहते हैं । 
इसकी क्रिया सब रसों के प्रति स्व॑स्नाधारण होती है ।? यह है कारिका का अथ । इसमे 
सम्र्पकल्व शब्द का प्रयोग किया गया है इसका अर्थ है ठीक रूप में अपंण करदेने का गुण । 
इसका आशय यह है कि परिशीलकों के प्रति उनके हृदय से मेल खा जाने के द्वारा एक दम 
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लोचन 

समपक्षत्वं सम्यगपकत्वं हृदयसंवादेन प्रतिपत्तन्‌ श्रति स्वात्मावेशेन ब्यापारकत्द 

शुप्ककाष्ठा क्‍ज्िध्टटान्तेन । अकलुषोदकदृष्टान्तेन च तदकाल॒ष्यं प्रसन्नव्व नाम सर्वरसानां 

गुण:। डपचारात्त तथाविधे व्यड्गयेड्थ यच्छब्दाथयो: समपकत्वं तद॒षि प्रसाद: । तमेव 
व्याचष्ट-प्रसादेति । 

नन रसगतो गुणस्तत्कथं शब्दाथयोः स्वच्छतेत्याशड्ूयाह-स चेति | च शब्दोडव- 
घारणे । सवरससाधारण एव गुण: । स एव च गण एवंविधः। सर्वा येयं रचना शब्द- 
गता चाथंगठा च समस्ता चासमस्ता च ततन्न प्लाधारण: | म्लुख्यतयेति । अथंस्य ताव- 
स्समपकत्व व्यड्ज्यं प्रत्येवः संभवति नान्‍्यथा। शब्दस्याषि स्ववाच्यापकत्व॑ नाम 
कियद्लोकिकं येन गण: स्यादिति भावः। एवं माधुयोज:प्रसादा एवं त्रयो गणा उप- 
पन्ना भामहभिप्रायेण । ते च प्रतिपत्त्रास्वादमया मुख्यतया तत आस्वाद्य उपचरिता 
रसे ततस्तद्वबञ्ञषकयोः शब्दाथयोरिति तात्पयम्‌ ॥ १०॥ 

समर्पकत्व का अर्थ है ठीक रूप में अपंण करना अर्थात्‌ सूखे काष्ठ में अग्नि के दृध्टन्त से 
प्रतिपत्ताभों के प्रति हृदय संवाद के माध्यम से अपने आवेश के द्वारा शीघ्र द्दी क्रियाशील हो 
जाना । भौस्अकलुषित जल के दृष्टान्त से वह अका ल॒ुष्य अर्थात्‌ प्रसन्नत्व सब रसों का गुण है । 
उपचार से तो उस प्रकार के व्यकज्ञ्य अथ में जो शब्द और अथ का समपंकत्व वह भी प्रसाद है। 
उसी की व्याख्या करते हें--प्रसादे ति। : 

( प्रइन ) जब रप्तगत गुण होता है तो शब्द और अथ की स्तचच्छता कैसी ? इस शइ्ढा 
का उत्तर दे रहे हैं- 'स,च इति! । “च? शैब्द अवधारण अर्थ में है। सर्वरससाधारण ही गुण है 
और वही गुण सवंरससाधारण है। यह जो सभी रचना है वह शब्दगत और अर्थंगत समस्त और 
अपतमस्त उन सब में ( यह प्रप्ताद गुण ) साधारण है । मुख्यतया इति। भाव यह है अथ का 
समपकत्व तो व्यक्नथ के प्रति ही होता है. अन्यथा नहीं । शब्द का भी अपने वाच्य का समपप॑- 
कत्व कितना अलौकिक है जो गुण माना जावे । इस प्रकार माधुय ओज और प्रसाद ये तीन 
गुण ही भामह के अभिप्राय से उपपन्न हो ते हैं । वे प्रतिपत्ता ( सुहृदय ) के आस्वादमय होते हैं । 
उससे आस्वाद्य रस में उपचरित होते हैँ उससे उनके व्यन्जक शब्द ओर अर्थ में भी ( उपचरित 
द्योते हैं ) यद्द तात्पर्य है ॥ १० ॥ 

' तारावती 
अपने स्वरूप का आवेश करते हुये प्रभावशालितारूप क्रिया को उत्पन्न कर देना। ( कहने का 
अभिप्राय यह दे कि सभी प्रकार के काब्यों में एक ऐसा गुण विद्यमान: होना चाहिये कि काव्य 
सहृदय पाठकों, दशकों और श्रोताओं के हृदय से मल खा जावे और अपनी आत्मा अथवा स्वरूप 
का सश्जार एकदम सहृदयों में कर दे । इस्नी ग्रुण को प्रसाद गुण कहते हैं । ) यह इसो प्रकार 
होता हैं जिस प्रकार सूखे काष्ठ गें आग एकदम व्याप्त हो जाती है अथवा जिस प्रकार साफ 
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श्रतिदुष्टाययों दोषा अनित्या ये च दर्शिताः। 
ध्वन्यात्मन्येव श्वज्ञारे ते हेया इत्युदाह्नताः॥ ११ ॥ 
( अनु० ) और जो श्रतिदुष्ट इत्यादि अनित्थ दोष दिखलाये गये हैं वे ध्वन्यात्मक खज्नार में 
ही त्याज्य के रूप में उदाह्ृत किये गये हैं ॥ ११ ॥ 


तारावती 

घुले हुये कपड़े के तार-तार को पानी एकदम पकड़ लेता है। यद्द अकालुष्य, अथवा स्वच्छता का 
ऐसा गुण जिससे काव्य हृदय को एकदम आक्रान्त कर लेता है, सभी रसों का गुण होता है। 
साइश्य सम्बन्धिनी लक्षणा ( उपचार ) के आधार पर उस व्यज्ञयाथ को शीघ्र समर्पित करने की 
शब्द और अर्थ की जो विशेषता होती है उसे भी प्रसाद कद्दते हैं । इसी लिये वृत्तिकारने प्रसाद 
का अथ किया है शब्द और अर्थ की स्वच्छता । 

: ( प्रश्न ) जब गुण रसगत माना जाता है तब यह कहने का क्‍या आशय है कि स्वच्छता 
शब्दगत और अथंगत होती हैं। 


( उत्तर ). “और वह ग्रुण सवरससाधारण होता है।? ( वृत्ति ) यहाँपर “और? शब्द अवधारण 
के अथ में प्रयुक्त हुआ है । अवधारण का अर्थ है निश्चय करना | यह निश्चय दो प्रकार से किया 
गया द--(१) यह गुण सभी रसों में ही सामान्यतया रहता है। ( शब्द और अथ्थ में नहीं | ) 
(२) यही गुण सभी रसों में सामान्यतया रहता है (.माधुयं और ओज नहीं | ) यह गण सभी 
प्रकार की रचनाओं में भी साधारणतया रहता है। इसका आशय यह है कि यह ग्रुण शंष्द में 
भी रहता है, अथ में भी रहता है, समासगर्मित रचना में भी रहता है, समासरहित रचना में 
भी रहता है। इस प्रकार यह ग्रुण सवंस्ाधारण हैं । 'मुख्यतया गुण व्यज्ञयार्थ की भपेक्षा से ही 
माने जाने चाहिये ।? इस कथन का आशय यहद्द है कि अर्थ की समर्पकता तो व्यज्नयार्थ के प्रति 
ही हो सकती है अन्य प्रकार से हो द्टी नहीं सकती । शब्द में समर्पकता का ञज्युण वाच्याथ को 
शीघ्रातिशीघ्र समर्पित करने के रूप में भी हो सकता है । किन्तु यह कोई अलौकिक बात नहीं 
है अर्थात्‌ सभी शब्दों से यह तो आशा की ही जाती है कि वे अपना अर्थ प्रकट कर दें। अतः 
शब्दों की इस विशेषता को ग्रुण का नाम देदेना उचित नहीं | ( अतएव शब्दगत प्रसाद ग्रुण का 
भी यही आशय है कि शब्द शीघ्र ही व्यक्न्यार्थ को अभिव्यक्त करदे ) इस प्रकार भागह के 
अभिप्रेत तीन गुण ही उपपन्न होते हैं--माधुयं, ओज और प्रसाद । ( वामन दण्डी इत्यादि के माने 
हुये १० गुण सिद्ध नहीं होते | ) ये गुण भुख्यतया प्रण्तिपत्ता की द्ुति दीप्ति तथा प्रसाद रूपिणी 
आस्वादमयी जित्तवृत्तियों के द्वी वाचक होते हैं। श्सी से उनका औपचारिक प्रयोग उन-उन 
चित्तवृत्तियों द्वारा आस्वाद्य रस में भी होता है। फिर उन रसों को अभिव्यक्त करनेवाले शब्द 
और अर्थ में भी उनका लाक्षणिक प्रयोग द्वी होता है। यही प्रस्तुत प्रकरण का तात्पय॑ है ॥१०॥ 
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अनित्या दोषाश्व ये अतिदुष्टादयः सूचितास्तेडप न वाच्येष्थमात्रे, न तर 
व्यद्रायं श्यज्ञारव्यतिरेकिणि श्ंगारे वा ध्वनेरनात्मभूते। कि तहिं ! ध्वन्या- 
त्मन्येव श्ंगारेडछिगतया व्यड्गय ते हेया इत्युदाह्ताः। अन्यथा हि तेषामनित्य- 
दोषतव न स्यात्‌। एक्मसंललद्ष्यक्रमद्योत्यो ध्वनेरात्मा प्रदशितः सामान्येन । ' 

जो श्रततिदुष्ट इत्यादि अनित्य दोष सूचित किये गये हैं वे भी केवल वाच्याथ में नहीं होते 
श्रज्ञार से व्यतिरिक्त किसी अन्य व्यंग्याय में भी नही होते, ऐसे भ्रज्ञार में भी नहीं होते जो 
ध्वनि की आत्मा के रूप में स्थित न हो। तो होता क्‍या है? थह बतलाया गया है कि 
ध्वन्यात्मक श्र्वार में ही अर्थात्‌ अज्ञी के रूप में स्थित व्यज्ञय श्रज्ञार में ही उनका परित्याग 
किया जाना चाहिये। अन्यथा उनकी अनित्यता दोषता ही न बने। शत्त प्रकार सामान्य रूप 
से ध्वनि की आत्मा दिखलाई गई जिसका प्रकाशन संलध्ष्यक्रम रूप में होता हैं । 
लोचन 

एवमस्मत्पक्ष एव गणःलछारव्यवहारों विभागेनोपपद्यते इति प्रदश्य नित्यानित्य- 
' दोषविभागोड्प्यस्मत्पक्ष एव सद्गच्छत इति दशयितुमाह-श्रुतिदुष्टादय इत्यादि। 
वान्तादयोसमभ्यस्मृत्तिहेतवः अतिदुशः। अथदुष्टा वाक्याथबलादइलीलाथ-प्रति- 
पत्तिकारिण:। यथा--'छिद्वान्वेषी महॉँस्तब्धो घातायेबोपसपंति' इति । कल्पनादुशस्तु- 
दयो: पदयोः कल्पनया । यथा 'कुरु रुचिम्‌! इति क्रमव्यत्यासे । श्रुतिकष्टस्तु भधाक्षीत्‌ 
अक्षोस्सीत्‌ तृगेढि इत्यादि । श्य्वार इत्युचितरंसोपलक्षणाथन््‌ । वीरशान्ताछ्ुतादार्वाप 
तेषां वजनात्‌ । सूचिता इति। न त्वेषां विषयविभागगप्रदशनेनानित्यत्वं भिन्नकृत्तादिदोषे- 
भ्यो विविक्तं प्रदर्शितम्‌ । नापि गुणेभ्यो व्यतिरिक्तत्वम्‌। बीभत्सहास्यरौद्वादो त्वेषाम- 
स्माभिरुपगमात शड्भारादो च वजनादनित्यत्व॑ च दोषत्वं च समर्थितमेवेति भावः ॥११॥ 

इस प्रकार हमारे पक्ष में ही गुग और अलझ्कार का व्यवहार विभाग के रूप में सज्ञत 
होता है यह दिखलाकर नित्यानित्य दोष-विभाग भी हमारे ही पक्ष में सह्वत होता है यह 
दिखलाने के लिये कहते है--अश्रंतिदुष्टादय इत्यादि । वान्त इत्यांद असमभ्य स्मृति में हेतु होते 
हैं श्रतिदुष्ट । अर्थदुष्ट वाक्या्थ बल पर अइलील अर्थ की प्रतिपत्ति करनेवाले होते हैं । जैसे-- 
“छिद्र का अन्वेषण करनेवाला महान्‌ स्तब्ध घात के लिये ही निकट जादा है? यह । कल्पनादुष्ट 
तो दोनों पदों की कल्पना से । जैसे 'कुरु रुचिम! यहाँ पर क्रम बदल देने से। अतिकष्ट तो. 
अधाक्षोत्‌ , अक्षोत्सीत्‌ , तृणढि इत्यादि में। #ंगार यह उचित रस के उपलक्षण के लिये ( कहा 
गया हैं )। वीर शान्त और अद्भुत में भी उनका वजन ( उचित ) होने से । सूचिता इति। भाव 
यह है कि ( भामह के द्वारा ) इनका विषय-दिशाग प्रदर्शन के द्वारा अनित्यत्व और भिन्नवृत्त 
इत्यादि दोषों से प्रथक्‍ल्व नहीं दिखलाया गया । और गुणों से व्यतिरिक्तत्व भी नहीं ( दिखलाया 
गया )। बीभत्स हास्य और रौद्ग इत्यादि में इनके उपगम से और श्रृंगार इत्यादि में बजन से 
अनित्यत्व और दोषत्व का समर्थन दम लोगों के द्वारा किया गया ॥ ११॥ 
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( ऊपर काव्यमें ग्रुणों की स्थिति पर प्रकाश डाला गया हैं। आचार्यों ने शुणों पर 
अधिकतर रीतियों और वृत्तियों के सम्बन्ध में ही विचार किया है। अतः ग्रु्णों पर ठीक रूप 
में विचार करने के लिये यह नितान्‍त आवश्यक है कि रीतियों और वृत्तियाँ को भी समझा 
_ जावे । ध्वनि-कार तथा उनके व्याख्याताओं ने वृत्तियों और रीतियों पर ठृतीय उद्योत में 

विचार किया है । अतः वहीं १२ गुणों के विषय में भी विस्तृत विवेचन किया जावेगा ) 
इस प्रकार यहां तक यह दिखलाया जां चुका कि विभाग-व्यवस्था के साथ ग्रुण तथा 
अलझ्कार का व्यवहार हमारे पक्ष में ही दीक दो सकता है । अब यह दिखलाया जा रहा है कि 
नित्यदोष और श्लरनित्यदोष की विभाग-व्यवस्था भी रसविषयक हमारी मान्यताके रुवीकार 
कर लेने पर ही सद्गत हो सकती है। इसी मन्तव्य से यह ११वीं कारिका लिखी गई है। 

( भामह ने वाणी के चार दोष माने थे-श्रतिदुष्ट, अथदुष्ट, कल्पनादुष्ट ऑर क्षतिकष्ट :-- 

श्रतिदृष्टार्थदुष्ट च कंल्पनादुष्टमित्यपिं । 
श्रतिकष्ट . तथैवाहुर्वाचां दोष॑ चतुविधम्‌ ॥। 

वान्त ( कै ) इत्यादि असभ्य अथ का स्मरण करने में जो हेंतु होते हैं. उन्हें श्रतिदुष्ट दोष 
कहते हैं । अर्थ॑दुष्ट उन्हें कहते हैं जो कि वाक्यार्थ के बल पर अइलील अथ की प्रतिपत्ति कराने- 
वाले हों । जसे *छद्र का अन्वेषण करनेवाला महान्‌ स्तब्ध घात के लिये ह्वी निकट दाता है।* 
( राजवर्णन में इसका अथ यह है कि शत्रु के दोषों को ढू ढनेवाला अत्यन्त दृढ व्यक्ति हत्या 
करने के लिये ही निकट आता है। यहांपर छिद्र स्तब्ध और घात इ्न शब्दों से एक अइलील 
अथ की ओर सब्केत होता है। छिद्र से योनि, स्तब्घ से पुरुष के उपस्थ की कोरता ओर घात 
से सुरतकालीन भाघात की व्यञ्ञना होती हैं । अतः यहद्दाँपर अर्थदुष्ट दोष है । ) दो पदों को 
कल्पना अर्थात्‌ उलट-फर के द्वारा जो दोष आ जाता है उसे कल्पत्ादुषट कहते हैं। जसे “कुरु 
रुचिमू? इन शब्दों के पौर्वावर्य में परिवतन कर लेने से 'रुचिड्टूरु? बन जाता है। ( इसमें बीच में 
चिट शब्द आ जाता हैं जो कि काश्मीरो भाषा में स्त्री के गप्ताज्ञ के लिए प्रयुक्त होता है। 
अतः यह कल्पनादुष्ट दोष हैं ।) जहाँ पर कर्णकड्ठ वर्णों का प्रयोग हो वहाँ श्रतिकष्ट दोष होता 
हैं जेसे अपाक्षीत्‌ , अक्षोत्सीत्‌ , ठुणेढि इत्यादि | ( बृत्तिकार ने लिखा है कि अ्रतिदुष्ट श्व्यादि 
जो दोष सूचित किये गये & वे वहीं पर होते हैं जहाँ पर॑ श्रज्ञार रस अज्ञी हो । यदि केवल 
वाच्याथ हो या श्रज्ञार से भिन्न कोई अन्य वाच्या्थ हो अथवा श्ज्ञार ही अज्ञ हो तो वहां पर 
ये दोष नहीं माने जाते | ) वृत्तिकार का श्वज्ञार छब्द उपलक्षण मात्र है। इसमें उन समस्त 
रसों का समावेश हो जाता है जिनमें श्रतिदुष्ट इत्यादि दोषों का परित्याग उचित हो. ।. अतएव 
यहांपर वीर, शान्त और अदूसुत का भी ग्रहण हो जाता है क्योंकि उनमें भी इन दोषों का 
वर्जन होता ही है। बृत्तिकार ने सचित शब्द का प्रयोग किया है। इसका आशथ यह है कि 
भामह ने नित्यदोष और अनित्यदोषों का विषय-विभाग करके स्वयं नहीं दिखलाया है । किन्तु 
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भिन्नदृत्त इत्यादि दोष भी दिखला दिये हैं ओर श्र॒तिदुष्ट इत्यादि दोष भी । नित्य और अनित्य का 
विषय-विभाजन नहों किया है। न उन्होंने यही दिखलाया है कि ये दोष गुणों से व्यतिरिक्त होते 
हैं । ( भामह ने यह नहीं दिखलाया है कि इनमें कौन से दोष कहाँ पर दोष रहते हैं कहाँ पर 
अदोधष हो जाते हैं और कहाँ पर गुण ह्वो जाते हैं । ) हम लोगों ने ( ध्वनि सम्प्रदाय-वादियों ने) 
यह बात देखी कि श्रतिकष्ट श्त्यादि का वोभत्स हास्य रोद्र इत्यादि में उपादान किया जाता 
है तथा श्रज्ञार शान्त और अदूझ॒त में इनका परित्याग किया जाता है। इस आधार पर हम 
ध्वनिवादियों ने ही इन दोषों की अनित्यता और दोषता का समर्थन किया है। यही वृत्तिकार 
का आशय हैं । 


[ इस कारिका के लिखने का आशय यह है कि दोष दो प्रकार के पाये जाते हैं--कुछ दोष 
तो स्वंदा दोष ही रहते हैं जेंसे छन्दोभज्न इत्यादि और कुछ दोष प्रकरण के अनुसार दोष भी हो 
जाते हैं, गण भी हो जाते हैं और कहो-कहीं न दोष रहते हैं नग्रण। जसे -श्रुतिकष्ट नामक 
दोध कोमल रसों में दोष रहता है, वद्दी कठोर रसों में गुण हो जाता है। यह बात सहृदयहृंदय- 
संवेध द्दी है। अतः इसका अपलाप नहीं किया जा सकता। अतणव दोषों की नित्यता तथा 
अनित्यता की व्यवस्था करनी होगी। यद्द व्यवस्था तभी सह्लत मानी जा सकती है जब कि 
व्यज्ञ्य रस को उसके अब्जी के रूप में स्थित होने पर. ध्वनि की आत्मा मान लिया जावे । यदि 
वाच्याथमात्र ही स्वीकार किया जावेगा तो अर्थरूपता तो सर्वत्र एक जेसी ही होती है । अतः 
उसमें दोषों की भित्यानित्यव्यवस्था न बन सकेगी। इसके प्रत्तिकूल जब कि रस-व्यज्ञना का 
सिद्धान्त स्वीकृंत कर लिया जाता है तब यह विभाग-व्यवस्था बन जाती हैं । तब यह व्यवस्था : 
ठीक हो जाती हैं कि कठोर वर्ण कोमल रसों में ही दोष होते हैं, कठोर रसों में वे गुण हो 
जाते हैं । यही बात हेमचन्द्र ने काव्यानुशासन भें इस प्रकार कही है--“रस के उत्कषं हेतु गुण 
होते हैं और अपकष हेतु दोष होते हैं । ये गुण और दोष रप्त के ही धर्म होत हैं । उस रस के 
उपकार॒क शब्द और अथ में ग्रुण और दोष रस के ही धर्म होते हैं। उस रस के उपकारक शब्द 
और अथ में गण. और दोष का औपचारिक प्रयोग होता हैं। अन्वय और. व्यतिरेक का 
अनुविधान करने के कारण ग्रुण और दोष रसाश्रित ही माने जाते हैं । वह इस प्रकार--जहाँ 
: दोष होते हैं वह गुण होते हैं । रसविशेष में ही दोष होते हें शब्द और अर्थ में नहीं। यदि 
शब्द और अर्थ में दोष हों तो बीभत्स इत्यादि में कष्टत्थ इत्यादि ग्रुण न हो जावें और हास्य 
इत्यादि में अइलीलत्व इत्यादि ग्रुण न हो जावें। ये दोष अनित्य होते हैं, क्‍योंकि जिस अन्जी 
के वे दोष होते हँ उसके अज्ञी न होने पर वे दोष नहीं रहते और उसके अजन्नी होने पर 
दोष हो जाते हैं । इस प्रकार अन्वय-व्यतिरेक से गुण और दोष का रस ही आश्रय सिद्ध 
होता" है अर 
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' ध्वन्यालोकः 
तस्याछ्गानां प्रभेदा ये प्रभेदा स्वगताश्व ये। 
तेषामानन्त्यंमन्योन्यसम्बन्धपरिकल्पने ॥ १२ ॥ 
अछगितया व्यछठग्यो रसादिविंवक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेरेक भात्मा य उक्त- 

स्तस्याड्गानां वाच्यवाचकानुपातिनामलझ्जाराणां ये प्रभेदा निरवधयो ये च स्वग- 
तास्तस्यारूगिनो5थस्थ रसभावतदाभासतत्प्रशमलक्षणा विभावानुभावव्यभिचारि 
प्रतिपादनसहिता अनन्ताः स्वाश्रयापेक्षया निस्सीमानो विशेषास्तेषामन्योन्य- 
परिकल्पने क्रियमाण कस्यचिदन्यतमस्यापि रसस्य प्रकाराः परिसंख्यातुं न. 
शक्यन्ते किमुत संवेषाम्‌ | 

( अनु० ) उंस असंल्लक्ष्यक्रम व्यज्ञय के अन्नों के जो अवान्तर भेद हैं और स्वयं उसके जो 
स्वगत अवान्तर भेद हैं उनके परस्पर सम्बन्ध की कल्पना करने में भेदों की. संख्या अनन्त हो 
जाती है ॥ १२ ॥ 

जो रस इत्यादि व्यज्ञय होता है और अगी ( प्रधान.) रूप में भी स्थित होता है वह 
असंल्लध्ष्यक्रम व्यज्ञय विवद्षितान्यपरवाच्य ध्वनि की एक आत्मा बतलाया गया है। उसके 
अंगों के अर्थात्‌ वाच्य और वाचक के अनुमप्तार आनेवाले अलद्भारों के जो संख्यातीत अवान्तर 
भेद हैं और जो स्वगत भेद हें भर्थात्‌ उस अंगी अर्थ के रस भाव रखभास भावाभ'स भावप्रशम 
- नामक भेंद विभाव अनुभाव व्यभिचारी भाव के प्रतिपादन के साथ अनन्त हो जाते हैं अर्थात्‌ 
अपने आश्रय की अपेक्षा से ( स्रीपुरुष की प्रकृति का विचार करते हुये ) अनन्त हो जाते हैं । 
उनकी विशेषतायें सीमातीत हो जाती हैं | एक दूसरे से उनके सम्बन्ध की परिकल्पना करने पर 
रस के किसी एक भो प्रकार के भेदोपभेदों का परिसंख्यान नहों किया जा सकता फिर सबका 
तो कदना ही क्‍या ! 

लोचन 


अडगगानामिव्यलड्टाराणाम्‌। स्वगता इति। भाव्मगताः सम्भोगविप्रलूम्भादा 
आत्मीयगता विभावादिगतास्तेषां छोष्टप्रस्तारेणाडः गाठगिभावे का गणनेति भाव: 
स्वाश्रयः स्त्रीपुंसप्र कृत्योचित्यादिः । परस्पर प्रेम्णा डशंनमित्युपलक्षणं सम्भाषणादेरपि। 
सुरतं चातुःपष्टिफमालिडःग नादि। विहरणमुद्यानगमनम्‌। आदिग्रहणन जलक्रीडा- 
पानकचन्द्रोदयक्रीडादि। 

अह्ञानां का अर्थ है अलझ्वारों का। स्वगता इति। आत्मगत भर्थात्‌ सम्भोग विप्रलम्भ 
इत्यादि और आत्मीयगत अर्थात्‌ विभाव इत्यादि गत, लोष्टप्रस्तार के द्वारा उनके अकन्जाज्ञिभाव की 
क्या गणना हो सकती हैं यह भाव है। स्वांश्रय अर्थात्‌ स्त्री-पुरुष के स्वभाव का औचित्य 
इत्यादि। परस्पर प्रेम के ढारा दर्शन यह उपलक्षण है सम्माषण इत्यादि का भी। सुरत भर्थात्‌ 
चौंसठ प्रकार का आलिह्नन इत्यादि । विहरण अर्थात्‌ उद्यार गमन । आदि ग्रहण से जलक्रीडा, 
मदिरापान, चन्द्रोदय, क्रीडा श्व्यादि | 
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ध्वन्यालोक 

तथाहि श्श्छगारस्याछूगिनस्तावदाद्ों द्वो भेदो--संभोगो विप्ररूम्भश्चन । सम्भो- 
गस्य उ परस्परप्रमदशनसुरतविहरणादिलक्ष णाः प्रकाराः ह 

विप्ररूम्भस्याप्यभिलाषेण्याविरहप्रवासविप्ररूम्भादयः । तेषां च प्रत्येक॑ विभावानु- 
भावव्यभिचारिभेदाः । तेषां च देशकालाद्याश्रयावस्थाभेद इति स्वगतभेदापेक्षयकस्य 
तस्यापरिमेयत्वम्‌, कि पुनरदड्रप्र भेदकल्पनायाम्‌ । ते ह्यड्गप्रभेदाः प्रत्येकम ज्ञिप्रभेद्सम्बन्ध- 
परिकल्पने क्रियमाण सत्यानन्त्यमेवोपयान्ति । 

( अनु० ) वह श्स प्रकार--भं गी श्वज्ञार के दो भेद होते हैं सम्भोग और. विप्रलम्भ । 
सम्भोग के परस्पर प्रेमपूवक देखना सुरत-विंहरण इत्यादि लक्षणवाले बहुत से प्रकार होते हैँ । 
विप्रल्म्म के भी अभिलाष इैर्य्या विरद्द प्रवास-विप्रलम्भ श्त्यादि ( भेद ) होते हैं उनमें 
प्रत्येक के विभाव, अनुभाव, व्यभिचारी भेद होते हैं । उनके भी देश-काल आदि आश्रय 
तथा अवस्था-मभेद होते हैं । इस प्रकार स्वगत भेद की दृष्टि से एक ही उस ( रस ) की अपरि- 
मेयता सिद्ध होती हैं । फिर अंगभेद कल्पना करने पर तो कहना ही क्‍या १ जोकि अंग के 
अवान्तर भेद हैं उनमें प्रत्येक अं गी के अवान्तर भेदों से सम्बन्ध-परिकल्पना करने पर अनन्तता 
को ही प्राप्त हो जाता है । 
लछोचन 

अभिलाषविप्र छम्भो ह्ययोरप्यन्योन्यजीवितसवेस्वाभिमानात्मिकायां रताजुत्पन्ना- 
यांमपि कुतश्चिद्ध तोर॒प्राघ समागसत्ये मन्तव्यः। यथा 'सुखयतीति किम्रुच्यत” इत्यत 
प्रभ्ठुति चत्सराजरत्नावल्यो: न तु पूव र॒व्नावल्‍्याः। तदा हि रत्यभावे कामावस्थामात्र 
तत्‌ । ईर्ष्याविप्र छम्भः प्रणणखण्डनया खण्डितया सह। विरहविप्रलूम्भ: पुनः खण्डितया 

अभिलाष--विप्रलम्भ दोनों के पक दूसरे को जीवित का सवस्व मानने के अभिमान- 
रूप रति के उत्पन्न हो जाने पर भी किसी हेतु से समागम के प्राप्त न होने पर माना जाना 
चाहिये । जैसे “सुख देती है, श्स विषय में क्या कहा जावे यहां से लेकर व॒त्सराज और रत्नावली 
का, पहले र॒त्नावली का नहों । उस समय पर निस्सन्देह रति न होने पर वह केवल कामदेव की 
अवस्था द्वी होगी । ईष्यां-विप्रलूम्म प्रणय-खण्डन इत्यादि के द्वारा खॉंण्डता के साथ होता हैं। 


'तारावती 
( बारहवीं कारिका का आशय यह हैं कि रस के अक्नों और उनके स्वगत भेदों का 
परिसंख्यान सर्वथा असम्भव है। ) “उसके अंगों का? इसमें “अंगों का? का अर्थ है अलझ्कारों का । 
( आशय यह है कि एक तो अलड्ारों की संख्या में ही इ्यत्ता 'नहीं है, फिर कौन अलझ्डूर 
किस प्रकार किस सम्बन्ध से किसती बिशेष रस को अलंकृत करता है इसका विवेचन तो और 
भी अशक्य हैं । ) स्वगत शब्द के दो अर्थ होते हें--आत्मणत और आत्मीयगत । रस के आत्म- 
गत भेदों का आशय है किसी विशिष्ठ रस के अवान्तर भेद । जैस्ष शंगार के संयोग और विप्रलम्भ 
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लोचन 

प्रसाद्यममानयापि प्रसादमगृहन्त्या ततः पश्चात्तापपरीतत्वेन विरहोत्कण्डितया सह मन्त- 
व्य: | प्रवासविप्ररूम्भ: प्रोषितभतृकया सहेति विभागः। भादिग्रहणाच्छापादिकृतः । 
विप्ररूम्भ इव विप्रलूम्भ:। वच्चननायां ह्मिकाषितो विषयो न लभ्यते; एचमतन्न | तेषां 
चेति । एकत्र संभोगादीनामपरत्र विभावादीनाम्‌। आश्रयो मलयादिः मारुतादी नां 
विभावानामिति यदुच्यते तद्दशशब्देन गताथम्‌ | तस्मादाश्रयः कारणम्‌ । यथा मे व-- 

दयितया ग्रथिता स्रगियं मया हृदयधामनि नितव्यनियोजिता। 

गलति शुष्कतयापि सुधारसं विरहदाहरुजां परिहारकम्‌ ॥ 

तस्येति श्रढ्गारस्य । अछकूगिनां रसादी नां प्रभेद्स्तत्सम्बन्धकल्पनेत्यथः ॥१२५॥ 
विरह-विप्रलूम्भ फिर प्रसन्न की जाती हुई भी प्रसन्नता की न ग्रहण करनेवाली खण्डिता के 
साथ बाद में पश्चात्ताप से भर जानेपर विरहोत्कण्ठिता के साथ माना जाना चाहिये। प्रवास- 
विप्नलम्म प्रोषितपतिका के साथ ( होता है ) यह विषय-विभाग है। आदि ग्रहण से शाप श्त्यादि 
से उत्पन्न वियोग के सम!न जो वियोग होता है। वच्नना में निस्सन्देह अमिलषित विषय 
प्राप्त नहों होता । इसी प्रकार अन्यत्र भी । 'तेषां च! इति। एकत्र सम्भोग इत्यादि का अपरत्र 
विभाव श्त्यादि का। मारुत इत्यादि विभावों का मलय इत्यादि आश्रय है जो यह कहा जाता 
: है वह देश शब्द से गताथ है। अतः आश्रय का अथ॑ है कारण जैसे मेरा ही ( उदाहरण )-- 
“प्रियतमा के द्वारा गूंथी हुई ( तथा ) मेरे द्वारा नित्य हदय-स्थल पर रखी हुई यह माला सूल्वी 
होने पर भी विरह-दाह रोग को शान्त करनेवाले अमृत रस को क्षरित करती है। 

तस्य” का अथ ह श्वज्ञार का | अर्थात्‌ अनज्ञी रस इत्यादि का प्रभेद उनकी सम्बन्ध-कल्पना 
के द्वारा ( होता है )॥ १२ ॥ 
तारावती 


में भेद | आत्मीयगत का अथ है विभावादिगत | ज़िस प्रकार छन्दों में प्रस्तार होता है उसी 
प्रकार यदि लोष्ट प्रस्तार की प्रक्रिया से उन सवके अक्नाज्नी-माव का विस्तार किया जावे 
( अलडदूगरी के द्वारा विभिन्न रसों का पोषण और विभिन्न प्रकार के विभाव इत्यादि में विभिन्न 
प्रकार के भावों का मैल दिखलाया जावे ) तो उनकी गणना ही क्या ड़ो सकती हैं ? यही इस 
कारिका का माव है । “अपने आश्रय की अपेक्षा से भेदोपभेद संख्या सीमा रहित,हो जाती है 
इस वाक्य में: आश्रय का अथ है स््री-पुरुष की प्रकृतियों का. औचित्य इत । .ये प्रकृतियाँ 
नन्‍त होती हैं और इनके उचित भावों का विस्तार भी अनन्त द्दी हो जावेगा । सम्भोग के 
परस्पर प्रेम-दशंन सुरत-विदरण इत्यादि लक्षणोंवाले अनेक प्रकार होते हैं” इस वाक्य में 
प्रेम-द्शन का अथ है प्रेमपूवंक देन | यह उपलक्षण है । इससे सम्भाषण इत्यादि का भी ग्रहण 
हो जाता है। ( मथुन के आठ भेद बतलाये गये हैं--स्मरण, कौतंन, केलि, प्रेक्षण, गुह्ममाषण, 
सइ्ूल्प, अध्यवसाय और क्रियानिष्पत्ति। यहाँ पर दहन को उपलक्षण मान लेने से उन सभी 
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तारावती 
भेदों का ग्रहण हो जाता है । ) छुरत का अथ है ६४ प्रकार के आलिज्नन इत्यादि। ( कामसूत्रों 
में वात्स्यायन मुनि ने सुरत के ६४ प्रकार बतंलाये हैं। मूलरूप में सुरत के ८ प्रकार होते हें-- 
आलिबन्नन, चुम्बन, नख़च्छेच, दशनछेचय, संवेशन, सीत्कृत, पुरुवायित और औपरिष्टक । इन आठ 
प्रकारों में प्रत्येक के आढ-आठ प्रकार होकर ६४ भेद हो जाते है ।.आलिझ्नन दो प्रकार का होता 
है असंप्रयोगकालिक और संप्रयोग कालिक। जअततप्रयोगकालिक आलिह्ष्त चार प्रकार का 
होता है--स्पृष्टक, विद्धक, उद्धृष्टक और पीडितक। संप्रयोगकालिक आलिक्नन भी चार प्रकार 
का दोता हैं--लतावेष्टितक, वृक्षाधिरूढक, तिलतंडुलक और क्षीरनीरक। इस प्रकार आलिक्नन 
के भी ८ प्रकार होते हैं। चुम्बन के ८ स्थान बतलाये गये हैं। इस प्रकार चुम्बन भी ८ प्रकार 
का ह्वी होता है। चम्बन के ८ स्थान ये हैं--लछलछाट, केश, कपोल, नेत्न, वक्षस्थल, स्तन, ओछ्ठ 
और मुख का आन्तंरिक भाग | नखच्छेध भी ८ प्रकार का होता है--आच्छुरितक, अधंचन्द्र, 
मण्डल, रेखा, व्याप्रनख, मयूरपदक, शशप्लुतक और उत्पलूपन्र॒क । दशनच्छेद्य भी ८ प्रकार का 
होता है--गूढक, उच्छूनक, विन्दु, विन्दुमाला, दवासमणि; मणिमाला, खण्डाभ्रक 'और वाराह- 
चवितक । संवेशन भी ऊ प्रकार का होता है--उत्फल्नक, विजुम्मितक, इन्द्राणिक, सम्पुटक, 
पीडितक, वेष्टितक, वाडवक और समपृष्ट । सीत्कृत के ८ प्रकार ये हैं--हिजझ्लार, स्वनित, कूजित: 
रुदित, सत्कृत, दूत्कृत, फूत्कत और विरुत । पुहपायित के र ये हें---उपसप्तक, मन्थन, 
हुलोवमदन, पीडितक, निर्घात, वाराहघात, वृषाघात और चटकविरूसित । औपरिष्टक भी ८ 
प्रकार का होता है--निमित, पाश्वतोदष्ट, वहि:संदंश, अन्तःसंढंश, चुम्बितक, परिमृष्टक . 
आम्रचूषितक और सन्नर । इस प्रकार सुरत के ६४ प्रकारों का वात्स्यायनसूत्रों मे वर्णन किया 
गया है । कामसूत्रों में श्नके विस्तृत लक्षण दिखलाये गये हैं वहीं देखना चाहिये।) विहरण 
का अथ है उद्योन गमन | इत्यादिं का अथ है जलक्रीडा, पानक, चन्द्रोदय, क्रीडा इत्यादि । 
( यह तो सम्भोग श्वद्ञार का वर्णन हुआ। अब विप्रलम्भ श्वज्ञार को लीजिये ) विप्रलम्भ कई 
प्रकार का होता है--अभिलाप, ईर्ष्या, विरह और प्रवास - श्त्यादि। जहाँ दोनों की इस प्रकार 
की रति उत्पन्न हों गई हो कि एक दूसरे को जीवितसवेस्व समझने लगे हों किन्तु किसी कारण 
एक दूसरे का समागम न प्राप्त कर सके हों वहाँ पर अभिलाष-विप्रलमम्भ होता है। रति उसे 
कहते हैं जहाँ अमिलाषा दोनों ओर हो। अभिलाषा केवल एक ओर हो तो, उसे रति नहीं 
कहेंगे । वह केवल काम की ४क अवस्था ही होगी। जैसे रत्नावली में चित्रद्शन के अवसर 
पर--'यह कहना द्वी आवश्यक नहीं कि वह मुझे सुख दे रही है? इस वत्सराज की यक्ति के बाद 
ही रति का प्रारम्भ समझना चाहिये। इससे पदले रत्नावछी का प्रंम रति की सीमा में नहों 
 आ सकता क्‍योंकि वह उभयनिष्ठ नहीं हैं । उत्त समय रति के अभाव में वह काम को एक विशेष 
अवस्था ही है । ईषष्यां-विप्रलूम्म खण्डिता नायिका- के साथ प्रणय-खण्डन इत्यादि के द्वारा होता 
है विरह-विप्रलूम्भ तब होता है जब नायक खण्डिता को मनाने की चेष्टा करता रहे और 


१२७ ध्नन्या छोके 





ध्वन्यालोकः 
दिल्मान्नं तृच्यते येन व्युत्पन्नानां सचेतसाम्‌ । 
बुद्धिरासादिताछोका सवन्रेव भ्रविष्यति ॥ १३॥ 
दिड्मान्रकथनेन हि व्युत्पन्नानां सहृदयानामेकत्रापि रसभेदे सहालझ्जाररज्ञाऊुगि- 
भावपरिज्ञानादासादितालोका बुद्धिः सवशत्रव भविष्यति । 
( अनु० ) अतणव यहाँपर दिग्दशनमात्र कराया जा रहा है जिससे व्युत्पन्न रसिकों की 
बुद्धि प्रकाश को प्राप्तकर प्रत्येक स्थौन पर तत्व को समझ सकेगी ॥ १३ ॥ 
दिग्दशनमात्र करा देने से व्युत्पन्न सहृदयों की बुद्धि अलक्वारों के साथ एक भो रसमेद के 
अगाकज्निभाव को जान लेने के कारण प्रकाश को प्राप्तकर सवत्र प्रसार पा जावेगी ॥ 


लोचन 
येनेति। दिल मात्रोक्तनेत्यवः:। सचेतसामिति। महाकवित्व॑ सहृदयत्व॑ च 
भ्रप्सूनामिति भावः। सवश्रेति | स्वषु रसादिष्वाघादित आलोकोअवगमः सम्यग्ब्यु 
त्तिययेति सम्बन्ध: ॥ १३ ॥ 
येन का अथ है दिग्दशंन के द्वारा। 'सचेतसाम? का अर्थ है जो महाकवित्क और सहृदय- 
त्व प्राप्त करन। चाहते हं । “'सवत्र” शति । सभी रसादिकों में प्राप्त किया गया है। आलोक 
अर्थात्‌ अवगम अर्थात्‌ अच्छी व्युत्पत्ति जिसके द्वारा, यह सम्बन्ध है ॥ १३॥ 
तारावती 
खण्डिता उसकी प्रार्थनाओं को ठुकराती चली जावे, अग्त में नायक निराश द्ोकर वहाँ से चला 
जावे और तब नायिका को पश्चात्ताप हो । उस्त नायिका को विरहोत्कण्ठिता कहते हें और उस 
वियोगावस्था को विरह विप्रल्म्म कद्दते हैँ । प्रवास-विप्रलम्म प्रोषितपतिका के साथ होता है। 
. यही इन प्रकारों का विषय-विभाग हैं। इत्यादि का अर्थ है शाप इत्यादि के द्वारा होनेवाला 
विप्रलम्भ । ( जैसे कादम्बरी में पुण्डसीक की मृत्यु के उपरान्त भाकाशवाणी द्वारा पुनः सम्मिलन 
का आश्वासन मिल जाने पर महाइ्वेता का विप्रलूम्म । अथवा चन्द्रापीड की मृत्यु के बाद 
उसी प्रकार का आइवासन मिल जानेपर कादम्बरी का विप्रलम्भ |) विप्रलूम्म शब्द का 
शाब्दिक अर्थ है वद्चना । वश्नना में अभिलषित बस्तु प्राप्त नहीं होती वही बात वियोग में भी 
होती है। इसी साइश्य के आधार पर वियोग के लिये विग्रलम्भ शब्द का प्रयोग किया जाता 
दे इसका अथ होता है विप्रलम्भ ( बन्नना ) के समान विप्रलूम्म ( वियोग )। :उनकी देश 
काल श्त्यादि और आश्रय अवस्था इत्यादि के भेद. से अनेकरूपता द्वो जाती है |, इस वाक्य में 
उनकी? का अथ है एक ओर उन सम्भोगादिकों का और दूसरी ओर विभाव इत्यादि का देश 
काल इत्यादि और आश्रय अवस्था इत्यादि का भेद होने पर अनेकरूपता हो जाती है। कुछ 
ठोगों ने आश्रय शब्द का अर्थ किया है मलय इत्यादि। क्‍योंकि मलूय उद्दीपन विभाव वायु 
का आश्रय है । किन्तु मलय श्त्यादि, देश शब्द से दी गताथ द्वो जाते हें । अतएवं आश्रय हब्द 
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ध्वन्यालोकः 
ततन्न-- 


श्ंगारस्याठः गिनो. यत्नादेकरूपानुबन्धवान । 
सवष्वेव प्रभ्ेदेषु नानुप्रासः प्रकाशकः ॥ १४॥ 
अडः गिनो हि श्ंगारस्य ये उक्ता प्रभेदास्तेषु सवष्वेकप्रकारानुबन्धितया प्रबन्धेन 
प्रवृत्तोज्नुप्रासो न व्यक्षकः। अढ,गिन इत्यनेनाड गभूतस्य श्ंगारस्येकरूपानुबन्ध्यनु- 
प्रासनिबन्धने कामचारमसाह । 
(अनु० ) उसमें :-- 
“जहाँ श्रज्ञार अंगी हो वहाँ पर उसके सभी भेदों में प्रयत्नपूर्वक छाने के कारण एकरूप 
अनुवन्धवा ला अनुप्राप्त उसका प्रकाशक नहीं होता ॥ १४ ॥ 
निस्सन्देह अंगी श्रज्ञार के जो भेद बतलाये गये हैँ उन सबमें एकविध अनुबन्ध के रूप में 
प्रवृत्त होनेवाला अनुप्रास उनका व्यज्षक नहों होता । अगी कहने का आशय यह हैं कि यदि 
श्रज्गार अंग हो तो उसमें अनुप्रास का एकरूपानुवन्ध कवि की इच्छा पर निर्भर है । 


लोचन 
ततन्नेति । वक्तव्ये दिल मात्र सतीत्यथः। यतव्नांदिति। यत्नतः क्रियमाणत्वादिति 
हेत्वर्थोउभ्निप्रेत:। एकरूप॑ व्वनुबन्धं त्यक्त्वा विचित्रोडनप्रासो न दोषायेत्येकरूप- 
ग्रहणस्‌ ॥ १७॥ न्‍ 
तत्रेति । दिड्मात्रवक्तव्य होने पर यद्ठ अथ है। यत्नादिति। यत्नपूर्वक किया जाता 
हुआ द्वोने के कारण यहाँ हेतु अथ अभिप्रेत है। 'एकरूप? शब्द के ग्रहण का आशय यह है कि 
एकरूप अनुवन्ध को छोड़कर निबद्ध किया हुआ विचित्र अनुप्रास दोषपूर्ण नहीं होता ॥ १४ ॥ 


तारावती 

का अथ है कारण । उदाहरण के लिये मेरा ( अभिनव गुप्त का ) द्वी पच-- 

“यह माला प्रियतमा की गूँथी हुई हैं; अतणव मैं इसे नित्य अपने वक्षस्थल पर धारण 
- करता हूँ । यद्यपि यह विल्कुल सूख चकी है किन्तु फिर भी मेरे लिये अम्रत-रसं की वर्षा कर रही 
है और मेरे वियोग के दाह की पीड़ा को शान्त करनेवाली है।! 

यहाँ पर माला के उद्दीपक हो ने में प्रियतमा द्वारा अथित होना कारण है 

उसके असंख्य भेद हं? में उसके शब्द का अथ है शज्ञार के। आशय यह है कि अब्नी 
रसादि के अवान्तर भेद उनके सम्बन्धों की कल्पना रूप दी होते हैँ ॥१२॥ 

तेरहवीं कारिका का आशय यह हैं--अग्रिम प्रकरण में श्ूंगार की अक्ल कल्पना का 
दिग्दशन मात्र कर।या-जावेगा । जिससे सहृदर्यों की बुद्धि को एक प्रकाश प्राप्त हो जायेगा 
और वे रस-सम्बन्धी दूसरे निगूढ़ तत्वों को भी समझ सकेंगे । यहाँपर जिससे का अर्थ है दिग्दशन 
मात्र कर देने से । सहृदय शब्द से यहाँपर दोनों का ग्रहण द्ो जाता हैं--जो मदह्दाकवित्व पद 
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ध्चन्यालोकः 


ध्वन्यात्मभूते शंगारे यमकादिनिबन्धनम्र । 
शक्तावषि प्रमादित्व॑ विप्ररूम्भे विशेषतः॥ १३ ॥ 
ध्वनेरात्मभूतः श्र गारस्ताव्पयंण ठाष्यवाचकाभ्यां प्रकाश्यमानंस्तस्मिन्‌ यम- 

कादी नां यमकप्रकाराणां निबन्धनं दुष्करशब्दभडः गइलेषादीनां शक्तावपि प्रमादित्वम । 
भ्रमादित्वमित्यनेनतदश्यते--काकतालीयेन कदाचित्कस्यचिदेकस्य यमकादेनिंष्पत्तावपि 
भूम्नालड्वारान्तरवद्ग्साक गत्वेन निबन्धो न कतंव्य इति। “विप्रऊुम्मे विशेषत' इत्यनेन 
विप्रलूम्भे सौकुमार्यातिशयः ख्याप्यते। तस्मिन्‌ द्योत्ये यमकादेरडःगस्य निबन्धो 
नियमाजन्न कतंव्य इति। 

( अनु० ) ध्वनि की आत्मा के रूप में स्थित शज्ञार रस की व्यञ्ञना में यमक श्त्यादि का 
निबन्धन; कवि के शक्त द्ोने पर भी, प्रमाद ही कद्दा जावेगा और विप्र लम्भ में तो विशेष रूप 
में प्रमाद कहा जाघंगा ॥ १५॥। 

ध्वनि की आत्मा के रूप में स्थित श्रज्ञार रस का जहां वाच्य-वाचक के द्वारा प्रकाश किया 
जावे उसमें यमक इत्यादि तथा वैसे ही दूसरे अलक्कारों का, जिनमें दुष्कर सभंग शब्दर्लेप 
इत्यादि सम्मिलित हैं, निबन्धन -शक्त होते हुए भी प्रमाद 'ही कद्ाा जावेगा। प्रमाद कहने का 
आशय यह हैं कि काकतालीय न्याय से कभी किस्ती एंक यमक इत्यादि की निष्पत्ति भले ही 
हो जावे किन्तु अन्य अलझ्लारों की भाँति उनका रंस के भंग के रूप में बडुलता से प्रयोग नहीं 
करना चाहिये “विप्रलूम्म मे विशेषरूप से? इस कथन के द्वारा विप्रलम्भ में सौकुमाय की 
अधिकता व्यक्त की गई है। उसकी व्यज्ञना में भंग के रूप में यमक श्त्यादि का प्रयोग 
नियमानुकूल करना द्वी नहों चाहिये। « 

 _तारावती 

को प्राप्त करने के इच्छुक हैं तथा जो सहृदयत्व पद को प्राप्त करना चाहते हैं । 'आासादितालोका' 
यहद्द बहुब्रीहि समास है और बुद्धिः का विशेषण है। श्सका विग्नद्द श्स प्रकार होगा सब रसों में 
प्राप्त कर लिया गया है आलोक जिसके द्वारा। आलोक का अथे है भवगम अर्थात्‌ व्युत्पत्ति। 
( आशय यहद्द द्दै कि यदि थोड़ा सा सकृूत कर दिया जावेगा तों सहृदयोंको समझने को यीग्यता 
उत्पन्न हो जावेगी भौर वे उसी आदर्श पर न बतलाई हुई बात को भी समझ जावेंगे। ) ॥१३॥ 

चौदहवीं कारिका का उपक्रम करने के लिये आनन्द-वधेन ने लिखा है--“ततन्र? तत्न का 
अरथ है उसके होने पर अर्थात्‌ जब हमें दिग्दशन मात्र के रूप में कथन करना है तब हम ( खब्जार 
रप्त में अज्ञधोजना-अलक्लार॒योजना का प्रकर५ ले रद्दे हैं। ) श्स कारिका में कहा गया है कि 
यदि श्वज्ञार अंगी हो तो प्रयत्न पूवक लाया हुआ एक रूप अधुवन्धवाला भनुप्रास <४इंगार के सभी 
भेदों से उसका प्रकाशक नहीं होता यहाँपर 'यत्नात? में हेतु के अथ में पद्नमी का प्रयोग हुआ 
है। क्योंकि प्रयत्नपूवंक उसका अनुबन्धन किया जाता है अतः वह प्रकाशक नहों होता । 'जिस 
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लोचन 

यमकादी व्यादिशब्द: प्रकारवाची । दुष्करं मुरजबन्धादि । शब्दभढगो न इलेष 
इति। अथइलेषो न दोषाय 'रक्तस्त्वम! इत्यादो, शब्दभडगोडपि क्लिष्ट एव दुष्टः, न 
त्वशोकादों ॥ १०॥ ! 

यमकादि! में आदि शब्द प्रकारवाची हैं। “दुष्कर! मुरज बन्ध इत्यादि । शब्दभज्ञ इलेष 
इति । “रक्तस्त्वम इत्यादि अर्थइ्लेष में दोष नहों होता । भन्नइलेष भी क्लष्ट ही दुष्ठ होता हैं, 
अशोक इत्यादि में नहीं॥ १५॥ ा 

तारावती 

का अनुवन्धन एकरूप का हो? कदने का आशय थह ४ कि यदि अनुबन्धन विचित्र प्रकार का 
हो तो ऐसे अनुप्रास का निबन्धन सदोष नहीं होता | (यदि एक प्रकार का ही अनुप्रास बहुत दूर 
तक चला. जाता है तो उस काव्य में अनुप्रास ही प्रधान बन जाता है और मुख्य वस्तु अथवा 
रस गौण दो जाता है। यद्दी दोष होता है । )॥ १४ ॥ क्‍ 

१५ वीं कारिका का आशय यह है--यदि शंगार रस अंगी हो तो शक्ति होते हुए भी 
यमक इत्यादि का निंबन्धन प्रमांद ही कदह्दा जावेगा और यह बात विप्ररूम्भ शंगार के विषय 
में विशेष रूप से कही जायगी !? यहाँ पर “यमक श्त्यादिः में इत्यादि शब्द का अथ्थ है प्रकार । 
यमक के प्रकार ( ढंग ) के जो 'दुष्कर शब्द इलेष आदि? अलक्लार होते हं--यहाँपर दुष्कर 
का अथ॑ है मुरजबन्ध इत्यादि । अर्थश्लेष में दोष नहों होता । जैसे “रक्तस्त्वं नव पन्चवैः? इत्यादि 
: “पद्म में ( सभंग झब्द इलेघ भी वहाँ पर दोष होता है जद्दाँ पर उसका प्रयोग क्लिष्ठ हो | यदि 
उसका प्रयोग सरल हो तो दोष नहीं होता जैसे “रक्तरूवं नवपल्नवैः***77*** ? इत्यादि पद्च में 
“अशोक! रब्द में सुभंग शब्द इलेष होते हुए भी क्लिष्ट न होने के कारण दोष नहों है । ( इस 
विषय में पण्डितराज ने लिखा है--विय्याकरणों को लव प्रत्यय, यढनन्‍्त, यडलुगन्त इत्यादि _ 
के प्रयोग यहुत प्रिय हैं। किन्तु उनका मधुर रस में प्रयोग नहों करना चाहिये । इसी प्रकार 
कवि को चाहिये कि चाहे सम्भव ही क्‍यों न हों किन्तु ऐसे अनुप्रास के समूहों और यमक 
इत्यादिकों का निवन्‍्धन न करें जिनमें व्यंग्य चवेणा के लिये आवश्यक योजना के अतिरिक्त 
उनके लिये द्वी प्रथवू योजना करनी पड़े और जो अधिक चमत्कांरकारक हों । क्‍योंकि एेसे 
अलझ्कार रस चवंणा के बीच में भा जाते हैं और ।सह्ृदयों के हदयों को अपनी ओर खींचते हुए 
रसास्वादन से पराड्मुख कर देते हैं ।. यह बात बिप्रलम्भ के विषय में विशेष रूप से कही जा 
सकती है । निस्सन्देद विप्रलम्भ निर्मल मिश्री से बने हुये पानक के समान सबसे अधिक मधुर 
होता है। यदि उसमें कोई भी पदार्थ थोड़ी भी स्वतन्त्रता को धारण कर ले तो वह सदस्यों 
के हृदय को पीड़ित करनेवाला हो जाता है और सर्वथा सामानाधिकरण्य को प्राप्त नहों हो 
सकता । यद्दी बात ध्वनिकार ने “ब्वन्यात्मभूते शंगारे? इत्यादि कारिका लिख कर कही है । 
और जो अलकझ्कार क्लिष्ट न हों तथा अपने कथारपत की अपेक्षा अधिक ऊँचा उठने को चेष्टा न 
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। ध्वन्यालोकः: 
अन्न युक्तिर भिधीयते -- 
रसाक्षिप्ततया यस्य बन्धः शक्यक्रियो भवेत्‌ । 
अपृथग्यत्ननिवत्यं: सो5लड्भारो ध्वनौ मतः॥ १६॥ 
निष्पत्तावाश्चयभूतो5पि यस्यालड्डारस्य रसाक्षिप्ततयव बन्धः शक्यक्रियों भवेत्‌ 
सो5स्मिन्नलक्ष्यक्रमव्यडः ग्ये ध्वनावलद्भारो मतः | तस्येव रसाढ्गत्वं मुख्यमित्यथेः। 
( अनु० ) इस व्रिषय में युक्ति बतलाई जा रही हैं-- 
'रस के द्वारा आक्षिप्त होने से ही जिस अलझ्लार का बन्ध कर सकना शक्‍्य हो और उसके 
लिये पृथक यत्न न करना पड़े ध्वनि में वही अलक्लार माना जाता है । १६॥ 
निष्पत्ति में आश्रयजनंक होते हुये भी रस के द्वारा आक्षिप्त द्ोने से ही जिस अलझ्डार का 
बन्धन कर सकना सम्भव हो, वह इस अलक्ष्यक्रमब्यंग्य ध्वनि में अलझ्लार माना जाता है। 
उसी को रसाक्ञता मुख्य होती है। 
द लोचन 
युक्तिरिति । सवव्यापक वस्त्वित्यथचः | रसेति । रससमवधानेन विभावादिधटना- 
मेव कुत्रस्तत्रान्तरीयकतया यमासादयति स एवालझ्लारो रसमाग्गें नान्‍थः। तेन 
वीराड्भुतादिरसेष्वपि यमकादि कवेः प्रतिपत्तश्ल रसविध्चकायव सवंन्र । गडड़रिका- 
प्रवाहोपहतसहद्यमधुराधिरोहण विही नलोकावज ना भिप्रायेण तु मया श्र गारे विप्रलम्मे 
व विदेषत इत्युक्तमिति भावः। तथा च 'रसे5छः गत्वं तस्मादेषां न विद्यते! इति सामा- 
न्‍्यन वदक्ष्यति। निष्पत्ताविति। प्रतिभानग्रहात्स्वयमेव सम्पत्ती निष्पादनानपेक्षाया- 
मित्यथ: । आश्रयभूत इति। कथमेष निबद्ध इत्युद्धवस्थानम्‌ । 
युक्ति/ इति। अर्थात्‌ सवव्यापक वस्तु । “रस? इति । रस की सन्निकटता से विभाव 
इत्यादि को सढ्घटित करते हुये अवश्यकतंव्यता के रूप में जिसको प्राप्त करता है यहाँपर रस 
माग में वद्दी अलद्वार द्वोता हैं अन्य नही.। इससे वीर और अद्धत श्त्यादि रसों में भी सवत्र 
कवि और सहृदय के लिये यमक्र इत्यादि रस विध्न कारक ही होते हें। भेड़े चाल के प्रवांह 
से उपहत तथा सहृदय घुरीणता के अधिरोह से रहित लोक के अनुरण्जन के अभिप्राय से मंने 
यह कद दिया है कि श्रज्ञार और विप्रलूम्भ में विशेष रूप से ( उनका वजन करना चाहिये ) । 
इस प्रकार “अतएव रस में इनकी अह्लता विद्यमान नहीं है” यह सामान्य रूप में कहेंगे। “निष्पत्तो? 
इति । अर्थात्‌ प्रतिभा के अनुग्रहण से स्वयमेव निष्पत्ति हो जाने से निष्पादन की अपेक्षा नहीं 
द्दोती । आश्रयंभूत इति । यह कैसे निवद्ध हो गया यह अद्भुत का स्थान है। 


तारावती 


कर रहे हों अपितु. रस चवंणा में द्वी सुन्दर सुख को प्रकट करने की शक्ति रखते द्वों उन अनुप्रास 
श्त्यादि का ल्याग उचित नहीं होता ।? ) ॥ १५॥ 
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ध्वन्यालोकः 
यथा-- 
कपोले  पत्वाली करतलनिरोधेन झदिता 
निपीतो निशशवासेरयमस्ततहद्योज्धररस+। 
मुहुः कण्ठे लग्नस्तरलयति वाष्पस्तनतटीं 
प्रियो मन्युर्जातस्तव निरनरोडे न तु वयम्‌॥ 
( अनु० ) जेसे 


कपोलों की पत्र रचना करतल के आवरण के द्वारा पोछ दी गई है । निःव्वार्सों के द्वारः 
इस अमृत के छमान हृच्य अधर रस का पान किया गया है। आंसू बार-बार कण्ठ में लगकर 
स्तन-तट को कँपा रहा है। बिना ही अनुरोध के मन्यु तुम्हें प्यारा हो गया किन्तु हम प्यारे 
नहीं हुये । 
तारावती । 

( अब यहाँ पर यह विचार किया जा रहा है कि इन अनुप्रासादिकों का प्रयोग शद्वार 
रस का अभिव्यजञ्ञक होता क्यों नहीं है ? कारिका में कहा गया है कि ध्वनि में वही अलद्गगर 
माना जाता है जिसका आचक्तेप रस केद्वारा ही कर सकना सम्भव हो और जिसके लिये कवि 
को प्रथक्‌ प्रयत्न न करना पड़े। ) “इस विषय में <युक्ति? दी जा रहो है? इस वाक्य: में युक्ति 
शब्द का अथ है सवव्यापक वस्तु ॥। आशय यह है कि उक्त अवसरों पर अनुप्रासादि के प्रयोग 
न करने का ऐसा हेतु बतलाया जा रहा है जो सर्वत्र लागू हो जाता है । कारिका का आशय 
यह है कि कंवे का ध्यान प्रधानतया रस को ही ओर होता हैं । रप्तादि की अभिव्यग्जना 
करने के लिये कवि विभाव इत्यादि की सझटना किया करता है। उस अवसर पर यदि किसी 
ऐसे अलद्डगर का प्रयोग स्वतः हो जावे जिसका टाल सकना अप्तम्भव हो और जो रसाभिव्यञ्षन 
के लिये अनिवाय हो जावे, रस के म!: में वहो अलझ्लार माना जाता है । उसके अतिरिक्त अन्य 
अलझ्वार ही नहीं होता । यहाँपर शज्ञार शब्द का प्रयोग न कर सामान्य रूप से रस शब्द 
का प्रयोग किया गया है। इसका आशय यह हैं कि यमक इत्यादि का प्रयोग केवल शज्जार 
रस में ही कवि और सह्ृदय के लिए व्याघात उत्पन्न करनेवाला नहीं होता किन्तु वीर और अद्भट 
इत्यादि रसों में भी सवंत्र विध्न डालनेवाला होता है। अधिकतर विचारक यमक इत्यादि को 
श्वृज्ञार रस का ही विघातक मानते आये हैं । भेड़ चाल का अनुस्तरण करने के कारण जिनका 
विवेक नष्ट हो गया है और जो सहृदय-घुरीण लोगों की सीमा में नहीं आ सकते वे भा उन्हों 
लोगों का अनुसरण करंते हुये यही मानते हें कि यमक इत्यादि का बहुल प्रयोग श्वज्ञार रस का 
ही उपघातक होता है। उनके सामने कुककर उनका संग्रह करने के लिए दी मैंने ( ध्वनि- 
वादियों ने ) भी श्ज्न।र रस का ही उपघातक अलझ्जारों को कद् दिया है। वस्तुतः अलझ्लारों का 
बाइल्‍य सभी रसों का विघातक होता है। यही बात आभानन्दवर्धन आगे चलकर स्वयं कहेंगे--- 


१६० ध्वन्यालोके 


छोचतल 
करकिसलयन्यस्तवदना इश्वासतान्ताधरा प्रवतमानवाष्पभरनिरुद्धकण्ढठी अवि- 
च्छिन्नरुदि तरःशखत्कुचतटा रोषमपरित्यजन्ती चाटूक्त्या यावपसाग्ते तावदीष्याविप्र- 
लम्भगतान भावचबणावहितचेतस एव वकक्‍तुः इलेषरूपकब्यतिरेकाद्या अयत्यनिष्पन्ना- 
श्रेवेयितुरपि न रसचवणा विष्नमादधती ति । 
करकिसलय पर अपने मुख को रक्‍खे, हुयें वास से मलिन अधरवाली, प्रवृत्त होनेवाले 
वाष्पभार से निरुद्ध कण्ठवाली, अविच्छिन्न रोदन से चन्नल कुचतर्टॉवाली, रोष को न छोड़ती 
हुई चाट्ूक्ति से जब तक प्रसन्न की जाती है तब तक अयत्ननिष्पन्न श्लेप, रूपक, व्यतिरेक 
इत्यादि अलंकार ईर्ष्याविप्रलूम्भगत अनुभाव की चर्बणा में मन लगाये हुये वक्ता को और 
चवंण करते हुये सहृदय व्यक्ति की रस चवणा में विध्न नहीं करते । 


तारावती 
रसे5ज्ञत्वं तस्मादेषां न विद्यते! । “आश्रय ही जाता है? कहने का आशय यह हैं कि जब किसी 
अलब्टगर की निष्पत्ति हो जाती है--जो प्राय: स्वयं ही हुआ करती हैं तथा जिसके निष्पादन 
के लिये कवि को पृथक प्रयत्न नहीं करना पड़ता-तब उस अलद्बागर को देखकर आश्चय हो जाता 
है कि बिना ही चेष्टा के यह अलक्कार किस प्रकार आ गया । ( इस प्रकार रस-व्यज्ञना की चेष्ट 
में ही जिस अलझकृार को निवद्ध कर सकना शकक्‍्य हो, इस अलझ्वकार-ध्वनि के प्रकरण में वही 
अलकझ्कार माना जाता है। क्योंकि वही मुख्यरूप से श्सका अंग होता है । ) 

( यहाँपर अलक्कार के अपृथग्यत्ननिवंत्यत्व का उदाइरण दिया गया है। मानिनी 
नायिका को मनाने के अवसर पर नायक ने ये शब्द कद्दे हैं।) नायिका करन्किसलूय पर 
अपने मुख को रबखे हुये है। श्वास से उसका अधर मलिन पड़ रहा है, बहनेवाले आँछुओं के 
भार से उसका कण्ठ रुंध गया है, निरन्तर रोने के कारण उसके कुचतट काँप रहे हैं, वह क्रोध 
को किसी प्रकार छोड़ नहीं रही है। उसको चादक्तियों के द्वारा प्रसन्न करने की चेष्टा ही मुख्य 
विषय है । अतः यहाँ पर इैर्ष्या-विप्रलूम्भ के अनुभावों की चवंणा मुख्य व्यंग्य है और वक्ता का 
ध्यान प्रधान रूप से उसी ओर है। संयोगवश निम्नलिखित अलछ्ा रों का भी समावेश हो गया 
हैं--( १) रूपक--मन्यु पर प्रियतम का आरोप--प्रियतम के सहवास के अवसर पर भी 
कपोल की पत्र-रचना प्रियतम' के हाथ से पुँछ जाती है और मन्यु में भी करतल पर कपोल 
रखने के कारक पत्र-रचना पुछ गई है। प्रियतम सहवास के अवसर पर अमृत के समान हृदय 
अधर-रस का पान करता है और मन्यु भी निश्वा्सों के द्वारा अधर-रस ( अधरों की आद्रता ) 
को पी गया है। प्रियतम भी प्रियतमा को कण्ठ में लगाता हैं और मन्यु भी आँसुओं के रूप 
: में नायिका का कण्ठ पकड़े हुये है । प्रियतम भी नायिका के स्तनतटों को तरल कर देता है 
और मन्यु भी स्तनों को तरल कर रहा है। इन साधारण धर्मों के आधार पर मन्यु पर प्रियतम 


का आरोप हुआ है। अतः रूपक अलक्कार है (२) अधर-रस शब्द के दो अथ हँं---अपराम्त 
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ध्वन्यालोकः 
रसाटःम गत्वे च तस्य लक्षणम(्थग्यव्ननिवत्यव्वमिति यो रसं बन्घचुमध्यवसितस्य 
कवेरलझ्टार॒स्तां वासनामत्यूद्य यत्नान्तरमास्थितस्य निष्पद्यते. स न रसाढूगमिति। 
यमके च प्रबन्धेन बुद्धिपू्वकं क्रियमाण नियमेनव यत्नान्तरपरिग्रह आपतति शब्द- 
विशेषान्वेषणरूपः 
( अनु० ] अलक्कार का रस के अकह्ग होने का लक्षण यह है कि कवि को अलझ्गार-योजना के 
लिये कोई एथक्‌ प्रयत्न न करना पड़े । रसबन्धन के अध्यवसाय में प्रवृत्त कवि की रसवासना का 
अतिक्रमण कर दूसरे प्रयत्न का सहारा लेने पर जो अलद्भार निष्पन्न होता है वह अलक्कार रस 
का अज्ञ नहीं होता । जब अविच्छिन्न हूप' में यमक लाने की बुद्धि-पूर्वक चेश की जाती हैं 
तब नियमतः दूसरे प्रयत्न का सहारा लेना ही पड़ता है ओर वह प्रयत्न होता है विशेष प्रकार 
के शब्दों का अन्वेषण रूप । 


लोचन 

लक्षणमिति व्यापकमित्यथ:। 'प्रबन्धेन क्रियमाण” इति सम्बन्धः। अत एव 
बुद्धिपूव कत्वमवश्यंभावीति बुद्धिपृबषकशब्द उपात्त:। रससमवधानादन्यो यब्नों 
यत्नान्तरम्‌ । 

लक्षणमित्ति। अर्थात्‌ व्यापक । सम्बन्ध यह है कि प्रबन्ध के द्वारा किया जाता हुआ । 
अतः बुद्धिपूवंकत्व अउश्यम्भावी है इसलिये बुद्धिपूवंक शब्द का उपादान किया गया है। यत्ना- 
न्तर का अथ है रत समवधान से भिन्‍न यत्त। 

तारावती 

और अधरों की आद्रिता । इस प्रकार इलेपालक्वार हैं। (३) मन्यु प्यारा है में प्यारा नहीं हूँ, 
इस प्रकार व्यतिरेकालद्लार हो जाता है। ये तीनों अलझ्जार स्वभाविक रूप में ही आ गये हैं । 
इनके लिये कवि को कोई अतिरिक्त प्रयत्न करना नहीं पड़ा हैं । अलद्वार विना यत्न के निष्पन्न 
हुये हैं और रसचवंणापरायण सहृदय के हृदय में भी रस-चवंणा में व्याघात उत्पन्न नहों करते । 

वृक्तिकार ने लिखा हैं कि उस अलड्ार का रस के अंग होने में लक्षण है उसका पृथक 
यत्न द्वारा सम्पन्न न होना ।?! आशय यह है कि कवि रस-निष्पत्ति के लिये जो प्रयत्न करता है 
उसी प्रयत्न के द्वारा अलक्कार का प्रयोग भी हो जाता है। उसके लिये कवि को प्रथक प्रयत्न 
करना पड़े तो वह अलक्वार रस का अन्न नहीं हो सकता। लक्षण का अर्थ है व्यापक धम | अल- 
छुरं की रसाज्ञता का व्यापक धर्म ही है पृथक यंत्न के द्वारा निवत्य न होना । इस सन्दर्भ की 
लोचनकार ने विस्तृत व्याख्या नहीं की है। सम्भवतः इसे सरल समझकर छोड़ दिया है। 
केवल कतिपय शब्दों का अर्थ दे दिया हैं। उन्हों शब्दों का अर्थ यहाँ पर दिया जा रहा 
है। मूल स्पष्ट है अतः विषय को समझने के लिये अनुवाद को देखना चाहड़िये। बृत्ति में 


बु३२ ध्वन्यालोके 


ध्वन्यालोकः 

अलझ्कारान्तरेष्वपि तत्तल्यमिति चेत-नंवम्, अलझ्भारान्‍्तराणि हि निरूप्य- 
माणदुर्घेटनान्यपि रससमाहितचेतसः प्रतिभानवतः कवेरहंपूर्विकया परापतन्ति। 
यथा कादुम्बयाँ कादम्बरीदशनावसरे। यथा च मायारामशिरोदशनेन विह्नलायां 
सीतादेव्यां सेती। युक्त चेतत्‌। यत्तो रसा वाच्यविशेषेरेवाक्षेप्रव्या:। ततव्पति- 
पादकेश्व शब्देस्तत्प्रकाशिनो वाच्यविशेषा एवं. रूपकादयोडलझ्लारा:। तस्माज्न 
तेषां बहिरद्जत्व॑ रसाभिव्यक्तो । यमकदुष्करमागषु तु॒तत्स्थितमेव । यत्त 
रसवन्ति कानिचिद्यमकादीनि इदृश्यन्ते, तत्र रसादीनामड्गता यमकादीनां त्वन्लि- 
५ ह2380- कक लक त्न्‌ 
तव। रसाभासे. चाड्भत्वमप्यविरुद्यम्‌ू। अज्ञजितया तु व्यड्गयं रसेनाज्ञत्वं शथग्प्रयत्न- 
निवव्यत्वाद्यमकादेः । 

( अनु० ) ( प्रश्न ) जो बात यमक के विषय में कद्दी जाती है वही दूसरे अलक्डारों के 
विषय में भी कही जा सकती है १ ( उत्तर ) दुसरे अलझ्कारों के विषय में यह बात नहीं कही जाः 
सकती । जब कोई प्रतिभाशाली कवि रसमय रचना करने में अपना मन लगा देता है. उस 
समय ऐसे ऐसे अलट्वार जिनकी सड्डटना प्रयत्न करने पर भी कठिन है स्वयं आने लगते हैं 
मानों पहले आने के लिये होड़ लगा रहे हों । उदाहरण के लिये ( चन्द्रापीड के ) कादम्बरी के 
दर्शन करने के अवसर पर कादम्बरी में अलझ्लार इसी प्रकार आये हैं अथवा जिस प्रकार ,सेतुबन्ध 
काव्य में माया के बने हुये राम के शिर के दर्शन के अवसर पर सीता देवी के विहल हो जाने 
प्र भी अलक्कार होड़ लगाकर आये हैं । अलझ्ञरों का इस प्रकार होड़ लगाकर आना स्वाभाविक 
ही हैं। कारण यह है कि रसों का आक्षिप विशेष प्रकार के वाच्य के द्वारा हौ किया जाता है । 
रूपक श्त्यादि अलद्वार भी और कुछ नहीं हैं केवल रस-प्रतिपादक शब्दों के द्वारा प्रकाशित 

'होनेवाले ( और रस को भ्रकाशित करनेवाले) विशेष प्रकार के वाच्य ही हैँ । अतः इस प्रकार के. 

अलब्ूगर रसाभिव्यक्ति में वहिरंग कभी नहीं कहे जा सकते। किन्तु यमक के दुष्कर माग में 
वहिरंगता बनी ही रहती है । ( आशय यह है ऊफ़ि वाच्यार्थ के ढारा रस का आक्षिप होता है। 
अंतः वाच्यालझ्वारों का आना स्वाभाविक द्वी है। किन्तु यप्रक इत्यादि का निरन्तर आना 
असाधारण बात है, उसके लिये कवि को पृथक प्रयत्न करना द्वी पड़ता है। अतः उनका प्रयोग 
रसामिव्यक्ति में व्याघात ही उत्पन्न करता है। ) रसमय काव्यों में भी जहाँ यरूक इत्यादि का 
प्रयोग-बाहुल्‍य पाया जाता है वहाँ रप्त इत्यादि अन्न ( अप्रधान ) होते हैं और यमक इत्यादि 
अंगी । हाँ रसामास में यमक आदि का अकह्ग होना भी विरुद्ध नहीं है । किन्तु जहाँ रस अन्नी 
( प्रधान रूप में व्यज्ञय ) हों वहाँ यमक इत्यादि अन्न नहीं हो सकते क्योंकि उनके लिये पृथक्‌ 
प्रयत्न करना पड़ता है। 
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घ्वन्यालोकः 
अस्थेवाथस्य संग्रहइलोकाः 
रसवन्ति हि वस्तूनि सालझ्लाराणि फानिचित्‌ | 
एकेनव  प्रयत्नेन निवत्यन्ते महाकवेः ॥ 
यमकादिनिबन्धे तु॒पृथग्यत्नोज्सय्य जायते । 
वक्तस्यापि रसे3छगत्वं तस्मादेषां न विद्यते ॥ 
रसाभासाटडगर्भावस्तु यमकादेन वायते। 
ध्वन्यात्मभूते श्य्डग्गारे त्वडग्गता नोप॑पद्मते॥ 
( अनु० ) इसी अथ के संग्रह इलोक ६ 
कतिपय रसमय वस्तुयें ऐसी होती हैं जिनमें अलुकारों का भी समावेश हो जाता है। 
वहाँ पर महाकवि के एक ही प्रयत्न के द्वारा रस ओर अल्झ्वार दोनों की निष्पत्ति हो जाती है। 
यमक इत्यादि को रचना में कवि को प्रथक्‌ प्रयत्त कएना पड़ता है । अतः समर्थ भी कवि 
की रसमय रचना में यमक इत्यादि अह्ञ नहीं हो सकते । 
यमक श्त्यादि का रसाभास का अजह्ञ होना निषिद्ध नहीं किन्तु ध्वनि की आत्मा के रूप 


में स्थित श्वृंगार में यमक इत्यादि किपी सा अक्न नहीं हो सकते ।? 
लोचन . * 


निरूप्यमाणानि सन्ति दघटनानि। बुद्धिपुव चिकीषिंतान्यपि कतुमशक्या- 
नीत्यथः तथा निरूप्यमाणंदुघटनानि कथमेतानि रचितानीत्येब॑ विस्मयावहानी त्यथः 
अहं पूवः अग्रय इत्यथ: ! अहमादावहमादों प्रवत इत्यथ:। अहंपूव इत्यस्य भावोऊहं- 
पूर्विका । अहमिति निपातो विभक्तिप्रतिरूपको&स्मदथदृ क्तिः । 
एतदि्ति । अहंपूर्विकया ५रापतनमित्यथ: | कानिचिदिति । कालिदासादिकृतानी 
त्यथः । शक्तस्यापि पृथग्यत्नो जायत इति सम्बन्ध! | एषघासिति। यमकादीनाम्‌ | ध्व- 
न्‍्याव्मभूते श्यडगारे इृति यदुक्त तत्प्राधान्येनाघश्छोक्ेन रु गृहीते ध्वन्यात्मभूत इति ॥ 
निरूपण किये जानेपर जिसकी सब्घटना दुष्कर होती है। अथ यह है कि बुद्धिपूवक 
करने के लिये इच्छित होते हुये भी जिनका करना अशक्य हैं । तथा निरूपण किये जाने पर 
दुघट अर्थात्‌ ये कैसे रच गई हैं इस प्रकार विस्मय की उत्पन्न करनेवालें। “म॑ पहले? अर्थात्‌ 
आगे। अर्थात्‌ में पडले आऊँगा में पहले आऊँगा। “अहं पूर्व! की भाववाचक संज्ञा है अइं- 
पूर्विका । “अहम? यह “अल्मद? के अथ में विभक्तिप्रतिरूप निपात है। | 
एतत्‌ इति । अर्थात्‌ अहंपूर्विका के साथ दौड़ दौड़कर आना । कानिचित्‌ इति । अर्थात्‌ 
कालिदास इत्यादि के किये हुये । समर्थ ( कवि ) का भी एथक यत्न हो जाता हैं यह सम्बन्ध 
है। “इनका” अर्थात्‌ यमक इत्यादि का । “ध्वन्यात्मभूत #ंगार में! जो यह कहा गया हे वह 
प्रधानतया अधे इलोक से संगृह्दीत “ध्वन्यात्मभूते! इस ( का संग्राहक है ) ॥ १६ ॥ 


१३४ : ध्वन्यालोके 


ध्वन्यालोकः: 
इदानीं ध्वन्यात्मभूतस्य श्यज्ञरस्य व्यक्षकोइलड्लारवग आख्यायते। 
ध्वन्यात्मभूते श्ठ गारे समीक्ष्य विनिवेशित: । 
रूपकादिरलड्भारव्गं एति यथाथताम्‌ ॥१णा 

( अनु० ) अब उस अल्छ्वार वर्ग की व्याख्या की जा रहो द्दे जिसका ध्वन्यात्मभूत 
ख्ृंगार में उपादान उचित होता है-- 

“ध्वन्यात्मभूत शँगार में समीक्षापूर्वक सन्निविष्ट किया हुआ रूपक इत्यादि अलक्कारवर्ग 
वास्तविक अल्ड्वाररता को प्राप्त हो जाता हैं? ॥ १७ ॥ 

ताराबती 

लिखा हैं--अ्रवन्धेन बुद्धिपूव॑ क्रियमाण? इस वाक्यखण्ड सें “प्रबन्धेन क्रियमाण! यह संबन्ध 
योजना होगी । (प्रबन्ध का अर्थ है अविच्छेद | अर्थात्‌ यदि यंमक श्त्यादि कहाँ एक बार 
आ जावें तो उससे उतना रसविच्छेद नहीं होता । किन्तु जब यमक इत्यादि अविच्छिन्न रूप में 
आते हो चले जाते हैँ तो एक तो कवि को यमक के लिये शब्दान्वेषण का एथक प्रयत्न करना 
पड़ता है दूसरे पाठक की मनोवृत्ति यमक में ही उल्झकर रह जाती है उसे रसास्वादन का 
अवप्तर ही नहीं मिलता । ) इसीलिये “बुद्धिपूवंक! शब्द का प्रयोग किया गया है क्‍योंकि जब 
यमक प्रवन्ध के रूप में प्रवृत्त होगा त्तौ उसमें - बुद्धिपूवकता आ ही जावेगी । “यत्नान्तर” शब्द 
का अर्थ हैं रस-समवधान के लिये जितने यत्न की आवश्यकता है उसके अतिरिक्त यत्न । “निरू- 
प्यमाण-दुघटना नि? के दो अ्थ हो सकते हैं--नि>पण करने पर भी जिनको संघटना कठिन 
हो अर्थात्‌ ऐसे अलझ्लार स्वभावतः आ जाते दें जिनक्री संघटना उस समय भी कठिन हो जावे । 
जब बुद्धिपूवक उनके संघठन करने को इच्छा की जावे तथा निरूपण करने 'पर जो दुघंट 
दिखलाई दें अर्थात्‌ जिनपर विचार करने पर स्वयं कवि को आश्चय हो जावे कि मैंने इन 
अलंकारों को रच कैसे दिया ? “अहंपूर्विका? शब्द “अहंपूर्व:” से वना है जिसका अर्थ है कि 'ें ही 
पहले आऊँगा? "मैं ही पहले आऊँगा? इस प्रकार की होड़ अलंकारों में लग जाती है। 'श्सी 
“अहंपूर्व:” शब्द का भावार्थक प्रत्यय होकर “अहंपूविका? बना है। “यद्द बात ठीक भी दै” इस 
बाक्य में यह बात? का अर्थ है--अलंकारों का होड़ लग। कर आना। “कुछ अलंकार रसवान्‌ 
होते हैं? इस वाक्य में 'कुछ” का अथ है कालिदास इत्यादि मह्यकवियों के बनाये हुये। इसका 
सम्बन्ध इससे है कि 'समथ भी कवि को उनके लिये प्रथक प्रयत्न करना पड़ता दै। इनकी रस 
में व्यज्ञयता नहीं होती” इस वाक्य में “इनकी? का अथ है यमक इत्यादि को। इन संग्राहक 
पद्यों में 'ध्वन्यात्मभूते श्ब्कारे! यह जो कहां गया है वह प्रधानतया आधी कारिका में आये हुये 
“5्वन्यात्मभूते श्रज्ञारे! का ही नि*ंशक है ॥ १६ ॥ 

“अब ध्वन्यात्मभूत ख्ंगार के व्यज्यक अलंकार वर्ग का प्रकथन किया जा रद्दा है? इस वाक्य 
में थ्यथब! का अथं यह है कि पिछले प्रकरण में उन भलंकारों का दिग्दशन करा दिया गया जो 








द्वितीय उद्योत्तः १३७ 





ध्वन्यालोकः 


अलड्गारो हि. बाह्मालडझ्लारसाग्यादठः गिनश्रारुत्वहेतुरुव्यते । वाच्यालड्डार- 
वगश्च रूपकादियवानुक्तो वक्ष्यते च कश्चितु, अलझ्लाराणामनन्तत्वात्‌ । स सर्वोड्पि 
यदि समीक्ष्य विनिवेश्यते तदलक्ष्यक्रमव्यडः ग्यस्य ध्वनेरडःगिनः सवस्यव चारुत्व- 
हेतुनिष्पद्यते । 

अलब्ूगर निस्सन्देह बाह्यालंकार के साम्य से अज्ञो की चारुता में देतु कद्दा जाता है। 
“रूपक श्त्यादि' में इत्यादि के द्वारा उन सब अल्क्लारों का संग्रह हो जाता है जो कि वाच्या - 
लझ्कार के रूप में कह्दे गये हें और जो कुछ लोगों के द्वारा आगे चलकर कद्दे जावेंगे क्‍योंकि 
अलझद्बू।र अनन्त होते हैं । वह सब अलक्कार॒प्रपन्न यदि समीक्षापूर्वक सन्निविष्ट किया जाता है तो 
अज्नी ध्वनि के रूप में स्थित सभी अंसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य रस इत्यादि की चारुता में हेतु बन 
जाता है। 


छोचन 
इृदानी मिति | हेयवर्ग उक्तः। उपादेयवर्गस्तु वक्तब्य इति भावः | व्यक्षक इति | 
यश्व यथा चेव्यध्याहार: | यथाथतामिति | चाहत्वहेतुतामित्यर्थ:। उक्त हइति। भामहा- 
दिभिरलझ्वारलक्षणकार: | वक्ष्यते चेव्यन्न देतुमाह अलड्भाराणामनन्तत्वादिति । प्रतिभान- 
न्व्यादन्यरपि भाविश्निः केश्रचिद्त्यथः ॥ 
इदानीमिति । हेयवर्ग कह दिया गया । उपादेयवर्ग तो कद्दा जाना चाहिये यह भाव 
है | व्यक्षक इति । 'जो और जिस प्रकार! इन शब्दों का अध्याह्ार ( किया जाना चाहिये )। 
यथार्थतामिति । अर्थात्‌ चारुत्वहेतुता को । "कहा गया है!। अर्थात्‌ भामह इत्यादि अलंकार- 
लक्षणकारों के द्वारा । और कद्दा जावेगा इस विषय में हेतु बतलाते हैं--अलंकारों के अनन्त 
होने से । अर्थात्‌ प्रतिभा के अनन्त होने से अन्य भी कुछ होनेवाले ( अलंकारों ) से ( अनन्तता . 
होती है । ) ह 
तारावती 
रसमय रचना में त्याज्य होते हैं; रसमय रचना में जिंनका प्रकथन करना उचित है उनका 
निर्देश किया जा रहा है-! “्यन्जक? के साथ “जो? और “जिस प्रकार! का अध्याह्ार कर लेना 
चाहिये । अर्थात्‌ यहाँपर यह भी बतलाया जा रहा है कि कौन से अलंकार रस के व्यज्ञक होते 
हैं और यह भी बतलाया जा रह्दा है कि वे किस प्रकार व्यञ्ञक होते हैं । 'अलंकार यथाथंता को 
प्राप्त होते है? इस वाक्य में यथार्थता का अर्थ है चारुत्वहेतुता। अर्थात्‌ आत्मभूत शृंगार 
में यदि विचारपूर्वक रूपक इत्यादि अंलंकारों की योजना की जावे तो वे अलंकार वास्तव में 
चारुता-हेतु हो जाते हैं । 'रूपक इत्यादि अलंकार वर्ग कद्दा गया है? इस वाक्य में “कहा गया 
है? का अथथ है भामद इत्यादि आलंकारिको के द्वारा कद्दा यया है। “आगे चलकर कहे जावेंगे 


१३६ ध्वन्यालोके 





ध्वन्यालोकः: 
एपा चास्य विनिवे शने समीक्षा-- 
विवक्षा तत्परत्वेन नाठ'गित्वेन कदाचन। 
काले च अहणत्यागो नाति निब्रहणेषिता ॥१4॥ 
निव्यूढावषि चाडगत्वे यत्नेन प्रत्यवेक्षणम्‌ । 
रूपकादिरलड्जारवर्गस्याठ गत्वसाधनसू ॥१९॥ 
( अनु० ) इस ( अलझ्कार ) के विनिवेश में इप्त समीक्षा से काम लेना चाहिये-- 
“जिस रूपक इत्यादि की विवक्षा रसपरक हो, कभी अंगी के रूप में न हो, समय पर 
गहण ओर त्याग कर दिया जावे निवंहण की अत्यन्त इच्छा न हो ॥ १८ ॥ 
निवहण के शेते हुये भी प्रयत्न पूवंक अंग के रूप में प्रतिष्ठित कर दिया जावे । इस प्रकार 
का रूपक इत्यादे अलब्गर समूह के अंगत्व का साधक माना जाता है ॥ १९ ॥ 
लोचन 
समीक्ष्येति । समीक्ष्येत्यनेन राब्देन कारिकायामुक्तेतिभावः । इलोकपादेघु चतुणु 
इलोकाध चाड्न्‍नल्वसाधनमिदम्‌; रूपकादिरिति प्रत्येक॑ सम्बन्ध: | यमलझ्ारं तदडः गतया 
विवक्षति नाडः गित्वेन, यमवसरे गृह्नाति, यमवसरे त्यजति, यं नाव्यन्तं निर्वोहडमिच्छति, 
यं बलादड्गभत्वेन प्रत्यगेक्षते स एवसुपनिबध्यमानो रसाभिव्यक्तिहंतुमंवर्तीति विततं 
महावाक्यम्‌ । तन्महावाक्यमध्ये चोदाहरणावकाशमुदाहरणस्वरूपं तद्योजनं तत्समथ रन 
च निरूएयितुं अन्थान्तरमिति चृत्तिग्रन्थस्य सम्बन्ध: ॥ १७॥ * 
भाव यह है कि 'समीक्ष्यः इस शब्द से कारिका में कही हुई समोक्षा ली जाती है। 
चार-श्लोक-पादों में और इलोका्थ में यह अइ्वत्व का सिद्ध करना है। “रूपकादि/ इसका 
प्रत्येक से सम्बन्ध हो जाता है। जिस अलंकारको उसके अन्नल्व के रूप में कहना चाहता है 
अड्डी के रूप में नहीं, जिसको अवसर पर ग्रहण करता हैं, जिसको अवसर पर छोड़ देता है, 
जिसका अत्यन्त निर्वाह नही करना चाहता, प्रयत्नपूवक जिसकी अक्ञ के रूप में अपेक्षा करता 
है वह इस प्रकार निबद्ध किया हुआ रसाभिव्यक्ति में हेतु हो जाता है इस प्रकार का यदह्द वितत 
महावाक्य है। और उस महावाकय के बीच में उदाहरण, अवकाश, उदाहरण स्वरूप उसकी 
योजना और उस समर्थन के निरूपण के लिये ग्न्धान्तर ( प्रवृत्त हुआ दे ) यह वृत्तिग्रन्थ का 
सम्बम्ध है ॥ १७ ॥ 
द तारावती 
का अर्थ यह है कि अलूकार अनन्त होते हैं क्‍यों कि प्रतिभायें भी अनन्त होती हैं । अतः सम्भव॑ 
है आथ चलकर कतिपय नये अल'कारों का प्रवर्तन किया जावे ॥ १७॥ 
(१७ वीं कारिका में कहा था कि कवि को समीक्षापूवंक अल'कार योजना करनी 
चाहिये | ) अब यह बतलाया जा रहा है कि वहाँ पर जिस समीक्षा का निर्देश किया गया 
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ध्वन्यालोक: 


रसबन्‍्धेष्व॒त्याइतमनाः: कवियमलऊ्डारं तदड्गतया विवक्षति । यथा-- 
चलापाज्ञां दृष्टि स्प्शसि बहुशो वेपथुमतीं 
. रहस्याख्यायीव स्वनसि झाुदु कर्णान्तिकचरः । 
करो व्याधुन्वन्त्या: पिबसि रतिसर्गस्वमधरं 
वयं तत्वान्वेषान्मघुकर हतास्त्गं खलु छृती ॥ 
अन्न हि अमरस्वभावोक्तिररड्लारो रसानुग्रुण:। 
अनु० ) रस के बन्धनोंके लिए जिस कवि के मन में अत्यन्त आदर है इस प्रकार का 
कवि जिस अलड्गार को उसके अंग के रूप में कहना चाहता है ( वद्द रूपक श्त्यादि अलड्डार- 
समूह को अंग सिद्ध करनेवाला होता है। ) जैसे--- 


“हे मधुकर ! तुम इस शकुन्तला की चन्नल अपांगोंवाली कांपती हुई दृष्टि का वार दार 
स्पर्श कर रहे हो | कान के निकट मंडराते हुये तुम इस प्रकार का शब्द कर रहे हो मानों कोई 
रदस्य की बात कहना चाहते हो । यह अपने हाथों को हिला रही है और तुम इसके रति-सवंस्व 
अधर का पान कर रहे हो। इस प्रकार हम तो तत्त्वान्वेषण में ही मारे गये, तुम सचमुच 
सफल हो गये ॥? 

यहाँ पर अ्रमर की स्वभावोक्ति अलक्कार रस के गुणों के अनुकूल है। 

। तारावती 

था वह समीक्षा क्‍या हो सकती है ? अर्थात्‌ रसाभिनिवेश में प्रवृत्त कवि को अलंकार योजना 
में किन बातों का ध्या4 रखना चाहिये। १८ वो कारिका के प्रत्येक चरण एक-एक और 
१० वीं कारिका के प्रथम आधे इलोक में एक बात बतलाई गई है जो कि अलकार को 
रस का अज्ञ ( उसका पोषक ) बनाने में सम होती है । वे तत्तत ये हैं--( १ ) जिस अलू'कार 
को अन्न के रूप में निबद्ध किया जावे। (२) जिसको अज्ञी के रूप में कभी निबद्ध ने किया 
जावे । (३) जिसका ग्रहण और त्याग अवसर के अनुकूल हो अर्थात्‌ जिसे अवसर के 
अनुसार ग्रहण किया जावे और अवसर के अनुपतार ही छोड़ दिया जावे । (४ ) जिसके निवहण 
की अत्यन्त उत्कण्ठा न हो । (६ ) निवंहण के होते हुये भी प्रयत्नपू्वक जिसको अज्ञ बना 
देने की चेष्टा की जावे । वह इस प्रकार निबद्ध किया हुआ रूपक श्त्यादि अलंकार रस की 
अभिव्यक्ति में हेतु हो जाता है । यह ( छोटे-छोटे अवान्तर वाक्‍्यों से बना हुआ ) एक महावाक्य 
है । इस महावाक्य के बीच में ( अवान्तर वाक्यों के आधार पर ) उदाहरण देने का अवकाश 
है, उदाहरणों का स्वरूप-विवेचन तथा उसकी प्रकृत योजना और उनका समर्थन इन वातों 
का निरूपण करने के लिये अगला ग्रन्थ लिखा जा रहा है यही दवृत्तिग्रन्थ का सम्बन्ध है । 

( अलब्वर के रसाइता-सम्पादन का प्रथम प्रयोजक यह बतलाया गया है कि जब कवि 


१३८ ध्वन्यालोके 





लोचन 
चलापाज्रामिति | हे मघुकर ! वयमेवंविधाभिलाषचाद्भ्रवणा अपि तत्त्वान्वेषणा- 
इ्स्तुक्षत्त5न्विष्यमाणे हता आयासपातन्रीभूता जाता: ! व्वं खल्विति। निपातेनायत्नसिद्ध॑ 
तथेव चरिताथव्वमिति शक्ुन्तरां प्रत्यभिलाषिणो दुष्यन्तस्येयसुक्ति:। तथाहि कथ- 
सेतदीयकटाक्ष गोचरा भूयास्म, कथमेषास्मद भिप्रायव्यक्षक॑रहोवाच्यमाकर्ण्यात्‌, कथ॑ं चु 
हठाद निच्छन्व्या अपि परिचुम्बंनं विधेयास्मेति यद॒स्माक॑ मनोराज्यपदवीमधिशेते 
तत्तवायत्नसिद्धमू। अमरो हि नीलोत्पलथधिया तदाशझछ्ाकरीं दृष्टि पुनः पुनः स्ृशति । 
श्रवणावकाशपय न्‍्तत्वाच्च नेन्नयोरुत्पलशड्लान पगमात्तत्रव दन्ध्वन्यमान आसरते | सहजसी- . 
कुमायन्रासकातरायाश्र रतिनिधानभूतं विकसितार विन्दुकुवबलयामोद्मघुरमधरं पिबतीति 
अमरस्वभावोक्तिरलट्टारोड्ड्रतामेव प्रकृतरसस्योपगतः | अन्ये तु अमर॒स्वभावे उक्तिय- 
स्पेति अमरस्वभावोक्तिरत्न रूपकब्यतिरेक इत्याहुः। - 
चलापाज्नाम्‌ इति | हे मधुकर १ इस प्रकार के अभिलाष और चाद्ध में प्रव०ग भी हम लोग 
तत्त्वान्वेषण से वस्तुवृत्त के अन्वेषण किये जानेपर हृत हो गये हैं अर्थात्‌ आयासमात्र के ही पात्र 
बन गये हैं । ्वं खलु” इति | यहाँ निपात से अयत्न सिद्ध तुम्हारा ही चरिताथंत्व है। यह 
: शाकुन्तला के प्रति अभिलछाषी दुष्यन्त की उक्ति है। वह इस प्रकार-कैसे इसके/कटाक्ष का गोचर 
हो जाऊँ,-- किस प्रकार यह हमारे अभिप्रायंव्यण्जक एकान्तवचनों को सुने; किस प्रकार न 
चाहनेवाली का भी हृठपूवंक पूर्ण रूप में चुम्बन करू; यह जो हमारे मनोराज्यपदवी में आरूढ 
है तुम्हारे लिये अयत्नसिद्ध हैं । अ्रमर निस्सन्देह नील कमल की बुद्धि से उसकी आशंका उत्पन्न 
करनेवाल। दृष्टि का बार-बार स्पश करता है। नेन्नों के श्रवणाकाहझ्पय॑न्त होने से उत्पलशंका के 
नष्ट न होने के कारण वहीं पर अतिशय रूप में शब्द कर रहा है। सहज सौकुमाय के त्रास से 
कातर ( शकुन्तला के ) रति निधानभूत विकसित अरविन्द और कुव॒लूय जैसे आमोद से मधुर 
अधर को पीता है इस प्रकार भ्रमरस्वभावोक्ति अल कार प्रकृत रस के अन्ञत्व को ही प्राप्त दो 
- गया हैं । दूसरे लोग तो “भ्रमरस्वभाव में उक्ति है जिसकी वह भ्रमरस्वभावोक्ति? यहाँपर रूपक 
व्यत्रिक है यह कहते हैं । 
तारावती 
रसमय रचना करने में अपना मन पूर्णरूप से लगा दे उस समय जो अलक्कार प्रयुक्त हो जाता है 
उसे रस के अह्ढ के रूप में कद्दना कवि को अभीष्ट हो, वह अलझ्वार वास्तव में रस का अक्ल कहा 
जातां है । ) उदाहरण के लिये अभिज्ञान. शाकुन्तल में दुष्थन्त छिपकर शकुन्तला की सारी 
चेष्टाओं को देख रहे हैं । उसी सम्थ एक अमर, शकुन्तला के ऊपर दौड़ आता है, शकुन्तला 
भयभीत हो जाती हैं, उस्त समय की शकुन्तला की चेष्टाओं को देख कर दुष्यन्त भौरे को 
सम्बोधित करते हुये ये हाब्द कद्द रहे हैं। इन दाब्दों का आशय यह है कि हमारी कामनायें 
उत्कट कोटि की हैं और हम चाद्टुक्तियों में भी निपुण हैं। किन्तु तत्त्वान्वेषण में ही हम मारे 
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ध्वन्या छोकः 

नाहित्वेनेति न प्राधान्येन। कदाचिद्वसादितात्पयंण विवक्षितो5पि छ्ालझ्डारः 
कश्चिद ड्वित्वेन विवक्षितों इश्यते । यथा-- ि 

चक्राभिधातप्रसभाज्ञयव॒ चकार यो. राहुबधूजनस्य । 
आलिछगनोद्यामविलासवन्ध्यं रतोत्सवं चुम्बनमात्रशेषम || 

अन्न हि पर्यायोक्तस्याहित्वेन विवक्षा रसादितात्पय सत्यपीति। 

( अनु० ) "नांगित्वेन! का अथ है प्रधानता के रूप में नहीं। कभी-कभी रस श्त्यादि के 
तात्पय से कथन के लिये अभीष्ट भी अलंकार अंगी के रूप में कथन के लिये अभीष्ट दिखलाई 
पड़ता है। जैसे-- । 

“जिन विष्ण भगवान्‌ ने चक्राभिधातरूपी अपने सबल आदेश के द्वारा हो राहु को 
धमपत्नियों के सुरतोत्सव में केवल चुम्बन ही शेष रक्खा और आलिंगन के उत्कट विलास को 
व्यर्थ बना दिया ।? । 

यहाँ पर रस इत्यादि का तात्यय होते हुये भी पर्यायोक्त की विवक्षा अंगी के रूप 
में की गई है। ट 

तारावती 
गये और आयास के अतिरिक्त हमें कोई फल नहीं मिला। यहाँपर 'खलु! यह निपाताथक. 
अव्यय है । 'तवं खलु कृती! इन शब्दों से व्यक्त होता-है कि जीवन धारण करना तुम्हारा ही 
सफल हुआ है और वह भी बिना किसी प्रयत्न के । हमारी कामना हैं कि किप्ती न किसी 
प्रकार शकुन्तला के कटाक्षों का विषय वन सके, किसी न किसी उपाय से एकान्‍्त में यह 
हमारे अभिप्राय को सुने, यह निषेध कर रही हो और हम बलात्‌ इसके अधरों का पान करें 
ये सब कामनाये' हमारे मनोराज्य की पदवी पर ही अधिष्ठित हैं किन्तु तुम्हें बिना ही प्रयत्न 
के प्राप्त दो गई हैं । यहाँपर भौरे को ख्वभावोक्ति का उपादान जो अलझ्लर है, रस का 
परिपोष करने के लिये हों किया गया है । भोंरे का स्वभाव ही नेत्र, कान, अधर इत्यादि पर 
मेंडराना और गुनगुनाना होता है। उसमें यह कल्पनां की गई है कि शकुन्तलछा के नेत्र 
नीलोत्पल की आशक्का उत्पन्न करते हैं और उनको नीलोत्पल ही समझ कर भोंरा टूट रहा हैं । 
नेत्र कानों तक दौड़ते हें अतः कानों के निकट भी नीलोत्पल की शह्का दूर नहीं हुई है । अतः 
भोंरा यहीं पर गुनगुना रहा है शकुन्तला में स्वाभाविक कोमलतां है, अतः वह भोंर से त्रस्त 
हो रही है, ऐसी दक्शा भें वह भौंरा प्रफल्लित कमल और कुवलय के समान सुगन्धित तथा 
मधुर, रतिनिधानभूत, अधथर का पान कर रहा है। यही भौोरे की स्वभावोक्ति है जिससे 
दुष्यन्त के पूवराग विप्रलम्भ का परिपषोष होता है। यही अलूक्लवार की रसाज्ञता या रस- 
परिपोषकता हैं । कतिपय विद्वानीं ने यह अर्थ किया है कि यहाँ पर रूपक और व्यतिरंक 
अलझ्कार दै क्योंकि अमर पर कामुक का आरोप किया गया है। वृत्तिकार के'अमरस्वभावोक्ति” 


१३४० । ध्वन्यालोके 


लोचन 
क्राभिघात एव प्रसभाज्ञा अलट्डनी यो नियोगस्तया यो राहुद्यितानां रतोत्सवं 
चुम्बनमात्रशेषं चकार । यत आलिड्गनमुद्दामं प्रधानं येषु विलासेषु तबन्‍्ध्यः झून्योञ्सो 
रतोत्सवः । अन्नाह कश्चित्‌-पर्यायोक्तमेवात्र कवेः प्रधधान्येन विवक्षितं, नतु रसादि ! 
चक्राभिघात ही है प्रसभ आज्ञा अर्थात्‌ अलंघनीय नियोग, उसके .द्वारा जिसने राहु की 
प्रियतमाओं के रतोत्सव को चुम्बनमात्र शेष कर दिया । क्योंकि आलिंगन हो है उद्दाम अर्थात्‌ 
प्रधान जिन विलासों में उनसे वन्ध्य अर्थात्‌ शन्य वह रतोत्सव ( बन गया )-। यहाँपर किसी 
, ने कह्व हैं यहां प्रधानतया पर्यायोक्त ही कवि का विवक्षित ( कहने के लिये अभीष्ट ) है रस 
तारावती 
शब्द का अथ उन्होंने यह किया हैं कि जिन रूपक और व्यतिरंक अल्झ्कारों की वक्ति भ्रमर के 
स्वभाव में है । किन्तु यद्द मत समीचीन नहीं प्रतीत होता क्‍योंकि यहाँपर श्रमर के गुण और 


कार्यों के द्वारा प्रस्तुत से अप्रस्तुत की अवगति हो रही है। अत; यहाँपर समासोक्ति 
अलबद्ार है 


अलक्वार को अन्नरूपता प्रदान करंनेवाला दूसरा तत्त्व है उसका अन्नी के रूप में स्थिर न 
होना । इसका अर यह है कि जव कभी क्रिस्ती अल्छार का प्रयोग रस के परिपोष के लिये. 
किया जाता हैं वहाँ पर र॒प्त का प्रतिभास ही प्रधान रूप में होना चाहिये। अलझ्लार उसका 
परिपोषक ही होना चाहिये। किन्तु कहीं पर ऐसा भी हो जाता है कि रस में तात्पय होते 
हुये भी प्रधान रूप से वहाँ पर अलक्कार का ही प्रतिंभास होता है । जैसे-- 

“जिन विष्णु मगवान्‌ ने “क्रामिधातरूपी- अपने सबलू आदेश से राहु की धमंपत्नियों के 
सुरत के उत्सव में केवल चुम्बन ही शेष रक्खा और आलिज्ञन के उत्कट विलास को व्यर्थ बना 
दियां ।! 

यहाँपर कहना 'यह है कि विष्णु भगवान्‌ ने चक्र से राहु का शिर काट लिया। किन्तु 
कहा यह गया है कि 'राहु की पत्नियों का आलिकन्नन अपम्भव बना कर उनका सुरत व्यर्थ 
कर दिया । ? ( पुराणों में लिखा हैं कि: छलपूवंक अमृत पान में प्रवृत्त राहु का शिर भगवान्‌ 
ने अपने चक्र से काट लिया । अभ्वतपान कर चुकने के कारण उसकी मृत्यु नहीं हुई । अत्र 
केवल झिर के ही राहु कहते हैं। इस प्रकार शिर के कट जाने के बाद से राहु के लिये 
आलिगन अम्तम्भव हो गया। केवल चुम्बन हौ शेष रह गया। ) यहाँपर - भंग्यन्तर से एक 
बात कही गई है। अतः पर्यायोक्त अलंकार है। इस बिषय में किसी ने लिखा हे--यहाँपर 
पर्यायोक्त ही कवि के लिये प्रधानतया विवृक्षित है । रस्त की प्रधानता यहाँपर कही ही क्रिस 
प्रकार जा सकती है ? किन्तु यह कथन ठीक नहीं । क्योंकि यहाँपर -४रूय रूप से वासुद्देव 

के प्रताप का वर्णन ही अभिप्रेत ह। किन्तु वह चारुता-हेतु के रूप में प्रतीत नहीं हो रहा है । 
चारुता-हेतु पर्यायोक्त ही मालूम पड़ता है। यहाँपर एक बात और समझ लेनी चाहिये--लेखक : 
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ध्वन्यालोकः 

अछः गत्वेन विवक्षितमपि यमवसरे  गृह्लाति नानवसरे । अवबसरे 

ग्रही तियथा-- 
उद्दामोत्कलिकां विपाण्डुररुचं प्रारब्धजम्भां क्षणात्‌ 
आवास इवसनोद्गमरविरलरातन्वतीमात्मनः 
अद्योद्यानऊतामिमां समदनां नारीमिवान्यां पध्रवं 
पश्यन्‌ कोपविपाटलयति झुखं देच्या: करिष्याम्यहम्‌ ॥ 

इत्यन्न उपसा इलेषस्य । 

( अनु० ) (३) अज्ञ के रूप में विवक्षित भी जिस अलक्लकार का अवसर के अनुकूल दी 
अहण करता है अवसर के प्रतिकूल नहीं । अवसर पर ग्रहण करने का उदाहरण-- 

“उत्कट कलिकावाली, विशेष रूप से पाण्डुवर्णवाली, क्षणभर में ही जम्भा को आरम्भ 
करदेनेवाली, अविरल रूप में श्वसन के उद्गम द्वारा अपने आयासको त्रिस्तारित करती हुई मदन 
से युक्त इस उद्यानलता को परस््री की भाँति देखते हुये में निस्सन्देह देवी के मुख को कोपसे 
लाल कर दूँगा । यहाँपर उपमा में इलेष का अवसर के अनुकूल उपादान हें । 

लोचन 
तत्कथमुच्यते रसादितास्पय सत्यपीति। मवम्र ;वासुदेवप्रतापो छ्यत्र विवक्षितः। स 
चात्र चारुत्वहेतुतवा न चकास्ति, अपि तु पर्यायोक्तमेव। यद्यपि चान्न काव्ये न काचि 
द्ोषाशड्ा, तथापि इृष्टान्तवदेतत्‌--यत्कृतस्य पोषणीयस्य स्वरूपतिरस्कारोअ्ब्भुतोअ्पष्य- 
लझ्ढलारः सम्पद्यते । ततश्र क्वचिदनोचित्यमागच्छतीत्ययं अन्थकृत आशयः । तथा च 
ग्रन्थकार एवा्ग्र दशयिष्यति। भहात्सनां दूषणोद्घोषणमात्मन एवं दूषणमिति नेदं 
दूषणोदाहरणं दृत्तम्‌ । 
इत्यादि नहीं । तो यह कैसे कहा जा रहा है कि रस इत्यादि तात्पय के होते हुये भी ? किन्तु 
ऐसा नहीं । यहाँ विवक्षित है वासुदेवप्रताप। वह यहाँपर चारुता-हेतु के रूप में प्रकाशित 
नहीं होता किन्तु पर्यायोक्त ही चारुता-देतु के रूप में प्रकाशित हो रहा है) यद्यपि यहाँ 
पर काव्य में कोई दोष की शंका नहों है तथापि यह दृष्टान्‍्तवत्‌ है कि पोषणीय प्रकृत का 
तिरस्कारक अन्नभूत अल्कार भी हो जाता है। फिर कहाँ अनौचित्य को भी प्राप्त हो जाता है 
यह गअन्थकार का आशय हें। ध्तथा च' यह ग्रन्थकार इस प्रकार आगे दिखलावेगे। मंहात्माओं 
का दोषोद्धोषण अपना ही दोष हैँ अतएव यह दोष का उदाहरण नहीं दिया । 

तारावती 
ने दोषदर्शन की दृष्टि से यह उदाहरण नही दिया है । इस उदाहरण के द्वारा लेखक ने केवल 
यद्द बात दिखलाई हैं कि कहीं कहां पर जिस्त रस॒ का परिपोष करने के लिये प्रयुक्त किया 
जाता है उसका अंग होते हुये भी उसी का तिरस्कारक हो जाता है। यहाँपर यह भले दी 
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लोचन 

उद्दामा उद्गताः कलिका: यस्याः । उत्कलिकाश्व रुहरुह्दिकाः। क्षणात्तस्मिननेवा- 
वसरे प्रारब्चा जम्भा विकासो यया। जम्भा च मन्मथकृतोडद्गमदः । इवसनोद्गमव- 
सन्‍्तमारुतोललासरात्मनो... लतालक्षणस्थायासमायासनमान्दो लनयत्नमातन्वतीम्‌ । 
निरश्वासपरम्पराभिश्राव्मन आयासं हृदयस्थितं सनन्‍्तापमातन्वतीं प्रकटीकुर्वाणाम्‌ । 
सह मदनाख्येन वृक्षविशेषेण मदनेन कामेन च। अन्नोपसमाइलेष ईष्याविप्ररूम्भस्य 

उद्दाम अर्थात्‌ निकली हुई हैं कलिकायें जिसकी और उत्कलिका का अर्थ है उत्कण्ठा। 
क्षणभर में अर्थात्‌ उसी समय प्रारम्भ कर दिया गया है जुम्मा अर्थात्‌ विकास जिसके हारा । 
जुम्भा अर्थात्‌ कामजन्य अन्नमर्द । इ्वसनोद्गम अर्थात्‌ वसन्त मारुत के उल्लास के द्वारा लतारूप 
अपने आयास अर्थात्‌ हिलने के प्रयत्न को विस्तारित करती हुई। निःश्वासपरम्पराओं के द्वारा 
अपने आयास अर्थात्‌ हदयस्थित सनन्‍्ताप को प्रकट करनेवाली । मदन नाम के वृक्ष विशेष के 
साथ और मदन अर्थात्‌ कामदेव के साथ । भाव यह ह कि यहाँ पर उपमा इलेष भावी ईर्ष्या 
तारावती 


दोष न हो किन्तु कभी-कभी ऐसी अवस्था दोषपूर्ण मी हो सकती.हं। यह बात आगे चलकर 
अंथकार स्वयं स्वीकार करेगा कि मान्य कर्वियों के काब्यों में दोष दिखलाना अंथकार को 
अभीष्ट नहीं है । क्‍योंकि महात्माओँ के दोष को डद्घोषणा करना अपना ही दोष होता हृ। 
अतः अलंकार के दोष होने का उदाहरण नहीं दिया गया ह । 

(३ ) जिसका ग्रहण अवसर के अनुकूल दो । अंग के रूप में प्रयोग करने मात्र से ही 
अलंकार रस का परिपोषक नहीं हो जाता । यद्द भी हो सकता है कि अलूुंकांर का उपादान 
रस के अंग के रूप में हुआ हो किन्तु अवसर के प्रतिकूल प्रयोग करने के कारण वह रस का 
परिपोष न कर सके । अतः वही अलंकार रस का परिपोष कर सकता है जो अंग के रूप मे 
'विवक्षित भी दो और उप्तका उपादान अवसर के प्रतिकूल न होकर अवसर के अनुकूल हो हो । 
अवसर के,अनुकूल अलंकार प्रयोग का उदाहरण र॒त्नावछी से दिया गया हैं। वत्सराज उदयन 
ओर रानी वासवदत्ता ने अपनीनअपनी लताओं को दोहद के कृत्रिम उपायों द्वारा अकाल- 
'कुसुमित करने की चेष्टा कौ थी । संयोगवश राजा की लता कुसुमित हो गई और वासवदत्ता 
को लता कुछुमित न हो सकौ। राजा यह समाचार सुनकर उद्यानछता को देखने के लिए 
जाते हुये कद रहे हें कि जब मैं प्रेमपू्वक अपनी ग्रफल्लित छता को देखूंगा तो स्वभावत 
अषनी असफलता के विचार से रानी को क्रोध आवेगा। श्सी प्रसंग में पर-सत्री की उपमा दी 
गईं ह । जव कोई पुरुष किसी परब्ल्ली को प्रमपूवक देखता ह तब उसकी पत्नी को क्रोष आ 
जाना स्वमाविक ही ह। लता भी त्री ( स्तीलिंग ) हें। अतः उसे प्रेमपुवंक देखते हुय राजा 
को देखकर वासवदत्ता को क्रोध अवश्य आवेगा । यहाँपर लता के जितने भी विशेषण दिये 
गये हें वे सब श्लेष के कारण छता और पर-ल्ली दोनों ओर घटते हैं । ) छता “उद्यानोत्कलिका! 
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लोचन 


भाविनो मार्गपरिशोधकल्वेन स्थितस्तक् चवणशिमुख्यं कुवन्नचसरे रसस्य प्रसुखीभाव- 
दुशायां घुरस्सरायमाणो गृहीत इति भावः। अभिनयो<्प्यन्न प्राकरणिके तु वाक्यार्था 
भिनयेनोपाद्भादिना । न तु सवथा नाभिनय इत्यरूमवान्तरेण | भ्रवशब्दश्व॒ भावीषर्या 
वकाशप्रदानजी वितस्‌ । 
विप्रलूस्न का मार्ग-परिशोधक होने के रूप में स्थित उसकी चव॑णा के आमभिम्ुख्य को करते हुये 
अवसर पर अर्थात्‌ रस के प्रमुख होने की दशा में आगे आते हुये मरहण किया जाता है। यहाँपर 
अभिनय भी प्राकरणिक अर्थ में प्रतिषद (होता है )। अप्राकरणिक में तो वाक्यार्थाभिनय के 
साथ उपान्न श्त्यादि के द्वारा ( अभिनय किया जाता है )। सवंथा अभिनद न होता हो यह 
बात नहीं है। बप्त अधिक अवान्तर की क्या आवश्यकता ? भ्रव शब्द भावी ईर्ष्या के अबका श- 
प्रदान का जीवन है। 
तारावती । 
होगी अर्थात्‌ उसमें कलियाँ निकल आईं होंगी । मानों पर-स्री ( प्रतिनायिका ) उत्कट कोटि 
की सम्मिलन व उत्कण्ठा से युक्त हो । लता के अन्दर उसी अवसर पर जम्भा अर्थात्‌ विकास 
आरम्भ हो गया होगा । मानो पर-वनिता में जम्भा अर्थात्‌ काम वेदना के कारण अंगों का 
टूटना प्रारम्भ हो गया हो। श्वसन शब्द के दो अथ हैं--वसन्त की वायु और इ्वास- 
वायु । श्वस्तन अर्थात्‌ वसन्त की वायु से लता अपने आयास ( मन्द-मन्द कम्पन ) को विस्तारित 
कर रही होगो जैसे कोई रमणी अपने हृदय में स्थित काम-वेदनाजन्य सनन्‍्ताप को प्रकट कर 
रही हो । लता समदना अर्थात्‌ मदनफल नामक वृश्ष से युक्त होगी अर्थात्‌ मदनफल नाम के 
वृक्ष पर फली हुईं होगी जैसे कोई रमणी मदन अर्थात्‌ कामदेव से युक्त हो ।? यहाँ पर उपमा 
ओर इलेष का उपादान अवसर के अनुकूल ही हुआ हैं। क्योंकि अग्रिम प्रकरण में सागरिका के 
प्रति राजा के प्रेम को देखकर रानी के चित्त में ईर्ष्या-विप्रलम्भ का उदय होने ही वाला है। 
यह उपमा उसी ईरश्श्या-विप्रलम्भ के माग की शोधक है। यह सहृदयों के हृदय को रस की 
चवंणा के अनुकूल बना देती हैं और रस के प्रमुख अवस्था को प्राप्त होने के ढीक पहले 
अवसर के अनुकूल ही इसका उपादान हुआ है। (इस प्रकरण का मुख्य प्रतीयमान ईर्ष्या- 
विप्रलम्भ हैं; उसका आस्वादन करने के पहले इस उपमा द्वारा सहृदयों के हृदय रसास्वादन के 
अनुकूल बन जाते हैँ । यही इस उपमा का रसप्रवणत्व है । ) नट को प्रत्येक शब्द का अभिनय 
प्राकरणिक अर्थ लता में द्वी करना चाहिये | अप्राकरणिक्न अथ में अभिनय वाक्यार्थ के अभिनय 
के द्वारा उपाज्ञ हत्यादि के रूप में होता है। यह बात नहीं कहनी चाहिये कि अप्राकरणिक अर्थ 
में अभिनय द्वोता ही नहीं । श्र बम! ( अवश्य ही ) शब्द ही भावी ईर्ष्या को अवकाश देने भें 
जीवन हैं । 
( ४ ) अवसर तथा आवश्यकता के अनुकल किसी अलक्कार का त्याग देना भी रस का 
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ध्वन्या लोक: 
ग्रहीतमपि च यमवसरे व्यजति तद्गसानगुणतयालड्जारान्तरापेक्ष या । यथा+- 
रक्तस्त्गं॑ नवपलछगेरहमपि इलाध्य: प्रियाया: गुणः 
स्वामायान्ति शिलीमुखाः स्मरधनमुक्ताः सखे मामपि ॥ 
कान्तापादतलाहतिस्तव मुद्दे तद्दन्ममाष्यावयों 
सर्य तुल्यमशोक केवलूमहं धात्रा संशोकः कृतः॥ 

( अनु० ) (४ ) जिसको ग्रहण करके भी (स.के अनुकूल होने के कारण दूसरे अलक्कार 
को अपेक्षा करते हुये छोड़ भी दिया जावे। जैसे--हे अशोक तुम नव पल्नव से और में भी 
प्रियतमा के इलाध्य ग्रु्णों से रंगा हुआ हूँ ? हे मित्र ! स्मर-धनु से छटे हुये शिलीमुख तुम पर 
आ रहे हैं और मुझपर भी | कान्‍्ता के चरण तल के द्वारा ताड़न तुम्हें आनन्द देता है और 
उसी प्रकार मुझे भी | हे अशोक हम दोनों की सब बातें सपभान हैं केवल बत्रह्माजीने मुझे 
घशोक बनाया है। 

छोचन 


रक्तो लोहित:। अहमपि रक्तः प्रवृद्धानुराग:। तत्र च प्रबोधंको विभावस्तदीय - 
पहलवराग इति मनन्‍्तव्यम्‌ | एवं प्रतिपादमाद्योड्थों विभावत्वेन व्याख्येयः | अत एव 
हेतुइलेषो5यम्‌ । सहोक्‍्त्युपमाहेत्वलड्ाराणां हि भूयसा इलेषानुप्राहकत्वम्‌। अनेनवा- 
भिप्रायेण भामहो न्‍्यरूपयत्‌-:०तत्सोक्त्युपमाहेतुनिदशास्त्रिविधम! इत्युक्ववा न त्वन्या- 
लड्ढारानुग्रहचिंकीषया । 

रक्त अर्थात्‌ लाल । मैं भी रक्त अर्थात्‌ प्रवृद्ध अनुरागवाला हूँ । यहाँपर प्रवोधक विभाव 
उसका पलल्‍लवराग माना जाना चाहिये। इस प्रकार प्रतिपद प्रथम अर्थ की व्याख्या विभाव 
रूप में की जानी चाहिये | इसी लिये यह हेतु-श्लेष है। सहोक्ति उपमा और हेतु अलंकार्रों का 
अधिकता के साथ इलेष का अनुग्राहकत्व है । इसी अभिप्राय से भामह ने निरूपण किया है-- 
वह सहोक्ति उपमा और हेतु के निर्देश से तीन प्रकार का है--इस उक्ति से, अन्य अलंकारों 
के अनुग्नह के निराकरण की इच्छा से नहों । 

तारावती 
पोषक होता है। आशय यह है कि यदि रस-परिपोष के लिये एक अलझ्जार का उपादान किया 
गया हो और उसके लिय उस अलझ्लार को छोड़कर दूसरे अलुछ्ार के ग्रहण करने से काव्य शोभा 
बढने की सम्भावना हो तो उसे छोड़ भी देना चाहिये। जैसे हनुमन्नाटक में श्री रामचन्द्र जी 
भगवती सीता की वियोग!वस्था में अशोक रे कह रहे द्वं-- 
“हे अशोक तुम नवीन पललवों से रक्त ( लाढरंग से रंगे हुये ) हो और में भी प्रियतमा 

के इलाध्य गुणों से रक्त ( प्रवृद्ध अनुरागवाला ) हूँ । समर और मनु नाम के वृक्षों से छूटे हुये 
शिलीमुख (अमर तुम्हारे ऊपर आ रहे हं आर स्मरपनु ( कामदेव के धनुष ) से छठे हुये 
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तारावती 

शिली मुख ( बाण ) मेरे ऊपर आ रहे हैं। कान्ता के चरणतल का प्रहार तुम्हें आनन्द देनेबाला 
है अर्थात्‌ पुष्पित कर देता है और उसी प्रकार कान्‍्ता के चरणतल का प्रह्ार ( एक प्रकार का 
सुरत-बंध ) सुझे भी आनन्द देता हैं। मुझ में और तुममें सव बात तो समान हैं भेद केवल इतना 
दी हैं कि तुम अशोक हो और में सशोक हूँ ।! 

यहाँ पर रक्त, शिली मुख, समर, धनुः, अशोक श्न शब्दों में इलेष हे जिससे अनुग्राहक 
के रूप में ? अलक्कारों की व्यञ्ञना द्वोती हे ( १) सहोक्ति--अर्थात्‌ अशोक के साथ राम भी 
रक्त हैं इत्यादि रूपों में उपमागर्मित साहचय व्यक्त होता है। (२) उपमा-'राम अजश्नोक के 
समान रक्त हैं? इत्यादि । (३ ) देतु--अशोक पल्‍लवों से रक्त है श्सी उद्दीपन के कारण राम 
प्रियतमा के य़॒र्णों से रक्त दो रहे हैं ॥ अशोक पर समर और धनुनाम के बृक्षों से छूटे हुये भ्रमर 
आ रहे हैं जो उद्दी पक हैं अतः राम भी. कामवाण्णों का लक्ष्य हो रहे हैं, अशोक प्रियतमा के 
चरणाघात से फूल उठता है उसी तथ्य का स्मरणकर वे अपनी प्रियतमा के स्मरण का आनन्द 
ले रहे हैं। इस प्रकार यहापर प्रत्येक पाद में प्रथम अथ ( अशोक-परक अथ ) की उद्दीपन 
विभाव रूप में व्याख्या की जानी चाहिये। अतणएव इसे हम हेतु-इलेष कहेंगे। सहोक्ति, उपमा 
और हेतु ये तीन अलक्कार विशेष रूप से अधिकता के साथ इलेष के ग्राहक होते हैं इसी आशय 
से भामद ने निरूपण किया है--'सहोक्ति, उपमा और हेतु इन तीन अलंकारों का निर्«श करने 
के कारण वह ( इलेष ) तीन प्रकार का द्वोता है ।? ब्स उक्ति के द्वारा भामह ने यही सिद्ध किया 
है कि ये तीन अलंकार विशेष रूप से श्लेष के द्वारा अनुग्ृहीत होते हैं । इसका आशय यह 
कदापि नहीं है कि अन्य अलंकार इलेष के द्वारा अनुग्ृहीत होते ही नहों। कवि ने इन प्रबन्ध 
प्रवृत्त अलंकारों को छोड़कर काव्य शोभा के लिये व्यतिरिक को ग्रहण कर लिया है--तुम 
अशोक द्वो और में सशोक हूँ ।” “प्रवन्धप्रवृत्त स्लेष-व्यतिरिक को अनुगृहीत करने के निमित्त : 
परित्यक्त होकर विशेष रस को पुष्ट करता है ।? इस वाक्य में विशेष रस का अथ है विप्रलम्भ . 
श्रृज्ञार । 'सशोक' शब्द से व्यतिरेक की अभिव्यक्ति होती हैं इस प्रकार शोक के साथ होनेवाले 
तथा विप्रलम्म के परिपोषक निर्वेद चिन्ता इत्यादि व्यभिचारी भावों को भी अवकाश प्रदान 
कर दिया गया है । ( यहाँपर मूल ग्रन्थ में एक उदाहरण अलंकार से अवसरानुकूल ग्रहण का 
दिया गया है और दूसरा उदाहरण 'रक्तस्त्वं! इत्यादि अवसरानुकूल अलंकार के परित्याग का 
दिया गया है। इस विषय में पण्डितराज ने लिखा है कि “जिस प्रकार रति इत्यादि की 
आवश्यकता के अनुस्तार किसी अज्ञ से भूषण ( वस्त्र ) इत्यादि का' हथया जाना ही विशेष 
शोभाधायक होता है उसी प्रकार प्रकृत उदाहरण में रसानुकूल होने के कारण उपमालंकार का 
परित्याग ही रमणीय है व्यतिरिक नहीं । इसलिये सहृदय-धुरन्धर ध्वनिकार ने रस के अनुसार 
कहीं रस का संयोग करना चाहिये कहीं वियोग यह कहकर सादृश्य के दूरीकरण में 'रक्तस्त्वम? 
इस पद्य का उदाइरण दिया है।” यहाँ पर एक प्रइन यह्द उपस्थित होता दै कि उपमा और 
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ध्वन्यालोक 

अन्न हि प्रबन्धप्रवृत्तोडषपि इलेषो व्यतिरेकविवक्षया व्यज्यमानो रसविशोषं 
पुष्णाति। नात्रालद्जारद्वयसन्निपात:, कि तहिं ? अलूड्लारान्तरमेव इलेषव्यतिरेक 
लक्षणं नरसिंहवदिति चेतू--न, तस्य प्रकारान्तरेण व्यवस्थापनात्‌ | यत्र हि इलेष- 
विषय एव शब्दे प्रकारान्तरेण व्यतिरेकप्रतीतिर्जायते स तस्य विषयः। यथा-- 
'सहरिनाम्ना देवः सहरिवंरतुरगनिवहेन' इत्यादो। 

( अनु० ) यहाँ पर प्रबन्ध में प्रवृत्त हुआा भी इलेष व्यतिरिक के कथन की इच्छा से 
त्याग दिया गया है और इसी कारण रस-विशेष ( विप्रलम्भ ) को पुष्ट करता है। ( पूव॑पक्षी ) 
यहाँ पर दो अलक्कारों का मेल नहीं हैं। ( उत्तरपक्षी ) तो क्या है? ( पूव प० ) नरसिंह 
( के मिलित स्वरूप ) के समान यह इल्लेष और व्यतिरेक के मेल से बना हुआ दूसरा ही 
अलझ्कार है। ( उ. प. ) नहीं यह बात नहीं है। क्योंकि उसकी व्यवस्था तो अन्य प्रकार से 
दी होती हैं । जहाँ पर इलेष-विषयभूत शब्द में ही प्रकारान्तर से व्यतिरिक की प्रतीति हो 
जाती है वह उप्तका ( सद्डूर का ) विषय होता है। '“जेसे वे हरि नाम के हो हैं किन्तु देव 
सुन्दर घोड़ों के समूह के कारण सहरि हैं। 

लोचन 

रसविशेषमिति विप्ररूम्भम्‌। सशोकशब्देन व्यतिरकमानयता शोकसहमभूतानां 
निवद्चिन्तादीनां व्यंभिचारिणां विप्ररूम्भपरिपोषकाणामवकाशो दक्तः। किं तहींति। 
सट्डरालड्वार एक एवायं; ततन्न कि व्यक्त कि वा गृहीतमिति परस्याभिप्राय३। तस्येति 
सझ्ूरस्य । एकत्र हि विषय३लड्जारद्दयप्रतिभोल्छासः सड्करः। सहरिशब्द्‌ एको विषय: । 
सः हरिः यदि वा सह हरिभिः सहरिरिति ! 

रस-विशेष का अथ है विप्रलम्भ । व्यतिरिक को लानेवाले सशोक शब्द से शोक के साथ 
होनेवाले निवंद चिन्ता श्त्यादि विप्रलम्भ के परिपोषक व्यभिचारियों को अवकाश दे दिया गया 
हू । कि तहाँति । यह एक ही संकरा-लंकार ह्टी है। उसमें क्या छोड़ दिया गया और क्या ग्रहण 
किया गया हैं यह दूसरे का अभिप्राय है। “तस्य” का अर्थ है संकर का। एक विषय में दो 
अलंकारों की प्रतिभा का उल्लास संकर है। “सहरि' शब्द एक विषय हे। वह हरि, अथवा 
हरियों के साथ । 
द तारावती 
व्यतिरेक इन दोनों की यहाँ पर संसष्टि हैं या संकर ? आनन्दवर्धन ने संस्ष्टि मानी है। संस्ष्टि 
मानने से ही ध्वनिकार का मन्तव्य भी सिद्ध होता है क्योंकि संकर में सब अलंकार मिलकर 
एक हो जाते हैं। शतएव उसमें किसी एक अलंकार के ग्रहण और दूत्तरे के त्याग का प्रइन 
ही नहीं उठता । जब दो या अधिक अलंकार एक दसरे से मिलते हैं और उनकी पृथक सत्ता 
प्रतीत होती रहती है तब उनकी संसृष्टि कही जाती है। संसृधष्टि में ही एक का ग्रहण और 
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ध्वन्यालोकः 
अन्न हान्य एवं शब्दः इलेघस्थ विषयोडन्यश्र व्यतिरकस्य । यदि चेवंविधे विष- 
'येडलझ्टारान्तर॒त्वकल्पना क्रियते तत्संसष्टविंघषापहार एवं स्यात्‌ । इलेपमुखे न- 
वात्र व्यतिरिकस्यात्मछाभ इति नाय॑ संसृष्टविंषय इति चेन्न, व्यतिरकरुय प्रकारा- 
न्तरेणापि द्शवात्‌। यथा-- 

- ( अनु० ) ( इसके प्रतिकूल ) यहाँपर इलेष का विषय अन्य शब्द है। और व्यतिरिक 
का विषय अन्य शब्द है। यदि इस प्रकार के विषय में अलझ्कारान्तर कल्पना की जावेगी तो 
संस्ष्टि का तो विषयापहार ही हो जावेगा। यदि यह कहो कि “इलेष-मुख से ही यहाँ पर 
व्यतिरिक को अपना स्वरूप प्राप्त होता है, अतः यह संसृष्टि का विषय नहीं है, तो यह भी 
०»क नहीं क्योंकि व्यतिरेक प्रकारान्तर से भी देखा जाता है। जैसे;-- 

तारावती 


दूसरे का त्याग उचित कहा जा सकता है। अग्रिम प्रकरण में संकर को पूर्व पक्ष में रखकर 
संस्ृष्टि की सिद्धान्तपक्षता का समर्थन किया गया है ) (प्रश्न ) यहाँपर दो अलंकारों का 
सम्मिलन नहीं है किन्तु एक दूसरा ही इलेष-व्यतिरेक नामवाला अलंकार है। दो अलंकारों का 
एकीकरण इसी प्रकार हो सकता है जैसे मनुष्य और सिंह को मिलाकर नृसिंह की एक मूर्ति 
को कल्पना कर ली जाती है। फिर यह कहना किस प्रकार सहज्ञत हो सकता है कि एक 
अलंकार ने दूसरे को अवकाश दे दिया ? यहाँ पर पूवबपक्षी का अभिप्राय यह है कि संकर 
नाम का यह एक ही अल कार है उसमें क्या छोड़ा गया क्‍या ग्रदण किया गया ? अर्थात्‌ जब 
दोनों अलंकार मिलकर एक है तव यद्द कथन संगत नहीं हो सकता कि एक को छोड़कर दूसरे 
को ग्रहण किया गया। ( उत्तर ) यहाँ पर दो अलंकारों का एकीकरण रूप संकर नहीं है। 
कारण यह है कि संकर के विषय में तो व्यवस्था का प्रकार ही दूसरा है। अलंकारों का संकर 
वहीं पर होता है जहां एक ही विषय में दो अलंकारों की प्रतिभा का उल्लास हो । आशय यह 
है कि जहाँ दो अलंकारों की प्रतीति का विषय ( क्षेत्र ) एक ही है वहाँ उन दोनों अलंकारों का 
संकर कहा जाता है । इलेष और व्यतिरेक का संकर वहीं पर होगा जहाँ जिस शब्द में इलेष 
हो उसी शब्द का दूसरा प्रकार ( अर्थ ) लेकर व्यतिरेक की प्रतीति होने लगे। जैसे प्सहरि- 
नाम्ना देवः सहरिवेरतुरगनिवह्देन' इस वाक्य में सहरि शब्द इलेष का भी प्रत्यायन करता है 
ओर व्यतिरेक का भी । सहरि शब्द का भगवान्‌ के पक्ष में अर्थ होगा “वे भगवान्‌? और राजा 
के पक्ष में अथ होगा-हरि अर्थात्‌ घोड़ों से युक्त! इस प्रकार इस पूर्ण वाक्य का अर्थ होता हैं 
वे भगवान्‌ तो नाम के ही “हरि? हैं किन्तु वास्तविक 'सहरि? शब्द राजा से पक्ष में ही ठीक 
घटता है क्योंकि राजा घोड़ों से थुक्त हैं। यहाँपर 'सहरि! शब्द ही इलेप का भी प्रत्यायन 
करा द्वेता है और व्यतिरेक का भी । इस प्रकार यहाँ पर इलेष और व्यतिरेक का संकर है। 
इसके प्रतिकूल प्रस्तुत उदाहरण 'रक्तस्त्वं+-सशोकः कृत में इलेष का विषय रक्तः श्त्यादि है 


१४८: ध्वन्यालोके 
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अन्न हीति। हि शब्दस्तुशब्दंस्याथ । रक्तस्त्वस्रित्यत्रेत्यथेः। अन्य इति रक्त 
इत्यादिः। अन्यश्र अशोकसशोकादिः । नन्‍्वेक॑ वाक्याव्मकं विषयमाश्रित्येकविषयत्वाद- 
स्‍्तु सर इत्याशइबाह--यदीति । एव'विधे वाक्यरक्षणे विषय विषय इत्येकत्व' विव- 
क्षितं बोध्यम्‌ | एकवाक्यापेक्षया यद्यंकविषयकत्वमुच्यते तत्र क्वचित्‌ संस्ृष्टिः स्यात्‌ , 
सहझ्रेंण व्याप्तत्वात्‌ । ननूपमाग्भों व्यतिरेकः, उडपमा च इलेषमुखेनवायातेति इलेषोउत्र 
व्यतिरेकस्यालुआहक इति संकरस्येवेष विषयः | यन्न त्वनुग्राह्माजुग्राहक्भावो नास्ति 
तत्रेकवाक्यगामित्वे5पि संसष्टिरेच; तदेतदाह--इलेपेति | इलेषबछानी तोपमासुखेनेत्य थः । 
एतत्परिहरति-नेति । अयं॑ भावः--किं सव त्रोपमायाः स्वशब्देनाभिधाने व्यतिरेको 
भवच्युत गम्यमानत्वे । अन्नाद्र' पक्ष दूषयति-प्रकारान्तरेणेति । उपमाभिधानेन विना- 
पीत्यर्थः । 
अन्र द्वीति | 'हि? शब्द “तु? शब्द के अर्थ में है । अर्थात्‌ तुम रक्त दो इसमें। अन्य का भथ 
है रक्त इत्यादि | और अन्य अशोक सशोक इत्यादि हे । (प्रश्न) एक वाक्यात्मक विषय को लेकर 
एक विषय होने से संकर हो जावे ? इस शंका का ( उत्तर ) देते हँ--“यदि इति? । इस प्रकार 
के वाक्यात्मक विषय में | विषय यद्ट एक वचन विवक्षित समझा जाना चाहिये ।* एक वाक्य को 
अपेक्षा से यदि एक वाक्यत्व कहा जावे तो कहाँ संसृधष्टि हो ही नहोँ सकती-। क्‍योंकि ( ऐसी 
दशा में ) संकर से व्याप्त ( हो जावेगी )। ( प्रइन ) व्यतिरिक उपमागमित हैँ और उपमा लेप 
के बल पर ही आई हे इस. प्रकर इलेष यहाँ पर व्यतिरेक का अनुग्राहक हैं अतः यह संकर का 
ही विषय है । जहाँ पर तो अनुग्राक्चानुग्राहक भाव नहीं होता वहाँ पकव्राक्यगामी होने पर 
भी संसृष्टि ही होती ह । अतः यही कह रहे हैं--इलेष इति। अथांत्‌ श्लेष के वल पर से लाई 
हुईं उपमा के द्वारा । की उत्तर देते हैं--नेति । आह्य यह हें--'्या सर्वत्र उपमा के स्व- 
: जब्द द्वारा कद्दे जाने में व्यतिरेक होता हे या गम्यमान होने में ? उसमें प्रथम पक्ष में दोष 
दिखलाते हें--प्र कारान्तरेण श्ति । अर्थात्‌ उपमा के अभिधान के बिना भी । 
तारावती 
और व्यतिरिक का विषय “अशोक” 'सशोकः? इत्यादि शब्द हैं। विषयमेद होने के कारण यहाँ 
पर संकर नहीं संसूष्टि ही होगी । “अतन्र ह्मन्य एवं व्यतिरिकस्य” इस वृत्तिगत वाक्य में “हि! छाब्द 
का अर्थ हैं 'तुः अर्थात्‌ यहाँ तो विषयभेद हो जाता हैं अत: संकर नहीं हो सकता। 
( प्रश्न ) यहाँ पर एक शब्द भले ही दोनों अलंकारों का विषय न हो किन्तु एक वाक्य तो 
दोनों अलंकारों का विषय है ही । फिर यह्द किस प्रकार कद्दा जा सकता है कि विषय-मभेद होने 
के कारण दोनों अलंकारों का संकर नहीं हो सकता । ( उत्तर ) यदि आप वाक्य को लेकर भी 
दो अलंकारों की एकविषयता मानेंगे तो संरृष्टि तो कहीं हो ही न सकेगी । सवंत्र संकर ही 
संसष्टि के विषय को व्याप्त कर लेगा । अतएणव एक वाक्य को लेकर अलंकारों की एकविषयता 





द्वितीय उद्योतः १४९ 


ध्वन्यालोक: 
नो कल्पापायवायोरद्यरयदलव्क्ष्माधरस्यापि शम्या 
गाढ़ोद्‌्गीणोंज्ज्वलश्री रहनि न रहिता नो तमः कज्जलेन । 
प्राप्तोत्पत्तिः पतड्भाज्न पुनरुपगता मोषमुष्णत्विषो वा 
वर्ति: सवान्यरूपा सुखयतु निखिलद्वी पदीपस्य दीपिः ॥ 
अन्न हि साम्यप्रपश्चप्रतिपादनं विनव व्यतिरेको द्शितः । नात्र इलेषप्रान्राउचारु- 
स्वप्रतीतिरस्तीति इलेषस्य व्यतिरेकाडत्वेनेव विवक्षितत्वांत्‌। न स्वतो5लज्ढजारतेत्यपि न 
वाच्यरू ) यत एवंविधे विषये .साम्यमात्रादपि सुप्रतिपादिताच्चारुत्व॑ दृश्यत एव । 


यथा-- 
( अनु० ) अपने वेग से निर्दयता-पूर्वक पर्वतों को भो दलित कर देनेवाली कल्पान्त 


वायु से भी जो शान्त नहीं की जा सकती, जो दिन में उज्ज्वल कान्ति को प्रगाढ़ता के साथ 
उगलती रहती है, जो अन्धकार रूपी कबज्जल से रहित न हो यह बात नहीं जो पतह्ढ से उत्पत्ति 
को प्राप्तकर उसी से इरण को नहीं प्राप्त होती । ऐप्ती, उष्ण कान्तिवाले समस्त द्वोपों के दीपक . 
सूय की प्रभा, जो एक विलक्षग प्रकार की हो (दीपक की ) बत्तों है, आप सब लोगों 
को घखुखी करे । 

यहाँपर तो समानता के ( दीपवर्ति और सूथ प्रम्ा में ) बिना ही प्रपन्नप्रतिपादन के 
व्यतिरेक दिखाया है। यहाँपर इलेषमात्र से चारत्वप्रतीति है इसलिये व्यतिरेक का अंग होने 
से उसकी विवक्षा नद्दों होती । स्व्॒तः अलंकारता नहीं है यद भी नहों कह सकते क्योंकि इस 
प्रकार के विषय में भलीभाँति प्रतिपादित किये हुये साम्य मात्र से हो चारुता की प्रतिपत्ति 


देखी जाती है। जेसे-- 
तारावती 


नहीं मानो जा सकती । यहाँ पर “वाक्य में? इस शब्द का एक वचन सप्रयोजन है। इसका 
अथ होता है एक वाक्य में! । ( प्रश्न ) व्यतिरेक संवंथा उपमा-गनित ही होता है । उपमा इलेष 
के बल पर ही आई है अतः यहाँ पर इलेष व्यतिरेक का अनुग्राहक ही है.अतएव इलेष और 
व्यतिरेक का संकर ही होना चाहिये। संस्ृष्टि कः विषयापहार भी नहीं होता क्‍योंकि संसृष्षि 
ऐसे स्थान पर हो सकती है जहाँपर दो अलंक़ारों का हआलनुग्राह्मानुमाहक भाव हो। अतः यहाँ 
प/ संसृष्टि के विषयापहार को आड़ ली ही कैसे जा सकती है ? “व्यतिरेक को श्लेषप्तुख से ही 
आत्मलाभ होता हैं? वृत्तिकार के इस कथन का आशय यह हैं कि इलेष उपमा को लाने में 
कारण होता है और उपमा के कारण व्यतिरेक सत्ता में आता है। अतः इनका अनुग्राह्यानुग्राइक 
भाव है। ( उत्तर ) व्यतिरिक सवद्य उपमागमित ही होता है इस कथन से आपका क्या अभिप्राय 
है १ क्‍या जहाँ व्यतिरेक होता हैं वहाँ -अनिवाय रूप से उपमा वाच्य होती है ?! अथवा अनिवाय 
रूप से उपमा के वाच्य होने की आवश्यकता नहीं है। क्या ब्यतिरिक में उपभा व्यज्ञय भी 
दो सकती है १ अच्छा प्रथम पक्ष को लीजिये। यद्द आप कद्द ही नहों सकते कि जहाँ उपमा _ 


१७० ध्नन्‍्या लोके 





लोचन 

शम्या शमयितु शकक्‍्येत्यथः । दीपवर्तिस्तु वायुमात्रेण शमयितुं शक्यते | तम एव 
कज्जलं तेन । न नो रहिता भ्पि तु रहितेव | दीपचर्तिस्तु तमसापि युक्ता भवति। 
अत्यन्तमप्रकटत्वात्‌ कज्जलेन चोपरिचरेण । पतद्भादर्काव्‌। दीपवर्तिः पुनः शलभादुध्व॑- 
सते नोत्पद्यते । साम्येति । साम्यस्योपमायाः प्रपश्चेन प्रबन्धेन यत्प्रतिपादनं स्वशब्देन 
तेन विनापीत्यथः। एतदुक्त भवति-प्रतीयमानेवोपमा व्यतिरेकस्यानुग्राहिणी भवन्ती 
नाभिधानं' स्वकण्टेनापेक्षते । तस्माज्न इलेपोपमा व्यतिरेकस्यालुग्राहित्वेनोपात्ता। ननु 
यद्यप्यन्यत्र नेव॑ तथापीह तत्मावण्येनेव सोपात्ता, तद॒प्रावण्ये स्वयं चारुत्वहेतुत्वाभा- 
वादिति इलेपषोपमात्र प्थगलडझ्लारभावमेव न भजते। तदाह--नान्नेति। एतदसिद्धं 
स्वसंवेदनबाधितत्वादिति हृदये ग्रृहीत्वा स्वसंवेदनमपहवानं परं इलेष॑ विनोपमामान्नेण 
चारुत्वसम्पन्न मुदाहरणान्तरं दशयन्निरुत्ततीकरोति-यत - इतयादिन। । उदाहरणश्लोके 
तृतीयान्तपदेषु तुल्यशब्दो भिसम्बन्धनीयः अन्यत्सव रक्तस््वमितिवद्योज्यम्‌ । 

शम्या अर्थात्‌ शमन किये जाने में समर्थ । दीपबत्ती तो वायुमान्र से शामन की जा सकती 
दे । अन्धकार ही रज्जल उसके द्वारा । नहों रहित है ऐसा नहां अपितु रहित ही है। दीपबत्ती 
तो अन्धकार से भी युक्त होती है क्‍योंकि अत्यन्त अप्रकट होती है और ऊपर मँडरानेवाले कज्जल 
के द्वारा ( अन्धकार से युक्त होती है )। पतक्न से अर्थात्‌ सूय से ( उत्पन्न ) किन्तु दीप की बत्ती 
तो शलभ से च्वस्त होती है उत्पन्न नहीं होती । साम्य अर्थात्‌ उपमा के प्रपन्च अर्थात्‌ प्रबन्ध से 
जो प्रतिपादन उस स्वशब्द के बिना भी यह अर्थ है। यह कहा गया है--प्रतीयमान 5पमा ही 
व्यतिरेक की अनुग्माहिणी द्ोती हुई स्वकण्ठ से अभिधान की अपेक्षा नहीं करती | अतः इलेषोपमा 
व्यतिरेक के अनुग्राहक के रूप में ग्रहण नहीं की गई है। ( प्रश्न ) यद्यपि अन्बत्न ऐसा नहीं 
होता तथापि यहाँ पर (रक्तरतवं इत्यादि में ) तो तत्परके (व्यतिरेकपरक ) रूप में ही वह 
दिखलाई गई है। तत्परक न होने पर स्त्रयं॑ चारुत्व हेतु न होने के कारण इलेषोपमा यहाँ पर 
पृथक अलंकार भाव को ही प्राप्त नहों होती है। वी कहते हैं--नात्रेति । यह असतिद्ध है क्योंकि 
स्वसंवेदन से बाधित है यह हृदय में रख कर स्वसंवेदन को छिपानेवाले विरोधी को इलेष के 
बिना केवछा उपमा के द्वारा चारुता से युक्त दूसरे उदाहरण को दिखलाते हुये निरुत्तर करते 
हैं--“यत इत्यादिना ।? उदाहरण के इलोक में तृतीयान्त पदों के साथ तुल्य शब्द का सम्बन्ध 
कर लिया जाना चाहिए । और सब “रक्तरत्वम्‌? इत्यादि के समान योजित किया जाना चाहिए । 

तारावती 

वाच्य होती है वहीं व्यतिरेक होता है। ऐसे भी स्थान देखे जाते हैं जहाँ व्यतिरिक. तौ होता 
: है किन्तु उपमा वाच्य नहीं होती | जैसे सूयंशतक का यह पद्य लीजिये--उष्ण कान्ति- 
वाले समस्त द्वीपों के दीपक सूय की प्रभा जो कि एक दूसरे द्वी प्रकार की दीपक की बत्ती है 
आप सब लोगों को सुखी करे | दीपक की प्रभा वायु से बुझ जाती दै किन्तु यह खय की प्रभा 
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ध्वन्यालोकः 
आक्रन्दाः स्तनितेविंलोचनज छान्यश्रान्तधारा ग्लु भि- 
स्तद्विच्छेदभुवश्र शोकशिखिनस्तुल्यास्तडि द्वि अ्रमः 
अन्तम दयितामुखं तव शशी वृत्तिः समवावयो 
तत्कि मामनिशं सखे जलूघर व्वं दग्घुमेवोद्यतः ॥ 
इत्यादो । | 
“हे जलधर ! मेरा करण क्रन्दन तुम्हारे गजन के समान है, मेरा नेन्नजल ( अश्र ) 
तुम्हारे विश्रामरद्धित प्रवाहित होनेवाले धाराजल के समान हैं और प्रियतमा के वियोग से 
उत्पन्न हुई शोक की अग्नि विजली के विलास के समान है। मेरे हृदय में प्रियतमा का मुख 
विद्यमान है ओर तुम्हारे अन्दर चन्द्रमा हैं । इस प्रकार सब बातों में मेरी और तुम्दारी वृत्ति 
एक सी है। फिर हे जलधर ! तुम मुझे जलाने के लिये ही क्यों उद्यत हो । इत्यादि में । 
तारावती 


निदय होकर वेग से पव॑तों को भी ढह्ा देनेवालो कल्पान्त वायु से भी नहीं बुझ सकती 

इसकी प्रगाढ़ और उज्ज्वल दीप्ति सर्वदा प्रकाशित ही रहती है । दीपक की बत्ती दिनमें सवंदा 
शुज््य हो जाती हैं क्‍योंकि दिन में दीपक का प्रकाश विल्कुरू प्रकट नहीं होता किन्तु 
सूर्य की प्रभा दिन में शल्य नहीं होती । दीपक अन्धकार और कालिख से रहित नहीं होता । 
कज्जल सवंदा दीपक के ऊपर ही मंडराया क॒प्ता है, किन्तु सूथ को प्रभा कब्जलरूपी अन्धकार 
से रहित न हो ऐसा नहीं होता । ( दीधितिकार ने अहनि न रहिता? का अर्थ यह भी किया 
है कि दी पक की बत्ती दिन में पुरुषों काः हित नहीं करती किन्तु सत्य की प्रभा दिन में मनुष्यों 
का हित करती हैं।) दीपप्रभा पतंग (शल्म ) से शान्त हो जाती है किन्तु सूयप्रभा पतक्न 
( सू्थ ) से उत्पन्न हो होती है, शॉन्त नहीं होती । यही सय प्रभा की विलक्षणता हैं।? यहाँ 
पर साम्य प्रपन्न के द्वारा प्रतिपादन के बिना ही व्यतिरेक दिखलाया गया हैं। 'साम्य? का 
अर्थ दै उपमा और प्रपन्न का अर्थ है प्रबन्‍न्ध। आशय यह है कि यहाँ पर उपमा का स्वशब्द 
के द्वारा ( अभिधा वृत्ति के द्वारा ) प्रतिपादन नहों किया गया है फिर भी व्यतिरेक हो जाता 
है । यहाँपर कंहने का आशय यह है कि ( कहीं-कहीं पर ) प्रतीयमान उपमा द्वी व्यतिरेक को 
अनुग्राहिणी होकर कण्ठ-रव से साम्द प्रतिपादन की अपेक्षा नहीं करती । अतएवं यह कद्दना 
ठीक नहों है कि इलेषमूलक उपमा व्यतिरिक की अनुग्नाहिणी के रूप में ग्रहण की गई है। 
( प्रश्न ) अन्यत्र ऐसा होना सम्भव भी हो कि बिना इलेषमूलक वाच्योपमा के व्यतिरेक सम्पन्न 
भी हो जावे किन्तु यहाँपर इलेषमूलक उपमा का उपादान व्यतिरेक में एक विशेषता उत्पन्न 
करने के लिये ही किया गया है। कारण यह है कि इलेष पर आधारित उपमा यदि व्यत्तिरेक 
में विशेषता का आधान न करे तो उसमें स्वयं अपनी कोई सुन्दरता रह ही नहीं जाती । अतः 
यहाँपर श्लेष और उपमा पृथक अलंकार ही नहीं हो सकते; फिर इनका अकज्ञान्नि-भाव संकर क्‍यों 


बुणर ध्वन्यालोके 





तारावती 

नहीं माना जा सकता ? (उत्तर ) ऊपर प्रतिपक्षी ने जो कुछ कहा है वह वस्तुतः ठीक नहीं है 
और न सिद्ध द्वी होता हैं । उक्त उदाहरण में राम और अशोक का इलेष-मूलक साम्य पृथक 
चमत्कार-कारक है और उनका व्यतिरेक प्रथक चमत्कारोत्पादक है । यह बात स्त्रसंवेदन“सिद्ध 
है और पूर्वपक्षी इस बात को समझ भी रहा है, किन्तु अपने संवेदन को छिपा रहा हैं। जतः 
उसे निरुत्तर करने के लिये ऐसा उदाहरण दिया जा रहा है जहाँ इ्लेष के बिना केवल 
उपमा से ही चारुता की निष्पत्ति द्वो जाती है और व्यतिरेक के परिपोष की अपेक्षा भी नहीं 
रंह जाती । इस प्रकार के विषय में यदि केवल साम्य का प्रतिपादन ही छुचारुरूप से किया 

जावे तब भी चारुता देखी/ ही जाती है । जैसे:-- 
हे-जलधर ! मेरा करुण क्रंदन तुम्हारे गजन के समान है, मेरे नेत्रजल अविराम प्रवाहित 
होनेवाले धाराजल के समान हैं और प्रियतमा के वियोग से उत्पन्न हुई शोक की अग्नि बिजली 
के विलास के समान हैं, मेरे अन्दर प्रियतमा का मुख विद्यमान है और तुम्हारे अन्दर चन्द्रमा 
है, इस प्रकार सव बातों में मेरी और तुम्हारी वृत्ति एक सी ही है । फिर भी दे जलधर !.तुम 
मुझे निरन्तर जला डालने पर द्टदी क्यों त॒ुले हुये हो !” (तुम जल्घर हो, तुम्दारा अन्तःकरण 

शीतल हैं फिर तुम मुझे क्यों जला रहे द्वो ? ) 

( यह पद्य सुभाषितावली में आनन्दवर्धन के नाम पर पाया जाता है, कुछ लोग इसे 
यशोवर्मा का बतलाते हैं। सूक्तिमुक्तावली में यशोवर्मा के नाम पर दो पद्च दिये हुये हँ--एक 
तो यद्दी है और दूसरा न्यस्तवन्नत्रसमांनकांति *'*** श्त्यादि है। महा नाटक (४-३४ ) में 


भी यह पद्य पाया जाता है। ) 
इस पद्च में तृतीयांत शब्द उपमान हैं और प्रथमांत उपमेय । '्तुल्यः शब्द वाचक हैं । 


इस पद में भी 'रक्तस्वम? इत्यादि के समान योजना करनी चाहिये अर्थात्‌ यहाँ पर ठृतीयांत 
पमान के रूप में भी पाये जाने चाहिये और हेतु के रूप में भी । “बादलू गरज रहे हैं इस- 
लिये मेरे मुख से वियोग के उद्दीप्त हो जाने के कारण रुदन का शब्द निकल रहा हैं निरंतर 
वर्षा हो रही है अतः मेरे भी वेदना-जन्य आंसू प्रवाहित द्वो रहे हैं ।? इत्यादि । 
यहाँ पर केवल साम्य के बल पर ही चाझुता की निष्पत्ति हो जाती है न इलेष को 
अपेक्षा हैं न व्यतिरेक की । इसी प्रकार 'रक्तसत्वम्‌ "7: स पद्य में भी उपमा-गत चारुता 
को निष्पत्ति पृथक रूप में होती है और उसको छोड़ कर व्यतिरेक की निष्पत्ति, प्थक्‌ की गई 
है । एक को छोड़कर दूसरे का उपादान रस का परिपोषक हो रहा हे । 

(५) इस प्रकार अलझार के ग्रहण और त्याग का समर्थन कर कारिका के 'नांति- 
निवंहणंषिता? इस भाग की व्याख्या की जा रही है--दृत्तिकार ने '“यं च? शब्द कः प्रयोग किया 
हं। इसमें “चर? छब्द समुच्चयवाच्रक है और अलंकार की. समीक्षा के नये प्रकार का समुचय 
कतता है। पांचवां प्रकार यह है कि जिस अलंकार के निवेद्ण के लिये कवि सचेष्ट नहीं होता। 
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ध्वन्यालोकः 
रसनिवहणकतानहदयो य॑ च नाव्यन्तं निर्वोहुमिच्छति । यथा-- 
कोपात्को मछूलोलबाहुरूतिकापाशेन बंदुध्वा द॒ृढं 
नीत्वा वासनिकेतनं दुयितया सायं सखीनां पुरः | 
भूयो नेवमिति स्खलत्कछगिरा संसूच्य दुश्चेष्टितं 
धन्यो हन्यत एव निह्लंतिपरः प्रयान्‌ रुदत्या हसन ॥ 
इत्यादौ रूपफमाक्षिप्तमनिध्यूंढं च परं रसपुष्टये ! 
( अनु० ) और रस के निवंहण में अपना मन पूर्ण रूप से लगाये हुये कवि जिस 
( अलक्कार ) का अत्यन्त निर्वाद्द करना नहीं चाहता वह अलकछूार रस पोषक होता है। जैसे:-- 
“प्रियतमा क्रोध में भरकर कोमल बाहुलता रूपी पाश में नायक को भली-भाँति जकड़ 
कर शाम के समय सखियां के सामने निवास स्थान पर ले जाकर उसकी दुश्वेष्टाओं की ओर. 
संकेत करती हुई अपनी क्रोधावेश में स्खलित होती हुई झुन्दर वाणी में (सखियों से ) कह 
रही थी कि फिर कभी ऐसा मत कहना? इस प्रकार हँसते हुये अपने अपराधों को छिपाने की 
चेष्टा करनेवाला जो प्रियतम रोती हुई नायिका के द्वारा पीटा जाता है वह धन्य ही है। 
यहाँ पर रूपक का आजक्षेप किया जाता है जिसका निर्वाह नहीं किया गया है अतः _ 
वह रस को बहुत अधिक पुष्ट करता है। 
ः लोचन 


एवं ग्रहणत्यागी समथ्यं 'नातिनिवहणेषिता' इति भागं व्याच४--रसेति । 
पकारः समीक्षाप्रकारसमुच्चयाथः । बाहुलतिकायाः बन्धनीयपाशत्वेन रूपणं यदि 
निर्वाहयेत्‌, दुयिता व्याधवधू: वासगृहं कारागारपअरादी ति परमनोचित्य॑ स्यात्‌ । सखी नां 
पुर इति। भवत्योइनवरतं ब्रवते नायमेवं॑ करोतीति तत्पश्यन्तविदानीमिति भावः । 

इस प्रकार ग्रहण और त्याग का समथन करके “अत्यन्त निवंहण की इच्छा न होना” इस 
भाग की व्याख्या करते हैं:--रसेति ! चकार समीक्षा प्रकार के समुच्य के अथ में है। बाहु- 
रूतिका के. बन्धनीय पाश के रूप में आरोप का यर्दि निवाोह किया जावे तो दयिता व्याधवधू 
और वासगह कारागार-पशञ्चर श्व्यादि यह परम अनौचित्य होगा । 'सखियों के सामने”? कहने का 
भाव यह है कि “आप सब निरन्तर कहा करती हैं कि यह ऐसा नहीं करता, इसलिये अब इस 
समय पर देखो ।? 

तारावदी 


आशय यह्द है कि जिस समय कवि इसके निवंहण में अपना मन पूर्ण रूप से लगा देता हैं और 
संयोगवश आये हुये अलंकार की परिप्तमाप्ति के लिय अधिक प्रयत्न नहीं करता उस हृमय वह 
अलंक'र रस का परिपोषक द्वो जाता हैं । जैसे:--- 


१०७ -ह& ध्वन्या छोके 





शी 


लोचन 


स्खलन्ती कोपावेशेन कछा मधुरा च गीयस्याः सा। काउसोौ गीरित्याह-भूयो 
नेवमित्येवं॑ रूपा। एवमिति यदुक्त तत्किमित्याह-हुबचेष्टित नखपदादि संसूच्य 
अरुल्यादिनिदेशेन। हन्यत एवेति न तु सख्यादिकृतोड्लुनयोअ्जुरुध्यते। यतोथ्सो 
हसन निमित्तीकृत्य निह नुतिपरप्रियतमश्र तदीयं व्यलीकं का सो हुं समथति । 

कोप के आवेश में स्खलित होनेवाली तथा कल अर्थात्‌ मधुर है वाणी जिसकी । यह 
वाणी कौन है यह कहते हें--'फिर कभी नहीं? इस रूपवाली । इस प्रकार जो यह कहा वह 
क्या ? यह कहते हैं--दुश्चेशिति अर्थात्‌ नखक्षत श्त्यादि को 'सूचित करके? अर्थात्‌ अंगुली श्त्यादि 
के निर्देश से । “मारा ही जाता है? सखी इत्यादि के किये हुये अनुनय को नहां माना जाता । 
क्योंकि यह हँसी को निमित्त बनाकर छिपाने का प्रयत्न करता है और हैं प्रियतम भी, उसके 
अपराध को सहने में कौन समर्थ हो सकती है ? 

तारावती 

कोई नायिका सखियों से अपने प्रियतम के अपराधों का वर्णन किया करती है। सखियां 
नायक का पक्ष लेती हैं और सर्वदा यही कद दिया करती हैं कि नायक ऐसी प्रकृति का नहीं है 
वह ऐसा अपराध नहों कर सकता । एक वार नायिका नायक को नखक्षत इत्यादि से विभूषित 
देख लेती € और पकड़कर सखियों के सामने ले आती है। इस प्रकार भपने कथन को प्रमाणित 
करती है | यही वर्णन करते हुये कवि कद रहा है -- 

“प्रियतमा सायंकाल में क्रोधावेश में मरकर अपनी कोमल और चश्नल बाहुलता रूपी 
पा में प्रियतम को इढ़ता पूर्दक बांध कर अपने निवास स्थान में सखियों के सामने ले आई। 
अपनी कल मधुर वाणी में जो कि कोप के कारण स्खलित हो रही थी उसको दुश्चेष्ाओं को 
संकेत के द्वारा सूचित करते हुये भर्थात्‌ उसके नखक्षत इत्यादि चिह्नों की ओर हाथ से संकेत 
करते हुये सखियों से कहा कि देखो अब कभी ऐसा मत कहना कि यह अपराधी नहीं है। उस 
सयय नायिका रो रही थी और प्रियतम हँसकर अपने अपराधों को छिपाने की चेथ्टा कर रहा 
था । उस समय प्रियतमा उसे मारने लगी.। सचमुच इस प्रकार का सौभाग्य जिसे प्राप्त हो वह 
धन्य ही है |! 

यहाँ पर “बाहुलतारूपी पाश? इसमें रूपक अलझ्लार है। किन्तु उसका निर्वाह नहीं 
- किया गया है। निर्वाह न करने के कारण ही रस का परिपोष भरी भांति हो जाता है। यदि 
बाहुलतारूपी पाश के रूपक का निर्वाह किया जाता तो नायिका को व्याध-वधू कहना पड़ता 
और वासगृह को कारागारपजञ्जर, जो कि अत्यन्त अनुचित होता । 'मारती ही है? कहने का 
आशय यहद्द है कि सखी श्त्यादि के किये हुये अनुरोध की भी नहीं मानती | क्योंकि यह 
प्रियतम हँसी का बहाना लेकर अपने अपराधों को छिपाने की चेष्टा कर रद्दया है। भला उसके 
अपराध को सहने में कौन समर्थ हो सकती दे । ( यह पद्य अमरुशतक से लिया गया है । ) 


द्वितीय उद्योतः बणणु 


ध्वन्यालोकः 
निवहुमिश्मपि य॑ यत्नादड्गत्वेन प्रत्यवेक्षते यथा-- 


श्यामास्वज्ज चकितहरिणीप्रक्षणे दृशिपातं 
गण्डच्छायां शशिनि शिखिनां वहभारेषु केशान्‌ । 

उत्पश्यामि प्रतनुषु नदीवी चिघु अ्रविलासान्‌ 
हन्तकस्थं क्चिदिह न ते भीरु साहश्यमस्ति ॥ 


इत्यादो । 


( अनु० ) निवहण के लिये अमीष्ट भी जिसको प्रयत्न पूवक अन्न के रूप में देखता 
है। जेसे-- 


में ब्यामाओं ( प्रियह्लुलताओं ) में तुम्हारा अज्न, चक्रित हरिणी के अवड्ोकन में तुम्हारा 
दृष्टिपात, चन्द्रमा में कगरोल सौन्दय, मयरों के बहभार में तुम्हारा केशैपाश और नदी की कृश 
लहरियों में श्र.विलास को देखता हूँ। किन्तु ! कातर हृदय वाली ! खेद है कि.कईी भी एकत्र 
तुम्हारा सौन्दय दृष्टिगत नहीं होता ।? इत्यादि में । 


लोचन 


निवहुमिति | निइशेषेण परिसमापयितुमित्यथः। श्यामासु सुगन्धिप्रियछुछतासु 
पाण्डिम्ना तनिम्ना कण्टकित्वेबन च योगात्‌। शशिनीति पाण्डुरत्वात्‌। डत्पश्यामीति 
यत्नेनोस्प्रक्षे । जीवितसन्धारणायेव्यथः । हन्तेति कष्टम्‌ । एकस्थसाहश्याभाव. हि दोला- 
यमानो5हं सत्र स्थितो न कुतरचिदेकस्य 'तिंलमभ इति भावः। भीवचिंति। यो हि 
कातरहदयो भवति नासो स्वस्वमेकस्थं धारयतीत्यथ: । अन्न ह्त्प्रक्षायास्तद्भावाध्या- 
रोपरूपाया अनुप्राणक॑ सादश्यं यथोपक्रान्तं, तथा निर्वाहितमपि विप्रलूम्भरसपोषक- 
मेव जातम्‌ । 

निर्वाह करने के लिये, अर्थात्‌ निशशेष रूप में समाप्त करने के लिये । 'श्यामा में? अर्थात्‌ 
सुगन्धित प्रियंगुलताओं में, पाण्डुता तनुता और कण्टकित होने के योग से । “चन्द्रमा में? अर्थात्‌ 
पाण्डु वण के योग से । 'उत्पश्यामि? का अथ है प्रयत्न पूवक देखता हू । अर्थात्‌ जीवन घारण' 
करने के लिये । “हन्त” का अर्थ है खेद की बात है। एक स्थान पर सादृश्य के अभाव में निस्स- 
न्देह दोलायमान में सवंत्र स्थित हुआ कहाँ भी धेय को प्राप्त नहीं कर रहा हू यह भाव है। 
भभीरु? इति । भर्थात्‌ जो निस्सन्देह कातर हृदयवाला होता है वह सर्वत्र एक स्थान पर नहीं 
रखता ; यहाँ पर निस्सन्देह उस भात्र के अध्यारोप रूप उत्प्रक्षा को अनुप्राणित करनेवाला 
सादृश्य जैसा उपक्रान्त किया गया है वैसा निर्वाह भी कर दिया गया (इस प्रकार ) विप्रलम्भ_ 
का पोषक ही हुआ है । 


4५६ - ध्वन्यालोके 





ध्वन्याकोकः ै 
स एवमुपनिबध्यमानो5लझ्कारो रसाभिव्यक्तिहेतुः कवेभवति। उत्तप्रकारात्क्रिमे 

सु नियमेनेव रसभडदहेतुः संपद्यते। लक्ष्यं च तथाविधं॑ महाकविपग्रबन्धेष्वपि दइृश्यते 
बहुशः | तत्तु सूक्तिसहस्रद्योतितात्मनां सहात्मनां दोषोह्लोषणमात्मन एवं दूषणं भव- 
तीति न विभज्य दशितम्‌। किन्तु रूपकरादेरलड्ढजारवर्ग स्य येय॑ व्यज्ञकत्वे रसादिविषये 
लक्षणदिग्दर्शिता तामनुसरन्‌ स्वयं च्ान्यल्लक्षणमुस्प्रेक्षमाणो यद्यलक्ष्यक्रमप्रतिभमन- 
'न्तरोक्तमेनं ध्वनेरात्मानमुपनिबध्नाति सुकविः समाहिंतचेतास्तदा तस्यात्मछाभो भवति 
-मद्दीयानिति । 

( अनु ) वह इस प्रकार उपनिबद्ध किया हुआ अलूझूार कवि की रस की अभिव्यक्ति 
में हेतु हो जातः है। उक्त प्रकारों का अतिक्रमण करने पंर तो नियमतः अलक्कार रसभन्न में 
कारण हो जाता है.। इस प्रकार के रूद्षय ( जहाँ अलब्लार रसोपघातक द्वो गया है ) महा- 
कवियों के प्रवन्धों में भी प्रायः देखे जाते हैं ॥ किन्तु उनको पृथक्‌-पृथक्‌ इसलिये नहीं दिखदाया 
कि जिन महात्माओं को भात्मा सहस्तों सूक्तियों से- प्रकाशित हो चुकी है उनके दोधों की 
उद्घोषणा करना अपना ही दोष हो जाता है। किन्तु रस श्त्यादि के विषय में रूपक श्त्यादि 
अलझ्कारवर्ग की व्यञ्ञकता के ज्षेत्र में लक्षणों का जो यह दिग्दशन कराया गया है उसका 
अनुसरण करते हुये तथा अन्य लक्षणों की भी उत्प्रक्षा करते हुये यदि कोई सुकवि अभी हाल 
में ही कद्दे हुदे असंल्लक्ष्यक्रमव्यज्ञ्य की प्रतिभावाली ध्वनि की आत्मा का सावधान चित्त होकर 
उपनिवन्धन करता है तो उसे महत्त्वपूर्ण सुकवि का पद ( अनायास ही ) मिल जाता है। 

: तारावती 

(६ ) निव॑द्ण द्वोते हुये भी प्रयत्नपूवक जिसकी अक्ञ के रूप में अपेक्षा की जावे। जहां 
पर कवि ने किसी एक अलक्ार का पूण० रूप से निर्वाह कर दिया हो किन्तु ऐसी कुशलता से 
उसका निर्वाह किया हो कि वह पूर्ण होते हुये भी रस का अंग बन जावे वहां पर रस अलक्कार 
का पोषक हो होता है। जैसे मेघदूत में यक्ष अपनी प्रियतमा को सन्देश देते हुये कद रहा हैं।-- 

“'हे भीरु में सुगन्धित प्रियद्भुलताओं में तुम्दारे अज्ञ की कल्पना करता हूँ। चन्नल हरिणी 
के प्रक्षण में में तुम्दारे दृष्टिपात की कल्पना छप्ता हूँ । इसी प्रकार चन्द्र में कपोलों के सौंन्दय 
को, मयूरों के वहंभार में केशों को और नदी की कृशतर .लद्दरियों में अविलास को कल्पना करता 
हूँ किन्तु खेद है दि कहीं भी तुम्हारा एकस्थ सौन्दय दृष्टिगत नहीं होता |” यहां पर प्रिय्जु- 
लताओं में नायिका के अन्न को कल्पना की गई है। क्योंकि नायिका के समान भ्रियज्जुलताओं में 
भी पाण्डुवर्णता (स्वर्णवत्‌ ग्ौरवर्णता) और दुबलापन होता है तथा नायिका जिस प्रकार 
प्रेमावेश में रोमाश्वित होती है उसी प्रकार प्रियंगुलताओं में भी कटीलापन द्वोता हैं। ( इससे 
नायिका की स्ंकालिक प्रेम निभेरता हृष-परवशता और रोमाश्वित रहना अभिव्यक्त होता है। ) 
चन्द्रमा में मुख की उत्प्रेक्षा इसी लिये की जाती दै कि दोनों ही गौर वर्णवाले हैं। “उत्पश्यामि? 


द्वितीय उद्योतः _ १७७ 


लोचन 

तत्त लचयं न दर्शितमिति सम्बन्धः । प्रत्युदाहरणे ह्ादर्शितेप्युदाहरणानुशीलन- 
दिशज्ञा कृतकृत्यतेति दु्शयति--किं त्विति। भन्यल्लक्षणमिति।॥ परीक्षाप्रकारमित्यथः 8 
तद्यथावसरे व्यक्तस्यापि पुनम्नहणमित्यादि । यथा मसेव-- 

शीतांशोरमस्॒तच्छठा यदि कराः कस्मान्मनो से अं 
संप्लुष्यन्वथ. कालकूटपटलीसंवालसन्दूषिताः । 

कि प्राणान्न हरन्त्युत प्रियतमासंजल्पमन्त्राक्षरः; 
रक्ष्यन्ते किम मोहमेमि हहहा नो वेशि केय॑ गतिः ॥ 

इत्यन्न रूपकसन्देहनिद्श नास्त्यक्त्वा पुनरुपात्ता रसपरिपोषायेत्यछूम्‌ ॥१८, १९॥ 

सम्बन्ध योजना इस प्रकार है कि उस तत्त्व को नहीं दिखलाया। प्रत्युदाहरण के न 
दिखलाये जानेपर भी उदाहरणानुशीलन की दिशा से ही कृतकृत्यता दो जाती है यद्द- दिखलाते 

--“किन्तु” श्ति । “अन्यज्लक्षणमिति? अर्थात्‌ परीक्षा का प्रकार | वह जैसे अवसर पर छोड़े हुये 
को पुनः ग्रहण कवर लेना इत्यादि । जैसे मेरा ही :--- 

“यदि शीतांशु की किरणें अमृत की शोभावाली हैं तो क्‍यों अत्यन्त रूप में मेरे मन को 
जला रही हैं ? यदि कालकूट पटल के साथ रहने से दूषित हैं तो प्राणों को क्‍यों नही दर लेतीं ? 
यदि प्रियतमा के संकथन रूपी मन्त्राक्षरों के द्वारा उनकी रक्षा की जाती है तो में मोह को क्‍यों 
प्राप्त हो जाता हूँ ? अरे-भरे ! में नहीं जानता कि यह क्‍या गति है १? 

यहाँ पर रूपक सन्देह और निदर्शना को छोड़ कर रस परिपोष के लिए पुनः उपादान कर 
लिया गया + बस इतना पर्याप्त हैं ॥ १८, १९॥ 

तारावती 

का अथ है 'प्रयत्नपूवंक कल्पना करता हूँ? क्योंकि वियोग दश्ञा में मेरे प्राणघारण का यही एक 
आश्रय है । खेद इसी लिये है कि साइश्य की सब वस्तुय्यें इतस्ततः बिखरी हुई हैं, एक स्थान पर 
सभी वस्तुओं का साइश्य दिखलाई नहीं देता, अतंः मेरा हृदय सबंदा दोलायमान रहता है। में 
जहां कई स्थित होता हूं और एक वस्तु के साइृश्य का आनन्द लेता हूँ वहां दूसरी वस्तु का 
अभाव खटकता रहता है, एक ही स्थान पर सभी वस्तुओं के सादइय का धैर्य हमें प्राप्त नहों 
होता । हे भोरु! इस सम्बोधन का आशय यद्द है कि जो कातर हृदय होता है वह अपनी सभी 
चीजों को पक स्थान पर ही नहीं रखता। मालूम पड़ता हैं कि प्रियतमा ने भय के कारण ही 
अपनी समस्त सुन्दर वस्तुओं को एक स्थान पर नहीं रक्खा है। यहां पर उत्प्रेक्षालंकार में किसी 
वस्तु पर किसी ऐसे तत्त का अध्यारोप किया जाता है जिसकी सत्ता वहां विद्यमान नहीं होती । 
इस उत्प्रक्षा का अनुप्राणद ( जीवनदायक ) सादइश्य ही होता है। यहां पर साइइय को जिस 
रूप मे प्रारम्भ किया गया था उसका पूरा पूरा निर्वाह कर दिया गया किन्तु फिर भी वह 
विप्रलुभ्म का पूर्ण रूप से परिपोषक ही हो गया है । 


4०८ ध्वन्यालोके 
तारावंती 
यदि कवि उक्त प्रकारों कः आश्रय लेकर अलंकारों को काव्य में निबद्ध करता है तो वह 
अलंकार रस को अभिव्यक्ति में कारण हो जाता है। श्सके प्रतिकूल यदि उक्त प्रकारों का भति- 
क्रमण कर दिया जावे तो वह अलंकार नियमपूर्वक रप्तभज्ञ में कारण बन जाता है। महाकवियों 
के प्रबन्धों में ऐसे भी बहुत से उदाहरण मिलते हैं जिनमें अलंकारों का अनुचित प्रयोग रस के 
व्याघात में कारण बन गया है। किन्तु में यहां विस्तार के साथ उनकी व्याख्या नहों करना 
चाहता । कारण यह है कि जिन मद्दात्माओं की अन्‍्तरात्मा सहस्रों सूक्तियों से रोतित हो रही 
है उनके दोषों का उद्घोष् करना र्वयं अपना हो दोष हो जावेगा । किन्तु यहां पर रस इत्यादि 
के विषय में रूपक इत्यादि अलंकारवर्ग किप प्रकार व्यज्षक होता है इसका दिग्दशनमात्र कराया 
गया है। यदि कोई अच्छा कवि इस मार्ग का अनुसरण करेगा और स्वयं इसी प्रकार के अन्य 
लक्षणों की कल्पना कर लेगा तथा परीक्षा के दूसरे प्रकारों को निकालेगा और उसके आधार पर 
सावधानी के साथ पहले बतलाये हुये असंल्लक्ष्यक्रमव्यज्नय को निबद्ध करने की चेष्टा करेगा तो 
उसे सुकवि का मदत्त्पूर्ण पद सरल्तापूर्वक मिल सकेगा ऐसी आनन्दवर्धन को धारणा है। 
परीक्षा के अन्य प्रकारों में उदाहरण के लिये एक यह द्वो सकता है कि जहां अलंकार को छोड़कर 
पुनः ग्रहण कर लिया जावे। जैसे मेरा ( अभिनव गुप्त का ) ही पचच -- 

“यदि शीतांशु की किरणें. अमृत की शोभावाली हैं. तो फिर मेरे मन को बहुत अधिक 
जला क्यों रंही हैं? ( यदि श्नके जलाने में यह कारण है कि ) ये काल्कूट पटल के सम्पक से 
दूषित हो चुकी हैं तो मेरे प्राणों को क्यों नहीं हर लेतों ? यदि इनके प्राणों के न हरने का 
कारण यहद्द है कि उस विष के प्रभाव को मारनेवाले प्रियतमा के वचन रूपी अम्रत के अक्षर मेरी 
रक्षा करते हैं । तो में बार-बार मूछित क्यों हो जाता हूँ ! अत्यन्त दुः्ख की बात है कि में 

समझ ही नहीं पाता हूँ कि मेरी यह दशा क्या हो गई है ९? 

यहां निम्नलिखित अलंकार प्रकट हो रहे हैं--( १) रूपक--किरणों पर अम्रतच्छटा का 
आरोप, कालकूट-सम्पक-दषितत्व का आरोप और प्रियतमा के वचनों पर मन्त्राक्षरत्व का आरोप 
होने से रूपक अलंकार है। (२) सन्देह--क्या ये अमृत की शोभावाली हैं या विष के सम्पक 
से दूषित हैं अथवा प्रियतमा के वचनरूपी मन्त्राक्षर मेरी रक्षा करते हैं--श्स प्रकार संन्देह है । 
( ३ ) निदर्शना--किरणों पर अमृतशोभाशालित्व और विषसम्पृक्तत्व के तथा प्रियतमा के वचनों 
यर मन्त्राक्षरों के ऐक्य का आरोप किया गया है इसलिये निद्शनालुंकार है। 





यहां पर “यदि ""*****९०००००- शोभावाली हैं? में जिन अलंकारों का उपादान किया : 
गया है “तो फिर **** “जला वयों रही हैं? इन शब्दों के द्वारा उनका परित्याग कर दिया 
गया है। पुनः यदि ये***“““““*“दूषित हो चुकी हें? श्न शब्दों के द्वारा उन्हीं अलंकारों का 
उपादान किया गंग्रा और पुनः “तो “न दर लेती है? इन शब्दों में उनका 


परित्याग कर दिया गया। पुनः यदि प्रियतमा के''*'*********** करते हैं ।? में उनका उपादान 


द्वितीय उद्योतः १५५९ 








ध्वन्यालोकः 
क्रमेण प्रतिभात्यात्मा योअ्स्यानुस्वानसन्निभः । 
शब्दाथ शक्तिमूलत्वात्‌ सो5पि छुधा व्यवस्थित: ॥ २० ॥ 

अस्य विवक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेः संल्लक्ष्यक्रमव्यड्रबत्वादनुरणनप्रख्यो य 
आत्मा सो5पि शब्दशक्तिमूलो5थ शक्तिमूलइचेति द्विप्रकारः । 

( अनु० ) इस विवक्षितान्यपरवाच्य कौ जिस आत्मा का अनुस्वान के समान क्रमपूर्वक 
प्रतिभास होता है वह भी दो रूपों में व्यवस्थित होती है हशब्दशक्तिमूलक और अर्थशक्ति- 
मुलक ॥| २० ॥ 

इस विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि के व्यज्ञय के संल्लक्ष्यक्रम होने के कारण अनुरणन के 
समान जो आत्मा होती हैं वह भी शब्दशक्तिमूलक तथा अथशक्तिमूलक -इ्न दो प्रकारों 
को होती है । 

लोचन 


_ एवं' विवक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेः प्रथमं भेदमलक्ष्यक्रमं विचाय द्वितीयभेदं॑ 
विभकतुमाह--क्रमेणेत्यादि । प्रथमपादो<5नुवादभागो हेतुत्व नोपात्त:। घण्टाया अनरण- 
नमभिघातजशब्दुपेक्षया क्रमेणेव भाति। सो5पीति। न केवल मूछतो ध्वनिद्धिविधः । 
नापि केवल विवक्षितान्यपरवाच्यो द्विविध: | अयमपि हिविध एवेत्यपि शब्दाथः ॥२०॥ 

इस प्रकार विवक्षितान्यपरवाच्य ४इनि के प्रथम भेद लक्ष्यक्रम पर विचार करके द्वितीय 
भेद का विभाजन करने के लिये कह रहे हें--क्रमेण इत्यादि । अनुवाद भाग प्रथम पाद हेतु के 
रूप में ग्रहण किया गया है। घण्टा का अनुरणन अभिधातज शब्द की अपेक्षा क्रमशः ही शोमित 
होता है। सोडपीति। केवल मूलतः ही ध्वनि दो प्रकार की नहीं होती और नहीं ही केवल 
विवक्षितान्यपरवाच्य दो प्रकार का होता हैं। यह भी दो ही प्रकार की होती है यह 'अपि? 
शब्द का अथ है ॥ २०॥ 
तारावती 


किया गया और पुनः तो फिर'“““““हो जाता हू? में उनका परित्याग कर दिया गया। 
इस प्रकार अलंकारों के उपादान और परित्याग से रस की अत्यन्त पुष्टि हो जाती है। यह 
असंल्लक्ष्यक्रमव्यह्वय का दिग्दशेन किया गयां ॥ १८, १९॥ 

इस प्रकार विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि के प्रथम भेद अलक्ष्यक्रमव्यज्ञय पर विचार किया 
जा चुका अब द्वितीय भेद का विभाजन करने के लिये ध्वनिकार ने यह बीसवीं कारिका लिखी 
हैं। इसका आशय यह है कि विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनि की आत्मा का प्रतिभास केवल 
अपंल्लक्ष्यरूप में ही नहों होता अपितु संल्लक्ष्य रूप में ऋमबद्धता के साथ उसी प्रकार उसका 
प्रतिभास होता है जिस प्रकार अनुरणन की प्रतीति हुआ करती है। उसकी व्यवस्था दो प्रकार 
से द्वोती है शब्दशक्तिमूलक और अभथंशक्तिमूलक | इ्सीलिये यह ध्वनि भी दो प्रकार की मानी 


१६० ध्वन्यालोके 





द ध्वन्यालोकः: 
ननु शब्द्शक्त्या तत्नार्थान्तरं प्रकाशते स यदि ध्वनेः प्रकार उच्यते तदिदानों 
इलेषस्य विषय एवापह्नतः स्यात्‌ , नापह्मतत इत्याह-- 
आक्षिप्त एवालड्लारः शब्द्शक्त्या प्रकाशते। 
यस्मिन्ननुक्त: शब्देन शब्दशक्त्युद्धनों हि सः॥ २१॥ 
यस्मादलड्जारो न वस्तुमान्नं यस्मिन काव्ये शब्द्शक्त्या प्रकाशते स शब्दशक्त्यु 
द्धवो ध्वनिरित्यस्माकं विवक्षितम्‌ । वस्तुद्दये च शब्दशक्त्या प्रकाशमाने इलेषः 
( अनु० ) ( प्रश्न ) शब्दशक्ति से जहाँ जर्थान्तर प्रकाशित होता है वह यदि ध्वनि 
का एक प्रकार कहा जाता है तो इलेष के विषय का तो अपहार ही दो गया । ( उत्तर ) नहीं 
अपहार हुआ, यही बात २१ वीं क रिका में कहदी जा रह्दी है-- 
“जिम्तमें शब्द के द्वारा न कद्दा हुआ किन्तु शब्दशक्ति के द्वारा आतक्षिप्त ही किया हुआ 
अलड्भार प्रकाशित होता है वह शब्दशक्त्युद्धव ध्वनि होती है ॥ २१ ॥ 
जिससे अलंकार ही, वस्तुमात्र नहीं, जिस काव्य में शब्दशक्ति से प्रकाशित होता है 
वह शब्दशवत्युद्धव ध्वनि होती है यह हमारा कइने का मन्तव्य है--“जहाँ दोनों वस्तुये 
शब्दशक्ति से प्रकाशित द्वोती हैं वहाँ इलेष होता है ।? 
तारावती 
जाती है। इस कारिका का प्रथम पाद अनुवाद रूप है। छर्थात्‌ लिद्ध वस्तु का निर्देश करता हैं 
( किसी साधारण संयुक्त अथवा मिश्रित वाक्य के दो खण्ड होते हैं एक उद्द श्य और दूसरा प्रति- 
निर्देश्य अथवा विधेय | यहां पर “इस ध्वनि की अनुस्वांन के समान जो आत्मा क्रम के साथ 
प्रतिभासित होती है? यह उद्दं इय वाक्य है और “शब्द तथा अर्थमूलक होने के कारण उम्तमें दो 
भेद होते हैं? यह विधेय वाक्य है । ) प्रथम पाद जो कि अवुवाद अथवा उद्दे इय वाक्य का एक 
खण्ड है उसका उपादान हेतु के रूप में हुआ है अर्थात्‌ इस ध्वनि का. प्रतिभास अनुस्वान या 
अनुरणन के समान हुआ करता हैं क्यों कि श्सके आत्मा की प्रतीति क्रमपूर्वक होती है । घण्टा 
में जो अभिघातज शब्द होता है उसकी अपेक्षा उसके अनुरणन की प्रतीति पृथक ही होती हैं।. 
आशय यह है कि जिस प्रकार पहले-पइल घण्टा में अमिघात द्वोने पर एक शब्द होता है; फिर 
उस शब्द से पृथक ही उसका अनुरणन श्रतिगोचर होता रहता है उसी प्रकाँर संल्लक्ष्यक्रमव्यज्ञय 
में पहले शब्द का प्रयोग होता है फिर उससे अभिषेयार्थ की प्रतीति होती है और उसके बाद 
व्यज्ञ्याथ की प्रतीति होती है। इस क्रम का प्रतिभास. पाठकों को होता चलता है. अतः उसे 
संल्लश््यक्रम व्यज्न-य कहते हैं । ( रसध्वनि में हम पद्य को सुनते जाते हैं और हमें आनन्दानुभूति 
होती जाती है। उसमें हमें यद्द मालूम ही नहीं पढ़ता कि पहले हम शब्द सुनते हैं फिर 
अर्थ समझते हं और उसके बाद आनन्द की उपलब्धि होती दै। इसके प्रतिकूल संल्लध्ष्यक्रम- 
व्यज्गय में हमें पौर्वापयक्रम की स्पष्ट प्रतीति होती है कि हम पहले शब्द सुनते हैं तब वाच्यार्थ- 
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लोचन 
कारिकागतं हिशब्दं व्याचष्टे-यस्मादिति। अलडद्भारशब्दस्य व्यवच्छेय्ं द्शं- 
यति--न वस्तुमात्रमिति। वस्तुद्दये चेति । च॒शब्द्स्तुशब्दस्याथ । 
कारिका में आये हुये “ही? शब्द की व्याख्या करते हें--“यस्मादिति! । अलझ्कार शब्द 
का व्यवच्छेध दिखलाते हैं--न वस्तुमात्रमिति। “वस्तुदये च! में “च! शब्द तु! शब्द के 
अथ में हैं । 


तारावती 

बोध होता हैं और फिर व्यज्ञयाथंबोध । यद्दौ संलल्ष्य और असंल्लश्ष्य की प्रक्रिया में अंतर है |) 
मूल में कहा गया था “वह भी दो प्रकार का होता है?इसवाक्य में “भी” शब्द का अथ यह है कि 
इस प्रकरण में ध्वनि के सभी भेदोपभेद दो ही दो प्रकार के किये गये हैं--ध्वनि के दो भेद दोते हैं 
अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य । अविवक्षितवाच्य के- दो भेद होते हैं--अर्थान्तर- 
संक्रमितवाच्य और अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य । विवक्षितान्यपरवाच्य के भी दो हो भेद होते हैं--- 
असंल्लक्ष्यक्रमव्यज्नय और संलध्ष्यक्रमव्यज्ञ'य । संलशक्ष्यक्रमव्यज्न्य के भी दो ही भेद होते हैं--शब्द- 
हाक्तिमूलक और अरथंशक्तिमूलक ॥ २० ॥ 

यहाँ पर यह प्रइन उपस्थित होता है कि जहाँ पर शब्द-शक्ति से दूसरे अथ की प्रतीटि 
होती है उसे यदि ध्वनि में अन्तभूत कर दिया जावेगा तो इलेष के तो विषय का ही अपहार 
हो जावेगा । शलेष कहीं दो द्दी न सकेगा । इसी प्रश्न का उत्तर देने के लिये वौसवों कारिका 
. लिखी गई है--क्वारिकाकार का आशय यह है कि जिस काव्य में किसी शब्द के बल पर केवल 
वस्तु की ही व्यण्जना न हो किन्तु किसी अलझ्लार की भी व्यज्ञना हो उसे शब्दशक्त्युद्धत ध्वनि 
कहते हैं । यदि शब्दशक्ति में दो वस्तु-परक अंथ प्रकाशित हों: तो वहाँ पर इलेष होता है । 
काश्का में आये हुए ही शब्द की व्याख्या करने के लिये दृत्तिकार ने लिखा है--क्योंकि 
अलझ्कार जिस काव्य में शब्दशक्ति से प्रकाशित होता है उसे शब्दशक्त्युद्धव ध्वनि कद्दते हैं । 
यहाँ पर अलंकार का व्यवच्छेद्य क्या होगा ? इस प्रश्न का उत्तर देने के लिये कहा गया है-- 
वस्तुमात्र नहीं । “और दो वस्तुओं के शब्दशक्ति से प्रकाशित होने पर श्लेष होता है ।? यहाँ पर 
“च! शब्द का प्रयोग तु? शब्द के अथे में किया गया है । ( कहने का आशय यह है कि शब्द-- 
शक्तिमूलक ध्वनि में भी शब्द के बल पर ही दूसरे अथ की प्रतीति होती है और इलेष में भी 
शब्द के बलपर हो दूसरे अर्थ की प्रतीति होती है । अन्तर केवल इतना दैकि दोनों में एक 
अथ ते वस्तु-परक होता ह्वी है किन्तु दूसरा अर्थ भी यदि केवल वस्तु-परक ही हो तो वह 
इलेष कहलाता है और यदि दूसरा अर्थ अलंकार-परक हो अथवा अलंकारमिश्रित वस्तुपरक 
हो तो उसे शब्दशक्तिमूलक ध्वनि कहते हैं।) इलेष के. उदाहरण के रूप में “येनध्वस्त 
0०५ माधव: यह पंच- उद्धृत किया गया हैं। शब्दशक्ति के आधार पर इसके दो अथ 
निकलते हैं एक विष्णपरक और दूसरा शिवपरक। विष्णपरक अर्थ की व्याख्या इस प्रकार 
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ध्वन्यालोक: 
यथा-- | 
येन ध्वस्तमनोभवेन बलिजित्कायः पुरास्थीकृतो 
यश्नोद्वृत्तमुजड्रहारवछयो गड्जां च योथ्चारयत्‌ । 
यस्याहः शशिमष्छिरो हर इति स्तुत्यं च नामामराः 
पायात्स स्वयमन्धकक्षयकरस्व्वां सवदोमाधव:ः ॥ 
( अनु० ) जैसे-- 
विष्णपरक अथ--अजन्मा जिस भगवान्‌ ने शकटासुर को मारा; जो बलि या बल्वान्‌ 
राक्षसों को जीतनेवाला है जिसने पुराने प्मय में शरीर को स्री रूप में बनादिया था और 
जो उद्धत प्प को मारनेवाला तथा शब्द में लीन होने वाला हैं, जो गोवधन तथा पाताल्गत 
भूमि को धारण करंनेवाला, चक्र को वलय के रूप में धारण करनेवाला है, जिसका नाम 
देवता लोग चन्द्रमा को दमन करनेवाले राहु के शिर को नष्ट करनेवाला बतलाते हैं, वे यादवों 
का आवास बनानेवाले, सबकुछ प्रदान करनेवाले भगवान्‌ लक्ष्मीनाथ तुम्हारी रक्षा करें । 
भगवान्‌ शंकरपरक दूसरा अथ--कामदेव को जीतनेवाले जिन भगवान्‌ हांकर ने बलि 
जीतनेवाले विष्ण के शरीर को पुराने समय में अस्नररूप बना दिया था, उद्धत भुजज्ञ ही जिसके 
हार और वल्य हैं, जिसने गज्ञा को घारण किया; जिसके शिर को चन्द्रमा से युक्त कहते हें, 
देवता लोग जिसका “हर” यह सर्ठुत्य नाम बतलाते हें; वे अन्चक का नाश करनेवाले उमाकान्त 
भगवान्‌ शंकर तुम्हारी रक्षा कर । 
लोचन 
येनेति | येन ध्वस्तं बालक्रीडायामनः शकटस्‌ | अभवेनाजेन सता । बलिनो दान- 
वान्‌ यो जयति ताहग्येन कायो वषुः पुराख्तहरणकाले स्रीत्व॑ प्रापितः। यश्चोद्वृत्तं 
समद॑ं कालियाख्य॑ भुजड़ं हतवान्‌ू। रव शब्दे छयो यस्य | 'अकारो विष्णु: इत्युक्तेः 
यश्चागं गोवधनपवतं गां च भूमि पादालगतामधारयत्‌ । यस्य च नाम स्तुत्यस्शषय 
आहुः कि तत्‌ ? शशिनं मथ्नातीति क्षिप्‌ राहुः, तस्य शिरोहरो मूर्धापहारक इति। 
स त्वां माधवो विष्णु: सबंदः पायात्‌ । की इक ? अन्धकनाम्नां जनानां येन क्षयो निवासो 
येन इति । तोड़ दिया हे बालक्रोड़ा में अनस्‌ अर्थात्‌ शकट जिसने । अभव अर्थात्‌ भज 
होते हुये जिसने । जो बलवानू दानवों को जीत लेता हे इस प्रकार के काय अर्थात्‌ शरीर को 
जिसने पहले अर्थात्‌ अमृतहरण काल में स्त्रीत्व को प्राप्त करा दिया । जिसने उद्बृत्त अर्थात्‌ 
मतवाले कालिया नाम के भुजज्ञ को मारा | जिप्तका लय॑ रव अर्थात्‌ शब्द में होता है, क्‍योंकि 
कहा गया है कि अकार विष्ण रूप होता है। और जिसने अग अर्थात्‌ गोबर्धन पर्वत: और गौ 
अर्थात्‌ भूमि को धारण किया । और जिसके नाम को ऋषि लोग स्थुत्य बतलांते हैं, वह क्या है ? 
जो शशि को मथता है ( वह्द हशिमत्‌ ) क्विप प्रत्यय हैं अथांत्‌ राहु। उसके सिर को हरनेवारू 
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छोचन 

द्वारकायां कृतः | यदि वा मौसले इषीकाभिस्तेषां क्षयो विनाशो येन कृतः । द्वितीयो5्थ 
येन ध्वस्तकामेन सता बलिजितो दिष्णो: सम्बन्धी काय:ः पुरा ब्रिपुरनिदेहनावसरेअस्छी 
कृतः शरत्वं नीतः | उद्वृत्ता श्ुजज्ञा एव हारा वलयाश्वच यस्य, मन्दाकिनीख्व योञ्धार- 
यत्‌ । यस्य च ऋषय: शशिमच्चन्द्रयुक्त शिर भाहु:; हर इति व यस्य नाम स्तुत्यमाहुः 
स भगवान्स्वयमेवान्धकासुरस्य विनाशकारी त्वां सवंदा सव कालम्ुुमाया धवो वद्धभः 
पायादिति | अन्न वस्तुमान्नं द्वितीयं प्रतीत नालझार इति इलषस्यव विषयः | 
अर्थात्‌ मूर्धापहारक यह । वह सब-कुछ देनेवाले माधव अर्थात्‌ विष्ण तुम्हारी रक्षा करे । किस 
प्रकार के ? अन्धक नामक जनों का क्षय अर्थात्‌ निबांस जिसने द्वारका में किया। अथवा मौसल 
( पव॑ ) में सरकण्डों से उनका विनाश जिसने किया । द्वितीय अथं--कामदेव को नष्ट करनेवाले 
होते हुये जिसने वलिजित्‌ अर्थात्‌ विष्णसम्बन्धी शरीर को त्रिपुर-निदंहन के अवसर पर अख्न 
बनाया अर्थात्‌ शरत्व को प्राप्त करा दिया। उद्धत भुजज्ञ ही हार और वलय हैं जिसके, मन्दा- 
किनी को जिसने धारण किया । ऋषि लोग जिसके शिर को शशिमत् अर्थात्‌ चन्द्रयुक्त बतलातें 
हैं और जिसके हर इस स्त॒त्य नाम को कहते हैं । अन्धकासुर के विनाशकारी वे भगवान्‌ उमा के 
धव अथांत्‌ पति स्वयं ही सबंदा अर्थात्‌ सवकाल रक्षा करे । यहाँ पर हितीय प्रतीत ( अथ ) 
वस्तुमात्र है अलक्लार नहीं । इस प्रकार यह इलेष का विषय है। 

ट तारावतो 
होगी--( अभवेन येन अनः ध्वस्तम्‌ ) जिसने बाल-क्रौड़ा में शकटासुर को नष्ट किया था, जो 
कि जन्म की बाघा से रहित थे । (पुरा बलिजित्कायः सत्रीकृत: ) पुराने समय में अर्थात्‌ अमृत 
मथन के अवसर पर बलवानू दानवों को जीतनेवाले अपने शरीर की स्त्री बना दिया था। 
( कहा जाता है कि अमृत मथन के अवसर पर अमृत पर स्वामित्व स्थापित करने के लिए देवों 
और दानवों में घोर युद्ध हुआ और देवताओं को जीतकर दानव अमृत छीन ले गये । तब 
देवताओं की प्रार्थना पर भगवान्‌ विष्णु ने मोहिनी रूप धारण कर दानवों से पुनः अमृत प्राप्तकर 
देवताओं को पिछाया था। ) ( यः च उद्बृत्त भुजज्ञद्या ) जिन भगवान्‌ ने उद्गजृत्त अर्थात्‌ मतवाले 
कालिया नाम के सप को ( अववा सर्प के रूप मैं परिणत हुये अघाछुर को ) मारा था। ( भग- 
वान्‌ कृष्ण को बाल-क्रौड़ा में कालिया-दमन और अधासुर-वध की कथांयें प्रसिद्ध हैं। ) (रवलयः 
या आरवलय: ) जिप्तका लय शब्द में हो जाता है क्‍योंकि कहा ही गया है कि-“भ' यह अक्षर 
विःण का रूप है । ( अथवा शब्द ब्रह्म के रूप में स्थित होने के कारण जिन भगवान्‌ का तादात्म्य 
शब्द में हो जाता है अथवा इसका दूसरा अर्थ यह भी हो सकता है कि आर अर्थात्‌ चक्र को जो 
वलय के रूप में धारण करते हैं। ) (यश्व अगं गां च अधारयत्‌ ) जिसने गोबधेन पर्वत तथा 
धथ्वी को धारण किया । ( भगवान्‌ कृष्ण के गोवधन पर्वत उठाने तथा भगवान्‌ बाराह के हिर- 
ण्याक्ष वध में पाताल से पृथ्वी को उठाकर लाने की कथायें अत्यन्त प्रसिद्ध हैं।) ( यस्य च 
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तारावती 


स्तुत्य नाम ऋषय आह५ ) जिसके प्रशंसनीय नाम को ऋषि लोग कहते हैं। वह नाम क्‍या है ? 
( शशिमच्छिरोहदर इति ) चन्द्रमा का मथन राहु करता है और उस राइ के शिर को हरनेवाला 
भगवान्‌ का नाम है यह ऋषि लोग कहते हैं | वे ही माधव अर्थात्‌ लक्ष्मीपति भगवान्‌ विप्ण, जो 
कि सभी कुछ प्रदान करनेवाले हैं आप सब लोगों की रक्षा करें| वे भगवान्‌ हैं कैसे ! जिन्होंने 
अन्धक वंशवालों का क्षय अर्थात्‌ निवास द्वारका में बनाया था। अथवा जिन्होंने अन्धक वंशवालों 
का विनाश इषीकाओं के द्वारा किया था जिसका वर्णन महाभारत के मौसल पद के अन्तगत 
आया दै। ( महाभारत के मौसल पव॑ में लिखा है कि कई ऋषि मिलकर द्वारका गये। वहाँ 
अन्धकों और यादवों ने मिलकर साल्व को स्त्री वनाकर ऋषियों से पूछा कि इसके क्या सन्तान 
होगी ? ऋषियों ने इस ओऔद्धत्य पर रुष्ट होकर उन्हें शाप दे दिया कि श्ससे जो भी सन्तान 
उत्पन्न होगी वह तुम्हारा नाश करेगी। यदुवंशियों ने जब साल्व का स्ली-वेश हटाकर देखा तो 
उससे एक मूसल उत्पन्न हुआ । भानेवाली आपत्ति को बचाने के निमित्त उस मूसल का चूरा कर 
सागर के निकट फेंक दिया गया। एक बार जब सब मिलकर तीथयात्रा के लिये जा रहे थे, 
शराब के नशे में चूर होकर एक दूसरे को अप्शब्द कहने लगें। इसके बाद एक दूसरे को माः 
डालने की क्रिया प्रारम्भ हो गयी । भगवान्‌ ने समुद्र के तट पर पूर्वोक्त मूसल के चूरे को लेकर 
जैसे ही दूसरों को मारा वैसे ही उस चूरे से अंकुर बन गये और उन अंकुरों ने मूसल का रूप 
धारण कर लिया । इस प्रकार परस्पर लड़ते हुये सभी मारे गये । ) यद्द तो इस पद्य का विष्ण- . 
. परक अथ हुआ । इन्हीं शब्दों से शंकरपरक अर्थ भी निकल सकता है। शंकरपरक अथ इध्ृ प्रकार 
होगा--“मनोभव को नष्ट करनेवाले जिन भगवान्‌ शंकर .ने त्रिपुरदाह के अवसर पर वलि को 
जीतनेवाले भगवान्‌ विष्ण के शरीर को अख््र के रूप में अर्थात्‌ बाण के रूर्प में प्रयुक्त किया था । 
त्रिपुरववध की कथा लिक्ञ पुराण, शिव पुराण और स्कन्द पुराण में आई है। कहा जाता है कि 
विद्यन्माली, तारकाक्ष और कमलाक्ष नाम के तीन राक्षस थे। इन राक्षसों ने त्रह्मा से, वरदान के 
रूप में काञ्नन राजत और आयस ये तीन पुर प्राप्त किये। बाद में दप के वशवतती होकर जब 
उन असुरों ने विश्व को उत्पीड़ित करना प्रारम्भ कर दिया तब भगवान्‌ शंकर ने देवताओं कौ 
सहायता से वाणरूपधारी भगवान्‌ विष्ण के द्वारा उस राक्षस का वध किया। ) डद्धत सप ही 
जिसके हार और वलय हैं, जिसने गज्ञा को धारण किया, ऋषि लोग जिसके शिर को चन्द्रयुक्त 
बतलाते हैं. और जिसका “हर? यह स्तुत्य नाम बतलाते हैं। स्वयं ही अन्धकासुर का विनाश 
करनेवाले, तथा भगवती उमा के पति वे ही भगवान्‌ शंकर जी तुम्हारी सबंदा रक्षा कर । 
( अन्धकासुर के विनाश की कथा भी लिह्न, शिव और स्कन्द पुराणों में आई है । अन्धकासुर 
दिरण्याक्ष का पुत्र था| देवासुर-संग्राम में शुक्रचा्य जी मृत राक्षसों को मृतसजीवनी विद्या के 
प्रभाव से पुनः प्रत्युज्नीवित कर दिया करते थे । एक बार भगवानू शंकर ने शुक्राचाय को निगल 
लिया । शुक्राचाय ने शंकर जी के पेट में लोक-लोकान्तरों के दशंन किये। अन्धकासुर शुक्राचाय 


द्वितीय उद्योतः १६५ 


ध्वन्यालोकः 
ननन्‍्वलझ्डारान्तरप्रतिभायामपि इलेषव्यपदेशो भवतीति द्शितं भद्दोह्धटेन, तत्पुन- 
रपि शब्दशक्तिमूलो ध्वनिर्निरवकाश इत्याशड्यदमुक्तम्‌ 'आक्षिप्त इति । तदयसथः-- 
यत्र शब्दशक्त्या साक्षादलऊ्डारान्तरं वाच्यं सत्म्तिभासते स सव्वः इलेषविषयः 
यत्र तु शब्दशक्त्या सामर्थ्याक्षिप्तं वाच्यव्यतिरिक्त व्यद्यमेवालड्जारान्तरं प्रकाशते 
स ध्वनेविषयः 
( अनु० ) ( प्रइन ) भद्टोद्व८ ने दिखलाया है कि दूसरे अलुछ्वारों की प्रतिभा में भी 
इलेष यह नाम हो जाता है; अतएव फिर भी शब्दशक्तिमूलक ध्वनि का कोई अवकाश नहीं 
रहा--श्सी शझ्ला का उत्तर देने के लिये यह कद्दा है कि-“अलऊझ्कार भाक्षिप्त हो!। अतएव 
यह अर्थ हुआ--जहाँ शब्दशक्ति द्वारा साक्षात्‌ दूसरा अलंकार वात््य होते हुये प्रतिभासित 
होता है वह सब इलेष का विषय है । और जहाँ पर शब्दशक्ति के द्वारा सामथ्य से आश्षिप्त 
होकर वाच्य से भिन्न दूसरा ही व्यज्ञय अलंकार प्रकाशित होता है वह व्वनि का विषय है। 
लोचन 
आत्षिप्तशब्दस्य कारिकागतस्य व्यवच्छेयं दशयितु चोद्यनोपक्रमते--ननन्‍्व- 
लड्ढारेव्यादिना । 
कारिकागत आत्षिप्त शब्द का व्यवच्छेय ( प्रथक्‍्कस्णीय ) दिखलाने के लिये प्ररणीय के 
रूप में उपक्रम किया जा रहा है नन्‍्वलूंकार श्त्यादि से । 


तारावती 

को छुड़ाने के निमित्त सेना लेकर चढ़ आया | सेना का कलकलनाद शुक्राचाय जी ने भगवान्‌ 
शंकर के पेट के अन्दर से सुना और उत्तेजित द्वोकर शंकर जी के शुक्र माग से बाहर निकल 
आये । अन्धकासुर लड़ता-लड़ता मारा गया । ) 

यहाँ पर प्रतीतिगोचर होनेवाला दूसरा अथ वस्तुमात्र है। अतः यह इलेष का ही विषय 
है, शब्दशक्तिमूलक संल्लक्ष्यक्रमव्यह्य विवक्षितान्यपरवाच्य का नहीं । क्योंकि यह बतलूाया जा 
चुका है कि जहाँ पर दूसरे अथ से वस्तु-मातन्र को प्रतीति हो वहाँ पर इलेष होता है और जहाँ 
पर दूसरे अर्थ से अलंकार की प्रतीति हो बहाँ पर शब्दशक्तिमूलक ध्वनि होती है । 

कारिका में आक्षिप्त शब्द का प्रयोग किया गया है। इसकी सह्नति बिठाने के लिये तथा 
यह दिखलाने के लिये कि उत्त आक्षिप्त शब्द से कौन सा तत्त्व ध्वनि के क्षेत्र से वाद्य हो जाता 
हैं, पूबपक्ष के रूप में उसकी अंवतारणा की जा रही है--( प्रइन ) भट्गोद्धर ने दिखलाया है 
कि जहाँ दूसरे अलक्ूूर की प्रतीति हो रही हो वहाँ भी इलेष नामक अलंकार होता है । फिर 
शब्दशक्तिमूलक ध्वनि के लिये अवसर ही कहाँ रह गया १ (उत्तर ) कारिका में आये हुये 
आक्षिप्त शब्द पर ध्यान देने से श्स प्रश्न का उत्तर स्वतः समझ में आ जावेगा । आक्षिप्त शब्द 
का आशय यह है कि जहां पर शब्दशक्ति से दूसरा अलक्कार साक्षात्‌ वाच्य होकर प्रकाशित हो 
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तारावती 
रहा हो वद्द सब इलेघ का विषय होता है। इसके प्रतिकूल जहां पर शब्दशक्ति के सामथ्य से 


दूसरे अलक्लार का आक्षिप कर लिया जावे और वह वाच्य न होकर व्यज्ञय दी हो वहां पर ध्वनि 


का विषय होता है । । ' । 
[ श्स प्रकरण में बतलाया गया द कि जहां शब्दशक्ति से अलझ्ार की प्रतीति हो वहां 


पर शब्दशक्तिमूलक ध्वनि होती है ओर जहां पर शब्दशक्ति से किसी वस्तु को प्रतीति हो 
वहां पर इलेष होता है। इसका आशय यह है कि आनन्दवर्धन तथा अभिनव गुप्त 
केवल अलक्कारथ्वनि को ही शब्दशक्तिमूलक ध्वनि मानते हैं, वस्तु-ध्वनि को शब्दशक्ति 
मूलक नहीं मानते । इसके प्रतिकूल अनेक आचाय शब्दशक्तिभूलक ध्वनि के दो भेद मानते 
हैं--अलड्डा र-ध्वनि और वस्तु-ध्वनि। काव्यप्रकाश कार ने चौथे उल्लास की "३ वीं 
कारिका में लिखा है कि--“जहां पर #ब्द से हो अलक्लार अथवा वस्तु व्यब्जित हो और उसकी 
प्रधानता भी हो वहां पर शब्दशक्त्युद्भधव ध्वनि होती है, यह दो प्रकार की होती है--अलझ्दार 
ध्वनि और वस्तु-ध्वनि ।! यह लिखकर अल्क्कार ध्वनि के उदाहरण देने के बाद *पंथिअ ण एल्थ 
सत्यरमत्थि' हल ह ता वसस॒ुः यह उदाहरण शब्दशक्तिमूलक वस्तु ध्वनि का दिया है। 
साहित्य-दपंणकार ने भी काव्यप्रकाश की मान्यता को ही स्वीकार कर लिया है और उदाहरण 
भी वही दे दिया हें जो कि काव्थप्रकाशकार ने दिया था । रु्यक ने अपनी काव्य-प्रकाश संकेत 
नामक टीका में मम्मट की मान्यता का प्रत्याख्यान कर दिया है किन्त अपने अलक्कार स्वेस्व में 

ः बस्तु-ध्वनि को स्थापना कर दी*है। इ्न दोनों परस्पर विरुद्ध तत्त्वों में सज्ञति बियाने के लिये 
। जयर॒थ ने लिखा है कि रुय्यक को वस्तु-ध्वनि मानने में कोई आपत्ति नहों है. किन्तु उन्हें आपत्ति 
है इस उदाहरण में हैँ । क्योंकि इसमें ध्वनि कुछ तो शब्दशक्ति से निकलती है और कुछ अर्थ-शक्ति 
से | अतः यह उदाहरण उभयशक्तिमूलक ध्वनि का होना चाहिये न कि केवल शब्दशक्तिमूलक 
री वस्तु-ध्वनि का । शब्द शक्तिमूलक वस्तु-ध्वनि का डीक उदाइरण रुय्यक के मत में “शनिरशनिश्च! 
यह होगा। इसका आशय यह है कि रुग्यक के मत में भी शब्दशक्तिमूलक वस्तु-ध्वनि का 

| अपलाप नहीं हो सकता-। रसगन्लाधरकार ने शब्दशक्तिमूलक वस्तु-ध्वनि को स्वीकार किया है 
* उसका उदाइरण यह दिया द्वै--कोई नायिका अपनी सखी से कद रही दै--“राजा के मेरे प्रति- 
5 कूल होने के कारण मेरे लिये बहुत बड़ा भय उपस्थित हो गया है, हे बाले ! पथिक को बास देने 
: की व्यवस्था से उस भय का निराकरण करो ।? यहाँ पर “राजा? शब्द के दो अर्थ हैं, भूपति और 
चन्द्रमा । नायिका प्रकट रूप में तो भूपतिपरक बात कहती है किन्तु “चन्द्र'-परक अर्थ कर लेने 
पर का+ोद्दीपन की व्यक्षना के साथ अवगत होता है कि नायिका पथिक के साथ सहंवास की 
, आकांक्षा व्यक्त कर रही है। इस विषय में रसगह्लाधरकार ने लिखा है--यहां पर न तो राजा 
; और चन्द्र के उपमानोपमेय भाव की कल्पना की जा सकती है और न इनके भेदापोद के रूप 
में रूपक ही माना जा सकता है। कारण यद्द है कि उपमा या रूपक वहीं पर दोते हैं जहाँ 
 उपमान और उपमेय दोनों एक साथ उल्लसित हों । यहाँ पर “नृप? रूप अर्थ का उपादान केबल 
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इसी लिये हुआ हैं. कि उपभोग रूप अर्थ छिपाया जा सके। अतः उपमा और रूपक ये दोनों 

अलंकार तात्पय का विषय हो ही नहीं सकते । यहाँ पर यद्द भी शंका नहों करनी चाहिए कि 

इस प्रकार रूपक या उपमा न मानने से परस्पर असंसष्ट दो अथ माने जाने का दोष होगा । यह 

दोष वहीं पर होता है जहाँ दोनों अर्थ एक दूसरे के समकक्ष हीं और दोनों का असंबद्ध रूप में ही 

प्रतिपादन करना कवि को अभीष्ट हो। यहाँ पर दोनों समकक्ष नहीं, हो सकते क्‍योंकि जिस समय 

छिपाने के लिये कह्दे हुये राजपरक अर्थ की प्रतीति होती है उस समय छिपाया जानेवाला अर्थ 

प्रतीतिगोचर होता ही नहीं । इसके प्रतिकूल जिस समय छिपाया जानेवाछा अर्थ ग्रती तिगोचर 

होता है उस समय छिपानेवाला अर्थ दब जाता है। इस प्रकार इन दोनों अर्थों की समकक्षता 

नहीं दे। इस ग्रन्थ का परिशीलन करने से ज्ञात होता है कि शब्दशक्तिमूलक वस्तु-ध्वनि वहीं 

स्वीकार की जानी चाहिये जहाँ दो अर्थों का आच्छाय-आच्छादक भाव हो। अर्थात्‌ जहाँ पर 

वक्ता स्व साधारण में सममे जाने के लिये जिस बात को कहे उसके कुछ शब्दों के बल पर एक 

दूसरा और अर्थ निकल आवे और उस अथथ को उस वक्ता के निकय्वर्ती व्यक्ति ही समझ सकें । 

इस प्रकार पण्डितराज के मत में जहाँ अपने अभिप्राय को छिपा कर कद्दना अभीष्ट होता है वहाँ 
शब्दशक्तिमूलक वस्तु-ध्वनि होती है। इस विषय में अप्यय दीक्षित का मत कुछ भिन्न है। 

उन्होंने लिखा है--प्राचीनों का कहना है कि जहाँ पर शब्दशक्ति के बल पर प्राकरणिक तथा 
अप्राकरणिक दो अथ प्रतीत हो रहे हों वहाँ पर दूसरे अर्थ की अवगति के लिये व्यञ्ञना-व्यापार 
का आश्रय लेना पड़ेगा । वहाँ अमिधा नहों हो सकती क्योंकि अमिधा का नियन्त्रण प्राकरणिक 
अर्थ में हो चुका हैं और मुख्या्थवाध इत्यादि शर्तों के अभाव में लक्षणा भी नहों हो सकती । 
व्गज्ञना के लिये न तो प्रकरण के द्वारा नियन्त्रित होने की शर्त है और न मुख्याथंबाध श्त्यादि 
का कोई बन्धन है। यह है प्राचीनों का मत। इस पर मेरा ( अप्यय दीक्षित का ) मत यह है 
कि जिस प्रकार प्राकरणिक अर्थ में अमिधा नियन्त्रित दो सकतो है उसी प्रकार अप्राकरणिक अथ 
में भी उसका नियन्त्रण हो सकता है। क्‍योंकि अमिधा के लिये आवश्यक शर्तें आकांक्षा योग्यता 
सन्निधि इत्यादि तो अप्राकरणिक अथ में भी विद्यमान हैं ही, फिर वहाँ पर अमिधा का प्रसार 
क्यों नहीं दो सकता ? व्यज्ञनावादी के मत में भी व्यज्ञना के द्वारा भी सत्र अप्राकरणिक अथीे 
का प्रत्यायन नहीं हो सकता | चाद्दे दूसरा अर्थ अभिप्राय को छिपाने के लिये ही लिया गया 
हो किन्तु उसका भी उपयोग तो प्रकरण में होता द्वी है। यदि बिना किसी प्रयोजनके एक अर्थ 
अभिधा से ले लिया जावे और दूसरा अथ्थं व्यज्ञना से तो प्रकरण का उपयोग ही क्‍या हुआ १ 
यह तो वही दशा हुई खेत सींचने के लिये जहां आवश्यकता है वहां एक नाली निकाल दो और 
जहाँ आबश्यकता नहीं है वहां दूसरी नाली निकाल दो । तो दतमें व्यवस्था हाँ क्‍या हुई | अतः 
मानना पड़ेगा कि किसी भी प्रकरण में शब्दों का दसरा अर्थ वहीँ पर लिया जाता है जहां 
उसको आवश्यकता हो। इस प्रकार दोनों अर्थ अभिधा के द्वारा ही निकलते हैं। प्राचीनों ने 
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ध्वन्या छोकः 
शब्दशकक्‍त्या साक्षादलझ्जारान्तरप्रतिभा यथा--- 
तस्या विनापि हारेण निसर्गादेव हारिणो। 
जनयामासतुः कस्य विस्मयं न पयोधरो ॥ 
अन्न श्ज्ञारग्यभिचारी विस्मयाख्यो भावः साक्षाद्विरोधालझ्ञारश्ष प्रतिभासत इति 
विरोधच्छायानुग्राहिण: इलेषस्यायं विषयः, न त्वनुस्वानोपमव्यद्भयस्य ध्वनेः । 
( अनु० ) शब्दशक्ति से दूसरे अलंकार के छाक्षात्‌ प्रतिभास ( प्रतीत ) होने का 
उदाहरण-- | 
“हार के बिना भी स्वभाव से ही हारी उसके दोनों स्तन किसके हृदय में विस्मय 
नहीं उत्पन्न कर रहे थे १? द 
यहाँ पर <ंगार का व्यभिचारी विस्मयथ नाम का भाव है और विरोधालंकार भी 
साक्षात्‌ प्रतिभासित होता है। अतः विरोध की छाया को अनुग्ृहीत करनेवाले स्लेप का 
यह विषय है, अनुस्वानोपम व्यज्ञय-ध्वनि का नहों । 
तारावती 
ऐसे प्रकरण में जहां व्यन्जना वृत्ति मानी है वहां उनका अभिप्राय दसरे अर्थ के लिये व्यन्जना 
मानने में नहीं है अपितु दोनों अर्थों में उपमानोपमेय भाव को स्थापित करने के लिये व्यज्ञना 
व्यापार की अपरिद्दायंता बतलाई गई है।. 
उक्त विवेचन से सिद्ध होता है कि आलकझ्कारिकों के दो पक्ष हैं--५क पक्ष शब्दशक्तिमूलक 
वस्तु ध्वनि को मानता ही नहीं जिसमें आनन्दवर्धन और अभिनव गुप्त प्रमुख हैं तथा अप्यय 
दीक्षित का भी कुकाव उसी ओर मालूम पड़ता है। द्सरी ओर हैं. म्रम्मट, विश्वनाथ, पण्डित- 
राज जगन्नाथ इ5६दि | ये लोग केवल अलक्कार-ध्वनि को ही शब्दशक्तिमूलक नहीं मरते 
अपितु वस्तु-ध्वनि को भी शब्दशक्तिमूलक भानते हैं। उपभेद कल्पना में इस बात पर ध्यान 
रखना होगा कि पाठकों के लिए चमत्कारविधान किस तत्त्व पर आधारित है। यदि चमत्कार 
विधान साम्य पर निरभंर है तो वद्द अलझ्कार-ध्वनि कद्दी जावेगी यदि उसका आधार द्वयर्थक 
शब्दों का प्रयोग है तो वह इलेंध अलक्कलार क्या जावेगा और यदि उसका आधार शब्द के बल पर 
निकलनेवाला दसरा अथ है तो वह वस्तु-ध्वनि कहलावेगी । ऐसे स्थान देखे जाते हैं जहां शब्द 
के बल पर दुघ्तरा अर्थ निकलता है और वक्ता को उस अथ॑ को छिपाकर किसी अपने भन्‍्तरक्ञ 
मित्र पर प्रकट करना ही अभीष्ट होता है। ऐसे स्थान पर वस्तुतः चमत्कार में मूल कारण वह 
छिपाकर कहा हुआ अथ दी होता है। वहां एक तो सादृइ्य की ओर पाठक का ध्यान ही नहीं 
जाता शौर यदि जाता भी है तो वह इतना उपेक्षणीय होता है कि उसके आधार पर पाठक के 
चमत्कार का पर्यवसान नहों हो सकता । रिव्ष्ट शब्दों के इलेष की ओर यद्यपि पाठकों का ध्यान 
जाता है तथापि उसमें ही सौन्दय की विश्रान्ति नहीं हो जाती | सौन्दर्य की विश्रान्ति तब 
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लोचन 
तस्या विनापीजि। अपि शब्दोञ्यं विरोधमाचक्षाणो5थद्वये5प्यभिधाशक्ति निय- 
च्छति हरतो हृदयमवश्यमिति हारिणी | हारो विद्यते ययोस्तो हारिणाविति। अत एव 
विस्मयशब्दो<स्येवाथस्योपोह्ुलकः । अपिशब्दाभावे तु न तत एवाथद्वयस्याभिधा स्यात॒, 
स्वसोन्दर्यादेव स्तनयोविंस्मयददेतुत्वोपपत्ते:। विस्मयाख्यो भाव- इति इृष्टान्तामिप्राये- 
णोपात्तम्‌ । यथा विस्मयः शब्देन प्रतिभाति विस्मय इत्यनेन शब्देन तथा विरोधो<5पि 
प्रतिभाव्यपीत्यनेन शब्देन । 
तस्या विन।पीति । यह अपिशब्द विरोध को कहते हुये दोनों अर्थों में अभिधाशक्ति को 
नियन्त्रित करता हँ--छो अवश्य हृदय को दरते हैं उन्हें हारी कहते हैं। जिनके द्वार विद्यमान 
हों उन्हें भी द्वारी कहते हैं । अतएव विस्मय शब्द इसी अथ के बोध में सहकारी हैं। अपि शब्द 
के अभाव में तो उन्ही - दो अर्थां की अरभिधा होती । क्योंकि स्तनों की विस्मयहेतुता तो 
अपने सौन्दय से ही ( सिद्ध हैं )। विस्मय नामक भाव यह दैष्टान्त के अभिप्राय से ग्रहण 
किया गया हैं। जिमप्त प्रकार विस्मय इस शब्द से विस्मय प्रतीत होता है उसीप्रकार विरोध 
भी “अपि? शब्द से प्रतीत होता हैं । 


तारावती 
होती है जब पाठक उसे छिपाकर कह्दे हुए अर्थ का परिशीलन करता है। यह क्षेत्र शब्दशक्तिमुलक 
वस्तु-ध्वनि का ही है अत: उसका अपल्ाप नहों हो सकता । 
प्रस्तुत प्रकरण में यह बतलाया गया है कि द्वयर्थक शब्दों के प्रयोग में जहां किसी दसरे 
अलझ्कार की प्रतीति हो वहां वह अलक्लकार इलेषमूलक ध्वनि की संज्ञा प्राप्त करता है। 
जहां अलंकार साक्षात्‌ वाच्य हो वहां वह इलेष मूलक कहा जाता है और जहां व्यह्नय हो वहां 
' शब्दशक्तिमूलक ब्वनि की संज्ञा प्राप्त करता है। पहले इलेषमूलक साक्षात्‌ वाच्य अलक्कारान्तर 
का उदाहरण लीजिये । “उसके दोनों पयोधर जो हार न द्वोते हुये भी स्वभावतः हारी हैं किसके 
हृदय में विस्मय नहीं उत्पन्न कर रहे थे ?? विस्मय उत्पन्न करने का कारण यह है कि हाररहित 
होते इुये भी हारी ( हारवाले ) हैं । 'हाररहित होते हुये भी? इस वाक्य का “भी शब्द? विरोध 
का अभिधान करते हुये “हारी” शब्द के दोनों अर्थां में अभिधा को नियन्त्रित कर देता है। 
“हारो! शब्द के दो अर्थ हैं: “जो हृदय को अवश्य हरे” और “जिनके पास हार विद्यमान है ।? 
-दूसरा अर्थ करने से विरोध की प्रतीति होती है और उस प्रतीयमान विरोध को “अपि? शब्द 
वाच्य बना देता है। बिस्मय भी उत्पन्न होने का कारण यही है कि पयोधर हाररहित होते 
हुये भी हारी हैं । अत: विस्मय शब्द भी इसी अथ का सहकारी तथा पोषक है । यदि यहां पर 
“अपि? शब्द का प्रयोग न किया गया होता तो दोनों भर्थों की प्रतीति अमिधा के द्वारा नहीं. 
हो सकती थी । यदि केवल यही कहा जाता कि “उसके पयोधर हाररहित हैं, स्वभावतः इ्वारी हैं 
और किसके हृदय में विस्मय नहों पेदा करते ।”* तो विस्मय का अर्थ यद्दी होता कि उसके स्तन 





पट ध्वन्यालोके 








* ध्वन्याऊोकः 
अल्द्ष्यक्रमव्यड्रथस्य तु ध्वनेवाच्येन श्लेषेण विरोधेन वा व्यज्लितस्य विषय 
एव । यथा मम व-- 
शाध्यारशेषतनु सुद्शनकरः सर्वाज्नलीलाजित- 
त्रेलोक्यां चरणारविन्दुललितेनाक्रान्तकोको हरिः। 
बिश्राणां मुखमिन्दुरूपमखिलं चन्द्रात्मचक्षु देधत्‌ 
सथाने या स्वतनोरपश्यद्धिकां सा रुक्मिणी वो5वताव्‌ ॥ 
( अनु० ) वाच्य इलेष अथवा विरोध के द्वारा व्यज्ञित अलक्ष्यक्रमव्यज्ञथ का तो यदद 
विषय ( क्षेत्र ) है ही । जैसे मेरा ही पद्च-- 
ै सुदर्शन-कर, चरणारविन्द के त्रिभुवनाक्रमण-क्रीडन में लोकों को आक्रान्त करनेवाले 
चन्द्रात्मक नेत्र धारण करनेवःज़े भगवान्‌ कृष्ण ने समस्त इलाघनीय शरीरवाली सभी अंगों 
की लीला से तीनों छोकों को.जीतनेवाली, चन्द्र के समान सम्पूर्ण मुख को धारण करनेवाली 
जिन रुक्मिणी को उचित दही अपने हारीर से अधिक समझा, वे रुक्मिणी आपकलोग्गों 
की रक्षा करे । 
ः छोचन 
नन कि सवथातन्न ध्वनिर्नास्तीत्याशडक्याह--अलक्ष्येति । विरोधेन चेति। वाग्र- 
हणेन इ्लेषविरोधसडढकरालछ्ढडा।रोआ्यमिति दुशंयतिं, अनग्रहयोगादेकतरत्यागग्रहणनिमि- 
त्ताभावों हि वाशब्देन सूच्यते | सुदशनं चक्र करे यस्य । व्यतिरेकपक्षे सुद्शनो 'छाध्यो 
करावेव यस्य । चरणार्‌विन्दस्य ललितं त्रिभुवनाक्रमणक्रीडनम्‌ । चन्द्ररूपं चक्कुधोरयन। 
( प्रइन ) क्या यहाँ सवंथा ध्वनि नहों है? यह शंका करके ( उत्तर ) देते हँ--अलक्ष्यति । 
विरोघैन वेति । वा ग्रहण से यद्द इलेष और विरोध का संकरालंकार है यह दिखलाते दै । 
अनुग्नद् ( अनुग्राद्मानुपराहक भाव ) के योग से एक के त्याग और ग्रहण के निमित्त का अभाव 
“था? शब्द से सचित होता है। सुदर्शनचक्र है जिसके द्वाथ में । व्यतिरेक पक्ष में सुन्दर दश्शन- 
वाले अर्थात्‌ श्लाध्य हैं हाथ ही जिसके । चरणारविन्द का ऊरलित अर्थात्‌ त्रिभ्ुवन के आक्रमण 
की क्रीडा । चन्द्ररूप नेत्रों को धारण करते हुये । 


तारावती 
अपने सौन्दर्य के कारण ही विस्मय में डालनेवाले हैँ । अतएव अभिधा वृत्ति से यहां पर विरोध 
की प्रतीति नहों होती । 
वृत्तिकार ने लिखा है किल्‍-यहां पर श्रज्ञार रस का व्यभिचारी विस्मय नामक भाव 
और विरोधालुझ्वार ये दोनों साक्षात्‌ प्रतिमासित होते हैँ ।! यहां पर यद्द प्रश्न हो सकता है कि 
प्रकरण तो इलेषाल्वार और शब्दशक्तिमूलक अलंकार-ध्वनि के विषय-विभाजन का चल रहा है 
फिर बीच में श्वज्ञार रस के व्यभिचारी भाव की वाच्यता का उल्लेख क्यों कर दिया गया । 
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तारावती 
इसका उत्तर यह है कि विस्मय नामक व्यभिचारी भाव का कथन दृष्टान्त के अभिप्राय से किया 
गया है । जिस प्रकार विस्मय शब्द का प्रयोग कर देने से शशज्ञार रस के व्यभिचारी भाव 
बिस्मय की ग्रतीति अभिधा-वृत्ति से ही होती है उसी प्रकार “भी? शब्द का प्रयोग कर देने से 
विरोधाभास की प्रतीति भी साक्षात्‌ अभिधा वृत्ति से दी हो जाती: है । अतः यह विषय इलेष का 
ही है जो विरोधालकछलार की छाया का परिपोष करता है। यद्द विषय हब्दशक्तिमूलक अनुरणन 
रूप झलंकार-ध्वनि का नहीं हो सकता क्योंकि यहां पर विरोधाभास अलंकार वाच्य है। 


किन्तु उक्त विवेचन से यद्द निष्कर्ष नहों निकालना चाहिये कि जहां वाच्यालंकार होता 
है वहां किसी प्रकार की ध्वनि होती.ही नहों । थ्वाच्य इलेष अथवा विरोध के द्वारा व्यक्त की : 
हुई असंल्लक्ष्यक्रमव्यज्ञय रसध्वनि का तो यह क्षेत्र है द्वी? वृत्तिकार के इस वाक्य में “अथवा विरोध 
के द्वारा? अथवा शब्द का अथ यद्द है कि आप उसे चाहे इंलेष कद्दें अथवा विरोध | ये दोनों 
मिलकर एक ह्वी अलंकार बनाते हैं अथांत्‌ यहां पर इलेष ओर विरोध का संकर बन जाता है। 
इलेष ओर विरोध में अनुभ्राद्यानुआइक भाव विद्यमान है, अतः एक के त्याग का कोई निमित्त 
यहां पर विद्यमान नहों है । यही बात “वा? शब्द से व्यक्त होती है। दूसरे अलंकार से संपक्त- 
वाच्य इलेष का दूसरा उदाहरण आनन्दवर्धन का बनाया हुआ अपना द्टी पद्य है। श्स पद में 
व्यतिरिक को छाया को अन्नुगद्दीत करनेवाला इलेष वाच्य के रूप में ही प्रतीत दोता है | पद्च का 
अथ यद्द द--“भगवान्‌ कृष्ण सुदर्शन-कर हैं अर्थात्‌ उनके हांथों में सुदर्शनचक्र है और रुक्मिणी 
का सारा शरीर प्रशंसनीय है ।” व्यतिरेक पक्ष में श्सका अथ यह हे कि भगवान्‌ के कर ही केवल 
सुन्दर दशेनीय हैं जब कि रुक्मिणी का सारा शरीर प्रशंसनीय है। भगवान्‌ ने चरणारविन्द की 
ललितगति अर्थात्‌ त्रिभ॒वन के अतिक्रमण की क्रीड़ा के द्वारा लोकों को आक्रान्त किया, किन्तु. 
रुक्ष्मिणी ने अपने सब.अज्लञों की लीला से तीनों लोकों को जीत लिया, भगवान्‌ केवल चन्द्ररूपी 
नेन्नों को ही घारण करते हैं जब कि रुक्मिणी का पूरा मुख चन्द्रमा के समान है। इस प्रकार 
यद्टद बात उचित .ही थी कि भगवान्‌ ने रुक्मिणी को अपने शरीर से अधिक समझा | वे रुक्मिणी 
आप सब छोगों की रक्षा करें। 


यहां पर व्यतिरेकालंकार है । रुक्मिणी कृष्ण से अधिक हैं क्योंकि रुक्मिणी का सारा 
शरीर सुन्दर है किन्तु भगवान्‌ के केवल हाथ ही सुन्दर हैं। (वे सुदशन-कर है। ) भगवान्‌ ने 
केवल परों से ही छोकों को आक्रान्त किया किन्तु रुक्मिणी जी ने सारे शरीर की छीला से 
तीनों लोकों को जीत लिया | भगवान्‌ के केवल नेत्र द्दी चन्द्रात्मक हैं । किन्तु रुक्मिणी का मुख 
चन्द्र है । किन्तु यह व्यतिरेकालंकार वाच्य है क्योंकि कवि ने स्वयं कह दिया है कि “भगवान्‌ 
ने रुक्मिणी को अपने शरीर की अपेक्षा अधिक समझा । इस व्यतिरेक को अनुगद्दीत करनेवाला 
सुदर्शनकर? इत्यादि शब्दों में इलेष उसका पौषक है। इस प्रकार व्यतिरेक का पोषक इलेष ही 
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ध्वन्यालोक 
अम्न वाच्यतयव व्यतिरेकच्छायानुग्राही इलेष: प्रतीयते । यथा च-- 
अमिमरतिमरूपह्दयतां प्ररूयं मूछा तमः शरीरसादम्‌ । 
मरणं च जलद॒भुजगजं प्रसह्य कुरुते विषं॑ वियोगिनीनाम्‌ ॥ 
( अनु० ) यहाँ पर व्यतिरेक की छाया को अनुगृहीत करनेवाला इलेष वाच्यरूप 
में ही प्रतीत होता है । एक और उदाहरण-- । 
'मेघरूपी सपप से उत्पन्न हुआ विष ( १-जल २-गरल ) वियोगिनियोँ के लिये बल- 
_'पूवक, अ्मि, अरति, हृदय में आलसीपन, प्रलय ( चेशशत्त्य होना ), मूर्च्छ, अंधेरा (छा 
जाना ), शरीर की शिथिलूता और मरण, ये बातें उत्पन्न कर रहा है। 
लोचन 
वाच्यतयवति | स्वतनोरधिकामिति शब्देन व्यतिरेकस्योक्तत्वातू। भुजगशब्दाथं- 
पर्यालछोचनाबलादेव विषशब्दो जलमभिधायापि न बिरन्तुमुत्सहित, अपितु ह्वितीयमथ्थ 
हालाहललक्षणमाह । तदभिधानेव विनाभिधाया एवासमाप्तत्वात्‌। अमिप्रश्ठुतीनां तु 
मरणान्तानां साधारण एवाथ:। 
..वाच्यतया प्वेति | क्योंकि अपने शरीर से अधिक, इन शब्दों के द्वारा व्यतिरिक कद 
गया हैं । भुजंग शब्द के अथ की पर्यालोचना के बल से द्वी विष शब्द जल को कहकर भी 
विरत होना नहीं चाहता अपितु ह्ालाइल लक्षणवाले दूसरे अर्थ को कहता हैं। क्‍योंकि उसके 
अभिधान के बिना अभिधा ही अप्तमाप्त रह जाती है; भ्रमि से लेकर मरण पयनन्‍्त (शब्दों ) 
का साधारण ही अथ हैं । 
तारावती < 
यहां पर माना जावेगा, शब्दशक्तिमूलक ध्वनि नहीं। (हां रुक्मिणीविषयक कविगत रति 
( भक्ति-भाव ) तो ध्वनि है ही | ) 
अन्य उदाहरण-- 
“मेघरूपी सर्प से उत्पन्न हुआ विष ( जल ) वियोगिनी स्त्रियों के लिये बल पूवेक भ्रमि 
( मस्तक का चक्कर ), अरति (संसार से विरक्ति) हृदय में आलस्य, प्ररूय ( चेष्ठाशस््यत्व ) मूर्छा 
नेत्रों के सामने अन्धकार शारीरिक कष्ट और मरण ये बातें उत्पन्न कर रहा हैं। 
विष के दो अर्थ है जल और गरल । यद्यपि प्राकरणिक होने क॑ कारण विष शब्द जल का 
प्रत्यायन करा देता है तथा जब हम भुजग शब्द के अथ की पर्यालोचना करते हँ तब उसी कारण 
विष शब्द जल की बोधकता तक ही रुकने का साहस नहीं करता । अपितु दालाइलरूप द्वितीय 
अर्थ का प्रत्यायन कर देता है। कारण यह है कि जब तक द्वालाहल का अभिधान नहीं किया 
जावेगा तब तक अभिधा की विश्रान्ति नहों होगी । 'भ्रमि? से लेकर 'मरण” पयन्त चेशओं का 
साधारण ही अथ है। जिस प्रकार ये चेष्टायं सप के काटने में विष के सन्‍्वार के कारण हो जाती 
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ध्यन्यालोकः 
यथा वा-- है 
चमहिअमाणसकश्चणपड्ूअ णिम्महिअपरिमछा जस्स । 


अखण्डिअदाणपसारा वाहुप्पलिहा व्विश्त गइन्दा॥ 
( खण्डितमानसकाडनपड्जनिमथितपरिमछा यस्य। 
अखण्डितदानप्रसरा बाहुपरिघा इवं गजेन्द्रा:॥ इति छाया ) 
अन्न रूपकच्छायानुग्राही श्लेषो वांच्यतयवावभासते। 

( अनु० ) अथवा एक और उदाहरण-- 

( रांजा के महत्त्त्का क्या कहना १ ) जिसके बाडुपरिघ गजेन्द्रों के समान हैं जिन्होंने 
खण्डित किये हुये शत्रुओं के मनरूपी सोने के कमलों के यशरूपी परिमल को मथ डाला 
और जिनके दान का प्रसार खण्डित नहीं होता ।* 

यहाँ रूपक-छायानुग्राह्दी इलेष वाच्य के रूप में ही अवभासित होता है। 

लोचन । 

निराशीकृतत्वेन खण्डितानि यानि मानसानि शत्रह्दयानि तान्‍्येव काञ्चनपड्ड 
जानि। ससारत्वात्तहतुभूत:। णिम्महिअपरिमला इति। प्रस्तृतप्रतापसारा अखण्डित- 
वितरणप्रसरा बाहपरिघा एवं यस्य गजेन्द्रा इति। गजेन्द्रशब्द्वशाच्रमहिअशब्दम् 
परिमल शब्दो दानशब्दश् त्रोटनसोरभस॒दुलक्षणानर्थान्‌ प्रतिपाद्यापि न परिसमाप्ताभि- 
धाव्यापारा भवन्तीत्युक्तरूपं द्वितीयमप्यथम भिद्धात्येव । 

निराश किये जाने के कारण खण्डित कर दिवे गये हैं जो मानस अर्थात्‌ शत्रु हृदय वही हैं 
स्वर्ण कमल । समसतार होने के कारण हेतुभन उनके द्वारा। 'णिम्महिअपरिमला? इति | जिनके 
प्रताप का सारःफल गया है जिनका वितरण का प्रप्तारा खण्डित नहीं होता इस प्रकार की 
बाहु-परिधाये दी जिसके गजेन्द्र हैं | गजेन्द्र शाब्द के कारण चमहिअ हाब्द; परिमल शब्द ओर 
दान शब्द, तोड़ना, सुगन्धि और मद इन अर्थों को प्राप्त होकर भी पंरिसमाप्त अमिधा 
व्यापारवाले नहीं होते हैं । इस प्रकार उक्त रूपवाले द्वितीय अथ को भी कहते ही हैं। 

तारापती 

हैं उसी प्रकार मेघों का जल उद्दी पन होने के कारण वियोगिनियों के अन्दर भ्रमि इत्यादि विकार 
उत्पन्न करता 8 । ( यहां पर मेघरूपी सर में रूपक अलंकार है। यही रूपक इस बात के लिये 
विवश कर देता है कि विष शब्द के दोनों अर्थ लिये जावें । क्योंकि जब तक गरल रूप अर्थ नहीं 
लिया जाता तब तक सर्प के वाच्यार्थ की पूर्ति ही नहीं होती । अतः यहां पर रूपकानुआहो 
इलेप ही माना जावेगा, शब्दशक्तिमूलक ध्वनि नहं 

एक अन्य उदाह (ण-- 

“जिन महाराज के गजेन्द्र उनकी बाहु-परिधाओं के समान हैं जिन्होंने शत्रुओं के मनरूपी 
सोने के कमलों की परिमल को मथ डाला है और जिनके दान का प्रसार खण्डित नहों होता । 
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ध्वन्यालोकः 

स चाक्षिघोडलझ्लारो यत्र पुनः शब्दान्तरेणाभिष्ितस्वरूपस्तन्न न शब्दशक्त्यु- 
द्धवानरणनरूपव्यड्रडथध्वनिष्यवहारः । तत्र वक्रोक्त्यादिवाच्यालडःकार व्यवहार एव ! सं 
द ( अनु० ) उस आक्षिप्त अलंकार के स्वरूप को जहाँ पर दूसरे शब्द के द्वारा अभिद्डित 
कर दिया जावे वहाँ पर शब्दशक्त्युद्धव अनुरणनरूप व्यह्नथ ध्वनि का व्यवहार नहीं दोता-। 
वहाँ पर वक्रोक्ति इत्यादि वाच्यालझूार का ही व्यवद्दार होता है। 

लोचन 

एवमाक्षिप्तशब्दस्य व्यवच्छेयं प्रदश्येंवकारस्य व्यवच्छेयं दश्शायितुमाह--सचेति 
उभयाथप्रतिपादनशक्तशब्दप्रयोगे, यत्र तावदेकतरविषयनियमनकारणमशभिधाया नास्ति, 
यथा 'येन ध्वस्तमनोभवेन' इति। यत्न वा श्रव्युत द्वितीयाभिधाज्यापारसद्धावावेदुक 
प्रमाणमस्ति, यथा-'तस्या विना? इत्यादौ, 'चमहिअ? इत्यन्ते। तत्न तावत्सो्रथों- 
उमिधेय एवेति स्फुटमदः। यत्राप्यभिधाया एकत्र नियमहेतुः प्करणादिविंद्यते तेन 
द्वितीयस्मिन्न्थ नाभिधा संक्रामति, तत्र छ्वितीयोअ्थोंड्सावाक्षिप्त इत्युच्यते, तश्नापि 
यदि पुनस्ताइकछब्दो विद्यते येनासाौ नियामकः प्रकरणादिरपहतशक्तिकः सम्पा- 
' आते। अत एवं सामिधा शक्तिबांधितापि सती प्रतिप्नसूतेव तश्नापिन ध्वनेदिंषय इति 
तात्पयेसू। चशब्दो5पिशब्दार्थ भिन्नक्रमः आश्षिप्तोव्प्याक्षिघ्तया झटिति सम्भाव- 
यितुर्मारब्धो३पीत्यथे: । न त्वसावाक्षिप्तः, किन्तु शब्दान्तरें णान्येनाभिधाया प्रतिप्रसव- 
नादमिद्दितस्वरूपः सम्पन्नः। पुनग्रहणेन प्रतिप्रसत्ब॑ ब्याख्यातं सूचयति। तेनेवकार 
भआक्षिप्ताभासं निराफरोतीत्यथः । 

इस प्रकार आक्षिप्त शब्द के व्यवच्छेय को दिखलाकर “एवकार, के व्यवच्छेय को दिंखलाने 

के लिये कहते हैं--'प च! इति । दोनों अर्थों के प्रतिपादन में समर्थ' शब्द के प्रयोग में जहाँ 
पर अभिषा के दो में एक विषय के नियमन का कारण नहीं हैं जैसे 'येन व्वस्तमनोभवेन? 
इत्यादि । अथवा जहाँ द्वितोय अभिधाव्यापार की सत्ता को बतलानेवाला प्रमाण है जैसे 'तस्या 
विनापि! श्त्यादि से “चमहिअ? यहाँ तक । वहाँ पर वह अर्थ सर्वथा अभिधेय द्वी होता है येह 
स्प्ट है। और जहाँ पर एक अर्थ में अभिधा के नियम का देतु प्रकरण इत्यादि विद्यमान है 
उससे द्वितीय अर्थ में अभिधा संक्रान्त नहीं होती । वहाँ पर यह द्वितीय अर्थ आक्षिप्त कद्दा जाता 
है । उसमें भी यदि पुनः ऐसा शब्द विद्यमान हैं जिससे यह नियामक प्रकरण इत्यादि अपहत- 
शक्तिवाला हो जावे अतएव वह अमिधा शक्ति बाधित द्वोते हुये भी पुनः प्रसत सी हो जाती. है 
यहाँ पर भी ध्वनि का विषय नहीं है यह तात्पय है। “च? शब्द 'अपि! शब्द के अथंमें भिन्नक्रम 
हैँ । आक्षिप्त भी अर्थात्‌ आक्षिप्त के रूप में शीघ्र ही सम्भावना के लिये आरम्म किय्रा हुआ भी । 
वह आक्षिप्त नहीं है किन्तु दूसरे शब्द विशेष के द्वारा अभिधा के पुनः जीवित हो जाने से ' अभि- 
हित स्वरूपवाला हो गया । पुनः ग्रहण से व्याख्या किये हुये प्रतिप्रसव को सूचित करता हें। 
इससे “एव” का प्रयोग श्राक्षिप्ताभास का निराकरण करता है यह अर्थ है। 








द्वितीय उद्योत्तः * बृख्चु 





तारावती ु 
शत्रुओं के मन निराश कर दिये जाने के कारण खण्डित कर दिय गये हैं और कमल 
हाथियों ने तोड़ डाले हैं । राजा के ह्ार्थों के वितरण का प्र्तार नहीं रुकता और ह्थियों के मद 
की धारा का प्रसार नहों रुकता । 
यहां पर खण्डित, परिमल और दान इन हब्दों के दो-दों अर्थ हैं--(अ) खण्डित-- 
(१) निराश किये हुये और (२) तोड़े हुये । (अ) परिमल--(१) यश और (२) सुगन्धि तथा 
(इ) दान--(१) वितरण (२) मद । इस प्रकार इस पूरे वाक्य का यह अर्थ हो जाता है---राजा 
की बाहु-परिधायें उसी प्रकार शात्रुओं को विजय के लिय निराश करके उनके यश को मथ 
डालती हैं जिस प्रकार उनके हाथी सोने के कमलों की सुगन्धि को मथ डालते हैं, जिस प्रकार 
हाथियों का मद का प्रवाह्द कभी प्रतिहरत नहीं होता उसी प्रकार बाहुओं का वितरण करने का 
विस्तार क॒द्दों प्रतिहत नहीं होता । 
यहां पर ब्लेष ही रूपकच्छायानुग्राह्दी ह और उसकी प्रतीति वाच्य रूप में ही होती 
है। कारण यह द्वै कि गजेन्द्र शब्द का प्रयोग प्रस्तुत वाक्य में ही कर दिया गया है। अत: 
जब तक दोनों अर्थ नहों निकल आते तब तक अमिधा का व्यापार शानन्‍्त हो नहों होता । 
उपयुक्त विवेचन से लक्षण में आये हुये “आतक्षिप्तर का आशय व्यक्त हो जाता है कि उसके 
' कौन से स्थान ध्वनि की सीमा में नहीं आते। अब दृत्तिकार कारिकागत “एवकार!? के द्वारा 
कौन कौन से स्थान ध्वनि की सीमा से - बाह्य हो जाते हैं उनको दिखलाने के लिये अग्विम 
प्रकरण का प्रारम्भ कर रहा हैँ--“आक्षिप्त अल्कार ही” में “हो? ( एव ) शब्द का आशय यह है- 
कि जहां पर अलंकार अआसक्षिप्त तो हो किन्तु उसका स्वरूप दूसरे शब्द या शब्दों से अभिहित कर 
दिया ज्वे वहां पर शब्दशक्तिमूलक अनुरणन रूप ध्वनि का व्यवहार नहीं होता। वहां पर वक्रोक्ति 
इत्यादि वाच्यालंकार का ही प्रयोग होता हैं । इस प्रकरण का आशय यह है--जहां पर किसी 
ऐसे शब्द का प्रयोग हो जिसके दो अथ निकल पके और वहां पर कोई कारण उपस्थित न हो 
जिससे एक अर्थ में अभिधा का नियमन किया जा सके जैसा कि “'येन ध्वस्त“? इत्यादि पद्य 
के उदाहरण में दिखलाया जा चुका है अथवा वहां पर किप्ती कारण से एक अंथ का नियमन तो 
हो रहा हो किन्तु कोई ऐसा भी प्रमाण उपस्थित हो जिसके कारण दसरा अर्थ भी उसी अभिधा 
वृत्ति की सीमा में दी सन्निविष्ट हो जावे जैसा कि “उसके दोनों पयोधर;:““कर रहे थे” से लेकर 
जिन महाराज: “० नही होता? तक दिंखलाया जा चुका है, ये समस्त स्थान वाच्यर्लेष 
की सीमा में आते हैं। यह बात स्पष्ट ही है कि वे सब स्थान वाच्याथथ ही कह्दे जावेंग। इसके 
अतिरिक्त जहाँ पर प्रकरण श्त्यादि के कारण एक अथ में अभिधा का नियमन हो जावे और इसी 
कारण द्वितीय अथ में अभिधा प्रधतार न पा सके वहां पर जो दसरा अर्थ प्रतीतिगोचर होने लगता 
है वह आक्षिप्त अलक्लार कहा जाता है। वहां पर भी यदि कोई ऐसा शब्द प्राप्त हो जावे जिससे 
नियामक प्रकरण इत्यादि की शक्ति ही उपहत हो रही हो तथा इसी कारण दुसरे अथ में बाधित 


बु७द८ ध्वन्यालोके 





ध्वन्यालोकः 
यथा-+ 


इृष्टथा फेशव गोपरागहतया किश्चिन्न दृष्ट मया 
तेनेव स्खलितास्मि नाथ पतितां किनाम नालूम्बसे । 
एकस्टवं विषमेषु खिन्नमनसां सर्वांबलानां गति- 
गोप्येवं गदितः: सलेशमवताद्‌ गोष्टे हरिवश्चिरम्र ॥ 
( अनु० ) जैसे-- 
हे केशव ! गोधूलि से नष्ट की हुई दृष्टि से मैंने कुछ नहों देख पाया; हसी लिये मैं गिर 
गई हूँ; मुझ गिरी हुई को तुम सहारा क्यों नहीं देते ! विषम स्थानों में खिन्नमनवाले समस्त 
निबलों की शरण तुम्हीं हो। इस प्रकार गोष्ठ में. गोपी के द्वारा विशेष अभिप्राय से कह्दे हुये 
भगवान्‌ आप लोगों की बहुत समय तक रक्षा करें। 
दूसरा अथ-- 
“हे केशव ! हे गोप ! प्रेम से आक्ृष्ट की. हुई दृष्टि के कारण मुझे उचित-अनुचित का 
कुछ ज्ञान नहों रहा; इसी लिये मैं खण्डित-चरित्रवाली बन गई हूँ। क्‍या कारण हैं कि.तुम 
मेरे पतित्व का आश्रय नहीं लेते हो अर्थात्‌ मेरे पति नहों बन जाते हो १ एक-मान्र तुम्हीं 


विषमवाण कामदेव के द्वारा खिन्न किये हुये मनवाली सब अबलाओं को शरण देते हो | इस - 
प्रकार गोष्ठ में********* रक्षा करें ।? 


लोचन 


हे केशव गोधूलिहतया दृष्टया न किछ्िद्‌ दृ्ध मया तेन कारणेन स्खलितास्मि 
मागं। तां पतितां सती मां किनाम कः खल हेतुयज्नालम्बसे हस्तेन। यतस्त्वमेवे- 
को5तिशयेन बलवाज्षिम्नोन्नतेषु सर्वेषामबलानां बालबृद्धाज्लनादीनां खिन्नमनसां गन्तुम- 
शकक्‍्नुवतां गतिरालूम्बनाम्युपाय इल्येवंविधेज्थ यदप्येते प्रफरणेन निर्यान्श्रताभिधाशक्त- 
यस्तथापि द्वितीयेब्थ व्याख्यास्यमाने5भिधाशक्तिनिरुद्झा सती सलेशमित्यनेन 
प्रत्युज्गीविता । द 


हे केशव ! गोधूलि से हरी हुई दृष्टि के द्वारा मैंने कुछ नहीं देख पाया, इस कारण से मार्ग 
में स्वलित हो गई हूँ । उस गिरी हुई.मुझको क्या कारण हैं जो हाथ से सहारा नहीं देते हो ! 
क्योंकि तुम्हों अकेले भत्यन्त बलवान्‌ उँचे-नीचे स्थानों में सभी निर्वल बाल, वृद्ध, अज्ना 
इत्यादि दुःखी मनवालों ओर चलने में असमर्थ लोगों की गति अर्थात्‌ आलम्बन का उपाय हो । 
इस प्रकार के अथ में यद्यपि ये प्रकरण द्वारा नियन्त्रित अभिधाहाक्तिवाले $बद हैं तथापि द्वितीय 


अर्थ की व्याख्या किये जाने पर अमिधाशक्ति रोकी हुई होकर “सलेश' शब्दसे श्रत्युज्जोवित 
हो गई । 





है है. द्वितीय उद्यो तः १७७ 





जन 


लोचन 

अन्न सलेशं ससूचन मित्यथः, अल्पीभवनं छवि सूचनमेव। हे केशव ! गोप 
स्वामिन्‌ ! रागहतया दृष्व्यति। केशवेन उपरागेण हतया दृष्व्येति वा सम्बन्ध: | 
स्खलितास्मि खण्डितचरित्रा जातास्मि। पतितामिति भतृ भावं मां प्रति। एक इत्य- 
साधारणसौभाग्यशांली त्वमेव। यतः सर्वासामबलानां मदनविधुरमनसामीकण्ष्याकालु- 
प्यनिरासेन सेव्यमान: सन्‌ गतिजी वितरक्षोपाय इत्यथः । 

यहाँ सलेश का अरथ है सूचना के सद्दित। भअद्प होना निस्संदेह सूचना ही है। अथवा हे 
केशव ! गोप स्वामिन्‌ ! राग से हरी हुई दृष्टि के द्वारा यह। केशव से उपराग के द्वारा हरी 
हुई दृष्टि से यह सम्बन्ध है। स्खलिता हूँ अर्थात्‌ खर्डित चरित्रवालो हो रई हूँ। 'पतिता? 
अर्थात्‌ मेरे प्रति पतिभाव को । एक अर्थात्‌ असाधारण सौभाग्यशाली तुम्हीं हो। क्‍योंकि सभी 
मदन बिधुरमनवाछी अबलाओं के ईर्ष्या कालुष्य के निराकरण के द्वारा सेव्यमान होते हुये 
गति अर्थात्‌ जीवनरक्षा का उपाय हो यह अथ है। 
तारावती 

: हुईं अभिधा शक्ति मानों पुनः प्रत्युज्जीवित हो जावे तो वहां पर भी ध्वनि का विषय नहों होता । 
यही इस प्रकरण का तात्पये है। “स च आक्षिप्त: अलझ्वारः इस वृत्ति के वाक्य में *च? शब्द का 
अथ है “अपि? और इसकी योजना भिन्नक्रम से होती है अर्थात्‌ “व? शब्द का प्रयोग 'सः के बाद 
हुआ है किन्तु उसका अन्वय «आक्षिप्त+ के बाद होता है । इस प्रकार इसका अथ होगा भ्आक्षिप्तः 
अपि? अर्थात्‌ “भाक्षिप्त के रूप में जिस अलझ्कार की सम्भावना किया जाना प्रारम्भ हो गया हो ।? 
आशय यह्द है कि वह अलक्कार वस्त॒तः आक्षिप्त नहीं होता किन्तु दुसड्"े शब्द से अमभिधा का 
प्रत्युज्गी वन हो जाने. के कारण उसका स्वरूप अभिहित ( अभिधावृत्तिगम्य ) हो जाता है। ५यत्र 
पुनः शब्दान्तरेण? में पुनः शब्द के प्रयोग से प्रकट होता है कि वह अभिधाशक्ति उपद्दत होकर 
प्रत्यु्जी वित हो जाती है जैसी कि व्याख्या अभी की जा चुकी है । अतएव “ए4” शब्द के प्रयोग 
से जो कि आक्षिप्ताभास होने की सम्भावना थी उसका निराकरणं हो गया। आशय यह हैं कि 
“रवकार” का एक मन्तव्य यह भी हो सकता था कि केवल आक्षिप्त अलक्लार ही ध्वनि का विषय 
होता ह आक्षिप्ताभास नहीं । पुनः” शब्द के प्रयोग से इस व्याख्या का निराकरण द्वो गया और 
उसका अर्थ यह दो गया कि जहां पर कोई अलब्डार अआक्षिप्त होते हुये भी किसी अन्य हाब्द के 
द्वारा अभिष्ित हो जावे वहां पर ध्वनि नहीं होती अपितु वाच्यरलेष होता है। 

जहाँ पर व्यक्न्य दोकर भी अलंकार किसी दूसरे शब्द के द्वारा अमिहित जेसा हो 
जाता द्दै और अभिधा की शाक्ति नियन्त्रित होकर भी प्रत्युज्जीवित हो जाती है उसका 
उदाहरण दिया जा रहा दै--कोई गोपी किप्ती गोष्ठ ( गायोंके बाड़े ) में गिर गई है। वह 
भगवान्‌ कृष्ण से उठाने की प्रार्थना करते हुये कद्द रही है--'हे केशव ! गोधूलि से हरी 
हुई ( नष्ट की हुई ) दृष्टि के द्वारा मैने" कुछ देख नहीं पाया; इसी कारण मैं गिर गई हूँ।. 


| १७८ ध्वन्यालोके' 
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उसी मुझ गिरी हुई को क्या कारण है कि तुम हाथ से सह्दारा नहीं दे रहे हो। क्योंकि तुम्हीं 
केवल अत्यन्त बलवान हो बोकि विषम अर्थात्‌ नीचे-ऊँचे प्रदेशों में सभी अबलों (दुबंलों-) 
अर्थात्‌ दुःखी मनवाले वाल-वृद्ध स्त्री श्त्यादि के लियि जोकि चलने में असमर्थ हैं, एकमात्र 
गति अर्थात्‌ आलम्बन का उपाय हो। ये शब्द जिन कृष्ण से अपने अभिप्राय को व्यक्त करने 
के लिये गोपी ने कहे वे भगवान्‌ सवंदा आपलोगों की रक्षा करें। यहाँ पर प्रकरण के 
द्वारा उक्त अथ में इन छाब्दों की अभिधाशक्ति नियन्त्रित दर दी गई है फिर भी कई शब्द 
हृअर्थक आये हैं जिनके वबलपर एक और अर्थ निकलता है किन्तु प्रकरण न होने के कारण जब 
द्वितीय अर्थ की व्याख्या की जाने लगती है तब वहां अभिधाशक्ति रुक जाती है। किन्तु 
इसके बाद जब 'सलशम? शब्द पर बिचार क्रिया जाता है तब वह अभिधाशक्ति पुनः 
प्रत्युज्जी वित हो जाती हैं । 'सलेशम्‌? का अर्थ है सूचना के साथ अर्थात्‌ अपनी. मनःकामना 
अभिव्यक्त करने के लिये। “लेश” शब्द बलिश? धातु से घन प्रत्यय होकर बनता है “लिश” धातु 
अल्पाथंक है, अतः “लेश? शब्द का अर्थ हुआ स्वल्प या थोड़ा । थोड़ा कहने का अभिप्राय यही 
है कि उसने अपने मन्तव्य को पूणरूप से व्यक्त नहों किया अपितु स्वल्प-मान्रा में उसे सूचित 
कर दिया | “विशेष अभिप्राय को सूचित करने के लिये? इन शब्दों का ठीक अर्थ तभी बेठ सकता 
है जबकि उस विशेष अर्थ की भी व्याख्या कर दी जावे । अतएव प्रकरण के द्वारा नियन्श्रित होकर 
पूर्वोक्त नायिका के गिर जाने का अर्थ एकमात्र अभिधादृत्ति के द्वारा अवगत हो रहा था और 
दसरा प्रेम-पभ्रकाशनपरक अथ प्राकरणिक न द्वोने क्रे कारण आतक्षेपगम्य ही-था। किन्तु सलेश 
शब्द ने अभिधा को पुनः जी वित कर दिया और उसके अभिप्राय की व्याख्या के लिये यह भथ 
ओर निकलने छगा--( केशवगोप रागह्वतया दृष्टया ) दे केशव ! हे गोप ! राग ( अनुराग ) के 
द्वारा हरी हुई दृष्टि से अथवा कैशवगत उपराग ( प्रेमजन्य अवसाद ) के कारण हरी हुई दृध्सि 
कुछ नही देख पाया अर्थात्‌ मैं प्रेमणाश में एकदम आबद्ध हो गई और कतेव्याकतंथ्य का विचार 
भी न कर सकी | इसोछिये में स्खलित हो गई हूँ अर्थात्‌ मेरा चरित्र खण्डित हो गया है। 
( पतिर्ता कि नाम न आलम्बसे ) तुम मेरे पतित्व को क्‍यों ग्रहण नद्दीः कर रहे हो अर्थात्‌ मेरे 
पति क्‍यों नही बन जांते | तुम द्वी एक हो अर्थात्‌ असाधारण सौभाग्यशाली तुम्हों हो जो कि 
, मेरे हृदय-में तुम्हारे प्रति शतना तीज राग जागृत हो गया हैं । तुम्ही केवल अद्वितीय सौभाग्य- 
शाली हो क्योंकि विषमेषु (विषमवाण) अर्थात्‌ कामदेव से खिन्न मनवाली सभी भबछाओं के दारा 
तुम्दारा ही सेवन किया जाता है और आश्चय की बात है कि तुम उन युवतियों के हृदयों मे 
ईर्ष्या काल॒ष्य का सन्नार भी नहीं होने देते और उन सबका स्वच्छन्दता-पूर्वक उपभोग करते हो । 
तुम्दीं उनको शरण देनेवाले हो अर्थात्‌ तुम उनकी जीवनरक्षा का एकमात्र उपाय हो। आशय 
यह है कि मैं तुम्द्ारे वियोग में मर रही हूँ, यदि तुम मेरे अनुराग को स्वीकार नही करोगे तो 
मेरी झृत्यु अवश्यम्भावी है, मैं अबला हूं मेरा कोई दूसरा सहारा नद्दी , जब कि तुम सभी वियोग 
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विघुर ललनाओं को मझूत्यु के सुख से बचाते हो तब तुम मेरी ही उपेक्षा क्‍यों करते हो तुम्हें मेरा 
भी प्रेम स्वीकार करना चाहिये। द्यथंक शब्दों का प्रयोग होने के कारण यह अथ भीः अभिषा 
वृत्तिगम्य ही है। किन्तु प्रकरण पहले अथ का है, अतः अभिधा दूसरे अर्थ को कहने में अशक्त 
हो जाती है। 'सलेशम? शब्द का प्रयोग अभिधा की उसीं अशक्ति को हटा देता है जिससे पुनः 
अभिधा जीवित होकर दूसरे अर्थ को प्रकट कर देती हैं। अतएव यहां पर वाच्यर्लेष ही है; 
हव्दशक्तिमूलक ध्वनि नही । इस प्रकार यह सिद्ध हो गया कि व्यद्नय अलछार को: कभी-कभी 
कोई एक शब्द ही वाच्य बना देता है जिससे उसमें ध्वनिकाव्यत्व की योग्यता जाती रहती है । 
( यही बात रस श्त्यादि के विषय में कही जा सकती हैँ । रस तभी आस्वादयोग्यता को प्राप्त 
करता है जबकि उसकी अभिव्यक्ति विभावः अनुभाव इत्यादि के द्वारा होती है। यदि विभा- 
वादि के माध्यम से रसाभिव्यक्ति हो रही हो किन्तु उसमें अभिव्यञज्ञन के समकक्ष रस अथवा 
आज्ञारादि शब्द का भी प्रयोग कर दिया जाबे तो रस वाच्य होकर सदोष हो जाता हैं। 
इसी लिये आचार्यो ने स्वशब्दवाच्यता को रसदोषों में सन्निविष्ट किया है। ) 
[ यहाँ तक उन स्थानों का विवेचन कर दिया गया जहाँ इलेष अलक्लार वाच्य होता हैं 
( किन्तु इसका यह आशय नहों है कि भद्टोद्धर का -यह कहना ठीक है कि शब्दशक्तिमूलक 
ध्वनि का समस्त विषय इलेष के द्वारा व्याप्त होता हैं अतः शब्दशक्तिमूलक ध्वनि का कहीं 
अवकाश ही नहीं ) इसी मन्तब्य से यहाँपर शब्दशक्तिमूलक ध्वनि के क्षेत्र का विवेचन किया 
जा रहा है। ( जहाँ पर द्वयर्थक शब्दों का प्रयोग किया जाता है वहाँ पर अभिधावृत्ति से ही 
दोनों अर्थों की उपस्थिति होतो है। वहाँ पर वक्ता का तात्पय किस अर्थ में है इसके निर्णायक 
संयोग श्त्यादि होते हैं जिनका परिगणन निम्नलिखित कारिकाओं में किग्रा गया है-> 


संयोगोी विप्रयोगश्चव॒ साहचय विरोधिता । 

अर्थ: प्रकरणं लिह्न” शब्दस्यान्यस्य सन्निधिः: ॥ 

सामथ्यमौचिती देशः कालो व्यक्तिः स्वरादयः । 

शब्दाथस्यानवच्छेदे विशेषस्मृतिहेतवः ॥ 
इनकी विस्तृत व्याख्या अनेकश: की गई है। वहों देखनी चाहिये। जब वक्ता का 
तात्पय एक अर्थ में नियन्त्रित द्वो जाता है तब दूसरे अर्थ में अभिधा प्रसार नहीं पा सकती । 
ऐसी दशा में दूसरा अथ व्यञ्ननावृत्ति के द्वारा ही निकलता है। उन वाच्य तथा व्यज्ञय 
अर्थों में साइश्य इत्यादि सम्बन्ध भी व्यइ््य ही होते हें । ऐसे स्थानों पर शब्दशक्तिमूलक ध्वनि 
कही जाती है। यहाँपर यह ध्यान रखना चाहिये कि यद्धि दोनों अथ प्राकरणिक ही हों आर 
संयोग इत्यादि के द्वारा किप्ती एक अर में अभिघा शक्ति नियमित न हो रही हो तो दोनों अथ 
अमिधावृत्ति गम्य ही होते हैं। यह ध्वनि का विषय नहीं होता । शब्दशक्तिमूलक अलक्षार- 
ध्वनि का विषय ऐसा ही स्थान होता हैं जहाँ इलेष से दो या अधिक अथ निकलें, एक अर्थ में 
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प्रकरणादि के द्वारा अभिधाशक्ति नियन्त्रित हो जावे) तब दूसरे अर्थ के लिये व्यज्ञना का आश्रय 
लेना पड़े और वाच्य तथा व्यह्गय दोनों अर्थो के सम्बन्ध का निर्वाद भी व्यज्ञना के द्वारा ही 
हो | जहाँ किसी एक आई में अभिधा का नियन्त्रण न द्वो अथवा स्लेषमूलक दूधरा अं 
वाच्य ही हो या दूसरा अरुछ्भार व्यज्ञय होकर भी किसी विशिष्ट शब्द के कारण वाच्य ही: 


- के लिये बाध्य हो जावे वहाँ पर वाच्यश्लेष ही होता है शब्दशक्तिमूलक ध्वनि नहीं । 


इलेप का दूसरे अलंकारों से क्या सम्बन्ध हैं और. इलेष स्वतन्त्र अलंकार हो सकता है 
या नहीं इस विषय में विश्वनाथ ने अच्छा प्रकाश डाला हैं । अतः साहित्येदपंण के हा भ्रवाा 
का आशय दे.देना अप्रासज्षिक न होगा--साहित्यदपणकारं ने लिखा है--इलेष के विषय में 
कुछ लोगों का मत है कि इस अलक्वार का ऐसा कोई एथग्भूत विषय नहीं होता जहाँ किसी 
दूसरे अलंकार का अवसर न हो । इस प्रकार इलेष निरवकाश दोकर द्सरे अलंकारों न अप- 
बाद हो जाता है। मगदव गठकारों का बाध करके दो इसकी प्रवृत्ति दाती है 
अलंकार द सरे अलृंकारों को प्रतिभा को उत्पन्न करने में कारण हो जाता हैँ । माय यह 
कि द सरे अलंकारों की छाया के विना इलेष सम्भव नहां| है यह कुछ लोगों का मत दे । 

“इस विषय में यहाँपर विचार करना दै कि जहाँ पर दो अर्थों को प्रतीति होती दे व 
पर कुछ तो ऐसे स्थल होते हैं. जिनमें द्वितीय अर्थ का संकेतमात्र मिलता है उसका अभिधान 
नहों किया जाता । ऐसे स्थानॉपर समासोक्ति, अग्रस्तुतप्रश्ंसा, पर्यायोक्त इत्यादि अलंकार 
होते हैं। ऐसे अलंकारों में इलेष की गन्ध भी रहीं होती क्योंकि इनमें द्वितीय अर्थ अ भिधेय 
होता ही नहों। 

“द सरे स्थल ऐसे होते हैं जहाँ वस्तुतः दचर्थक शब्दों का प्रयोग रहता है। यदि वहाँ 
पर इलेषमूलक रूपक हो तो रूपक इ्लेष का वाधक हो जाता है कर्थोक्रि वहाँ पर सौन्दय का 
पर्यव॑सान आरोप में ही होता है उचर्थकता में नहों । यदि वहाँ पर विरोधाभास या पुनरुक्तव- 
दाभास हो तो विरोध सूचक अर्थ की सूचना ही मिलती है वह्द अर्थ द्वितीय अर्थ के समकक्ष 
नहीं होता । अत: वहाँ पर इलेष नहों हो सकता। येतोवे स्थान डये जहाँ इलेष न होकर 
कोई द घरा द्वी अलंकार होता है । 

“इनके अतिरिक्त कुछ स्थान ऐसे होते हैं. जहाँ दचर्थक शब्दों के बलूपर कुछ तो प्राक- 
रणिक अर्थों का एक धर्म में सम्बन्ध हो ( जैसे 'येन ध्वस्तमनोभवेन? श्त्यादि में विष्णु और 
दरार का ) अथवा दो अप्राकरणिक अर्थों का एकपम में सम्बन्ध हो तो वहाँ पर तुल्ययोगिता 
होती है। यदि एक प्राकरणिक और द सरे अप्राकरणिक अथ का एकधम में सम्बन्ध हो तो 
वहाँ पर दीपक होता है। यदि अप्राकरणिक अर्थ प्राकरणिक से सादश्य सम्बन्ध स्थापित करे 
तो उपमा होती है। श्स प्रकार इलेष का ऐसा कोई स्थान ही शेष नहीं रह जाता जहां ये 
अलंकार न हो सकें । इसके प्रतिकूल इन अलंकारों के ऐसे स्थान मिल सकते दें जहाँ इलेष न 
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हो । श्स प्रकार ऐसे स्थानों पर विभिन्न अलंकार मानने पर इलेष अलंकार का सवंथा अभाव ही 
हो जावेगा । किन्तु इलेष मानने पर अलंकारों को द सरे स्थान मिल जावेंगे और उन अलंकारों 
का विषयापहार नहों होगा । अतएव इलेष कौ सत्ता बनाये रखने के लिये ऐसे स्थानों पर 
इलेष ही मानना चाहिये अन्य अलंकार नही । ( यह है कुछ लोगों की मान्यता । ) 

इस विषय में विश्वनाथ का कहना है कि--“यह बात ठीक नहों हैं कि इलेष का 
द सरे अलंकारों से ए्थग्भूत स्व॒तन्त्र कोई विषय हो नहों रह जाता । “येन ध्वस्तमनोभवेन 
इत्यादि स्थल इलेष का स्वतन्त्र विषय है । दसरे लोग यहाँपर तुल्ययोगिता बतलाते हैं । किन्तु 
तुल्ययोगिता में यह नियम नहों होता कि उसमें दोनों अथ वाच्य ही हों .जब कि इलष मे 
दोनों अर्थों के वाच्य होने का नियम है। द सरा भेद यह होता हे कि तुल्ययोगिता में एक 
धम का अनेक धर्मियों से सम्बन्ध होता हें कि.तु इलेष में धमं भी भिन्न होते हैं और धर्मी' 
भी_। इलेष में विभिन्‍न धर्मियों का विभिन्‍न धर्मो से सम्बन्ध होता ह । 

वयह जो कहा गया था कि सकल कलाओंवाला यह नगर चन्द्रबिम्ब के समान बन 
गया ।? यहाँ पर इलेष उपमा की प्रतिभा के उत्पादन में देतु होता हे, यहां पर इलेष ही 
प्रधान हैं, उपमा की प्रतिभा के कारण उसमें सौन्दय का आधान हो-जाता है ।? किन्तु यह 
भी ठीक नहीं है क्योंकि ऐसा मानने पर पूर्णोपमा क़ा कोई विषय ही नहीं मिलेगा । यदि 
“सकल कलाओंवाला यद्द नगर चन्द्रबिम्ब के समान हो गया । इस वाक्य में “कला” शब्द का 
शब्दरलेष उपमा का प्रयोजक द्वोगा। इस प्रकार धर्म के प्रत्यायन में कहाँ शब्द-इलष आ 
जावेगा और कह्दीं अर्थ इलेष । अतएव पूर्णोपमा का विषय हो जाता रहेगा। अतः ऐसे स्थानों 
पर पूर्णोपमा ही मानी जानी चाहिये इलेष नहों। रुद्रट ने शब्द्साम्य को उपमा का प्रयोजक 
माना ही है। कुछ लोग कहते हैं कि ग्रुण और क्रिया का साम्य वास्तविक होता है, अतः 
उनका साम्य हो उपमा का प्रयोजक होता है और उनके साम्य में ही उपमा अद्जीकार की 
जानी चाहिये शब्दसाम्य में नहों क्योंकि वहाँ पर साइश्य अवास्तविक होता है। यह भी 
»क नहों है क्‍योंकि उपमा के लिए ऐस। कोई नियम नहों है कि वह वास्तविक साम्य में 
हो होतो है ! अवास्तविक शब्दसाम्य में भी उपमा रूपक इत्यादि अलंकार माने हो जाते है 
कौर यह कहना ही कि उप्रमा का बाघ कर इलेंप हो जाता है यह सिद्ध करता है कि शब्दसाम्य 
में उपमा होती है। ऐसे स्थान पर उपमा ही मानी जानी चाहिये इसमें एक प्रमाण यह भी हे 
कि इलष सादुश्य के निर्वाह में सहायक होता है, सादृश्य इलष के निर्वाह में सहायक नहों 
होता। अतण्व सिद्ध हो जाता है कि साइश्य-मूलक उपमा अह्ली है और इलेष उसका भनज्ञ । 
“हाब्द-मूलक और अर्थ-मूलक अलंकारों का परस्पर अज्ञाज्ञिभाव सझ्ूर नहीं होता? यह नियम 
भी उन्हों-उन्हों शब्दालक्कारों के विषय में लागू होता है जिनमें अर्थ की भपेक्षा नहीं होती । 
उक्त विवेचन का निष्कर्ष यह हैं--( १ ) जहाँ पर द्वितीय अथ की ओर सझ्ढेतमात्र होता है 
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उसी मुझ गिरी हुई को क्या कारण है कि तुम हाथ से सहारा नहीं दे रहे हो। क्योंकि तुम्हों 
केवल अत्यन्त बलवान्‌ हो जोकि विषम अर्थात्‌ नीचे-ऊँचे प्रदेशों में सभी अबलों (दुर्बलोँ ) 
अर्थात्‌ दुःखी मनवाले बाल-बृद्ध स्त्री श्त्यादि के लिये जोकि चलने में असमर्थ हैं, एकमात्र 
गति अर्थात्‌ आलम्बन का उपाय हो। ये शब्द जिन कृष्ण से भपने अभिप्राय को व्यक्त करने 
के लिये गोपी ने कहे वे भगवान्‌ स्वंदा आपलोगों की रक्षा करें। यहाँ पर प्रकरण के 
द्वारा उक्त अथ में इन शब्दों की अभिधाशक्ति नियन्त्रित वर दी गई है फिर भी कई शब्द 
दृअर्थक आये हैं जिनके बलपर एक और अर्थ निकलता है किन्तु प्रकरण न होने के कारण जब 
द्वितीय अर्थ की व्याख्या की जाने लगती है तब वहां अभिधाशक्ति रुक जाती है। किन्तु 
इसके बाद जब “सलशम? शब्द पर बिचार किया जाता है तब वह अभिधाशक्ति पुनः 
प्रत्युज्गी वित हो जाती हैं । 'सलेशम्‌? का अर्थ है सूचना के साथ अर्थात्‌ अपनी. मनः:कामना 
अभिव्यक्त करने के लिये। 'लेश? शब्द बलिश? धातु से घन प्रत्यय होकर बनता है 'लिश” धातु 
अल्पाथंक है, अतः 'लेश? शब्द का अर्थ हुआ स्वल्प या थोड़ा । थोड़ा कहने का अभिप्राय यही 
हे कि उसने अपने मन्तव्य को पूर्णरूप से व्यक्त नहों किया अपितु स्वल्प-मान्ना में उसे सूचित 
कर दिया। “विशेष अभिप्राय को सूचित करने के लिये! इन शब्दों का ठीक अर्थ तभी बंठ सकता 
हैं जबकि उस विशेष अथ की भी व्याख्या कर दी जावे। अतएव प्रकरण के द्वारा नियन्त्रित होकर 
पूर्वोक्त नायिका के गिर जाने का अर्थ एकमात्र अभिधादृत्ति के द्वारा अवगत हो रहा था और 
दसरा प्रेम-प्रकाशनपरक अथ प्राकरणिक न दोने क्रे कारण आशक्षेपगम्य ही था। किन्तु सलेश 
शब्द ने अभिधा को पुनः जी वित कर दिया और उसके अभिप्राय की व्याख्या के लिये यह भथ 
और निकलने रूगा--( केशवगोप रागह्वतया दृष्टया ) हे केशव ! हे गोप ! राग ( अनुराग ) के 
द्वारा हरी हुई दृष्टि से अथवा कैशवगत उपराग ( प्रेमजन्य अवस्ताद ) के कारण हरी हुई दृष्टि से 
कुछ नही देख पाया अर्थात्‌ मैं प्रेमपाश में एकदम आवबद्ध हो गई और कतंव्याकतंब्य का विचार 
भी न कर सकी । इसोछिये में स्खलित हो गई हूँ अर्थात्‌ मेरा चरिह्र खण्डित हो गया है। 
( पतिर्ता कि नाम न आलम्बसे ) तुम मेरे पतित्व को क्‍यों ग्रहण नद्दी' कर रहे हो अर्थात्‌ मेरे 
पति क्‍यों नही बन जांते | तुम द्दी एक हो अर्थात्‌ असाधारण सौभाग्यशाली तुम्हों हो जो कि 
. मेरे हृदय: में तुम्हारे प्रति इतना तीज राग जागृत हो गया हैं । तुम्ही केवल अद्वितीय सौभाग्य- 
शालो हो क्योंकि विषमेषु (विषमवाण) अर्थात्‌ कामदेव से खिनज्न मनवाली सभी भबछाओं के दारा 
तुम्हारा ही सेवन किया जाता है और आश्चर्य की बात है कि तुम उन युवतियों के हृद्यों में 
ईर्ष्या काल॒ष्य का सब्नार भी नहीं होने देते और उन सबका स्वच्छन्द्रता-पूर्वंक उपभोग करते हो । 
तुम्हीं उनको शरण देनेवाले हो अर्थात्‌ तुम उनकी जीवनरक्षा का एकमात्र उपाय हो। आशय 
यह है कि मैं तुम्द्ारे वियोग में मर रही हूँ, यदि तुम मेरे अनुराग को स्वीकार नही करोगे तो 
मेरी सृत्यु अवश्यम्भावी है, मैं अबला हूं मेरा कोई दूसरा सहारा नद्दी , जब कि तुम सभी वियोग 
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विघुर ललनाओं को झत्यु के मुख से बचाते हो तब तुम मेरी ही उपेक्षा क्‍यों करते होः तुम्हें मेरा 

भी प्रेम स्वीकार करना चाहिये। दयर्थक शब्दों का प्रयोग होने के कारण यह अर्थ भी अभिषा 

वृत्तिगम्य ही है । किन्तु प्रकरण पहले अथथ का है, अतः अभिषा दूसरे अर्थ को कहने में अशक्त 

हो जाती है। 'सलेशम? शब्द का प्रयोग अभिधा की उसों अशक्ति को हटा देता है जिससे पुनः 

अभिधा जीवित होकर दूसरे अर्थ को प्रकट कर देती है। अतएव यहां पर वाच्यश्लेष ही है; 

शव्दशक्तिमूलक ध्वनि नही । इस प्रकार यह सिद्ध हो गया कि व्यज्ञय अलद्भगर को' कभी-कर्भी 

कोई एक शब्द ही वाच्य बना देता है जिससे उसमें ध्वनिकाव्यत्व की योग्यता जाती रहती है। 
( यही बात रस श्त्यादि के विषय में कही जा सकती है । रस तभी आस्वादयोग्यता को प्राप्त 
करता है जबकि उसकी अभिव्यक्ति विभाव, अनुभाव इत्यादि के द्वारा होती है | यदि विभा- 
वादि के माध्यम से रसाभिव्यक्ति हो रही हो किन्तु उसमें अभिव्यज्ञन के समकक्ष रस अथवा 
श्क्ञारादि शब्द का भी प्रयोग कर दिया जाबे तो रस वाच्य होकर सदोष हो जाता हैं । 
इसी लिये आचार्यो ने स्वशब्दवाच्यता को रसदोषों में सन्निविष्ट किया है। ) 

[ यहाँ तक उन स्थानों का विवेचन कर दिया गया जहाँ इलेष अलक्लार वाच्य होता हें 

( किन्तु इसका यद्द आशय नहों हे कि भट्टोद्स्‍ध: का -यह कहना ठीक है कि शब्दशक्तिमूलक 
ध्वनि का समस्त विषय इलेष के द्वारा व्याप्त होता हैं अतः शब्दशक्तिमूलक ध्वनि का कहां 
अवकाश ही नहीं ) इसी मन्तव्य से यहाँपर शब्दशक्तिमूलक ध्वनि के क्षेत्र का विवेचन किया 
जा रहा है | ( जहाँ पर द्वयर्थक शब्दों का प्रयोग किया जाता है वहाँ पर अमिधावृत्ति से ही 
दोनों अर्थों की उपस्थिति होतो है। वहाँ पर वक्ता का तात्पय किस अथ में है इसके निर्णायक 
संयोग श्त्यादि होते हैं जिनका परिगणन निम्नलिखित कारिकाओं में किय्रा गया है- 


संयोगो विप्रयोगश्च॒ साहचय विरोधिता । 

अर्थ: प्रकरण लि6ह्न” शब्दस्यान्यस्य सन्निधि:॥ 

सामथ्यमौचिती देशः कालो व्यक्ति: स्वरादयः । 

शब्दाथस्यानवच्छेदे विशेषस्मृतिहेतव: ॥ 
इनकी विस्तृत व्याख्या अनेकशः की गई है। वहीं देखनी चाहिये। जब वक्ता का 
तात्पय एक अर्थ में नियन्त्रित दो जाता है तब दूसरे अर्थ में अभिधा प्रसार नहीं पा सकती । 
ऐसी दक्शा में दूसरा अथ व्यञ्ननावृत्ति के द्वारा ही निकलता है। उन वाच्य तथा व्यज्ञय 
अर्था में साइश्य इत्यादि सम्बन्ध भी व्यक्नय ही होते हैं । ऐसे स्थानों पर शब्दशक्तिमूलक ध्वनि 
कही जाती है। यहाँपर यह ध्यान रखना चाहिये कि यदि दोनों अथ प्राकरणिक ही हों आर 
संयोग इत्यादि के द्वारा किप्ती एक अर्थ में अभिषा शक्ति नियमित न हो रही हो तो दोनों अथ 
अभिधादृत्ति गम्य ही होते हैं। यह ध्वनि का विषय नहों होता | शब्दशक्तिमूलक अल्कझ्षार- 
ध्वनि का विषय ऐसा ही स्थान होता हैं जहाँ इलेष से दो या अधिक अर्थ निकलें, एक अथ में 
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आम तारावती 
प्रकरणादि के द्वारा अभिधाशक्ति नियन्त्रित हो जावे! तब दूसरे अथ के लिये व्यजना का आठ | 
लेना पड़े और वाच्य तथा व्यक्ञय दोनों अर्थों के सम्बन्ध का निर्वाह भी व्यज्ञना के द्वारा हो 
हो | जहाँ किसी एक अर्थ में अभिधा का नियन्त्रण न हो अथवा स्लेषमूलक दूसरा अलक्कार 
वाच्य ही हो या दूसरा अलुछूर व्यज्ञय होकर भी किसी विशिष्ट शब्द के कारण वाच्य होने 
के लिये बाध्य हो जावे वहाँ पर वाच्यब्लेष दी होता है शब्दशक्तिमूलक ध्वनि नहीं । 
इलेष का दूसरे अलंकारों से क्‍या सम्बन्ध हैं और इलेप स्वतन्त्र अलंकार हो सकता है 
या नहीं इस विषय में विद्वनाथ ने अच्छा प्रकाश डाला हैं। अतः साहित्येदपंण के उक्त प्रकरण 
का आशय दे-देना अप्रासक्निक न होगा--साहित्यदपंणकारं ने लिखा है--इ्लेष के विषय में 
कुछ लोगों का मत हे कि इस अलक्षार का ऐसा कोई एथर्भूत विषय नहीं होता जहाँ किसी 
दूसरे अलंकार का अवसर न हो। इस प्रकार श्लेष निरवकाश होकर दुसरे अलंकाराँ का अप- 
वाद हो जाता है। अतएव अलंकारों का बांध करके हो इसको प्रवृत्ति हंंती है और यह 
अलंकार दसरे बलंकारों की प्रतिभा को उत्पन्न करन में कारण ही जाता हैं। आशय यह हैं 
कि द सरे अलंकारों की छाया के बिना इलेष सम्भव नहों है यह कुछ लोगों का मत द्‌। 

“इस विषय में यहॉपर विचार करना दै कि जहाँ पर दो अर्थों की प्रतीति होती दै वहाँ 
पर कुछ तो ऐसे स्थल होते हैं जिनमें द्वितीय अर्थ का संकेतमात्र मिलता दे उसका अभिधान 
नहों किया जाता । ऐसे स्थानॉपर समासोक्ति, अग्रस्तुतप्रहांसा, पर्यायोक्त इत्यादि अलंकार 
होते हैं । ऐसे अलंकारों में इलेष कीः गन्ध भी रहों होती क्‍योंकि इनमें छिंतीय अर्थ अभिषेय 
होता ही नहों। 

<द सरे स्थल ऐसे होते हैं जहाँ वस्तुतः दृयर्थक शब्दों का प्रयोग रहता है। यदि वहाँ 
रो इलेषमूलक रूपक हो तो रूपक इलेष का वाधक हो जाता है क्थोंक्रि वहाँ पर सौन्दय का 
पयव॑सान आरोप में ही होता है इचर्थकृता में नहों। यदि वहाँ पर विरोघाभास या पुनरुक्तव- 
दाभास हो तो विरोध सूचक अर्थ की सूचना ही मिलती है वद्द अर्थ द्वितीय अर्थ के समकक्ष 
नहीं होता । अत: वहाँ पर इलेष नहों हो सकता। येतोवे स्थान इये जहाँ इलेष न होकर 
कोई द घरा द्वी अलंकार होता है) 

“इनके अतिरिक्त कुछ स्थान ऐसे होते हैं जहाँ हवचर्थक शब्दों के बलपर कुछ तो ग्राक- 
रणिक अर्थों का एक धर्म में सम्बन्ध हो ( जैसे 'येन ध्वस्तमनोभवेन? श्त्यादि में विष्णु और 
द्राक्कर का ) अथवा दो अप्राकरणिक अर्थों का एकभम में सम्बन्ध हो तो वहाँ पर तुल्ययोगिता 
होती है। यदि एक प्राकरणिक और द सरे अप्राकरणिक अर्थ का एकधर्म में सम्बन्ध हो तो 
वहाँ पर दीपक होता है। यदि अप्राकरणिक अर्थ प्राकरणिक से साइश्य सम्बन्ध स्थापित करे 
तो उपमा दोती है। इस प्रकार इलेष का ऐसा कोई स्थान ही शेष नही रह जाता जहां ये 
अलंकार न हो सके । इसके प्रतिकूल इन अलंकारों के ऐसे स्थान मिल सकते हैं जहाँ इलेष न 
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ही । इस प्रकार ऐसे स्थानों पर विभिन्न अलंकार मानने पर इलेष अलंकार का सवंथा अभाव ही 
हो जावेगा । किन्तु इलेष मानने पर अलंकारों को दसरे स्थान मिल जावेंगे और उन अलंकारों 
का विषयापहार नहों होगा । अतएव इलेष की सत्ता बनाये रखने के लिये ऐसे स्थानों पर 
इलेष ही मानना चाहिये अन्य अलंकार नही । ( यह है कुछ लोगों की मान्यता । ) 

इस विषय में विश्वनाथ का कहना है कि--“यह बात ठीक नहों हैं कि इलेंष का 
द सर अलंकारों से प्रथग्भूत स्वतन्त्र कोई विषय हो नहों रह जाता । 'येन ध्वस्तमनोभवेन 
इत्यादि स्थल इलेष का स्वतन्त्र विषय है । दसरे लोग यहाँपर तुल्ययोगिता बतलाते हैं । किन्तु 
तुल्ययोगिता में यह नियम नहों होता कि उसमें दोनों अर्थ वाच्य ही हों .जब कि इलष मे 
दोनों अर्थों के वाच्य होने का नियम है। द,सरा भेद यह होता हे कि तुल्ययोगिता में एक 
धम का अनेक धर्मियों से सम्बन्ध होता हें कि.तु इलेष में धर्म भी भिन्न होते हैं और पधर्मी 
भी । इलेष में विभिन्‍न धर्मियों का विभिन्‍न धर्मो से सम्बन्ध होता है । 

“यह जो कहा गया था कि सकल कलाओंवाला यह नगर चन्द्रबिम्ब के समान बन 
गया ।? यहाँ पर इलेष उपमा की प्रतिभा के उत्पादन में हेतु होता हे, यहां पर इलेष ही 
प्रधान हैं, उपमा की प्रतिभा के कारण उसमें सौन्दर्य का आधान हो*जाता है ।? किन्तु यह 
भी ठीक नहीं है क्योंकि ऐसा मानने पर पूर्णोपमा क़ा कोई विषय ही नहीं मिलेगा । यदि 
सकल कलाओंँवाला यद्द नगर चन्द्रबिम्ब के समान हो गया ।? इस वाक्य में “कला” शब्द का 
शब्दरलेष उपमा का प्रयोजक होगा। इस प्रकार धर्म के प्रत्यायन में कहाँ शब्द-इलष आ 
जावेगा और कहीं अर्थ इलेष । अतएव पूर्णोपमा का विषय हो जाता रहेगा। अतः ऐसे स्थानों 
पर पूर्णोपमा ही मानी जानी चाहिये इलेष नहों। रुद्रट ने शब्द्साम्य को उपमा का प्रयोजक 
माना ही है। कुछ लोग कहते हैं कि ग्रुण और क्रिया का साम्य वास्तविक होता है, अतः 
उनका साम्य हो उपमा का प्रयोजक होता है और उनके साम्य में ही उपमा अज्ञीकार की 
जानी चाहिये शब्दसाम्य में नहों क्‍योंकि वहाँ पर सादृश्य अवास्तविक होता है। यह भी 
ठोक नहों है क्‍योंकि उपमा के लिए ऐस। कोई नियम नहों है कि वह वास्तविक साम्य में 
ही होतो है ! अवास्तविक शब्दसाम्य में भी उपमा रूपक इत्यादि अलंकार माने हो जाते है 
भौर यह कहना ही कि उपमा का बाघ कर इलेष हो जाता है यह सिद्ध करता है कि शब्दसाम्य 
में उपमा होती है। ऐसे स्थान पर उपमा ही मान्नी जानी चाहिये इसमें एक प्रमाण यह भी है 
कि इलेष सादश्य के निर्वाह में सहायक होता है, साइश्य इल्‍ूष के निर्वाह में सहायक नहीं 
होता। अतएव सिद्ध हो जाता है कि साइश्य-मूलक उपमा अज्जी है और इल्ष उसका भज्ञ। 
'हाब्द-मूछक और अर्थ-मूलक अलंकारों का पररुपर अज्ञाज्षिभाव सझर नहीं होता? यह नियम 
भी उन्हों-उन्हों शब्दालक्लारों के विषय में लागू होता है जिनमें अर्थ की भपेक्षा नहीं होती। 
उक्त विवेचन का निष्कर्ष यह हैं--( १ ) जहाँ पर द्वितीय अथ की ओर सझ्ूतमात्र होता है 
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की 0५५५ ७8५७० ५०५५ ५५ 8५५५ डक नस इन यािद्लना।--- 
ध्वन्यालोकः 
एवंजातीयकः स्व एवं भवतु काम॑ वाच्यइलेषस्य विषयः | यत्र.तु सामथ्यक्षिप्त 
सदलड्जारान्तरं शब्दशक्त्या प्रकाशते स सर्व एव ध्वनेविंषयः | यथा-- द 
“अन्नान्तरे कुसुमसमययुगसुपसंहरज्नजम्भत औष्माभिधानः कुछमछिकाधवलाइ- 
हासो महाकाल: |? पर 
( अनु० ) इस प्रकार का सभी ( विषय ) यथेष्ट रूप में वाच्य इलेष का विषय हो। 
इसके प्रतिकूल जहाँ पर सामथ्य॑ के द्वारा आक्षिप्त हुआ होकर दूसरा अलक्षार शब्दशक्ति के 
द्वारा प्रकाशित हो रहा हो वह सब ध्वन्ति का ही विषय होता दै। जैसे--इसी बौच में 
कुसुम समय युग का उपसंहार करते हुये बट्टां को धवलित करनेवाली फुल्लमल्लिकाओं के 
विकासवाला ग्रीष्मनामक महाकाल प्रवृत्त हुआ ।? 
( यहाँपर दूसरे अर्थ की भी व्यज्षना होती द्दै--संतथुग इत्यादि छुमनोहर समय 


का उपसंहार कर फुल्लमन्लिका के समान खेत अट्डह्यासवाले असुरों के लिये गीष्म के समान 
प्रचण्ड महाकाल ( भगवान्‌ शिव ) का प्रादुर्भाव हुआ )। हा 


< छोचन (४ 
एवं इलेषालझ्ारस्य विषयमवस्थाप्य ध्वनेराह-यज्न त्विति। कुसुमसमयात्मक 
यद्युगं मासद्वयं तदुपसंहरन्‌ | धवलानि हुद्यान्यद्वान्यापणा येन तचादइक फुल्लमलिकानां 


हासो विकासः सितिमा यत्र | फुल्लममछिका एवं धवलाइदट्टासोथ्स्येति तु व्याख्याने 
“जलदभुजगम? इत्येतत्तल्यमेतत्स्यात्‌ । महांश्वादी दिनदेध्यंदुरतिवाहयोगात्कारः समयः - 
अन्न ऋतुव्णनप्रस्तावनियन्त्रिता भिधाशक्तयः, अत एव अवयवपसिद्धेःसमुदाय प्रसिद्धिब- 
लीयसी इति न्‍्यायमपाकुवन्तो महाकालू-प्रभ्वतयः शब्दा एतमेवार्थभमिधाय क्ृतकृत्या 
एवं । तदुनन्तरमर्थावगत्तिध्वननव्यापारादेव शब्दशक्तिमूछात्‌ । 
। इस प्रकार इलेघालद्वार के विषय को अवस्थापित कर ध्वनि का विषय बतलाते हैं--“जहां 

पर तो” इत्यादि । कुसुमसमयात्मक जो जोड़ा अर्थात्‌ दो मास, उनको समेटते हुये। धवल 
अर्थात्‌ हृ॒द्य कर दिये गये हैं अट्ट अर्थात्‌ आपण, जिसके द्वारा उस श्रकार हा फुल्ल मल्लिकाओं 
का हास अर्थात्‌ विकास अर्थात्‌ खेत वर्ण जिसमें । 'फुल्लमल्लिकार्य ही हैँ घवलू अटाहास 
जिसकी? ऐसी व्याख्य। करने पर यह 'जल्दभुजगम? इनके समान हो जावे । दिन की दीघेता 
कठिनाई से व्यतीत करने के योग से यह काल महान्‌ हैं। यहांपर ऋजुबणन के प्रस्ताव निय॑- 
न्त्रित अभिधाशक्तिवाले, अतएव “अवयव प्रसिद्धि से छमुदायप्रसिद्धि वल्वान्‌ होती हैं इस 
न्याय का अपाकरण करते हुये महाकाल प्रम्गति शब्द इसी अथं को कहकर हृतकत्य हो जाते हें। 
इसके बाद अर्थावगति शब्दशक्तिमूलक ध्वनन व्यापार से द्वी होती है । 

ह तारावती 

वहाँ समासौक्ति, पर्यायोक्त, अग्रस्तुतप्रशंसा श्त्यादि अलझ्कार दी होते - हैं इ्लेष नहीं। (२) 
जहाँ शब्द की दयर्थकता के बलपर एक अर्थ का दूसरे पर आरोप किया जाता है वहाँ रूपक 
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तारावती . ु 

ही होता है वहाँ भी इ्लेष नहों होता। (३ ) जहाँ शब्द के बल पर प्रस्तुत और अप्रस्तुत 
दोनों का बोध होता है वहाँ (अ ) यदि दो प्रस्तुतों का एक धरम में संबंध हो अथवा दो 
अप्रस्तुतों का एक धमम में सम्बन्ध हो तो वहाँ पर तुल्ययोगिता होती है । (आ) यदि एक प्रस्तुत 
और दूसरे अप्रस्तुत का सम्बन्ध हो तो वहां पर दीपक होता है। ( ४ ) यदि दृचथकता के बल 
पर प्रस्तुत और अप्रस्तुत का साइश्य विधान हो तो उपमा होतो है । ( ५ ) यदि दोनों अथ॑ 
प्रस्तुत द्वों, दोनों के अथ भिन्न-भिन्न हों, दोनों अर्थ समान कोटि के हों और उनमें संयोग इश्त्यादि 
के द्वारा अभिधा का नियन्त्रण न हो सके तो वहां पर इ्लेष होता है। यह तो स्व॒तन्त्र सलेष 
तथा इलेषमूलक द सरे अलक्कारों का विषय-विभाजन हो गया। शब्दशक्तिमूलक ध्वनि वहां 
पर होती है जहां प्रयुक्त शब्दों से प्राकरणिक अर्थ की पूर्ति हो जावे, उस अर्थ को अपनी पूर्ति 
के लिये द सरे अथ की भपेक्षा भी न हो, उत्त समय सहृदयों को जो द सरे अथ की प्रतीति 
होने लगती है और वह्दी अर्थ विशेष रूप से रमणीयता में हेतु होता है उसे शब्दशक्तिमूलक 
ध्वनि कहते हैं | अन्य आचार्यों के अनुस्तार यह ध्वनि दो प्रकार की होती है वस्तु ध्वनि और 
अलक्कार ध्वनि | किन्तु आनन्दवधन तथा अभिनवगुप्त के अनुसार यह केवल एक ही प्रकार की 
होती है और उसे अलझूर-ध्वनि कहते हैं। अन्य आचार्यों के द्वारा मानी हुई वस्तु-ध्वनि को 
आनन्दवर्धन तथा अभिनवगुप्त के मत में इलेषध्वनि को संज्ञा प्रदान की जा संकती है। ] 

शब्दशक्तिमूलक ध्वनि का उदाहरण जैसे वाण-भट्ट लिखित हृषचररित के द्वितीय उछवास 
में ग्रीष्मवणन के प्रसज्ञ में लिखा है-- 

सी बीच में कुछम समय युग का उपसंहार करते हुए फुल्लमल्लिका धवलाइद्दास ग्रीष्म 

नामक मद्दाकाल का प्रादुर्भाव हुआ । 


यहाँ पर युग, अट्बद्यास, महाकाल श्त्यादि हाब्दों के दो-दो अथ हैं--एक अये ग्रीष्मपरक 
है और दसंरा भगवान्‌ शिव-परक । कुसुमसमयथुग का अर्थ है वसन्त काल के दो महीने चत्र 
और वैशाख । दसरा अथं है वसन्‍्त काल के समान शोभन युग सतयुग त्रेता इत्यादि । उनका 
उपसंहार द्वोंगया है। 'ग्रीष्म नामक महाकाल का प्रादुर्भाव हुआ! महाकाल के भी दो अथ 
हैं--रूढि के द्वारा महाकाल का अथं है विनाश के देवता भगवान्‌ शदझ्भूर और ओऔष्म के पक्ष में 
इसका अर्थ है मद्दान्‌ या विशाल समय ।अष्म में दिन बड़े-बड़े हो जाते हैं और उनका व्यतीत 
करना कठिन हो जाता है इसी लिये ग्रीष्म के लिए महाकाल या विश्ञाल समय यहद्द विशेषण 
दिया गया है। “ओऔष्मामिधान? का भगवान्‌ शह्ढूर के पक्ष में अर्थ है अभक्तों और अछुरों के लिये 
ग्रीष्म की भीषणता से उपलक्षित होनेवाले और गऔरष्म के पक्ष में अथ है गीष्म नामवाले ॥ 
'फुल्लमल्लिकाधवलाइद्दास” का भगवान्‌ शह्कूर के पक्ष मे अथ हैं 'फूली हुई मल्लिका के समान 
इवेत अइद्दासवाले! और ग्रीष्म के पक्ष में इसका अथ है “अट्डों अर्थात्‌ अद्वालिकाओं 
को इ्वेत बनानेवाली फूलछी हुई मल्लिकाओं के विकास से परिपूण | यहाँ पर 'फुल्लम ल्लिका- 
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मम 
छोचन 

अन्न केचिन्मन्यन्ते--“यत एतेषां शब्दानां पुर्वमर्थान्तरेड्भिधान्तरं दृष्ट ततस्त- 
थाविधेरर्थान्तरे इछ्ठतद्मिधाशक्तेरेव प्रतिपत्तनियन्त्रिताभिधाशक्तिकेभ्य एतेम्यः श्रति- 
पत्तिध्वेननथ्यापारादेवेति शब्द्शक्तिमूलकत्व॑ व्यज्ञयत्वं चेस्यविरद्॒मर!/” इति । ट 

यहां कुछ लोग मानते हैं--'क्यों कि ५हले श्न शब्दों की दूसरे अथ में दूसरी अभिधा देखी 
गई इससे उस प्रकार के अर्थान्तर में देखी हुई अमिधाशक्तिवाले ही प्रत्तिपत्ता के लिये निय न्त्रित 
अभिषाशक्तिवाले इन ( शब्दों ) से प्रतिपत्ति ध्वनन-व्यापांर से ही होती है इस प्रकार 8 - 
. छक्तिमूलकत्व और व्यज्ञयत्व अविरुद्ध है 

तारावती 

घवलाइद्दास” का अर्थ किसी ने यह किया है--'फूली हुई मल्लिकायें ही हैं घवल अट्टद्यास जिपतकें' 
किन्तु श्स अर्थ में ग्रीष्म तथा श्र का रूप्यरूपक भाव वाच्य दो जावेगा और “जलदभुजगम्‌ 
. के समान यह भी ध्वनि का उदाहरण न होकर वाच्यइलेष का ही उदाहरण हो जावेगा । अतः 
पूर्वोक्त अर्थ करना ही ठीक है। इस प्रकार यहाँ पर दो अर्थ दो जाते हैं। एक ग्ीष्मपरक और 
दूसरा शिवपरक । यहाँ पर ऋतु वणन का भ्रस्ताव या प्रकरण हैं । श्ससे ग्रीष्म के अर्थ में अभिषा 
शक्ति नियन्चरित दो जाती है। यद्यपि महाकाल का शिव अर्थ और युग का सतयुग इत्यादि अथ 
रूढि के द्वास प्राप्त होता है और विशाल समय तथा दो महीने यह्द अर्थ यौगिक है, इस प्रकार 
नियमानुकूल शिवपरक अर्थ हो प्रथम उपस्थित होना चाहिये । क्योंकि नियम दै कि योंग को 
अपेक्षा रूढि बलवान्‌ होती है, जैसा कि न्याय प्रसिद्ध है--अवयवप्रसिद्धि ( यौंगिक अर्थ ) से 
समुदायप्रसिद्धि ( रूढ अर्थ ) अधिक बलवान्‌ द्वोता हैं। तथापि प्रकरण ऋतुवर्णन का है, अतष्व 
उक्त न्याय का अतिक्रमण कर महाकाल इत्यादि शब्दों की अभिधाशक्ति नियन्त्रित हो जाती है 
और ये शब्द ग्रोष्मपरक अर्थ कहकर ही कृतकृत्य हो जाते हैं। उसके बाद इसरे-शिवपरक-अथ 
की प्रतीति शब्दशक्तिमूलक ध्वनन व्यापार से ही होती है। शब्दशक्तिमूलक ध्वनन-व्यापार से 
दूसरे अथ की प्रतीति किस प्रकार द्तोती दै श्स विषय में कई मत हैं । प्रमुख मतों का परिचय 
नीचे दिया जा रहा है-- 

(१) इस विषय में कुछ लोग कहते हैं--जब हम किसी ऐसे हाब्द का किसी बिशेष 
प्रकरण में प्रयोग करते हैं जिसकी अमिधा शक्ति किसी दूसरे अर्थ में भी देख चुके होते हैं उस 
समय उस दूसरे अथ का संस्कार हमारे अन्तःकरणों पर जमा रंदता हैं | जैसे ( यहाँपर महाकाल 
छाब्द का प्रयोग विशाल समय के अथथ में किया गया है किन्तु “महाकाल? का शिव अर्थ भी 
दूसरे स्थानों घर अधिगत होता है और वह अथथ हमारे अन्तःकरणों पर जमा हुआ हैं।) ऐसे 
स्थान पर पहले संयोग इत्यादि के कारण एक अथ में शक्तिग्रह और शाब्दबोध हो जाता है और 
उसी अर्थ में अभिधा का नियमन हो जाता है। भर्थात्‌ वहाँ पर यद्द सिद्ध हो जाता है कि कवि 
या लेखक का उसी अर्थ में तात्पय है; फिर उन्हों दचर्थक शब्दों के बल पर उस प्रकार के 
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लोचन 
अन्ये तु--“'सामिधंव ह्विंतीयाथंसामथ्य ओऔष्मस्य भीषणदेवताविशेषसाहश्या- 
व्मक॑ सहका रिस्वेन यतो5वरूम्बते ततो ध्वननव्यापारसरूपोच्यते” इति- 
एके तु--“शब्दबलेषे तावरं दे सति शब्दस्य, अथश्लेषेडपि शक्तिमेदाच्छठ्दभेद्‌ 
इति दशने द्वितीय: शब्द्स्तश्नानीयते । स च कदाचिद्‌ भिधाव्यापारात्‌ यथोभयोरुत्तरदा- 
नाय 'इवेतो घावति?” दृति, प्रइननोत्तरादो वा तत्न वाच्यालक्वारता । यत्र तु ध्वननव्याफौरा- 
देव शब्द शानीतः तमन्न शब्दान्तरबलादपि तदुर्थोन्‍्तरं प्रतिपन्नं प्रतीयमानमूलत्वास्प्र- 


सीयमानमेव युक्तम्‌”” इति। 

दूसरे लोग तो--“वह दूसरी अभिधा हाक्ति ही क्‍योंकि सहकारी के रूप में भौषण देवता 
विशेष साइश्यात्मक भर्थ सामथ्य का अबल्म्बन करती है इससे ध्वनन व्यापार रूपक कही 
जाती है । 

कुछ लोग तो-““शब्दरलेष में शब्द के भेद होने पर, अर्थडलष में भी शक्तिभेद हो जाता है 
इस सिद्धान्त में द्वितीय शब्द वहां पर ले आया जाता है। वह कभी अभिधा- व्यापार से जैसे 
दोनों का उत्तर देने के लिये 'इवेतो धावति? यद्द *भथवा प्रचनोत्तर श्त्यादि में वहां पर वाच्याल- 
क्लारता होती है | जहां पर तो ध्वनन व्यापार से ही शब्द लू आया जाता है वहां शब्दान्तर 
के बल से भी प्रतिपन्न वह अर्थान्तर प्रतीयमानमूल होने के कारण प्रतीयमान ( होना ही ) 
ठीक है ।! 

तारावती 

अर्थान्तर में देखी हुई अभिधाशक्ति के संस्कार के कारण एक और अथे निकल आता है । इस अर्थ 
की प्रतीति ऐसे सह्ृदयों को ही होती है जिनके मन में उस अर्थ का संस्कार पहले से विद्यमान 
रहता है। यह अर्थ अभिषेयार्थ नही दो सकता क्‍योंकि वह तो पहले ही नियन्त्रित हो चुका 
होता है। अतएव यद्द अर्थ ध्वनन व्यापार से द्दी निकल सकता है। यह शब्दशक्तिमूलक 
कहलाता है क्‍योंकि दृचथंक हशाब्दों के बल पर निकला होता हैं । व्यकज्न्य भी कहलाता है क्‍योंकि 
अभिधाशक्ति के नियन्त्रित हो जाने के बाद इसकी प्रतीति होती है । इस प्रकार इस अर्थ का 
शब्दशक्तिमूलक होना और व्यज्ञ-थ होना परस्पर विरुद्ध नहीं कहा जा सकता ।? ( इसी मत 
का अनुसरण काव्यप्रकाशकार शत्यादि ने किया है। ) 

(२ ) दूसरा मत--“अभिधा इत्यादि जितने भी व्यापार हैं उन सबको आत्मा केवल 
शब्द की ऐँसी शक्ति ही है जो कि अथबोध के भनुकूल हो । सभी प्रकार की ,अभिंधा इत्यादि 
वृत्तियों के द्वारा अथबोध होना ही उनका प्रधान काय है। सहकारी का भेद ही उनका परस्पर 
भेदक होता है। आशय यह है कि वैसे तो अथवोधक होने के नाते सभी दृत्तियाँ पक ही हैं 
किन्तु अर्वोध कराने में विभिन्न प्रकार की वृत्तियों को विभिन्न प्रकार के सहकार की आवश्यकता 
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तारावती _ 


होती है। इनन्‍्हों सहकारियों के भेद से वृत्तियों में भेद हो जाता है । अभिघा-वृत्ति केवल संकेत 
ग्रहण का ही सहकार लेती हे, लक्षणा-वृत्ति में मुख्यार्थवाघ इत्यादि के सहकार की अपेक्षा होती 
है और ध्वनन व्यापार में प्रकरण इत्यादि के सहकार की अपेक्षा होती हैं उपयुक्त उदाहरण में 
जो दूसरा अर्थ निकलता है वह भी एक प्रकार की अभिधा ही है किन्तु उसे ध्वनन अथवा 
व्यजना व्यापार का नाम इसलिये दे दिया गया है कि उसमें संकेत ग्रहण के अतिरिक्त ऐसे 
अर्थ-सामथ्य का भी आश्रय लिया जाता है जिसके द्वारा भीष्म तथा महाकाल नामक भीषण 
देवता दोनों के साइइ्य की स्थापना की जाती है ।”? 


(३ ) तीसरा मत--“्ब्दरलेष वहीं पर होता है जहाँ शब्द का भेद द्वो। अर्थडलेष में 
भी जहाँ पर दो अर्थ होते हैं वहाँ पर शब्दभेद करना ही पड़ता है; क्योंकि एक सिद्धान्त है कि 
जहाँ शक्ति की अनेकता द्दोती है वहाँ शब्द को भी अनेकता होती है। अतणव ऐसे अवप्तर पर 
दूसरे शब्द की कन्पना कर ली जाती दे और उस दूसरे शब्द को बचद्दोँ पर ले आकर दो अथ 
किये जाते है। (सभह्ञ शब्दरलेष के उदाहरण 'सर्वंदों माधवः में “स्वेदः+माघवः और 
धसर्वदा+-उमाधवः ये दो शब्द पृथक प्रतीत होते द्वी हैं, अभनज्ञ अर्थइलेष के उदाहरण-- दुष्जन 
और तराजू की एक सी दशा होती हैं किये थोड़े में ही ऊपर उठ जाते हैं और थोड़े में ही 
नीचे आ जाते हैं? में भी दो प्रकार का “ऊपर जाना? और नीचे आना विवकद्षित है । अतः दौर्नों 
को हव्द के द्वारा आवेधित करने के लिये शब्दभेद की कल्पना अनिवायं द्वो जाती है ) कहीं- 
कहाँ पर दोनों ही अर्थ अभिधावृत्ति से ही निकलते हैं। जैसे दोनों प्रश्नों का एक साथ उत्तर 
देने के लिये 'इबेतो धावतिः इत्यादि और प्रइनोत्तरालद्वार इत्यादि । ( विद्वद्गोध्यों में कभी- 
कभी मनोरञ्ञन के लिये दो प्रश्नों का शब्दच्छल से एक साथ उत्तर देने की चेष्टा को जाती है । 
जैसे किसी ने एक साथ दो प्रइन किये “कौन कहां से दौड़ रहा दै ? और “दौड़ने वाले की 
रज्ञ क्या दे १ दूसरे ने विनोद के लिये दोनों प्रश्नों का एक साथ उत्तर दे दिया “बवेतों धावति' 
इस का दो प्रकार से अर्थ किया जावेगा--“इ्वा +इठो घावति” इधर से कुत्ता दौड़ रहा है और 
“इंवेत: धावति? सफेद रंगवाला दौड़ रहा है। इसी प्रकार जब मनोरञ्ञन के लिए ही किसी 
पूछे हुये प्रइन का छिपाकर उत्तर दिया जाता है तब उसे प्रइनोत्त रालक्कार कहते दैं। जैसे किसी 
ने कद्य--गुफा पूछ रही है कि मैं कौन हूँ ? कद्दो इस प्रइन का क्‍या उत्तर द्ोगा ! इस 7 
दसरे ने कद्द दिया--“कथमुक्त) न जानासि कदर्थयसि यत्सखे! इसका स्पष्ट अर्थ यही दै कि 
“ सखे क्‍यों कदी हुई बातको नहीं जानते जो कि मुझे श्स प्रकार कंदथित ( परेशान ) के 
रहे हो ?” इन्हीं शब्दों का दूसरा अर्थ यह भी हो जाता है कि 'कथमुक्त! क और थ से छोड़े 
हुये 'कदर्थयध्ति? को तुम नहीं जानते यदि “कदर्थयसि? से क और थ निकाल दिया जावे तो 
“दर्यसि? रह जावेगा जिसका अर्थ हो गया कि “तुम दरी ( कन्द्रा ) हो! इस प्रकार शब्दच्छल 
से प्रइन का उत्तर मी इन्हीं शब्दों में हो गया । ( यह प्रश्नोत्तरालकझ्कार है।) ऐसे स्थानों पर 
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इतरे तु-“द्वितीयपक्षव्याख्याने यदर्थसामर्थ्य तेन द्वितीयामिधेव श्रतिप्रसूयते, 
ततश्र द्वितीयोइथॉभघीयत एवं न ध्वन्यते, , तदनन्तरं तु तस्य ह्वितीयाथेस्य प्ति- 
पन्नस्य प्रथमार्थेन प्राकरणिकेन साक॑ या रूपणा सा तावद्चात्येव, न चान्यतः शब्दादिति 
सा ध्वननव्यापारात्‌ । तन्नाभिधाशक्ते: कस्याश्रिदृष्यनाशइ्ूनीयत्वात्‌ । तस्यान्व द्वितीया 
शब्दशक्तिमू रम्‌ | तया विना रूपणाया भनुत्थानाव। अत एवालड्भारध्वनिरयमिति 
युक्तम | वक्ष्यते च 'असम्बद्धार्थाभिघायित्व॑ सा प्रसाइक्ीद! इत्यादि । पूवत्र तु 'सलेश? 
पदेनेवासंबद्धता निराकृता । “येन ध्वस्त” इस्यन्नासंबद्धता नंव भाति। “तस्या विनापि' 
इंत्यश्नापिशब्देन 'इलाध्य' इत्यन्नाधिकशब्देन अर्स' इत्यादो च रूपकेणासबद्धता 
निराकृतेति तात्पयम्‌ । 


दूसरे लोग तो--द्वितीय पक्ष की व्याख्या में जो अर्थ सामथ्य उससे द्वितीय अभिधा दही 
पुनरुज्जी वित हो जाती है, इससे द्वितीय अर्थ अभिहित ही होता हैं ध्वनित नही । उसके बाद 
तो उस प्रतिपन्न द्वितीय अर्थ का प्राकरणिक प्रथम अर्थ के साथ जो रूपण वह तो शोभित होता 
ही है । वह दूसरे शब्द से नहीं अतः ध्वननव्यापार से ही होता है। उसमें किसी अभिधाशक्ति 
की आशझा की ही नहीं जा सकती । उसमें तो द्वितीय शब्दशक्तिमूल होती है। उसके बिना 
आरोप का उत्थान ही नहीं होता । इसलिये यह अल्झ्ार ध्वनि हं, यह उचित है। कहेंगे 
भो--“अपम्बद्धार्थ का अभिधायित्व प्रसक्त न हो जावे! श्त्यादि। पहले में तो 'सलेश” शब्द से 
ही असम्बद्धता का निराकरण हो गया। “येन ध्वस्त? इत्यादि में अपतम्बद्धता प्रतीत नहीं 
होती । “तस्या: विनापि? इसमें अपि शब्द से “लाध्याशेषतनुम्‌! श्त्यादि में अधिक शब्द से 
भ्रमिम्‌ इत्यादि में रूपक से असम्बद्धता का निराकरण हो गया, यद्द तात्पय है । 
तारावती 
अभिधघा से ही दूसरा शब्द लाया जाता है अतः यहां पर वाच्यालझ्कार ही होता है। किन्तु 
जहां पर शब्द को लाने के लिये व्यज्ञना-व्यापार का आश्रय लिया जावे वहां पर यचपि 
दूसरा अर्थ दूसरे शव्द के बल पर द्वी आया हुआ होता है किन्तु फिर भी उसके मूल में 
: प्रतीयमान अर्थ का बोधक ध्वनन का व्यापार द्ोता है। इसलिये उसे प्रतीयमान - अर्थ का ही 
नाम दिया जाता है। (इस मत का सारांश यही हैं कि जहां कहीं एक शब्द के दो अथ लिये 
जाते हैं वहां शब्दभेद की कल्पना करनी ही पड़ती हैं । किन्तु जहां पर दोनों अर्थ प्राकरणिक 
होते हैं वदाँ पर दूसरा शब्द भी अभिधा के बलपर ही छाया गया होता है । अतएव उसे 
वाच्यालझ्वार का ही नाम दिया जाता है। जहाँ पर दूसरा शब्द व्यक्षनाइत्ति के बल पर डाया 
हुआ होता है वहाँ पर वह ध्वनि कहलाता हैं। यद्ट मत कुमारिल भट्ट के शब्दाध्याहारवाद 
पर आश्रित है। ) क्‍ 
. (४ ) चतुर्थ मत--“जहां पर संयोग इत्यादि के द्वारा एक अर में अभिधा का नियमन हो 
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तारावती 


जाता है और अथंसामशथ्य से दूसरे पक्ष की व्याख्या की जाती है वहां पर अर्थस्ामथ्य से अभिधा 
ही पुनरुज्जीवित हो जाती है। ( अभिधा के इस प्रतिप्रसव का कारण होता है अर्थसामथ्य 
अर्थात्‌ रव्द का हमारे संस्कारों में सन्निहित दूसरा अर्थ ) अतएव दूसरा +० भी अमिद्वित ही 
होता है ध्वनित नहों होता । श्सके उपरान्त जब द्वितीय अथ की प्रतिपत्ति हो चुकी होती है 
तब द्वितीय अर्थ का प्रथम प्राकरणिक अथ के साथ जो रूपण या उपमानोपमेयभाव होता है 
वह अभिद्धित नहीं कहा जा सकता किन्तु वह सवंथा प्रतीत ही होता हैं, कारण यह है कि उस 
वाक्य में ऐसा कोई शब्द नहों होता जिसके अथ के द्वारा उनका उपमानोपमेय भाव कल्पित 
किया जा सके | अतएव यह मानना ही पड़ेगा कि उसके लिये व्यज्ना-व्यापार का ही आश्रय 
लेना पड़ता है । उसके विषय में कोई भीं यह आशझा ही नही कर सकता कि उसको अभिषा- 
वृत्ति के क्षेत्र में सन्निविष्ट कर दिया जावे | इसे शब्दशक्तिमूलक इसलिए कहते हैं कि इस प्रकार 
के रूपण में दूसरे अथ को प्रकट करनेवाली शब्दशक्ति ही कारण होती है। क्योंकि उसके 
अभाव में उपमानोपमेय भाव का उत्थान ही नहीं हो सकता। इसलिये इसे अलकझ्कार ध्वनि 
कहते हैं । इसी लिये अभिम पृष्ठों पर वृत्ति कार स्वयं श्स बात को स्वीकार करेंगे कि यदि इन 
दोनों अर्थों के उपमानोपमेय भाव की कल्पना न की जावे तो ये दोनों अर्थ परस्पर असम्बद्ध 
हो णावेंगे। श्ससे यह सिद्ध होता है कि जहां पर दोनों अर्थ एक दूसरे से असम्बद्ध प्रतीत हो 
रहे हो वहां पर ध्वनिकाज्य हुआ करता है और जहाँ पर कोई ऐप्ता शब्द विद्यमान हो जिसके 
कारण दोनों अर्थों का सम्बन्ध सिद्ध हो जाता हो वहां पर दोनों अर्थ वाच्य कोटि में ही आ 
जाते हैं । पहले उदाहरण 'दृष्ट्या केशव''“****““वर्रिचम्‌? में 'सलेशम” शत्दं से ही असम्बद्धा- 
थकता का निराकरण हो जाता हे। 'ेन ध्वस्तमनोभवेस * ******** "माधव: में दोनों अर्थों की 
असम्बद्ध ता प्रकट ही'नहीं होती । “उसके दोनों पयोधर****** उत्पन्न कर रहे थे !? में “हार 
न होते हुए भी? का 'भी”शव्द असम्बद्ध तार्थंकता को दूर कर देता है । 'रुक््मिणी का सारा शरीर 


००० **«- रक्षा करे? में “अपने शरीर की अपेक्षा अधिक ग़ामझा? का “अधिक? शब्द दोनों अर्थों मे 
सम्बन्ध स्थापित कर देता है। “'मेघरूपी '*******-* उत्पन्न कर - रहा है। में “जनलूद-भ्रुजग? का 
रूपक दोनों अर्था के सम्बन्ध को प्रकट कर देता है। 'जिन महाराज के********* नहों होता ।! 


में गजेन्द्र शब्द दोनों भर्थां का सम्बन्ध स्थापित करनेवाला है। जहां इस प्रकार का सम्बन्ध 
स्थापित करनेवाला कोई शब्द नहीं होता वहां शब्दशक्तिमूलक ध्वनि होती है । 


ऊपर दसरा अथ किस प्रकार निकलता है इस प्रकिया पर प्रकाश डाला गया है । इस 
अकार जब दो अथ एक ही शब्द से निकल आते हैं तब उनमें सम्बन्ध स्थापित करते के लिये 
डपमानोपमेय भाव की कल्पना कर ली जाती हैं । इस प्रकार दर्षचरित के इस वाक्य का पूरा 
अथ यह होगा--“जिप्त प्रकार सतयुग इत्यादि को समेट कर फूली हुई मल्लिका के समान श्वेत 
अठ्ृहासवाले दानवों और अभक्तों के लिये भीषण महाकाल भगवानू शिव का आविर्भाव होता 
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ध्वन्यालोकः 


यथा च-- 
उनच्नतः प्रोल्लसदछारः कालागुरुमछीमसः: । 
पयोधरभरस्तन्व्या: कं न चक्रेईभिलाषिणम्‌ ॥ 

यथा वा-- 


दत्तानन्दाः प्रजानां सम्ुचितसमयाकझ्चिष्टसष्टे: पयोभिः, 
पूर्वांह्ं विप्रकीर्णां दिशि दिशि विर्मत्यह्धि संहारभाज: | 
दीक्षांशोर्दीघदुःखप्न भवभवभयोदु्न्‍्वदुत्तारनावो, 

गांवो वः पावनानां परमपरिमितां प्रातिमुत्पादयन्तु ॥ 

( अनु० ) दूसरा उदाहरण--- 

“उठे हुये शोभायुक्त धाराभोंवाले ( प्रोल्लसद्धार: ) कालाग्रुरु के समान. कृष्ण वर्ण के मेंघों के 
समूह ने ( पयोधरभरः ) तन्‍्वी के विषय-में किसको अभिलाषायुक्त नहीं बना दिया।” इसका 
दूसरा अर्थ--“तन्वी के स्तनभार ने जो कि उठा हुआ है जिस पर हार शौभित हो रहा है और 
जो कालागुरु के लेप से मल्नि है, किसको कामुक नही बनाया ।? 

: अथवा जैसे-- ह | 

'समुचित समय पंर बिना ही क्लेश के सिंचित किये हुये जल के द्वारा प्रजा को आनम्द 
देनेवाली, दिन के प्रथम भाग में अत्येक दिल्ला में बिखरी हुई और दिन के विरत होने पर 
समेटी हुई, विशाल दुःख को उत्पन्न करनेवाले सांसारिक भयरूपी महासागर को पार करने के 
लिये नाव, पवित्र वस्तुओं में उत्कृष्ट सूथ की किरणें आपके हृदय में अपरिमित प्रेम उत्पन्न करें ।? 

। अर्थ--/डचित समय पर बिना क्लेश के दूध को बहाकर अपने बछड़ों को आनन्द देने- 
वाली? दिन के प्रथम भाग में इधर-उधर टिचरनेवाली, दिने के विराम में. समिट कर एकत्र हो 
जानेवाली, संसार-सागर के निस्तार की नौका गाय॑ आपके हृदय में प्रेम उत्पन्न करें ।? 


छोचन 
पयोभिरिति पानीय: क्षीरेश्व । संहारो ध्वंसः, एकत्र ढोकनं न। गावो रश्मयः 
सुरभयश्च । 
“पर्योभिः? का अर्थ है जल से और दूध से । संहार का अर्थ है ध्वंस और एक स्थान पर: 
हटाना । गौ अर्थात्‌ किरणें और गाये। 
तारावती 
हैं उसी प्रकार वसन्त काल के दो महीनों का उपसंहार कर ग्रीष्म नामक विशाल समय का 
आविर्भाव हुआ जिसमें प्रफुल्लत मल्लिकाओं का विकास दृष्टिगत हो रहा था जिससे 
अद्टालिकाये हँसती सी जान पड़ती थी।! 
दूसरा उदाहरण जैसे--वर्षा वणन के प्रकरण में कहा गया है--आाकाश में उठे हुये, 





१०९० ध्नन्या छोके 





तारावती 
सुशोभित घाराओंवाले काली भगर के समान मलिन मेघों के समूह ने किसके हृदय में तनन्‍्वी : 
के प्रति अभिलाषा उत्पन्न नहों कर दी / यहाँ पर कई शब्दों के दो दो अथ हैं--( अ ) उन्नत-- 
(१) आकाज्ञ में लगे हुये ऑर (२ ) ऊपर को उठे हुये । ( आ ) प्रोल्लसद्धार:--( १ ) सुशो- 
समित धाराओंवाले और (२) सुशोभित हारोंवाले। (३ ) कालागुरुमली मस:--( १) काली 
अगर के समान काले वर्ण के और (२ ) काली अगर के लेप से मलिनि अथवा काली अगर के - 
समान काले अग्ममागवाले । (ई ) पयोधरभर:--( १ ) मेघसमूह और (२ ) स्तनों का भार । 
इस द्वयर्थकता के बलपर इस पद्च का एक अर्थ और निकलता है--“*ऊपर को उठे हुये सुशोभित- 
हारोंवाले, कालागुरु के लेप से मलिन अथवा कालागुरुके समान कृष्ण अग्मभागवाले तन्‍वी के 
पयोधर-भार ने किसको कामनायुक्त नही' बनाया 7. नायिका के पक्ष में तन्व्याः पयोधर- 
भरम? यह अन्वय होगा और मेघों के पक्ष में 'तन्व्या अभिलाषिणम्‌! यह अन्वय होगा यहाँ 
पर वर्षावर्णन का प्रकरण है अतः इस अथ में अभिधा नियन्त्रित हो जाती है। इसके बाद _ 
दृयर्थक शब्दों के बल पर नायिकापरक अर्थ निकलता हैं। दोनों अर्थों की असम्बद्धाथंकता को 
“दर करने के लिये इनमें उपमानोपमेंय भाव की स्थापना कर दी जाती है जिससे इस पद्य का 
पूरा अर्थ यह हो जाता है--जिस प्रकार ऊपर को उठे हुये, अग॒ुरु के लेप के कारण धूम्र वण के 
किसी युवती के स्तन प्रत्येक व्यक्ति के हृदय में उत्कण्ठा जागृत कर देते हैं, उसी प्रकार 
आकाश में लंगे हुये काल।शुरु के समान काले रंग के मेघसमूह ने प्रत्येक व्यक्ति के हृदय में 
युवतियों की कामना जागत कर दी । 
एक और उदाहरण जैसे मयूर कवि ने सूयंशतक में सूर्य की स्तुति करते हुये लिखा है-- 
पवित्रों में उच्चतम सूर्य की किरण आप लोगों के हृदयों में अपरिमित प्रेम उत्पन्न कर । ये 
सूर्थ की किरण उचित समयानुसार खींचकर विसर्जित किये हुये जलों से प्रजाओं को आनन्द 
देती हैं अर्थात्‌ उचित समय ५र (ग्रीष्मकाल में ) जल को खौंचती हैं ओर उचित समय पर 
ही (वर्षाऋतु में ) उसको विसर्जित करती हैं । ( यहां पर दो पाठ हैं आहष्ट! तथा “अविलष्टो | 
प्रथम पाठ का अथ हैं धसंमय पर जल को खी चक्र” तथा ढसरे पाठ का अथ है 'क्लेश रहित 
जल प्रदान करती हैं | ) दिन के पूर्व भाग में दिशाओं-विदिशाओं में फेल जाती हैं और जब 
. दिन का अवसान होता है तब समेट ली जाती हैँ । संसार दीघदुःखों को उत्पन्न करनेवाला है; 
उसमें मय का महासागर लहरा रहा है; उसको पार करने के लिये सूर्य की किरण नाव का ' 
काम देती हैं ।” यहां पर गो शब्द के दो अथ॑ हैं किरण तथा गायें, इसी आघार पर पूरे पद्य का 
घेनुपरक एक अर्थ और ले लिया जाता है कि 'गार्ये उचित समय पर ( प्रातःकाल ) खॉँचकर 
दध से अपने बछड़ों को आनन्द देती हैं; प्रातःकाल चरने के लिये इधर-उधर बिखर जाती हैं 
और दिन की समाप्ति पर एक स्थान पर एकत्र हो जाती हैं; भवसागर के पार करने के लिये जो 
'ज्ञाव का काम देती हैं अर्थात्‌ गाय की पूछ पकड़कर भव सागर को पार किया जाता है; वे 
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तारावती 
यायें तुम्हारे हृदय में अंपरिमित प्रेम उत्पन्न करें ।” यहां पर प्रकरण सूर्यस्तुति का है अतः 
अभिधा का नियमन उसी अर्थ में हो जाता है | इसके बाद द्वितीय अथ के संस्कार से गोपरक 
अर्थ और निकल आता है। इनकी अपम्बद्धाथंकता का निराकरण करने के लिये दोनों के 
उपमानो पमेय भाव की कल्पना कर लौ जाती है। “जिस प्रकार गायें परम प्रेम उत्पन्न कर 
उसी प्रकार .किरणें भी परम प्रेम उत्पन्न करें 7 इस प्रकार ये शब्दशक्तिमूलक ध्वनि के 
उदाहरण हैं । 

[ महिमभह ने श्न तीनों उदाहरणों का खण्डन किया है। 'इसो बीच में--महाकाल का 
प्रादुर्भाव हुआ? इसके लिये महिमभट्ट ने लिखा है कि यह पसमासोक्ति का उदाहरण है। किन्तु 
समासोक्ति और शब्दशक्तिमूलक ध्वनि में यह अन्तर + कि समासोक्ति में केवल विशेषणसाम्य 
होता है किन्तु उपमा-ध्वनि में इलेष-मूलक विशेष्यसाम्य भी होता है। दूसरी दत यह है कि 
व्यज्षनामूलक अलक्कारों में व्यज्ञलया्थ गोंग स्थान का अधिकारी होता हैं! और उससे उपस्क्ृत 
होकर वाच्याथ ही चमत्कार में कारण होता है, इसके प्रतिकूल उपमा ध्वनि में व्यज्ञयाथथ ही - 
चमत्कारपर्यवसायी होता है। प्रस्तुत उदाहरण में ग्रीष्मवर्णन. चमत्कारकारक नहीं है अपितु 
महाकाल से उसकी सादइश्यकल्पना हो चमत्कृति में हेतु है। अतः यह उदाहरण शब्दश्नक्ति- 


चक्र इभिलाषिणम्‌? के विषय में महिमभट्ट ने लिखा है कि “जिस प्रकार महाकाल शब्द का 
द्वितीय अर्थ समासोक्ति की भोर इन्नित करता है वैसा कोई शब्द इस पद्य में विद्यमान नही' है - 
जिससे श्सका दसरा अथ ही नही निकलता !! किन्तु 'पयोधरभरस्तन्व्या:ःः की वाक्यरचना 
सहसा द्वितोय अर्थ की और ध्यान खीच लेते हैं और प्राकरणिक वर्षा के अर्थ में द्वितीय अर्थ 
उपमान हो जाता हैं। अत: यह कहना ठीक चही' कि यहांपर द्वितीय अथ का प्रत्यायन 
करानेवाला कोई शब्द हो नहीं । महिमभद्ठट ने तृतीय उदाहरण “दत्तानन्द''“*****प्री तिमु- 
त्पादयन्तु? को लेकर बड़े बिस्तार से दिखलाने की चेष्टा की है कि यहांपर न तो विशेष्य ही 
दूधरे अर्थ का प्रत्यायक है न विशेषण-ही और न दोनों मिलकर ही | यदि “गो? शब्द “गाय? 
के अर्थ का स्मारक है तो “गो! शब्द के “बज्ज? इत्यादि अनेक और अर्थ होते हैं उनका 
प्रत्यायक क्‍यों नहीं, यदि उनका भी प्रत्यायन करावे तो यह अल्यायन अनभिमत होगा ।* 
किन्तु यहाँ पर यह ध्यान रखना चाहिये कि काब्य में तकेशाखके समान श्रतिपादक नही 
होता । इसमें तो व्यज्ञॉयाथ सवथा सहृदयसंवे्य हो होता हैं। यह बात विस्तार॒पूवक लोचन में 
“श्रम धामिक विभ्रब्ध:? इस उदाहरण की व्याख्या में दिखलाई जा चुकी हैं। गो शब्द के अनेक 
अथ होते हैं किन्तु बुद्धि में सवप्रथम 'गाय” अर्थ ही उपारूढ होता है। “गाय? अथ ही प्राकरणिक 
किरणों की अपेक्षा भी पहले बुद्धि में आता है। जबकि समस्त विशेषण भी गाय के अर्थ को 


युष्ट करनेवाले मिल जाते हैं तब उस अथ का अपलाप नहीं' हो सकता और यह प्राकरणिक 
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शनि 


ध्वन्यालोक: 
/ एपदाहरणेघु शब्द्शक्त्या प्रकांशमाने सत्यप्राकरणिकेडर्थान्तरे वाक्यस्या- 
सम्बद्धाथों सिधायित्व॑ मा प्रसाडश्षोदित्यप्राकर णकप्राकरणिकाथयोरुपमानोपमेयभावः 
कल्पयितव्य: सामर्थ्यांदित्यर्थाक्षिप्तोड्यं छषो न शब्दोपारूढ इति विभिन्न एवं 
# घादनुस्वानोप॑मव्यड्रयस्य ध्वनेविषयः । 

( अनु० ) इन उदाहरणों में शब्दशक्ति से अप्राक्रणिक अर्थान्तर के प्रकाशित हो जाने 
पर वाक्य का असतम्बद्धाथ प्रतिपादन कहाँ प्रसक्त न हो जावे इसीलिये सामथ्य से अप्राकरणिक 
और प्राकरणिक अर्थों का उपमानोपमेय भाव कल्पित कर लिया जाना चाहिये; इस प्रकार यह 
इलेप अथ के द्वारा आक्षिप्त होता है शब्द के द्वारा उपारूढ़ नहों होता । इस प्रकार अनुस्वानोपम- 

_ व्यह्ञ्य ध्वनि का विषय इलपष से सवंदा भिन्न होता है। 
- लोचन 

असम्बद्धार्थामिधायित्वमिति। असम्वेद्यमानमेवेत्यथ:। . उपमानोपमेयभाव 
इति । तेनोपमारूपेण व्यतिरिचन निहवादयो व्यापारमात्र रूपा एवाद्रास्वादप्रती ते: प्रधान 
विश्रान्तिस्थानम, न तूपमेयादीति सर्वंत्रालझ्लारध्वनो मन्तन्यम्‌। सामर्थ्यादिति। 
ध्वननव्यापारादित्यथ: । 

असम्बद्धार्था भिधाधित्व अर्थात्‌ असम्वेद्यमात्र | उपमानोपमेयभाव इति | उस उपमारूप से 
व्यतिरिक्त करना, निहुति करना ( छिप्ाना ) इत्यादि व्यापारमात्र रूप ही <शस्वादप्रतीति में 
प्रधान विश्रान्तिस्थान होते हैं उपमेय इत्यादि नहों यह सर्वत्र अलबद्बगर ध्वनि में समझा जाना 
चाहिये | सामथ्य से अर्थात्‌ ध्वनन-व्यापार से । 


तारावती 

“किरण! अर्थ रा उपमान बन जाता है। इस भ्रकार शब्द शक्तिमूलक उपमा-ध्वनि के श्न तीनों 
उदाहरणों का प्रत्याख्यान अशक्य है। 

अब उक्त प्रकरण का उपसंहार किया जा रहा है कि इन उदाहरणों में शब्दशक्ति से 
जबकि दूसरा अप्राकरणिक अथं प्रकाशित हो जाता है तब कहीं यह दोष न आ जावे कि वाक्य 
. असंबद्ध अर्थ का अभिधान करनेवाला हैं अर्थात्‌ प्रकृत और अप्रकृत अर्थ सर्वथा एक दूसरे से 
असंबद्ध हैं यह बात सहृदय संवेद्य नह है। सहृदयों को दोनों की असंबद्धता को प्रतीति 
कभी नहीं होती । इसी दोष को दूर करने के. लिये तथा सहृददय-संवेद्यता का निर्वाह करने के 
लिये प्राकरणिक और अप्राकरणिक दोनों अर्थों के उपमानोपमेय भाव की कल्पना कर ली 
जाती है। जैसे--'सथ की किरणें गायों के समान हैं, इत्यादि | इस प्रकार यहां पर सामथ्ये 
से अर्थात्‌ व्यक्ञनावृत्ति + बल-पर इलेष का आक्षेप कर लिया जाता है। अतएव यहां पर र्लेष 
अर्थाक्षिप्त होता है वाच्यइलेष के समान सवंथा शब्द के ह्दी आधीन नहों -होता। इस प्रकार 
शब्दश।क्तमूलक अनुरणनरूप व्यज्ञय ध्वनि का विषय इलेष से सर्वथा - पृथक होता है। यहां पर 
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" ध्वन्यालोकः 

अन्येडपि चाछड्भाराः शब्दशक्तिमूलानुस्वानरूपब्यज्ञय ध्वनो सम्भवन्त्येव | तथा 
हि विरोधो5पि शब्द्शक्तिमूलछानुस्वानरूपो दृश्यते। यथा स्थाण्वीश्वराख्यजनपद्वणने 
भटद्टबवाणस्य--- 

ध्यन्न च खातज्ञगामिन्यः शीलवत्यश्र गोयों विभवरताश्वच इ्यामाः पश्मरागिण्यश्व 
धवलह्विजशुचिवदना: मदिरामोदिश्वसनाश्र- प्रमदाः ।! 

( भनु० ) अन्य अलद्डूगर भी शब्दशक्तिमूलक अनुरणनरूप व्यज्नय ध्वनि में सम्भव हैं । 
वह इस प्रकार--विरोध भो शब्दशक्तिमूलक अनुरणनरूप देखा जाता है। जैसे स्थाण्वीश्वर 
नामक जनपद वणन में भट्टवाण का-- 

“जहाँ पर मातज्नगामिनी और शीलवती, गौरो और विभवरत, इ्यामा और पद्मरागिणी, 
धवलद्विज शुचिवदन और मदिरा से सुगन्धित श्वासवाली प्रमदायं थी ।? 

लोचन । 
मातड्जति। मातज्ञवद्गच्छन्ति तान्‌ शबरांश्र गच्छन्तीति विरोधः। विभवेषु रताः 
विगतमहादेवे स्थाने च रताः। पश्चरागरत्नयुक्ता: प्मसहशलोहित्ययुक्ताश्च । धवले- 
हविंजैदेन्ते: शुचि निमलं वदनं यासां धवलद्विजवहुत्कृष्टविप्रवच्छुचिवद॒नं च यासाम्र्‌ । 
मातंगेति । मातज्ञ के समान चलती हैँ उनको या शवरों के पास जाती हैं, यह विरोध 
है । विभवों में लगी हुई और शंकर रहित स्थान में प्रेम करनेवाली । पद्मरागयुक्त ओर पद्मसद्ृश 
लाली से युक्त । धवलद्विज अर्थात्‌ दांतों से शुक्ति अर्थात्‌ निमंछ बदन है जिनका । धवलद्विजवत्‌ 
अर्थात्‌ उत्कृष्ट ब्राह्मणवत्‌ पवित्र मुख है जिनका ! 


तारावती 

यह बात ध्यान रखनी “,हिये कि ऐसे स्थानों पर सवंत्र काव्य सौन्दय और रघास्वादन का 
पयवसान साम्यस्थापन को क्रिया में ही होता है और उसी में सौन्दय की विश्रान्ति होती है, 
उपमेय में सौन्दर्य कौ विश्रान्ति नहों होती। इसी प्रकार व्यतिरेक में व्यतिरेचन अर्थात्‌ 
वैषम्यप्रदर्शनात्मक व्यापार में और अपहृति अर्थात्‌ छिपाने के व्यापार में ही सौन्दर्य का 
पंयंव्तान होता है। ५ | ह 

शब्दशक्तिमूलक संल्लक्ष्यक्रम व्यज्ञ-य में ध्वनि में अन्य अलब्बभगर भी सम्भव हैं। उदाहरण 
के लिये विरोधालझ्लार को ले ली जिये। वाणभट्ट ने स्थाण्वी श्वर नामक जनपद के वर्णन के अवसर 
पर कहा हे--“जहां पर प्रमदायें मातज्नगामिनी और सुशीलता से युक्त थीं, गौरी और 
विभवर॒त थौं, ब्यामा और पद्मरागिणी थीं, धवल द्विज शुचिवदन थीं और उनके भुख से निकलने- 
वाली श्वासवायु मदिरा से स॒गन्धित थी ।” यहां पर विरोधालझ्ार की ध्वनि होती है। ( १ ) 
जो प्रमदायें मातज्ञगामिनी अर्थात्‌ चाण्डालों के पास गमन करनेवाली हैं वे शीलवती किस 
प्रकार हो सकती हैं ! यही विरोध है। मांतज्ञ अर्थात्‌ हाथियों के समान सुन्दर चालवाली है 
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ध्वन्यालोक द 
० » - अन्न हि वाच्यो विरोधस्तव्छायानुगप्राही वा रपषोइ्यमिति न शक्यं वकक्‍तुम | 
खाक्षाच्छब्देन विरोधालझ्वडार॒स्य प्रकाशितत्वाव्‌। यत्न हि साक्षाच्छब्दावेदितो विरोधा- 
लझ्कार॒स्तन्न हि छिष्टोक्तो वाच्यालुंड्ारस्य छ पस्य वा विषयत्वस्‌ । 

( अनु० ) यहां पर वाच्य विरोध या तच्छायानुग्राहा इलप यह है यह नहीं कहा जा 
सकता । क्योंकि विरोध शब्द के द्वारा साक्षात्‌ प्रकाशित नहों किया गया हैं। जहां पर विरोधा- 
लक्कार साक्षात्‌ शब्द के द्वारा आवेदित हो वहां पर र्ल्ष्ट दक्ति में वाच्यालंकार विरोध या 
इलेष का विषय होता है। 

छोचन 

यश्र ह्वीति | यस्‍्यां इलेषोक्ती काव्यरूपायाँ, तन्न यो विरोधः छ षो वेति सहझ्ूरस्तस्य 
विषयत्वम्‌ । स विषयो भवतीत्यथ:। कस्य ? वाच्यालझ्ारस्य वाच्यालढ्कृतेः वाच्या- 
लड्ढतित्वस्येत्यथ:ः । 

. यत्रहीति | जिसमें अर्थात्‌ काव्यरूप इलेपोक्ति यें; उसमें जो विरोध या इलेष का संकर 
उसका विषय द्ोना । अर्थात्‌ वह विषय होता है । किसका ! वाच्यालूुंकार का, वाच्यालंकृति 
का अर्थात्‌ वाच्यालंकृतित्व का । 

तारावती 

यह अर्थ कर देने से विरोध का परिहार हो जाता है । ( २) “विभवर॒त? शब्द का अधथ हे “ऐसे” 
स्थान से प्रेम करनेवाली जहां शह्कर जी न हों |? जो गौरी अर्थात्‌ पावंती हैं वे ऐसे स्थान से 
प्रेम करनेवाली कैसे हो सकती हैं जहां शक्कुर जी न हों ? यह विरोध है। विरोध का परिहार 
इस प्रकार हो जाता है--कि वे प्रमदौयें गौर वण की और सम्पत्ति में रत हैं । ( ३ ) जो श्यामा 
अर्थात्‌ काली हैं वे पञ्म ( कमल ) के समान लाल रंग को .किस प्रकार हो सकती हैं ? यह 
विरोध है। श्यामा अर्थात्‌ षोडश्ी हैं और पद्मराग नामक रत्न, धारण किये हैं, श्स प्रकार 
विरोध का परिहार हो जाता है । (४ ) जो धवलद्विज अर्थात्‌ उत्क्ृष्कोटि के ब्राह्मण के समान 
पविन्न मुखवाली हैं उनकी निःश्वास में मदिरा की गन्ध कैसे आ सकतो है १ यह विरोध हैं। 
“निर्मल द्विज अर्थात्‌ दांतों के कारण पवित्र मुखगाली? यह अर्थ करने से विरोध का परिहार हो 
जाता है। यहांपर विरोधाल्डार ध्वनित होता है। 

यहांपर न तो यहीं कहा जा सकता है कि विरोधाभास अलदूर ही वाच्य है और न 
यही कहा जा सकता है कि विरोधाभास अलंकार में चारुता का आधान करनेवाला इ्लेष ही 
वाच्य है। क्योंकि यहांपर साक्षात्‌ शब्द के द्वारा विरोधालंकार का प्रकाशन नहीं हुआ हे। 
इलपानुगृहीत वाच्यविरोधाभास का विषय ऐसा काव्य होता है जहां इलषोक्ति के काव्यरूपता 
को धारण करने पर जो विरोंध अथवा इलेष अलंकार हो उसका निवेदन साक्षाव 
शब्द के द्वारा कर दिया जावे । “विरोध अथवा इलेष' में अथवा शब्द का अथ्थ है चांददे उसे हम 
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यथा तम्नेव-- 
“घपम्रवाय इव विरोधिनां पदार्थानाम्‌। तथाहि--सन्निहितवालान्धकाराएि 
भास्वन्मूतिः |” इत्यादो । 
( अनु० ) जैसे वहों पर “मानों उसके वालान्धकार के सन्निहित रहते हुये भी उसकी 
भूत्ति प्रकाशमान थी ।* श्त्यादि में । 
लोचन 


तमश्रव विरोधे ऋ षे वा वाच्यालज्लार॒त्व सुवचमितियावत्‌ ! बालेघु केशेष्वन्धकारः 
काष्ण्यम्‌ , बाल: प्रत्यग्रश्चान्धकारस्तम: | 

उसी विरोध या रलेष में . वाच्यालंकृतित्व सरसता से कहा जा सकता है। बालो में 
अर्थात्‌ केशो में अन्धकार अर्थात्‌ कालापन और बाल अर्थाद्‌ ताजा अन्धकार। 

तारावती 
विरोधालंकार कहें चाहे इलेष अर्थात्‌ जहां पर इन दोनों अछंकारों का संकर अलंकार हो ( ऐसा 
विषय किसका होता है? वाच्यालंकृतित्व का। आशय यह है कि विरोध-इश्लेष संकर की 
- विषयता या प्रयोजकता ऐसे ही स्थान पर होती है जहां इन दोनों अलझ्लारों का निबेदन साक्षात्‌ 
शब्द के द्वारा कर दिया गया हो। ऐसे ही स्थान पर विरोध या इलष में वाच्यालुंकारता 
सुविधापूवक कही जा सकती है। जैसे भट्टव्राण के दी हषचरितसार में एक द सरा उद्धरण इस 
प्रकार है--“वहांपर मार्नों विरोधी पदार्थों का समवाय था। वह इस प्रकार-वालान्धकार के 
सन्निहित रहते हुमे भी उसकी मूरति प्रकांशमान थी ।” “उसके अन्दर वाल अर्थात्‌ ताजा 

अन्धकार अर्थात्‌ तम विद्यमान था तथापि उसक्री मूर्ति प्रकाशमान थी? यह विरोध है। “उसके 
वालों में अन्धकार अर्थात्‌ कालिमा विद्यमान थी? यह अथ कर देने से विरोध का परिहार 
हो जाता है । द 

( यहांपर भट्टबाण के दो उद्धरण दिये गये हैं--“यत्र च'*'”'प्रमदा' यह उदाहरण 
विरोधाभास ध्वनि का है और 'समवाय इव"**“*भास्वन्मूर्िं?ः यह वाच्य विरोधाभास का है। 
महिम भद्द ने ध्वनि के उदाहरण का यह कहकर खण्डन किया है क्रि वहांपर 'च? का प्रयोग ही 
अलंकार को वाच्य बना देता है । इसी खण्डन को सही मानकर लोचनकार ने इसी अरुचि 
के आधार पर द सरे उदाहरण की योजना की सक्ञति लगाई है। ) ( प्रइन ) पूर्वोक्त उदाहरण 
में भी दो विरोधी धर्मो को “और! के द्वारा जोड़ा गया है। “मात्जगामिनी और सुशील्ता से 
युक्त! गौरी और विभव-रत” 'श्यामा और पद्मरागिणी? इत्यादि । यह और के द्वारा जोड़ना ही 
विरोध को वाच्य बना देता है । यदि यहांपर “और? का प्रयोग समुच्चययार्थक होता और यदि 
यहाँपर विरोध वाच्य न होता तो या तो ओर का प्रत्येक विशेषण के साथ अथवा एक बार 
अन्तिम विशेषण के पहले प्रयोग होता या कहाँ पर भी प्रयोग न होता। इस प्रकार पू्वोक्त 
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ध्वन्यालोकः 
यथा वा सममेव- 
सर्वेकशरणसक्षयमधीशमीशं घियां हरिं कृष्ण । 
चतुरात्मानं निष्क्रिसरिसथनं नमत चक्रधरम ॥ 
अन्न हि शब्दशक्तिमूलानुस्वानरूपो विरोधः स्फुटमेव प्रतीयते । 
( अनु० ) अथवा जैसत मेरा ददी-- 4 
सभी के एकमात्र शरण, अक्षय, अधीश, बुद्धि के स्वामी, हरि, कृष्ण, चतुर आत्मावराल, 
निष्किय, अरिमिथन चक्रधर को नमस्कार करो ।* ह । 
यहां पर शब्दशक्तिमूलक अनुरणनरूप विरोध स्पश्रूप में ही प्रतीत हो रहा हे। 


लोचन र 
।.ननु मातड्रेव्यादावपि धमद्ये यश्वकारः सः विरोधद्योतक एवं । अन्यथा प्रतिधम 
सबंधरः'न्ते वा न क्चिद्वा चकारः स्यात्‌, यदि समुच्चयाथ, स्यादित्यमिप्रायेणोदाह- 
रणान्तरमाह-यथेति । शरणं गृहमक्षयरूपमगृहं कथम्‌। यो न घीशःस कथं घिया- 
मीश:। यो हरि: कपिलः सः क॒थ्थं क्ृष्ण:। चतुरः पराक्रमयुक्तो यस्यात्मा स ऊथे 
निष्कियः | अरीणामरयुक्तानां व यो नाशयिता स कर्थ चक्र बहुमानेन घारयति । विरोध 
इति | विरोधनमित्यथेः । प्रतीयत इति । स्फुर्ट नोच्यते केनचिदिति भावः | 
( प्रश्न ) मातज्ञ श्त्यादि दोनों धर्मों में दी जो चकार वह तिरोध का चोतक ही है। 
नहीं तो यदि समुच्चयार्थक होता तो प्रत्येक धर्म में या सब धर्मों के अन्त में (चकार होता) या 
कहीं न होता । इस अभिप्राय से दूसरा उदाहरण देते हँ--“यथा' शति । शरण अर्थात्‌ गृदद; वह 
सक्षयरूप अर्थात्‌ अगृह कैसे ? जो धीश ( धी+ईश ) नहीं वह बुद्धियो' का स्वामी कैसे १ जो 
हरि अथांत्‌ कपिल वह क्ृष्ण कैसे ? चतुर भर्थात्‌ पराक्रमयुक्त जिसको आत्मा वह निष्क्रिय 
कैसे ? अरियो' का अर्थात्‌ अरयुकतो' का नाश .करनेवाला वह कैसे चक्र को बहुत आदर से 
धारण करता है? विरोध इति । अर्थात्‌ विरोध की क्रिया । “प्रतीत होता है? अर्थात्‌ किसी के 
द्वारा स्फुटरूप में नहीं कहा जाता। 
तारावती ् 
उदाहरण में भी किस प्रकार विरोध व्यज्ञय माना जा सकता है ? ( उत्तर ) यदि ऐसा है तो 


फिर आनन्दवर्धन का ही लिखा हुआ यह इलोक भी उदाहरंण के रूप में ले लीजिये-- 


"जो एकमात्र सभी को शरण देनेवाला है, जो अक्षय है, अधीश हें, बुद्धि का स्वामी है, 
हरि हैं, कृष्ण है, चतुर आत्मावाला है, निष्क्रिय हैं, अरिमिथन है, चक्रधर है) ञ्से 
नमस्कार करो ।* | 

शरण और क्षय इन दोनों शब्दों का अर्थ है घर। जो स्वयं अक्षय है अर्थात्‌ घररहित 
है, वह द सरे को शरण अर्थात्‌ घर कैसे दे सकक्षां है ? यह विरोध है। अक्षय का अर्थ अविनाश्नी 


. _- 
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ध्चन्याकोकः 


एुवंविधो व्यतिरेकोडपि इृहयते। यथा ममेव-- 
खं॑ येअत्युउज्ज्वलयन्ति लछूनतमसो ये वा नसख्तोद्धा सिनो 
ये पुष्णन्ति सरोरुदश्षियमपि «क्षिप्ताब्जभासश्र ये । 
ये सूधस्ववभासिनः क्षितिश्द॒तां ये चामराणां शिराँ- 
स्याक्रामन्त्युभये5पि ते दिनपतेः पादाः थिये सन्‍्तु वः ॥ 
एवमन्ये5पि शब्द॒शकर्िसूलाउनुस्वानरूपव्यज्शयध्वनिप्रकाराः सन्ति ते सहृदयेः 
स्वयमज्ुसते व्या: । इह तु अन्थविस्तरभयाज्ञ तत्प्रपद्नः कृतः । 

( अनु ० ) इस प्रकार का व्यतिरेक भी देखा जाता है। जैसे मेरा ही पद्य>-- 

“अन्धकार को नष्ट करनेवाले जो आकाश को अत्यन्त उज्ज्वल कर देते हैं या जो 
नखोद्धासी हैं; जो कमल को शोभा को भी पुष्ट करते हैं या जो कमल की कान्ति को तिरस्कृत 
करते हैं; जो पवतों के शिरों पर सुशोभित होते हैं या जो अमरों के शिरों को आक्रान्त करते हैं; 
'दिनपति के दोनों प्रकार के पाद आप लोगों का कल्याण करनेवाले हों ।? 

इसी प्रकार और भी छब्दशक्तिमूलक अनुरणनरूप ध्वनि के प्रकार हैं; उनका अनुसरण 
.. सहृदयों को स्वयं करना चाहिये | यहाँ पर अन्थ के विस्तार के भग्म से उनका प्रपन्न नहीं 
किया गया । 

लोचन ै 
नखेरुद्धासन्ते येडवश्यं खे गगने न उद्धासन्ते। उभये रधइ्म्यात्मानो5छुलीपा- 
वर्ण्याद्यवयविरूपाइचेस्य थः ॥ २१ ॥ 

नखों से जो अवश्य उद्धासित होते हैं; ख अर्थात्‌ आकाश में शोभित नहीं होते । दोनों 
ही रश्मि आत्मावाले और अह्लुली एड़ी इत्यादि अवयवीरूप यह अर्थ है ॥ २१॥ 

तारावती 

और हछारण का अथ त्राण कर लेने पर विरोध का परिहार हो जाता हैं। जो अधीश ( अ--धी +- 
ईंश ) अर्थात्‌ बुद्धि का ईश नहों है वह *घियाम्‌ ईश£? बुद्धि का स्वामी भी है यह विरोध है। 
अधीश का अथ अधिपति करलेने पर उसका परिहार हो जाता है । जो हरि ( कपिश-वर्ण का ) 
है वह कृष्ण ( काला ) कैसे हो सकता है ? यही विरोध है.। हरि और, क्ृष्ण दोनों भगवान्‌ के 
नाम हैं इस प्रकार श्स विरोध का परिहार हो जाता है| जो चतुर (पराक्रम युक्त) आस्मावाला है 
वह निष्क्रिय अर्थात्‌ क्रिया-शज़्य कैसे हो सकता है ? यही विरोध है । चतुर का बुद्धिमान्‌ और 
निष्क्रिय का निलिंप्त अर्थ कर लेने पर विरोध का परिहांर हो जाता है। “अरि? ( आरोंवाले 
रथ के चक्र ) को मथन करनेवाला ( तोड़नेवाला ) चक्र ( पहिया ) धारण करनेवाला नहीं हो 
सकते; । यह विरोध है। अरिमथन ( शत्रुनाशक ) और चक्र ( शत्म्र) को धारण करनेवालूा 
अर्थ कर लेने पर विरोध का परिहार हो जाता है। 








१५८ ध्वन्यालोके 


ध्वन्यालोकः 
अथशक्त्युद्धवस्व्वन्यों यनत्नाथः स॒प्रकाशते | 
यस्तात्पयंण वस्त्वन्यद्वथनक्त्युक्ति विना स्वतत:॥ २२ ॥ 
यथार्थ: स्वसामथ्यांदर्थान्तैरमभिव्यनक्ति शब्दव्यापारं विनेंब सो<थंशक्त्युद्धवो 
नामालुस्वानोपमच्यद्गयो ध्वनि:॥ यथा-- 


एवंवादिनि देवषों पाइवे पितुरधोमुखी । 
लीलाकमलप॒त्ताणि गणयामास पावेती॥ 

( अनु० ) “अथंशक्त्युद्धव ( एक ) अन्य प्रकार है जिसमें वह अर्थ प्रकाशित होता है 
जो स्वतः तात्पयं से बिना ही युक्ति के दूसरी वस्तु को व्यक्त कर देता है ॥ २२ ॥ 

जद्दाँ अथ अपने सामथ्य से द्दी शब्द व्यापार के बिना ही अर्थान्तर को अभिव्यक्त क्र 
देता है वह अथंशव्त्युद्धव नामक अनुरणनोपम व्यज्ञय ध्वनि होती है। जैसे-- 

“देवषि के इस प्रकार कहते हुये ( कहने के समय॑ ) पिता के पास बेठी हुई पावंती नीचे 
को मुख किये हुये लीलाकमल पन्नों को गिनने लगी ।” 

तारावती 

यहाँपर विरोध अर्थात्‌ विरोधनक्रिया-मूलक अलक्कार वाच्य नहों हो सकता किन्तु 

शब्दराक्तिमूलक अनुरणन रूप ध्वनि स्पष्ट रूप से प्रतीत हो रही हैं क्योंकि यहाँपर फोई शब्द 
कि: शेपा नद्दी है जो कि विरोध को साक्षात्‌ वाच्य बना दे । 
० व्यतिरेकालंकार की भी इसी प्रकार की ध्वनि देखी जाती है। जैसे-- 

“दिनपति के दोनों प्रकार के पाद ( किरण तथा चरण ) आप लोगों का कल्याण 
करनेवाले हों। दोनों ही तमः का नाश करनेवाले हों। ( किरणं अन्धकार का नाश करती हें 
ओर चरण भज्ञान का नाश करते हैं। ) एक तो ( किरणें) आकाश को अत्यन्त उज्ज्वल बना 
देती हैं और दूसरे ( चरण ) नखोद्धासी हैं। एक तो ( किरणें ) कमलों की कान्ति को पुष्ट 
करनेवाली हैं और दूसरे.( चरण ) कमलों की शोभा को तिरस्क्ृत करनेवाले हैं। एक तो 
( किरणें ) पवतों के मस्तकों पर शोमित होती हैं और दूसरे ( चरण ) प्रणामकाल में देवताओं 
के शिरों को आक्रान्त कर लेते हैं ।?? 

यहाँपर व्यतिरेकालंकार की शब्दशक्तिमूलक  अनुरणनरूप ध्वनि है। क्योंकि चरणों 
और किरणों के मद्दत्त का एक दूसरे से तारतम्थ बतलाया गया हैं । किरणें आकाश को उज्ज्वल 
करती हैं और चरण (न+ख+उद्धासी ) आकाश में अवश्य ही प्रकाशित न होनेवाले 
अथवा नखों से शोमित होनेवाले हैं । “उभये” अर्थात्‌ दोनों? का अर्थ हैं किरणात्मकपाद और 
अद्भुली एड़ी इत्यादि अवयवीरूप पाद। यहाँ नखोद्भधासी शब्द-के दृचर्थक होने के कारण 
ध्वनि निकलती है इसीलिये यह शब्दशक्तिमूलक व्यतिरेकालुझ्वार ध्वनि है। ( मद्दिमभट्ट ने इस 
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लोचन ल्‍ ९ ७ 
एवं शब्दशक्त्युद्धवं॑ ध्वनिम्ुक्त्वाथ शक्त्युद्धवं दुशयति अथति। अन्य इति। 
शब्द्शक्त्युद्भववात्‌ | स्वतस्तात्पयंणेत्यभिधाव्यापार निराकरणपर मिदं पद ध्वननव्यापार- 
माह नतु तात्पयंशक्तिम्‌ । सा हि वाच्याथंप्रतीतावेबोपक्षीणेत्यु कम प्राक। अनेनेवाशयेन 
वत्तो व्याचष्टे-यत्राथथ: स्वसामर्थ्यादिति। स्वत इति शब्दः स्वशब्देन व्याख्यातः। 
शक्ति विनेति व्याच2--शब्दव्यापारं विनेवेति | उदाहरति यथा एवमिति। 
इस प्रकार रशब्दशक्त्युद्धव ध्वनि को कहकर अरथंशक्त्युद्धवं को दिखलाते है--अर्थेतति । 
अन्य का अथ है शब्दशक्त्युद्धव से भिन्न 'स्वतः तात्पय से? यद्द अभिधा व्यापार निराकरणपरक 
ध्वनन व्यापार को कहता है तात्पय शक्ति को नहीं । यह वाक्यारथंप्रतीति में ही उपक्षीण हो . 
चुकी यह पहले ही कह चुके हँ। इसी आशय से वृत्ति में व्याख्या की गई है--५जहाँ अर्थ 
अपने सामथ्य से? इत्यादि । स्वतः इस शब्द की स्वशब्द से व्याख्या की गई है। ध्वक्ति के 
बिना? श्सकी व्याख्या करते हैं--शब्द व्यापार के बिना: ही?। उदाहरण देते हैं--जैसे 
| “८एवम्‌' *०००००० (००) इत्या दि । 
तारावती 


उदाहरण को अनुमान में गतार्थ करने की चेष्टा की है | किन्तु अनुमान से ब्यक्षना गताथ नहाँ 
होती इसका वर्णन व्शिष रूप से प्रथम उद्योत में किया जा खुका है। वंद्दीं देखना चाहिये। ) 

शब्दशक्तिमूलक अनुरणनरूप ध्वनियों के दूसरे भी प्रकार हैं । सहृदयों को चाहिये कि 
वे उनका स्वयं अनुशीलन करें। यहाँ पर उन सबकी अधिक व्याख्या श्सल्यि नहों की जावेगी 
कि उससे अन्थ के अधिक विस्तृत हो जाने का भय है। 

अथंशक्तिमूलक ध्वनि 

ऊपर शब्दशक्तमूलक ध्वनि की व्याख्या की जा चुकी । अब लेखक अर्थशक्त्युद्ध व 
ध्वनि को दिखला रहा हैं-- 

ध्वनि का एक दूसरा प्रकार है अथशक्तिमूलक ध्वनि । इसमें वाच्यार्थ ऐसा हुआ करता 
हैं जो स्वतः तात्पय के द्वारा एक ऐसे अर्थ को अभिव्यक्त कर देता हैं जिसका अभिधान वाक्य . 
में किसी शब्द के द्वारा नहीं किया गया होता हैं ।? 

दूसरा द्वी? का अर्थ हैं--शब्दशक्त्त्युद्धभ ध्वनि से भिन्न। “र्यं ही तात्पय॑ के द्वारा? 
कहना अभिधा व्यापार का निराकरण करनेवाला है। इसका आशय यह है कि दूसरा अर्थ 
ध्वननव्यापार के द्वारा निकलता हैं। यहाँ पर तात्पयं शब्द का अथ तात्पय॑वृत्ति नहों है। 
क्थॉँंकि यह तो पहले दो ( प्रथम उद्योत में ही ) बताया जा चुका हैं कि तात्पय॑वृत्ति बाच्यार्थ- 
अ्रतीति में ही उपक्षीण दो जाती हैं। इसी आशय से वृत्ति में व्याख्या की गई हैं कि “जहाँ 
पर अथ स्वसामथ्य से बिना ह्वी शब्दव्यापार से अर्थान्तर को अभिव्यक्त करता है वह, जर्थ- 
शक्त्युकरुव नाम को भनुस्वानोपम॒ व्यज्ञय ध्वनि होती है।” कारिका के “स्वतः? शब्द की' 


8७७ घ्वन्यालोके 


ध्वन्यालोकः 

अन्न हि छीकाकमलपतन्रगणनमुंपसजनीकृतस्वरूपं शब्द्व्यापारं विनेवार्थान्तरं 
व्यभिचारिभावलक्षणं प्रकाशयति | न चायमलक्ष्यक्रमव्यद्रथस्येव ध्वनेविंषयः। यतो 
यत्न साक्षाच्छब्दनिवेदितेभ्यो विभावाजुभावव्यभिचारिश्यः श्सादीनां प्रतीतिः, स तस्य 
केवलस्य मार्ग: । यथा कुमारसम्भवे मधुप्रसक्ने वसन्तपुष्पाभरणं वहन्त्या देव्या आगम- 
नादिवणनं मनोभवशरसन्धानपयन्तं हाम्मोश्र परिवृत्तथेयस्य चेशविशेषवर्णनादि 
साक्षाच्छब्दनिवेद्तिम्‌ । इृह तु सामर्थ्याक्षिप्त्यभिचारिम्रुखेन रसप्रतीतिः। तस्मादय- 
मन्‍्यो ध्वने:ः प्रकार: । 

( अनु० ) यहाँपर लीलाकमल-पन्न का गिनना अपने स्वरूप को उपसजन (गौण ) 
बनाकर बिना ही शब्दव्यापार के व्यभिचारी भावात्मक दूसरे अथ्थ को प्रकाशित करता है। 
यह अलक्ष्यक्रम व्यज्ञ-थ ध्वनि का द्वी विषय है यह नहीं कहना चाहिये ' क्योंकि जहाँपर साक्षात््‌ 
शब्द के द्वारा निवेदित विभाव, अनुभाव और सन्नारी सावों से रस श्त्यादि को प्रतीति 
होती है केवल वह्दी उसका मार्ग होता है। जैसे कुमारसम्भव में वसन्त-वणन के प्रसह्न में, 
वसन्त पुष्पाभरणों को घारण किये हुये देवी के आगमन श्त्यादि का मनोभव-शरसन्धान पयेन्‍्त 
वर्णन तथा परिदृत्त धय॑वाले भगवान्‌ शिव की चेष्टा इत्यादि का वर्णन साक्षाव्॒‌ शब्द के द्वारा 
निवेदित किया गया है । यहाँपर तो सामथ्य से आक्षिप्त व्यभिचारियों के द्वारा रस की प्रतीति 
दोती दै। अतः यह ध्वनि का दूसरा ही प्रकार है । 

लोचन 

अर्थान्तरमिति लज्जात्मकम्‌ | साक्षादिति। व्यभिचारिणां यत्नालक्ष्यक्रमतया 
व्यवधिवन्ध्येव प्रतिपत्ति: स्वविभावादिबलात्तन्न साक्षाच्छब्दनिवेदितत्वम्‌ विवक्षितमिति 
न पूर्वापरविरोधः । पूर्व हि उक्तम-व्यभिचारिणामपि भावत्वान्न स्वशब्दतः प्रतिपत्ति- 
रित्यादि विस्तरतः | एतद्क्तं भवति--यद्यपि रसभावादिरथ्थों ध्वन्यमान एवं भवति न 
वाच्यः कदाचिद॒पि, तथापि न स्वा5लरुक्ष्यक्रमस्य विषयः | यत्न हि विभावानुभाबेभ्यः 


: स्थायिगतेम्यो ब्यभिचारिगतेभ्यश्र पृणभ्यो झटित्यव रसव्यक्तिस्तन्नास्व॒लक्ष्यक्रमः । यथा- 


अर्थान्तर का अथ है लज्जात्मक । साक्षादिति । अलक्ष्यक्रम होने के कारण जहाँ व्यमि- 
चारियों की अपने विभाव इत्यादि के बल पर व्यवधानशुन्त्य दी प्रतिपत्ति होती है वहाँ साक्षात्‌ 
शब्दनिवेदितत्व ही विवक्षित है इस प्रकार पूर्वापर विरोध नहीं होता । पहले विस्तारपूवंक कद्दा 
गया डे कि व्यभिचारियों की भाव होने के कारण स्वशब्द से प्रतिपत्ति नहीं होती । यह बात 
कही हुईं है--यद्यपि रसभाव इत्यादि अंथे ध्वन्यमान ही होता है कहीं भी वाच्य नहीं होता 
तथापि सब अलक्ष्यक्रम व्यज्ञ्य का विषय नहीं होता ! जहाँ निस्सन्देह स्थवायीगत और व्यभि- 
चारीगत पूर्ण विभावों और अनुभावों से शीघ्र ही रस की अभिव्यक्ति हो जाती है वह अलक्ष्यक्रम 
बना रहे । जेसे-- 
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छोचन 
निर्वाणभूयिष्ठमथास्य वीय संघुक्षयल्तीव वषुगुणन। 
अनप्रयाता वनदेवताभिरशश्यत स्थावरराजकन्या ॥ 
इत्यादो सम्पूर्णाछम्बनोद्दीपन विभावतायोग्यस्वभाववर्णनम्‌ । 
प्रतियृहीतुं प्रणयिप्रियत्वास्प्रिकोचनस्तामुषचक्रमे च । 
सम्मोहन नाम च पुष्णघन्वा धनष्यमोध संमधत्तावाणम ॥ 
इत्यनेन विभावतोपयोग उक्त: । 
. “इसके बाद लगभग बुझे हुये श्नके पराक्रम को शरीर के गुण से प्रदीघ्त सा करती हुई 
वनदेवियों द्वारा पीछे जाई जाती हुईं स्थावरराजकन्या दृष्टिगत हुई । 
इत्यादि में सम्पूर्ण आालम्बन और उद्दीपन विभावता के योग्य स्वभाव का वणन है । 

.._ ६प्रणयीजनों के प्रेम होने के कारण त्रिलोचन ( शक्कर ) ने उस पूजा को अहण 
करना प्रारम्भ किया और पुष्प-घनुषधारी ( कामदेव ) ने सम्मोहन नाम के अमोंघ वाण को 
धनुष पर रक्‍्खा । 

इससे विभावता का उपयोग बतलाया गया। 
तारावठी 
व्याख्या स्व शब्द के द्वारा की गई -है और कारिका के “उक्ति विना? शब्द की व्याख्या 
थ्ब्दव्यापार के बिना ही? श्न शब्दों के द्वारा की गई है । उदाहरण देते हँ-- 
“जिस समय देवर्षि नारद इस प्रकार (पावंती के विवाह के विषय में ) बातचीत कर 
रहे थे, उस समय पिता के एस बेंठी हुई नीचे को सुख किये हुये पावंती लीला-कमलपप्नों को 


-गिन रही थीं ।! 


यहाँ पर लीला-कमलपन्नों की गणना गौण होकर बिना ही किसी दूसरी शब्दवृत्ति की 
अपेक्षा किये हुये पावंती के लज्जा-रूप एक दूसरे अर्थ को अभिव्यक्ति करता है। यह लज्जा 
एक व्यभिचारी भाव है। (प्रश्न ) यह पहले द्दी बंतलाया जा चुका हैं कि ३३ प्रकार के 


व्यभिचारो भावों को ध्वनि असंल्लक्ष्यक्रम व्यक्ञय का द्वी विषय है। फिर यहाँ पर संल्लक्ष्यक्रम- 


व्यज्ञ्य के प्रकरण में यह उदाहरण देना कहाँ तक समोचीन कहा जा सकता है १ ( उत्तर ) 
असंल्लक्ष्यक्रम व्यज्ञथ वहाँ पर होता है जहाँ पर साक्षात्‌ शब्द के द्वारा निवेदन किये हुये विभाव 
अनुभाव और घन्नारी भावों के बल्पर रस इत्यादि की प्रतौति होती द्वो।( प्रइन ) पहले 
बतलाया जा चुका है. कि व्यभिचारी भाव कभी स्वशब्दवाच्य नहों होते । उससे विरोध पड़ता 
है १ ( उत्तर ) साक्षात्‌ शब्द के द्वारा निवेदित किये हुये होने का आशंय यह है कि जहाँ पर 
व्यभिचारियों की प्रतीति अपने विभाव श्त्यादि के बलपर हो रही हो भौर,न तो उन दोनों के - 
मध्य में कोई क्रम लक्षित किया जा सके और न दोनों में कोई ब्यवधान हो इृष्टिगत दो रहा 
हो तथा विभावादि से व्यभिचारियों को प्रतोति एकदम हो जावे वही असंल्लक्ष्यक्रम व्यकज्ञ्य का 





लोचन 


हरस्तु किश्चित्परिवृत्तथेयश्रन्द्रोदयारम्भ इवाम्जुराशिः । 
उमामुखे विम्बफलाधरोष्टे व्यापारयामास विछोचनानि ॥ 

अन्न हि भगवत्या: प्रथममेव तत्प्रवणत्वात्तस्य चेदानीं तदुन्मुखीभूतत्वात्म्रणयि- 
प्रियतया च पक्षपातस्य सूचितस्य गाढीभावाद्ग॒त्याव्मनः स्थायिभावस्यौत्सुक्यावेग- 
चापल्यहर्षादेश्व व्यभिचारिण: साधारणीभूतो5नुभाववर्ग: प्रकाशित इति विभावानुभाव- _ 
. ध्वव्णेव व्यभिचारिचवंणायां पर्यवस्यति | व्यभिचारिणां पारतन्व्यादेव स्रक्सूत्रकर्पस्थायि- 
चवणाविश्रान्तेरलक्ष्यक्रमव्वम्‌ । दृह तु पद्मदलूगणनमधोमरुखत्वं चान्यथापि कुमारीणां 
सभ्भाव्यत इति झटिति न लज्जायां विश्रमयति हृदयम्‌, अपितु प्राग्वृत्ततपश्चर्यादिं- 
बत्तान्तानुस्मरणेन तन्न अतिपत्ति करोतीति क्रमव्यज्ञयतेव । रसस्व्वन्नापि दूरत एव 
व्यभिचारिस्वरूपे पर्यालोच्यमाने भातीति तदपेक्षया अलक्ष्यक्रमतेव । छज्जापेक्षया तु 
तन्न लक्ष्यक्रमत्वम्‌ । अम्रुमेव भावमेवशब्दः केवलशब्दश्व सूचयति । 

“चन्द्रोदय के आरम्भ में अम्बुराशि के समान कुछ विचलित थेयंवाले शब्बूर जी ने 
विम्बफल के समान अधरोष्ठवाले उमामुख पर विलोचनों को प्रेरित किया ? 

यहाँ पर निस्सन्देह भगवती के उनकी ओर कुके होने के कारण और इस समय उनकी 
ओर उन्मुख हो जाने. से और प्रणयी लोगों के प्रेमी होने के कारण सूचित पक्षपात के गाढ़ 
हो जाने से अपने रत्यात्मक स्थायी भाव के और ओऔसुक्य, आवेग, चापल्य, हर हत्यादि 
व्यभिचारी का साधारणीभूत अनुभाववग्ग प्रकाशित हुआ है। इस प्रकार विभाव और अनुभाव ._ 
की चर्वणा ही व्यभिचारी की चव्॑णा में प्यवसित होती है । व्यभिचारियों की परतन्त्रता से 
ह। भाला-सूज्वत्‌ स्थायिचव॑णा में विश्रान्त होने से अलक्ष्यक्रमत्व ( माना जाता है )। यहाँ 
अमलद॒ल गणना और नीचे मुख करना कुमास्थिं का दूसरी प्रकार से भी सम्भावित किया जा 
सकता है। इस प्रकार शीघ्र ही हृदय को लज्जा में विश्रान्त नहीं कर देता । अपितु पहले सम्पन्न 
हुईं तपश्चर्या इत्यादि कृत्तान्त के अनुस्मरण से उसमें प्रतिपत्ति कर देता है । इस प्रकार क्रम- 
यज्नयता ही है। रस तो यहाँ पर भी दूर से द्वी व्यभिचारी के स्वरूप की पर्यालोचना करने पर 
शोभित होता है अतः उपेक्षा से अलक्ष्यक्रमता ही ( मानी जावेगी ) | ल्ज्जा की अपेक्षा तो 
वहाँ पर लक्ष्यक्रमता ही ( है )। रसविभाव को एवशब्द और केवल शब्द सूचित करते हैं । 

तारावती 

विषय होता हैं और उसी का साक्षात्‌ शब्दवाच्य कह्य जाना अभिमत है। इस प्रकार पूर्वापर 
विरोध नहीं आता । यह विस्तारपूर्वंक पहले हीं दिखलाया जा चुका है कि व्यमिचारी भाव 
भी एक प्रकार के भाव ही होते है; अतः उनकी भी प्रतिपत्ति स्वशब्द से नहीं होती ( जैसे 
स्थायी भावों और रसों की प्रतिपत्ति स्वशब्द के द्वारा नहीं हुआ करती दै। ) इस प्रकरण को 
इस प्रकार समझ्िये--यद्यपि रस भाव इत्यादि अर्थ सबंदा ध्वनि ( व्यज्ञना )का ही विषय 


| जी ३ + ७! 
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तारावती 

होता है; यह कभी भी वाच्य नहों हो सकता तथापि सभी रस भाव इत्यादि अथ अर्सल्लक्ष्यक्रम 
का ही विषय नहीं होते । जहाँ पर विभाव अनुभाव श्त्यादि समस्त वाच्याथ पृणता को भ्राप् 
हो गये हों और या तो वे स्थायीमाव-प्रवण हों या व्यभिचारीभाव-प्रवण हों तथा उनसे शीत 
' ही ( एकदम ) रसाभिव्यक्ति हो जावे वहाँ पर असंल्लक्ष्यक्रमव्यज्ञय ध्वनि होती है। उदाहरण 
के लिये कुमारसम्भव का वसन्त-वर्णनवाला वह श्रकरण लीजिये जिसमें वसनन्‍्त पुष्पों के आभूषण 
धारण किये हुये देवी पावती का शझूर जो के निकट आने का वर्णन किया गया है-- 

“इसके उपरान्त स्थावर ( जड़-जगत्‌ ) के स्वामी हिमालय की पुन्नी पावती इष्टिगीचर 


. - छुई जिनके पीछे वन-देवियाँ भी जा रही थीं और जो- मानों अपने शरोर-सौन्दर्य -के प्रभाव 


से लगभग बुझे हुये कामदेव के पराक्रम को प्रज्ज्वलित कर रही थीं ॥? 

यहाँ पर पार्वती आलूम्बन हैं; वसन्तपुष्पाभरण श्त्यादि उद्दीपन हैं । इस प्रकार विभाव 
के सम्पूर्ण योग्य स्वभाव का इसमें वर्णन किया गया है। 

“जैसे ही त्रिलोचन शब्बुर जी ने प्रणयीजनों के प्रेमी दोने के कारण उस पजा का 
प्रतिय्रह्व करना प्रारम्भ किया वैसे ही पुष्पपनुषधारी कामदेव ने धनुष पर सम्मोहन नाम के 
एक अमोघ वाण को रबखा ।?? 

यहां पर पूर्वोक्त विभाव ( पाव॑ती इत्यादि की उपस्थिति ) का उपयोग बतलाया 
गया है । 

“जिस प्रकार चन्द्रोदय के प्रारम्भ में मद्ासागर क्षब्ध हो उठता है। उसी प्रकार 
भगंबान्‌ शझ्कर का धय च्युत दो गया और उन्होंने अपने समस्त नेत्रों को बिम्बफ़रू के 
समान रक्त अपरोष्ठवाले उमा के मुख पर ( सतृष्णरूप में ) डाला।?”! 


भगवती उमा तो पहले से दी शझ्वर में अनुरक्त थीं और शड्टूर जी श्स समय उमा की 
ओर उन्मुख हो गये हैं। दूसरी बात यदह्द है कि शब्बूर जी प्रणयीजनों के प्रिय भी हैं। इन्‍्हों 
सबू- कारणों से उमा के प्रति शंकर जी का क्रुकाव सचित होता है जोकि प्रगाढता को प्राप्त 
होनेवाली रति के अतिरिक्त और कुछ नहों है । वह्दी _रतिभाव स्थायीभाव बनकर श्वज्ञार रस 
का रूप धारण कर रहा है। इसके अतिरिक्त औत्सुक्य, आवेग, चापस्य और हृष श्त्यादि. 
व्यभिचारी भावों की अभिव्यक्ति होती है। यहां पर वर्णन किया छुआ अनुभावों का समृह 
' एक और स्थायीभाव रति से सम्बन्ध रखता हैं, दूसरो ओर व्यभिचारियों से भी सम्बन्ध 
रखता है | इस प्रकार विभाव अनुभाव की चवंणा द्वदी व्यभिचारीभावों की चवंणामें परिणत हो 
जाती है और उसका व्यभिचारियों के आस्वादन में ही पयवसान द्वो जाता हैं। जिस प्रकार 
माला में फूल सर्वदा सत के आधीन रहते हैं उसी प्रकार व्यभिचारीभाव स्बंदा स्थायौभाव के 
ही आधीन रहते हैं और व्यमिचारियों के परतन्त्र रदने से आस्वादन का विराम स्थायीभाव 
या रस में ही होता है। इस प्रकार यद्द सिद्ध हो जाता है कि देवी के आगमन के वणन से 





०४ द ध्वन्यालोके 


ध्वन्यालोक: 

यत्र च शाब्दव्यापारसहायोअथों<र्थान्तरस्य व्यक्षकत्वेनोपादीयते स. नास्य 

धव्वनेविंषयः । यथा-- 
सद्भूंतकालूमनसं विटं ज्ञात्वा विदग्धया। 
हसझ्नेत्रारपिताकृतं छीलापश्ंं निमीलितम्‌ ॥ 

जन्न लीकाकमऊनिमी लनस्य व्यक्षकत्वमुकक्‍त्येव निवेद्तिम्‌ । 
( अनु० ) और जहाँ पर हब्दव्यापार सहायक अर्थ हू सरे अर्थ की व्यज्कता के रूप में 
गद्दोत होता है वह इस ध्वनि का विघय नहीं होता। जैसे--- 

“विट को सझ्ूलूत-काल जानने की इच्छा करते युये जानकर चतुर नायिका ने हंसते हुये 
नेत्रों से अभिप्राय-सचंक सक्लेत वेते हुये लीला-कमरू को सिकोड़ दिया ।! 

यहाँ लीलाकमल-निर्मीलन की व्यअ्कता उक्ति के द्वारा ही निवेदित कर दी है। 

तारावती पथ । 

लेकर कामदेव के शरसंधान और हांकर जी की धर्यपरिवृत्ति तक जितना भी वर्णन किया है; 
उससे व्यक्त होनेवाले विभाव और अनुभाव के द्वारा व्यभिचारीभांव एकदम व्यक्त हो जाते हैं। 
श्सीलिये इसे साक्षात्‌ शब्द से अभिव्यक्त ददोनेवाला कहते हैं और इसी छिये इसे असंल्लक्ष्यक्रम . 
व्यज्ञय कद्दते हैं। अब उपयुक्त “जिस समय""****'“““गिन रही था ।? को लीजये | क्ुमारि- 
काओं का नीचे को मुँह कर लेना और लीलाकमल की प॑खुडियों को गिनने लगना स्वाभाविक 
भी हो सकता है तथा अन्य भी किसी कारण से सम्मव है। अतएव इसका पर्यवसान एकदम 
लूज्जा: में नहीं होता । किन्तु जब पावंती की तपश्चर्या श्त्यादि समस्त प्राचीन वृत्तान्त का स्मरण 
आ जाता है जिससे यद्द शात हो जाता है कि पावंती का भनुराग शंकर जी के प्रति पहले से 
ही विद्यमान है और नारद शंकर जी के विवाह्द के विषय में ही बात-चीत कर रहे हैं तब 
पावंती जी के मुख नीचा करने और लीला-कमल पत्तों के गिनने का सम्बन्ध लज्जा नामक 
व्यभिचारीभाव से छ्वो जाता है। इस प्रकार क्रम के लक्षित होने के कारण इसे संल्लक्ष्यक्रम 
व्यज्ञय ही कहते हैं ' अतएव यह असंल्लध्ष्यक्रम व्यज्ञय से भिन्न ध्वनि का नया ही प्रकार है। 
यहाँ पर इतना ध्यान रखना चाहिये कि केवल व्यभिचारी भाव की प्रतीति विलम्ब में 
होती है। व्यभिचारोभाव की पर्यालोचनाँ करने पर रस की प्रतीति श्ञीघ्र हो जाती है। 
अतणव रस की दृष्टि से असंल्लक्ष्यक्रम व्यज्नश्थ कहेंगे और व्यभिचारी भाव की दृष्टि से संल्लक्ष्यक्रम 
व्यज्ञय । इसी आशय को लेकर “असंल्लध्ष्यक्रमव्यज्ञथ का ही विषय है? और 'केवल असंलल- 
द्यक्रम व्यज्ञय का विषय है? इन दोनों वाक्यों में "ही? और “केवल” इन दो छाब्दों का प्रयोग 
वृत्तिकार ने प्रस्तुत कारिका की व्याख्या के अवसर पर किया है। 

शश्वीं कारिका में कद्ाा गया है कि “जद्दाँ पर वाच्यार्थ बिना ही कक्ति के दूसरे अथ 
को व्यक्त करे वहाँ पर अथंशक्तिमूलक संल्लक्ष्यक्रम व्यज्ञय ध्वनि होती है? यहाँ पर “बिना दी 





द्वितीय उद्योतः २०७ 





लोचन 

“उक्ति विने!ति यदुक्त तह्॒यवच्छेय्यं दुशयितुमुपक्रमते यत्र चेति। चशब्दस्तुशब्द- 
स्यार्थ। अस्येति। अलक्ष्यक्रमस्तु तत्नापि श्यादेवेति भावः। उदाहरति--सझ तेति । 
व्यक्षकत्वमिति । प्रदोषसमयं प्रतीतिशेषः। उक्त्येवेति । आद्यपदत्रयेणत्यथः! यद्यपि 
चातन्न शब्दान्तरसबन्निधाने5पि प्रदोषाथ प्रति न कस्यचिद्भिधाशक्तिः पदस्येति ब्यज्ञकत्वं 
न विघटितम्‌, तथापि शब्देनवोक्तमयमर्थो<र्थान्तरस्य व्यञ्ञक इृति। ततश्व ध्वनेयद्गो- 
प्यमानतोदितचारूुत्वात्मकं प्राणित॑ं तद्पहस्तितस्‌ । यथा कश्चिदाह--गम्भीरो5हं न से 
कृत्यं कोडपि वेद न सूचितम्‌ | किद्चिदूबवीमि' इति। तेन गास्मीयसूचनाथः भ्रत्युत 
आविष्कृत एवं | अत एवाह व्यक्षकत्वमिति उक्त्येवेति च॥ २२ ॥ 

“उक्ति के बिना? जो यह कहा उसके व्यवच्छेय को दिखलाने के लिये उपक्रम करते हैं+-- 
ध्यत्र चः इत्यादि । “च! शब्द “तु? शब्द के अथ में है । “अस्य? शइति । भाव यह है कि अलध्यक्रम 
तो वहाँ पर भी होगा ही । उदाहरण देते हैं--संकेत” इति । व्यञ्ञकत्व मिति। यहाँ प्रदोष समय 
के प्रति यह शेष है। 'कक्ति से द्वी? | अर्थात्‌ प्रथम तीन पादों के द्वारा । यद्ञपि यहाँ पर, दूसरे 
शब्द के सन्निधान में भी प्रदोष अर्थ के किसी पद को अभिधा शक्ति नहीं है, अतः व्यज्ञकत्व 
विघटित नहीं होता । तथापि शब्द के द्वारा कद्दा हुआ हो यह अर दूसरे अथ का व्यज्ञक होता 
हैं। इससे ध्वनि का जो गोप्यमानता के साथ प्रकट हुआ चारुत्वरूप प्राण वह समेट लिया 
गया । जैसे कोई कहता है--'मैं गम्भीर हूँ मेरे कार्य को कोई नहीं जानता और न सूचित को 
ही, अतः मैं कुछ कहता हूँ? यहाँ पर गाम्मीय सूचक अर्थ प्रत्युत आविष्कृत कर दी दिथा गया । 
इसी लिये कहते हैं--“व्यज्कत्व' यह और “वक्ति के द्वारा द्वी? यह ॥ २२॥ 


तारावती 
उक्ति के! कहने का आशय क्या है ? यह दिखलाया जा रहा है। “और जहाँ पर एक अर्थ 
शब्द के व्यापार की सहायता से दूसरे अर्थ को व्यक्त करता हैं वह इस ध्वनि का विषय नहीं 
होता ।? इस वाक्य में “और” का अथथ है “तो? अर्थात्‌ उक्त संल्लक्ष्यक्रमव्यज्ञ्य अथंशक्तिमूलक 
व्वनि के प्रतिकूल जहाँ पर शब्दव्यापार को सहायता से दूसरे अर्थ का बोध हो यहां पर ध्वनि 
नहीं होतो । “इस ध्वनि का? कहने का आशय यह है कि ऐसा स्थान असंल्लश्यक्रम व्यज्ञय 

रसथ्वनि का तो विषय हो ही सकता है । उंदाहरण--- 
“विदग्ध नायिका ने विट ( उपनायक ) को संकेतकाल की जिज्ञासा करते हुये जानकर 

विकसित नेत्रों के द्वारा अपने आशय को व्यक्त करते हुये लीला-कमल को सिकोड़ लिया ।* 

यहां पर लीलाकमल के निमीलन के द्वारा यद्द व्यज्ञना निकलती है कि मिलने का समय 
रजनीमुख है जब कि कमल सिकुढ़ जाते हैं। लीलाकमलरूनिमीलन प्रदोष समय का व्यञ्ञक है। 
प्रथम तीन पादों के छारा चौथे पाद की व्यज्बनकता अभिहित ..कर दी गई है। यद्पि दूसरे 


. शब्द के निकट होते हुये भी यहां पर कोई ऐसा शब्द नहीं है जिससे रजनीमुख का अर्थ 


३०६ । ध्वन्यालोके 





ध्वन्याक्ोकः 
तथा च-- क्‍ 
शब्दाथशक्त्य क्षिप्तो5पि व्यज्यो5थः कविना पुनः । 
यत्राविष्क्रियते स्वोकत्या सान्यवालछूकृतिध्वेने: ॥ २३ ॥ 

शब्दशक्त्याथंशक्त्या शब्दाथशक्त्या वाक्षिप्तोडपि व्यद्गयो5र्थं: कविना पुनयत्र 
स्वोक्स्या प्रकाशी क्रियते सोडस्मादनुस्वानोपमज्यज्ञ्याद्‌ ध्वनेरन्‍्य एवाल॒ड्लारः। अलक्ष्य- 
क्रमंव्यज्ञयस्य वा ध्वने: सति सम्भवे स तादहगन्यो5लझ्ढारः । 

और इसी से-- ु 

 शब्दाशशक्ति से भाक्षिप्त भी व्यज्ञ्य अथ कवि के द्वारा जहाँ पुनः अपनी कक्ति के 
द्वारा ही आविष्कृत कर दिया जाता है बह ध्वनि से.मिन्न अन्य ही (वस्तु ) अलकूर 
होता है ॥ २३॥ 

..._ शब्दशक्ति के द्वारा, अर्थशक्ति के द्वारा अथवा शब्दाथंशक्ति के द्वारा आाक्षिप्त भी व्यज्ञ्य _ 
अर्थ कवि के द्वारा जहाँ फिर से अभनी उक्ति से प्रकाशित कर दिया जाता है बह इस अनु- 
स्वानोपम व्युक्ञ्य ध्वनि से और द्वी (वस्तु ) ८उझ्कार होता दै। यदि सम्भव हो तो अलक्ष्य- 
कमव्यइ्नय ध्वनि का वह वैसा अलंकार होता हैं। 

तारावती 


निकले । अतएव यहांपर व्यज्ञना विधटित नहीं होती अर्थात्‌ दुसरा अर्थ व्यज्षना से ही निकलता 
है इसमें किसी प्रकार का विध्न उपस्थित नहों पोता । किन्तु फिर भी “नायक सक्लेतकाल की 
जिज्ञासा रखता था, नायिका ने अपने अभिप्राय को व्यक्त किया श्त्यादि वाक्यों के द्वारा 
यह वह ही दिया गया दै कि लीला-कमल निमीलन में व्यज्ञना है। इस प्रकार एक अर्थ 
दूसरे ऐसे अथ को सूचित करता है जिसकी सूचना प्रथक्‌ रूए में यक्ति के द्वारा दे दी गई 
है। अतएव छिपाकर कहने से उद्भूतरमणीयता जो कि ध्यनि का प्राण हैं यहां पर 
' जले में हाथ डालकर निकाल दी गई है। यह ऐसा ही हैं जैसे कोई कहे-- "मैं गम्भीर 
हूँ, न तो मेरे कार्यों को कोई जान पाता हैं और मेरे इज्लित का ही किसी को ज्ञान हो 
पाता हैं । अतः मैं कुछ कह रहा हूँ ।? वस्तुतः गम्भीरता कहने की वस्तु नहीं वह तो 
आक्ृति तथा व्यवह्ार से ही प्रकट होनी चाहिये, किन्तु श्स व्यक्ति ने अपने मुख्ध से ही कद 
दिया है कि "में गम्भीर हूँ ।? अतः इस गम्भीरता का महत्व ही जाता रहा | इसी प्रकार प्रस्तुत 
उदाहरण में भी 'विट सझ्लेतकाल की जिशासा कर रहा था और चतुर नायिका ने ऐसा किया? 
इन शब्दों कों लिखकर कवि ने व्यज्ञवार्थ को स्वयं ही वाच्य बना दिया। इसी लिये वृत्तिकार 
जे “ली&।कमलनिमीौलन व्यञ्ञक है! तथा “वउक्ति के दवारा दही निवेदित कर दिया !? ये शब्द 

लिखे हैं ॥३२३॥ | 
तेईंसवीं कारिका का अवतरण वृत्तिकार ने तथा च? दाब्द के द्वारा किया है। 'तथा च?* 





द्वितीय उद्योतः २०७ 





लोचन 


प्रक्रान्तप्रकारद्योपसंहारं तृतीयप्रकारसूचनं चेकेनेव यत्नेन करोमीत्याशयन 
साधारणमवतरणपदं प्रक्षिपति वृत्तिकृत-तथा चेति ! तेन चोक्तप्रकारहयेनायमपि तृती यः 
प्रकारो मनन्‍्तव्य इत्यथः | शब्दश्राथश्व शब्दार्थों चेत्येकशेषः। सान्येवेति। न॑ ध्वनिरसी, 
अपि तु इलेषादिरलझ्वार इत्यथः । 

प्रक्रान्त दोनों प्रकारों का उपसंहार और तृतीय प्रकार का सचन एक ही यत्न से करू 
इस आशय से जृतक्तिकार साधारण अवतरणपद का प्रक्षेप कर रहा हैं--तथा च इति। उन 
दोनों उक्त प्रकारों से यह भी तृतीय प्रकार माना जाना चाहिये यह अर्थ है। शब्द और 
अर्थ और शंब्दार्थ इनका एकशेष है । 'सान्यव” । अर्थात्‌ वह ध्वनि नहीं है अपितु इलेष इत्यादि 
अलबदूर ही है। ५ 

तारावती 


शब्द का अथ हैं (पिछली बातें तथा कुछ और” इस प्रकार ध्तथा च? शब्द से वृत्तिकार का 

मन्तव्य यद्द है कि जिन दो प्रकारों ( शब्दशक्तिमूलक ओर अथंशक्तिमुलक ) कां प्रकरण चल 
रहा है उनका उपसंहार भी इसी कारिका में हो जावेगा और नये प्रकार ( शब्दार्थशक्तिमूलक ) 
की सूचना भी श्सी कारिका के द्वारा मिल जावेगी। इस प्रकार एक ह्वी यंत्न से तीनों कार्ये 
हो जावेंगे इसी मन्तव्य से वृत्तिकार ने “तथा च? इस सवंसाधारण अवतरण पद का उपक्षेप किया 
है । इसका आशय यह है कि उक्त दोनों प्रकारों के ढ्वारा इस तृतीय प्रकार को भी समझ 
लेना चाहिये । शब्दाथ शब्द में एकशेष इन्द्र है इसका विग्ह इस प्रकार होगा--शब्द, अथ 
और शब्दाथ । 'ध्वनेः सा अन्या अलंकृतिः” कारिका के इन हब्दों में “्वनेः यह रूप पन्नमी 
और षष्ठी इन दो विभक्तियों में बनेगा । यदि यहां पर पन्नमी विभक्ति मानी जावे तो इसका 


अर्थ होगा+-वह ध्वनि से भिन्न अन्य ही अलड्गजार द्वोता है।? अर्थात्‌ वह ध्वनि नहीं होती 


अपितु इलेष इत्यादि अल्झ्वार होता है। यदि षष्टी मानी जावे तो उसका अर्थ होगा--“वहां पर 
अलक्ष्यक्रम रसादिध्वनि अल्झ्ाय के रूप में स्थित होती है और उसका अंलझ्लार वह हचर्थक 
शव्दों के बल पर आनेवाला व्यज्ञयाथ होता है। वह व्यज्नयार्थ यद्यपि अलक्वार होता हैं 
तथापि वाच्यालक्कारों की अपेक्षा वह भिन्न दही होता हैं क्‍योंकि उसमें . छोकोत्तर चमत्कार का 
आधिक्य होता है । इसी भांति दो रूपों में व्याख्या कृत्ति में आगे चलकर की जावेगी । 


अब शब्दशक्तिमूलक अलक्षार को लीजिये--समुद्र-मम्थन के अवसर पर जब लक्ष्मी 
जी भप्रोरूत हुई तबवे अत्यम्त श्रस्त यीं और यह निश्चय नहीं कर पा रहीं थीं कि किघर जावें 
किधर न जावें। उस समय समुद्र ने इन शब्दों के द्वारा लक्ष्मी को विष्ण की ओर प्रेरित कर 
दिया । समुद्र प्रकट रूप में तो कह नहीं सकता था कि तुम विष्ण के पास जाओ क्योंकि इससे 
अन्य देवताओं के रुष्ट हो जाने का भय था। अतः उसने ऐसे शब्दों का प्रयोग किया जिससे 





२०८ ध्वन्यालोके 





ध्वन्यालोकः 
ततन्न शब्दशकत्या यथा-- 
वत्से मा गा विषादं श्वसनमुरुजवं संत्यजोध्वप्रवृत्तं 
कम्पः को वा गुरुस्ते भवतु बऊुभिदा जम्भितेनातन्र याहि। 
प्रत्याख्यानं सुरागामितिभयशमनच्छ्यना कारयित्वा 
यस्म लक्ष्मामदाद्वः स दहतु दुरितं मन्थमूढां पयोधिः ॥ 
( अनु० ) उनमें शब्दशक्ति का उदाहरण जैसे- । 
हे पुत्री तुम विषाद को मतप्राप्त हो, तीत्र वेगवाले ऊपर को उठनेवाले श्वास का 
लेना छोड़ दो । यह क्‍या विचित्र बहुत षड़ा कम्पन तुम्हारे अन्दर हो रहा है। बल को नष्ट 
करनेवाले अह्न तोड़ने को आवश्यकता नहीं है | इधर जाओ । इस प्रकार समुद्र ने भयशमन 
के बहाने देवताओं का प्रत्याख्यान कराकर जिन्हें लक्ष्मी प्रदान की वे भगवान्‌ आप छोगों 
के पाप का जला डाले। 

सपुद्र के कथन का देवताओं के प्रस्थाख्यान का अर्थ-- 

“हे देवी तुम शइुर के पास मत जाओ। अग्नि और वायु को छोड़ दो । वरुण और 
जह्या जी तो तुम्हारे गुरु ही हैं। अभिमानी इन्द्र की आवश्यकता नही है। इ्धर ( विष्ण की 
ओर ) आओ । 

लोचन 

अथवा ध्वनिशब्देनालक्ष्यक्रमः तस्यालड्डाय्रस्याद्ञिनः स व्यड्गथोज्थोंउन्यो बाच्य- 
मात्रालड्वारापेक्षया छ्वितीयो लोकोत्तरश्चालक्वार इत्यथें:॥ एवसेव वृत्तों द्विधा व्याख्या- 
स्यति | विषमत्तीति विषाद: | ऊध्वप्रवृत्तमग्निमित्यन्न चार्थो मन्तब्यः | कम्पोअरपां पति 
को ब्रह्मा वा तव गुरु: । बलभिदा इन्द्रेण जम्भितेन ऐश्वयमदमत्तेनेत्यथ: | जम्भितं च॑ 
गान्नसंमदनात्मकं बल्ले भिनत्ति आयासका रिव्वात्‌ । 

अथवा ध्वनि शब्द से अलक्ष्यक्रम ( लिया जाता है। ) उस अज्ञी अल्छूाय का वह 
दूसरा अर्थातू वाच्यालक्लार की अपेक्षा अन्य व्यज्ञय ओर लोकोत्तर अलब्बूगर होता है। इसी 
प्रकार वृत्ति में दो प्रकार की व्याख्या करेंगे । विष को जो खाता है वह विषाद ( कहलाता है ) 
“ऊध्वंप्रवृश! यहाँपर अग्नि यह और अथ माना जाना चाहिये । “कम्प? अर्थात्‌ जल के पति और 
“कः? अर्थात्‌ ब्रह्मा तुम्हारे ग॒रु हैं। जुम्मित अर्थात्‌ ऐश्वथंमदमत्त बलमिद्‌ अथांत्‌ इन्द्र से क्या। 
जुम्मित -अर्थात्‌ 5.त्रसम्मदनात्मक ( चेष्टा ) भायासकारी होनें के कारण बल को नष्ट कर 
देती है। 

तारावती 
प्रकट रूप में तो यह प्रतीत हो रहा था कि मारों समुद्र लक्ष्मी जी के त्रास का अपनोदन करना 
चाहता हे किन्तु अप्रकट रूप में उसका अथ देवताओं की ओर से प्रथक करना था। समुद्रने 


१४ द्वितीय उद्योत्तः रणदु 








लोचन 

प्रत्याख्यानमिति वचसेवात्र द्वितीयोथ्थो॑मिधीयत इति निवेदितम्‌ | सा हि 
कमला पुण्डरीकाक्षमेव हृदये निधायोत्थितेति स्वयमेव देवान्तराणां प्रत्याख्यानं करोति। 
स्वभावसुकुमारतया तु॒ मन्दरान्दोलितंजलधितरज्जञभड्जपर्याकुलीकृतां तेन प्रतिबोधयता 
तत्समर्थांचरणमन्यत्र दोषोद्घाटनेन अन्न याहीति चाभिनय विशेषेण सकलगुणादरद्शंकेन 
कृतस्‌ । अत एवं मन्थमूढामित्याह | इत्युक्तप्रकारेण भयनिवारणव्याजेन सुराणां प्रत्या- 
ख्यानं लक्ष्मी फारयित्वा पयोधियंस्ये तामदात्स वो युष्माक॑ दुरितं दृहत्विति सम्बन्ध: । 

प्रत्याख्यान करवाकर? इन वचनों से ही दूसरा अर्थ क्या जाता है यह निवेदन कर 
दिया । वह लक्ष्मी निस्सन्देह पुण्डरीकाक्ष को हो हृदय में धारण कर उठी थी इस प्रकार स्वयं 
ही दूसरे देवताओं का प्रत्याख्यान कर देती । स्बभावसुकुमार होनेके कारण मन्दराचल के 
आन्दोलन से ( उठी हुईं ) समुद्र की तराज्नों के भज्ञ से व्याकुल की हुई ( लक्ष्मी ) को प्रतिबो--- 
धित करनेवाले समुद्र ने उसके समर्थन का आचरण अमन्यत्न दोषोद्धाटन और “इधर आओ? इस 
विशेष प्रकार के अभिनय के द्वारा समस्तः ग्रुर्गों का आदर दिखलाते हुये कर दिया । श्सीडिये 
मन्‍्थन के कारण मूढ यह कहा । श्स प्रकार उक्तप्रकार से भय निवारण के बहाने देवताओं का 
प्रत्याख्यान मन्‍्धन के कारण मूढ लक्ष्मी को करवाकर समुद्र ने जिसको वह लक्ष्मी प्रदान कर 
दी वह आप सबके पापों को जला डाले यह सम्बन्ध है । 

| तारावती 

. कद्दा--हदवि बेटी तुम विषाद क़ो मत प्राप्त होओ ।! इसका दसरा अर्थ हैं “तुम विष-पान करनेवाले 
. ह्लुर जी का वरण मत करो क्योंकि जो विषपान करनेवाला है उसकी पत्नी बनकर तुम्हें 
सुख नहीं मिल सकेगा ।* तुम ऊपर को प्रवृत्त होनेवाले अत्यन्त वेगशाली श्वसन ( श्वास- 
प्रश्वास की किया ) को छोड़ दो |? श्सका दूसरा अथ है “तुम्हें ऊध्वप्रवृत्तिवाले अग्निदेव 
और अत्यन्त वेवगामी वा्रुदेव का परित्याग कर देना चाहिये। क्‍योंकि अग्निदेव सवंदा ऊपर 
को ही जाते हैँ जो नीचे देखता ही नहीं बह तुम्हारे सौन्दय को क्‍या समझ सकेगा और जो 
निरन्तर तीघ्रगति से भागता हो रहता है उससे भी तुम्हें एक अच्छे पति प्राप्त होने की आशा 
नहीं रखनी चाहिये !! 'तुम्हारे अन्दर यह ग्रुरु कम्पन कैसा हो रहा है ? ( कः कम्पः ते गुरु: ) 
“कः? का दूसरा अथ्थ है ब्रह्म और “कम्प? का अर्थ है «जल के देवता” अर्थात्‌ वरुण । ये दोनों 
तो तुन्दारे गुरु ही हैं, ब्रह्मा जी तो पितामह कहे ही जाते हैं और लक्ष्मी जी का जन्म ही 
जल देवता ( वरुण ) से हुआ है अतः ये देवता तो लक्ष्मी के लिये पिता ही हैं; अतः इनसे 
विवाह की बात चलाना भी अधामिंक है तथा अनुचित है। “बल को भेदनेवाले अर्थात्‌ आयारू 
उत्पन्न करनेवाले “जृश्मित? अर्थात्‌ अंगों को तोड़ने की आवश्यकता नहीं है। दूसरा अथ॑ हे 
'जुम्मितः अर्थात्‌ ऐश्वयमदमत्त “बलमिद्‌? अर्थात्‌ इन्द्र को वरण करने की आवश्यकता नहीं 
हे ।? इस प्रकार भय के प्रशमन के बहाने से देवताओं का प्रत्याख्यान करवाकर समुद्र ने मन्‍्धन 
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| ध्वन्यालोकः 
अथ रशक्त्या यथा-- 


अम्बा शेते5त्र वृद्धा परिणतवयसामग्रणीरत्र तातो 
निश्शेषागारकम भ्रमशिथिऊतन: कुम्भदासी तथात्र । 
अस्मिन्‌ पापाहमेका कतिपयद्विसप्रोफ्तिप्राणनाथा 
पान्थायेत्थं तरुण्या कथितमवसरव्याह्ृृतिग्थाजपू्व म्‌ ॥ 
( अनु० ) अथंशक्ति से जैसे-- 
“हाँ वृद्धा माँ सोती है; परिणत आयुवालों में अग्मणी पिता जी यहाँ सोते हैं; समस्त 
7हकम के श्रम से शिथिल शरीरवाली कुम्मदासी यहाँ रहती हैं; में अभागिनी इसमें रहती हूँ, 
जसके प्राणनाथ कुछ ही दिनों से बाहर चले गये हैं ।? इस प्रकार त्तरुणी ने पथिक. से अवसर 


कथन के बहाने के साथ सब बातें कही । 
चन 


अम्बेति। अनश्नककस्य पद॒स्य व्यक्षकत्वं सहदयः सुकल्प्यमिति स्वकण्ठेन नोक्तम्‌। 
आ्याजब्दो5न्न स्वोक्ति: । 

“अम्वा? इति । यहाँपर एक-एक पद का व्यजञ्ञकत्व सहृदयों द्वारा स्वयं कल्पित किया 

जाना चाहिये अतः स्वकण्ठ से नहीं कहा । व्याजशब्द का प्रयोग अपनी उत्ति, <। 

का तारावती 

न के कारण मूढ लक्ष्मी जिन भगवान्‌ को प्रदान कर दी वे भगवान्‌ तुम्हारे पापों को जला डालें ९ 
देवताओं का प्रत्याख्यान कराकर” इन शब्दों के “कराकर! में ण्यन्त प्रत्यय का प्रयोग किया 
गया है । ण्यन्त का अर्थ यह होता हैं जहाँ एक व्यक्ति कोई एक काय स्वत: करे जौर उस 
कार्य के करने में प्रेरणा कोई दूसरा दे; इस अवस्था में जो प्रेरक कर्ता होता है उसी अर्थ में 
ग्यन्त प्रत्यय हो जाता है। यहां पर ण्यन्त प्रत्यय से व्यक्षना निकलती है कि वह कमला 
उण्डकरी काक्ष भगवान्‌ विष्ण को ही हृदय में रखकर समुद्र से निकली थी और स्वयं भगवान्‌ 
जरा ही वरण करना चाहती थी। वदह तो स्वयं ही भगवान्‌ का वरणकर अन्‍य देवों का 
ह्याख्थान कर देती । किन्तु एक तो वह स्वयं सुकुमार स्वभाव की थी उधर मन्दराचल ने 
समुद्र के जल को भलीभाँति आलोडित-विलोडित कर डाला था । इससे समुद्र में मयानक लहरें 
उठीं और ट्रुट टूट कर पुनः पुनः आने लगीं जिससे लक्ष्मी जी अत्यन्त व्याकुल हो गई। अतः 
वे सरलतापूर्वक अपने अभीष्ट को प्राप्त नहीं कर सकतीं थीं | इसी लिये घमुद्र ने उसको प्रति- 
बोधित कर शिव इत्यादि में दोष दिखलाकर लक्ष्मीजी के अभीष्ट का समर्थन कर दिया। 
'इधर को जाओ? इंन शब्दों के विशेषप्रकार के अभिनय के द्वारा उसने भगवान्‌ विष्ण की ओर 
सद्केत किया जो कि समस्त णुर्णों के प्रति आदर दशक अभिनय था। इस अभिनय के द्वारा 
यही व्यक्त होता था कि इनमें कोई दोष नहीं है प्रत्युत गुण भरे हुये हें। और तुम्हारे योग्य 
बर यही हो सकते हैं । इसी लिये लक्ष्मी जी का विशेषण दिया है “मन्थमढां?। यहां पर शब्दों 
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तारावती 

की सम्बन्ध-योजना इ्स प्रकार होगी--'श्स भांति अर्थात्‌ उक्त प्रकार ये भय निवारण के 
बहाने से देवताओं का प्रत्याख्यान कराकर मन्थन के कारण मूढ़ लक्ष्मी को समुद्र ने जिन 
भगवान्‌ को प्रदान कर दिया वे भगवान्‌ आप लोगों के समस्त पापों को जला डालें ।? यह 
कहकर कवि ने शब्दशक्ति के बलपर आई हुई व्यज्षना को स्वयं अभिहित कर दिया। अतएव 
यहां पर अलक्कार ही है ध्वनि नहीं। 

अब अ्थंशक्ति के बल पर अधिगत व्यज्ञयार्थ के अलब्लार होने का एक उदाहरण 
ली जिये--कोई पथिक रात्रि में निवासस्थान प्राप्त करने की आशंका प्रगट कर रहा है। 
उसका उत्तर देते हुये स्टगंदूतिका नायिका कह रही हैं--- 

थयहां पर मेरी मां सोती है जोकि बिल्कुल वृद्धा है, यहां पर पिता जी सोते हैं जो 
इतने वृद्ध हैं कि वृद्ध लोगों में उनका नाम सबसे पहले लिया जा सकता है। यहां पर मेरी 
दासी सोती है जो घर का समस्त काय करते-करते थक जाती है और जिसका शरीर पूर्णतया 
शिथिल पड़ जाता है। इस ( कमरे ) में पापिनी में अकेली ही सोती हूँ क्‍योंकि मेरे प्राणनाथ 
कुछ ही दिन से परदेश गये हुये हैं । इस प्रकार तरुणी ने अवसर की उक्ति के बहाने से अपना 
अभिप्राय ए॒कट कर दिया ।? / 

यहर॑ पर प्रत्येक पद की व्यज्ञकता स्पष्ट है और सहृदयों के द्वारा सरलृतापूर्वक उनकी 
कल्पना की जा सकती है, अतः स्वकण्ठ से उनका कथन नहीं किया जा. रहा हैं। [ यहां पर 
शब्दों की व्यक्षकता इस प्रकार होगी--'मेरी मां और मेरे पिता जी? का व्यज्ञयाथं यह है कि 
थे मेरे माता पिता हैं, में इनंको प्यारी पुत्री हूँ, यदि ये लोग मेरा अपराध जान भी लेंगे तो 
भी मुझ से प्रेमवश कुछ नहीं कहेंगे अतः तुम्हें इनसे भय करने की आवश्यकता नहीं है | 
धृद्ध और बृद्धों में अग्रणी? कहने का व्यक्ञयार्थ यह है-'एक तो ये ऐसे सोते हैं कि इनको होंश 


ही नहीं रहता दूसरे यदि इन्हें कुछ आहट मालुम भी पढ़े तब भी ये पघरलता से देख-सुन नहों 


सकते और उठ तो ये तभी सकते हैं जब कोई दूसरा इन्हें उठावे।? ध्यर का समस्त काम करने 
में थकी हुई शिथिल? का व्यज्ञयाथ यह है क्रि वह बेचारी तो इतनी थक जातौ हैं कि जब से 
सोती है तब से उसे होश ही नहीं रहता कि कहां है और बाहर क्या होरहा है ।? तथा का 
व्यज्ञयार्थ यह हैं यही तीन व्यक्ति मेरे घर में हैं और इनसे डरने. की तुम्हें कोई आवश्यकता 
नहीं ।! इस में! का व्यज्ञथाथ यह हैं कि में इस कमरे में अकेली रहती हैँ जहां किसी को 
पता भी नहों चल सकता कि क्या हो रहा हैं। 'पापिनी? या अभागिनी कहने का व्यह्ञयार्थ 
यह है कि 'मैं इतनी मन्दभागिनी हूँ कि मुके अब तक मन भरकर सुरत करने का अवसर नहीं 
मिला आज तुम्हें देख कर में कामदेव के बाणों से अत्यन्त पौडित हो गई हूँ ।? थमैं अकेली 
कहने का व्यह्ञय यह हैं कि यहां कोई और नहीं आता !? “प्राणनाथ? का व्यज्ञ्य यह है कि 
में उनको अपना स्वामी ही मानती हूँ, वस्तुतः मेरा उनसे प्रेम नही हैं।” "कुछ दिनों से 
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ध्वन्यालोकः. , 
उभयशकत्या यथा--दृष्टथा केशवगोपरागहततये'त्यादो । 
( अनु० ) उभय शक्ति से जैसे दृष्टथा केशव गोपराग” श्त्यादि पद्य के उदाहरण में । 
द छोचन 
एवमुपसंहारव्याजेन प्रकारद्वयं॑ सोदाहरणं निरूप्य तृतीयं प्रकारमाह--उभयेति । 
शब्दशक्तिस्तावद्‌ गोपरागादिशब्द्श्लेषवशात्‌ । अथशक्तिस्तु प्रकरणवशात्‌ | यावदत्र 
राधारमणस्याखिलतरुणीजनच्छन्नानुरागग रिमास्पदत्वं न विदितं तावदर्थान्तरस्या- 
प्रतीतेः सलेशमिति चात्र स्वोक्तिः॥ २३ ॥ 


इस प्रकार उपसंद्वार के बहाने दोनो प्रकारों की उदाहरण के बहाने निरूपित कर के 
तृतीय ग्रकार को कहते हैं--डउभयेति। शब्दशक्ति तो गोपराग इत्यादि हाब्दर्लेष के कारण 
है। अथंशक्ति तो प्रकरणवश है क्योंकि जबतक राघारमण का समस्त तरुणीजनविषयक प्रच्छन्न 
अनुराग विदित न हो तबतक दूसरे अर्थ की श्रतीति हो ही नहीं सकती। 'सलेश शब्द 
अपनी उक्ति है ॥ २३ ॥ 


है तारावती 

: परदेश गये हैं? कहने से व्यक्त होता है कि वे अभी ह्वाल में ही बाहर गये हैं, उनके शीघ्र लौध्ने 
को आशा नही' है।” यहां पर वक्‍तृ-वैशिष्टय से ब्यक्त होता है कि हम लोगों के विद्लम्भं-विहार 
को यहां कोई नही' जान सकेगा। मैं तुम्हें देखकर काम पीड़ित द्वो गई हूँ। अत एव मुझे 
रमण के द्वारा आनन्द दो । ] यहां पर “अवपस्तर दिखलाने के बहाने से? इसमें बहाने छब्द के 
द्वारा कवि ने व्यज्ञयार्थ को वाच्य बना दिया है ( यहां पर कोई ऐसा शब्द नहीं है जिसके पद- 
लने से व्यज्ञना जाती रहे । अतः यह शब्दशक्तिमूलक न होकर अथंशक्तिमूलक कद्दी जावेगी। ) 
इस प्रकार उपसंहार के बहाने दो प्रकारों ( शब्द-शक्तिमूलक और अर्थशक्तिमूलक ) का 
निरूपण उदाहरणों के साथ कर दिया अब तृतीय प्रकार बतला रहे हँ--उभयशक्तिमूलक का 
उदाहरण जैसे 'दृष्टया केशव गोप रागह्यता'""****** गोष्ठ हरिवेश्विरस! वाला पहले दिया 
हुआ उदाहरण । यहां पर ग़ोप राग श्त्यादि शब्दों का शाब्दइ्लेष . इसे शब्दक्षक्तिमूलक बना 
देता है और अर्थशक्तिमूलकता प्रकरणवश आ जाती दै । क्योंकि जव॒तक राधारमण भगबान्‌ कृष्ण 
का अखिल तरुणी ननविषयक प्रच्छज्न अनुराग का गौरवास्पद होना विदित न दो 
तब तक अर्थान्तर की प्रतीति हो ही नहीं सकती । यहाँ पर व्यह्न्यार्थ को कवि ने 
“सलेशम? यह क्रियाविशेषण देकर वाच्यकल्प बना दिया है. जिसका विस्तृत विवेचन पिछले 
प्रकरण में किया जा चुका हैं । ( यहां पर अभिनवगुप्त ने अथंरक्तमूलकता का प्रयौजक 
तत्व प्रकरण का ज्ञान माना है। किन्तु प्रकरण का ज्ञान तो सामान्यतया सभी प्रकार के 
व्य्गयार्थों का प्रयोजक होता है। अतः यहां पर उभयशक्तित्व की सम्पादकता श्सी तथ्य पर 
आधारित मानी जानी चाहिये कि श्स पद्व में दृष्टन्‌ श्व्यादि कतिपय दयरथक शब्द ऐसे हैं जो 
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ध्वन्यालोकः 
प्रोढोक्तिमान्ननिष्पश्तशरीरः सम्भवी स्वतः । 
श्रर्थो5पि ह्विविधो क्यो वस्तुनोअन्यस्य दीपकः ॥ २७ ॥ 

अथशक्त्युद्धवानुरणनरूपव्यज्ञय ध्वनो यो व्यक्षकोड्थ उक्तस्तस्यापि द्वो 
प्रकारो--कवेः कविनिबद्धल्थ वा वक्तः--प्रोढो क्तिमात्रनिष्प्नशरीर॒ एकः, स्वत 
सम्भवी च द्वितीय: ॥ 

( अनु० ) “अन्य वस्तु का व्यज्ञक अर्थ भी दो प्रकार का समझा जाना चाहिये--एक 
तो जिसका कलेवर केवल कविप्रौढोक्ति से ही निष्पनश्न हुआ दो दूसरे जो स्वतः सम्भव द्वो ॥२४॥ 

अर्थशक्तिमूलानुरणनरूप व्यज्ञय ध्वनि में जो व्यन्जक अर्थ क॒द्दा गया है उसके भी दा 
प्रकार होते हैं--५क तो कवि या कविनिवद्ध तक्ता की प्रौंढोक्ति के द्वारा ही जिसके कलेवर की 
रचना हुईं हो और दूसरा जो स्वतः सम्भव हो । 

छोचन 

एवमथशक्त्युद्धवस्य सामान्यलक्षणं कृतम्‌। इलेषाशलज्जारेभ्यश्रवास्य विभक्तो 
विषय उक्‍तः । अघुनास्य प्रभेदनिरूपणं करोति--प्रौढोक्तीत्यादिना । योथर्र्थान्तरस्य 
दीपको व्यक्षक उक्‍तः सो5पि द्विविध:। न केवलूमनुस्वानोपसो द्विविधः, यावत्तदूभेदो 
यो द्वितीयः सो5पि व्यक्षकाथंह विध्यद्वारेण द्विविघ हत्यपिशंब्दाथः | प्रीढोक्तेरप्य- 
वान्तरमेदमाह--कव रिति । तेनते त्रयो भेदा अवन्ति। प्रक्षण ऊढः सम्पादयितब्येन 
चस्तुना प्राप्तस्तर्कुशलः प्रौडः | डक्तिरणि समपयितव्यवस्व्वपंणोचिता प्रौढेत्युच्यते । 

इस प्रकार अथशक्त्युद्धव का सामान्य लक्षण कर दिया। इलेष इत्यादि अलब्ूगरों से 
इसका विभक्त विषय बतला दिया। अब इसके प्रभेद का निरूपण करते हैं--प्रौढोक्ति श्त्यादि 
के द्वारा । जो अर्थान्तर का व्यन्जक दूसरा अर्थ बतलाया गया ह वह भी दो प्रकार का होता 
है। केवल अनुस्वानोपम व्यज्नय द्वी दो प्रकार का नंहां होता, उसका जो दूसरा भेद है वह भी 
व्यज्षकाथथ की <विधता के द्वारा दो प्रकार का होता है यह अपि शब्द का अथ है। शौणोक्ति 
का भी अवान्तर भेद वतलाते हँ--“कवेः शति” इससे ये तीन भेद हो जाते हैं । प्रकर्ष के द्वारा रूढ 
अर्थात्‌ सम्पादनीय वस्तु के द्वार प्राप्त उसमें कुशल प्रौढ ( कहलाता है ) समपंणीय वस्तु के 
अपंण के योग्य उक्ति भी प्रौढा कद्दी जाती है । 

तारावती | 

कि पर्याय में बदले जा सकते हैं और श्स परिवतन से व्यग्जकता में कोई कमी नहों आती । 
इसके प्रतिकूल “गोपराग” श्त्यादि दृयर्थक शब्दों के पर्याय में बदल देने से व्यज्न्याथ का 
अवगमन व्याइत हो जाता हैं। प्रथम प्रकार के शब्दों के कारध एसे हम अथंशक्तिमूलक कद 
सकते हैं और दूसरे प्रकार के कारण शब्दशक्तिमूलक : अत एवं यह उभयश्वक्तिमूलक 
ध्वनि है। ) ॥ २३॥ 
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तारावती 

उपर अथंशक्तिमुलक का सामान्य लक्षण बता दिया गया और यद्द भी दिखला दिया 
गया कि इलेष इत्यादि अलड्ारों से इसका विषय-विभाजन किस प्रकार होता है। अब श्सके 
उपभेदों का निरूपण चौबीसवों का रिका के द्वारा किया जा रहा हैं । कारिका में “अर्थोडपि! 
इस में “अपि? शब्द का प्रयोग किया गया है इसका भाशय यह है कि अर्थान्तर का दौपक 
अर्थात्‌ व्यन्जक जो कि अर्थ ( वाच्यार्थ ) बतलाया गया हैं वह भी दो प्रकार का होता है 
केवल अनुस्वानोपम व्यज्ञय ही दो प्रकार का नहीं होता उसका जो, अवान्तर «.»शक्तिमूलक 
नामवाला दूसरा भेद है वह भी व्यज्जकार्थ की द्विविधता के बल पर दो'ः प्रकार का हो जाता 
है। ( एक. तो वह होता है जिसका, कलेवर कविप्रौंढोक्ति के द्वारा ही निष्पन्न हुआ हो और 
दूसरा भेद वह होता है जोबि तोक में भी स्वतः सम्भव हो । ) कविप्रौढोक्ति निष्पन्न शरीर- 
वाले दूसरे प्रभेद के भी अबान्तर भेद होते हैं। एक तो कविप्रौप्रोक्तिसिद और दूसरा कवि- 
निवद्धवक्‍्तृ प्रौढोक्ति सिद्ध । इस प्रकार श्सके तीन भेद हो जाते है ( १) कविग्रौढ़ोक्तिसिद्ध 
( २ ) कविनिबद्धवक्तृप्रौढोक्तिसिद्ध और ( ३ ) स्वतः सम्भव | भौढ शब्द दो शब्दों से मिलकर 
_ बना है “प्र+ऊढ! ऊढ शब्द “वह? धातु का *क्त? प्रत्ययान्त रूप है। अतः इसका अथ होता 
_ै ६ प्राप्त किया हुआ अर्थात्‌ ऐसी वस्तु के द्वारा प्राप्त किया हुआ जिसका सम्पादन करना कवि 
को अभीष्ट हो । “श्र? का अर्थ है प्रकर्ष के साथ सम्पादनीय वस्तु के द्वारा जिसकी प्राप्ति हुई 
हो। अत एव सम्पादनीय वस्तु में जो कुशल हो उसे प्रौढ़ कहते है। जब इस 'प्रौढ” शब्द का 
उक्ति शब्द के साथ समास होकर 'प्रौढोक्ति? छ़ब्द बन जाता है तब इसका अर्थ हो जाता है 

ऐसी उक्ति जो कि प्रतिपादनीय वस्तु के समर्थण में उचित हो। 

( प्रस्तुत कारिका में अथशक्तिमूलक ध्वनि के भेद व्यण्जक अर्थ के आधार पर किये गये 
हैं| यहाँ पर आचार्यों में पर्याप्त मतभेद है । सर्वप्रथम मतभेद तो ध्वनिकार आनन्दवर्धन और 
अभिनवगुप्त में ही प्रतीत होता है। ध्वनिकार व्यज्ञक अर्थ के स्पष्ट रूप में दो भेद मानते हैं-- 
प्रोढ़ोक्ति सिद्ध और स्वतः सम्भव | ध्वनिकार के “द्विविध! शब्द से ही इस आशझू का उन्मूलन 
हो जाता है कि ध्वनिकार के मत में एक तीसरा भेद भी सम्भव हैं। आनन्दवधेन ५ 'कवि- 
प्रौढ़ोक्ति सिद्ध' छब्द की व्याख्या करते हुये लिखा है--“कवि अथवा कविनिवद्ध वक्ता की 
प्रौ़ोक्ति के ढारा सिद्ध एक भेद है और दूसरा है स्वत सम्भव । आनन्दवर्धन का स्पष्ट आशय 
यह्दी है कि चाह्दे अर्थ कविप्रौढ़ोक्ति सिद्ध हो अथवा कविनिवद्ध वकक्‍तू प्रौद़्ोवित सिद्ध हो, हम 
दोनों को एक ही भेद के अन्तर्गत रखकर एक ही नाम से पुकार सके हैं और वह हे प्रौढ़ोक्ति 
सिद्ध अर्थ । यद्यपि आनन्दवर्धन ने कविप्रौढ़ोक्ति सिद्ध तथा कविनिबद्धवक्तृप्रौढ़ोक्तिसिद्ध दोनों 
प्रकार के पृथक-प्रथक्‌ उदाहरण दिये हैं. तथापि यहाँ पर “एक” तथा भ्वा? शब्द के प्रयोगों से 
स्पष्ट ढ्वो जाता है कि आनन्दवर्धन भी <निकार के समान दो ही भेदों को मानने के पक्षपाती 

हैं । इसके प्रतिकूल छोचनकार ने कविग्रौढ़ोक्तिसिद्ध तथा कविनिबद्धवकतृप्रौढ़ोक्ति सिद्ध सेढ्मों 





द्वितीय उद्योतः श्थ 





तारावती 
को प्रथक-एरथक्‌ मानंकर अथंशक्तिमूलक ध्वनि -के तीन भेद कर दिये हैं। हेमचन्द्र को यदद 
मेदोपमेद सह्ृृत प्रतीत नहीं होता । उनका कहना है कि यह भेदोपभेद कल्पना न्याय्य नहीं है 
क्योंकि सभी भेदों का समाहार 'कविप्रौढ़ोक्ति सिद्ध वस्तु” में ही हो जाता है । यदि स्वतः 
सम्मवी अथं में भी कवि प्रौढ़ोक्ति का समावेश नहों होगा तो स्वतः सम्भवी वस्तु न तो 
काव्यत्व की प्रयोजक हो सकेगी और न व्यनज्ञथार्थ का ही अभिव्यज्ञन कर सके. । इसी 
प्रकार कविनिबद्धवक्तृप्रौढ़ोक्ति. भी कविप्रौढ़ोक्ति में ही सन्निविष्ट हो जाती है। अतः 
इन दोनों को पृथक न मानकर कविप्रौढ़ोक्ति को ही व्यण्जकता का प्रधान तत्त्व मानना 
चाहिये। माणिक्यचन्द्र ने भी हेमचन्द्र काह्दी पदानुसरण कर इस भेदोपभेद कल्पना का 
प्रत्याख्यान किया हैं। काव्थप्रकाशकार आचाये मम्मट अभिनव गुप्त से पूर्णतया सहमत हैं; 
उन्होंने व्यक्षक अथ को तीन भेदों में विभाजित कर उसके ओऔचित्य की परीक्षा करने की 
आवश्यकता हो नहीं समझी । रसगज्ञाघरकार ने ध्वनिका अनुसरण करते हुये केवल दो भेद माने 
हैं प्रौद़ोकितेस्तिद्धि और स्वतः सम्भव। उनका कहना हैं कि कविप्नौढ़ोक्तिसिद्ध तथा कविनिबद्ध- 
वक्‍तृप्रौढ़ोक्तिसिद्ध दोनों प्रकार की वस्तुओं का निर्माण प्रतिभा के द्वारा ही होता है, अत 
दोनों को एक ही मानना चाहिये । यदि इनके प्रथकत्व को माना जावे तो कविनिबद्ध वक्‍तृ- 
निवद्धवक्तृप्रौंडोक्ति सिद्ध वस्तु को भी व्यज्ञना का एक भेद मानना पड़ेगा। यदि उसे भी 
कविनिबद्ध वक्‍त की यक्ति के अन्दर द्दी लाना हैं तो कविनिबद्ध वक्ता की उक्ति भो तो कवि के 
लोकोत्तरवर्णनानिपुणत्व से ढं। प्रादुभू त हुई है अतः वह भी कविप्रौढोक्तिसिद्ध वस्तु ही मानी 
जा सकती हैं; अतणव उसे पृथक भेद के रूप में स्वीकार नहों करना चादिये। इसपर नागेश 
भट्ट का कहना है कि जिस प्रकार वृद्धोक्ति के विषय की अपेक्षा शिरक्ति के विषय में कुछ 
नवीनता होती है उसी प्रकार कविगप्रौढोक्तिसिद्ध वस्तु को अपेक्षा कविनिवद्ध वक्‍तृप्रौढौक्तिसिद्ध 
वस्तु में विलक्षणता द्वोती ही है। अतः श्न दोनों भेदों को प्रथक्‌-एरथक्‌ मानना ही चाहिये ॥ 
इसके बाद वक़्तुनिवद्ध वक्ता की उक्ति भी प्रतिनिधित्व के रूप में ही प्रतीति उत्पन्न करती है + 
अतः उद्धं चमत्कार का स्थगन हो जाता है । अतएव उसे प्रथक्‌ भेद के रूप में स्वीकार नहीं 
किया जाना चाहिये। 

वस्तुतः अभिनवगुप्त और आचाय मम्मट की भेदोपभेद-कल्पना ह्वी अधिक समीचीन 
प्रतीत.होती है । कवि कुछ तो ऐसे अर्था का उपादान करता दे जो लोक में भी विधमान 
होते हैं और कुछ अपनी कल्पना से उद्भुत कर लेता है। यद्यपि प्रथम प्रकार में भी कवित्व 
का चमत्कार विद्यमान रह्दता है तथापि दोनों प्रकारों में चमत्कार का तारतम्य अवश्य रहता 
है। चमत्कार की नवीनता ही मेद को प्रयोजिका होती है। इसोप्रकार कवि की कही हुई 
बात में और कवि द्वारा किसी वक्ता के माध्यम से कहलाई हुई बात में भी चमत्कार को 
नवीनता होती द्वी दै। तुल्सती भी रावण की गहणा करते हैं; किन्तु अन्नद के द्वारा की हुई 
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ु ध्बस्थाछोकः 
कविश्रोढोछ्किसाश्ननिष्पन्न शरी रो यथा-- 
सज्जेड्टि सुरह्ठिमासो ण द्वाव अप्पेह्द जुअह्ृजणलक्खमुद्दे । 
 अहिणवसहभारमुद्दे णचपल्ल॑वपत्तले अणज्ञस्स शरे॥ 
( अनु० ) कविप्रौढोक्तिमात्र-निर्ष्नन्न शरीरवाली वस्तु से व्यज्ञना का उदाहरण-- 
“वसन्तमास अभिनव सहकार इत्यादि नवीन पल्लव और पत्तों को देनेवाले तथा 
युवतीजनों को लक्ष्यकारक मुखोंवाले कामदेव के वार्णों को तैय्यार ही कर रहा है उसे 


दे नहीं रहा हैं ॥ 


क्‍ छोचन 
सजयति सुरभिमास्तो न तावदपयति युवतिजनलक्ष्यमुखान्‌। 
अभिनवसहकारमसुखाश्षवपलछ॒वपत्थ॒काननद्जस्य शरान्‌ ॥ 


9 अन्न वसन्तशचेतनो5नड्गस्य सखा सज्जयति केवर्क न खावदपयतीत्येव॑विधया 
” समपयितव्यवस्त्वपणकुशंलयोक्त्या सहकारोद्मेदिनी वसन्‍्तदशा यत डक्ता श्रतों 
| ध्वन्यमानं मन्मथोन्‍्माथस्यारम्भं॑ क्रमेण गाढगाढीभविध्यन्त॑ व्यनक्ति। अन्यथा 
वसनन्‍ते सपलछवसहकारोद्गम इति वस्तुमाशन्न न व्यण्जकं स्यात्‌। एवा च॑ कवेरे 
घोक्ति: प्रोढा । 
सुरभिभास, युवतीजन ही हैं जिनके लक्ष्य इस प्रकार के मुख हैं जिनके इस प्रकार के 
अभिनव सहकार इत्यादि नवीन पज्नव पत्रों को ग्रहण करनेवाले काम बार्णों को तैय्यार करता 
है किन्तु प्रदान नहों करता। 
यहाँपर क्योंकि काम का मित्र चेतन वसनन्‍्त केवल तैय्यार करता है किन्तु अपित नहीं 
करता इस प्रकार की समपणीय वस्तु के अपण में कुशल उक्ति के द्वारा सहकार की उद्धेदिनी 
वबसनन्‍त की दशा कद्दी गई हैं अतः ध्वनित दोनेवाले तथा क्रमशः अधिक गाढ द्ोनेवाले कामौ- 
त्पीडन को व्यक्त करता है। अन्यथा वसन्त में पल्लव सद्दित सहकार का उद्गम होता हैं यह - 
वस्तुमात्र व्यज्ञक न होती । यह कवि की प्रौढ वक्ति हैं। 
तारावती 
गहंणा में चमत्कार का वचित्र्य होता ह्वी है । ०.5: श्न दोनों का भेद माना ही जाना चाहिये। 
अब अन्नद कविनिवद्धवक्ता हैं और राम भी कविनिबद्ध दूसरे वक्ता हैं। अह्नद राम के द्वारा 
नियुक्त हों या स्वयं बोल रहे हों इससे चमत्कार-बिधान पर कोई प्रभाव नहों पड़ता । अतः 
यह कहना ठीक नहीं है कि यदि कबिनिबद्धवक्तृकल्पित वस्तु को व्यज्लक माना जावेगा तो 
ककिनिवद्धवक्‍्तृनिबद्धवक्तृकल्पित बस्तु को भी व्यज्ञक कोटि में लछाना पड़ेगा। इस प्रकार 
अर्धशक्तिमूलक ध्वनि का व्यअक >५ तीन दी प्रकार का द्वोता हैं। ] 
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ध्वम्यालोकः | 

कविनिबद्धवक्तृप्रोढोक्तिमाश्ननिष्पन्नशरी रो यथोदाह्ृतमेव--'शिखरिणि!? इत्यादि । 

( अनु० ) कविनिवद्धवक्तृप्रौढोक्तिमात्र निष्पन्न शरीर वस्तु से व्यक्षनां जैसे पहले दिया 
हुआ उदाहरण--'शिखरिणि क्क नु नाम****** श्त्यादि । / 
| . . लछोचन 

शिखरिणीति । भ्न्न लोहित॑ विम्बफत्नं शुको दृंशतीति न व्यण्जकता काचित्‌। 
यदा तु कविनिबदुस्य सामिलाषस्य तरुणस्य वक्तुरित्थं ग्रोढोक्तिस्तदा व्यब्जकत्वन्‌ । 

शिखरिणि श्ति । यहाँ पर लाल विम्बफल का दशन शुक करता है श्समें कोई 
व्यक्षकता नहीं आती। जबकि कविनिबद्ध साभिलांष तरुणवक्ता की यह प्रौढोक्ति हैँ तब 
व्यज्ञकता ( आती हैं )। 


तारावती 

अथंशक्टिमूलक ध्वनि के ऐसे व्यन्दक का उदाहरण जिसका कलेवर लोक में सम्भव न 
हो केवल. कवि द्वारा कल्पित कर लिया गया हो;-+- 

“वसन्तमास कामदेव के बार्णों को तैय्यार तो कर रहद्या है परन्तु उसे अपित नहीं कर 
रद्दा | इन बारणों के अग्मभागों का लूद्ष्य युवतियों का समूह है । बाण अभिनव आम्रमजरो 
प्रद्भति- अनेक प्रकार के हैं ओर ये नबीन पल्‍लवों तथा पत्रों या नवपलल्‍लवरूपी पत्रों को प्रदान 
करनेबाले हैं ।? 

यहां पर कविकल्पना के द्वारा ही अचेतन वसन्‍त को चेतन माना गया है, उसे 
कामदेव का मिन्न कद्दा गयः है, वह कामदेव के वार्णों को पैय्यार करता है किन्तु उसे प्रदान 
नहीं करता, यह भी कवि-कल्पना ही है। ( सदकार के नवपल्लवों पर बाण के पत्रौं का आरोप 
भी कविकल्पनाप्रधूत दी है । इस उक्ति में एक कुशलता है जो कि अंप॑ण कस्ने योग्य वस्तु 
के वर्णन में कवि को सहायता अदान करती है। इस उक्ति से वंसन्‍्त की उस प्रारम्भिक 
अवस्था का प्रकथन किया गया है जिसमें सहकार का उद्धेंद प्रारम्भ द्दो जाता हैं। श्ससे 
व्य्जना निकलती है कि कामदेव का उन्मथन अभी प्रारम्भ द्दी हुआ है, यद्द धोरे-घीरे प्रगाढ 
होता जावेगा और आगे चलकर कामदेव अत्यन्त प्रवृद्ध हो जावेया । यहां हृदय को विशेष 
आह्ाद देने के कारण व्यज्ञयार्थ ही प्रधान है अतः यह अथंशक्तिमूलक ध्वनि है । यह ध्वनि 
कबि-कल्पना-प्रसूत वाच्यार्थ से ही निकलती है; अतएव कवि की उक्ति हो प्रौढ है । अन्यथा 
यहां पर छोकसम्भव अर्थ श्तना ही हैं कि वसनन्‍्त में पल्‍लवों के साथ आम्रमन्जरियों. का उद्गम 
प्रारम्भ हो जाता है। श्तनी वस्तु उक्त अथ की व्यज्जना कर हो कैसे सकती है ! यद्द केवल 
कवि की प्रौढोक्ति है । 

अब ऐसी ध्वनि ( अथंशक्तिमूलक ध्वनि. ) का उदाहरण लीजिये जिसमें व्यज्षक 
( वाच्याथथ ) के कलेवर का निर्माण कविनिबद्धवक्ता की प्रौडोक्ति से द्वी हो और वह व्यक्ञ्याथ 


्) 
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ध्वन्यालोकः 
यथा वा-- 


साअरविदृण्णजोव्वणहस्थालम्ब॑ समुण्णमन्तेहिस्‌ । 
अब्भुद्टाणं विजय मंम्महस्स दिण्णं तुह थणेहिम्‌॥ 
स्वतः सम्भवी य ओवचित्येन बहिरपि सम्भाव्यमानसद्धावो न केवरू भणिति- 
वशेनेवाभिनिष्पन्नशरीरः | यथोदाह्तम्‌--'एवंवादिलि” इत्पादि। 
( अनु० ) अथवा दूसरा उदाहरण-- ' 
“आदर पूवंक दिये हुये यौवन के हाथ के अवल्म्ब को लेकर उठे हुये तुम्हारे त्तनों ने 
मानों मनन्‍्मथ को अभ्युत्थान प्रदान किया ।! 
स्वतश्सम्भवी का अर्थ है औचित्य के साथ जिसकी सद्भावना ( सत्ता ) को संभावना 
बाहर भी की जा सके और जिसका कलेवर केवल कवि की उक्‍्ति के बलपर ही निष्पन्न न 
हुआ हो | जैसा कि पहले “एवंवादिनि देवषों? इत्यादि पद्य के रूप में उदाहरण दिया 


जा चुका हैं। 
ज लोचन 


सादरवितीणयोवनहस्तालम्बं समुन्नमद्भयाम्‌ । 
अभ्युत्थानसिव मन्मथस्य दत्त तव रुतनाभ्याम्‌ ॥ 

स्तनों तावदिह प्रधानभूतो तता5पि गौरवितः कामस्ताभ्यामश्थुत्थानेनोप- 
चयते। योवन चानयोः परिचारकभावेन स्थितमित्येव॑ विधेनोक्तिवेचित्येण व्वदीयस्त- 
नावलोकनप्रवृद्धमन्मथावस्थः को न भ्रवतीति भड्जया स्वाभिप्रायध्चननं कृतम्‌ | तव 
तारुण्येनोन्नती स्तनाविति हि बचने न व्यक्षकता। न केवलरूमिति। उद्तिद्देचिश्य॑ 
तावत्सवंथोपयोगि भवतीति भावः । 

“आदरपूर्वक दिये हुये यौवन के हाथ के सहारे को लेकर उठे हुए तुम्हारे स्तनों ने 
कामदेव को मानों अभ्युत्थान प्रदान कर दिया ।? यहाँ पर प्रधानभूत स्तन हैं, उससे भी गौरव 
से युक्त हैं कामदेव ( अतः ) उन (स्तनों ) के द्वारा उबकर उसका स्वागत किया जाता है। 
यौवन इन दोनों के परिचारकभाव के साथ स्थित है । इस प्रकार के उडक्तिवैचिश्र्य के द्वारा 
तुम्हारे स्तनों के अवलोकन से प्रवृद्ध मदनावस्थावाला कौन नहों हो जाता, इस भक्निमा के 
साथ अपने अभिप्राय का ध्वनन किया गया है | तुम्दारे तारुण्य से स्तन उन्नत हैं इस वचन में 
व्यण्जकता नहों होती। न केवलमिति। उक्तिवैचित्य तो सर्ववा उपयोगी होता है 


यह्द भाव है। 
तारावती 


की प्रतीति में कारण हो । इसका उद्गाहरण जैसा कि पहले ही 'शिखरिणि क्व नु नाम-..***-*०** 
शुक शावकः? इस षद्य के रूप में दिया जा चुका है। यहां पर कामुक की संभोगेच्छा व्यक्त 
होती है। लोकसम्भव अर केवल इतना द्वी है कि शुक छाल विम्व-फल का दर्शन कर रहा है । 
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तारावती 
टसकी पवेजन्म की तपस्या श्त्यादि की कल्पना प्रौढोक्तिमान्न है। किन्तु यदि यह प्रौडोक्ति 
कवि की ही मानी जावे और कविकल्पना को ह्वी व्यज्ञक कद्दा जावे तो सम्भोगेच्छा प्रकाशन 
का व्यज््याथ कभी न निकलेगा । उसकी विश्रान्ति तो कविकल्पना में ही हो जावेगी | जक 
कि कवि-निबद्ध सामिलाष तरुण वक्‍ता की यह प्रौढोक्ति मानी जाती है तभी वह सम्भोगेच्छा 
की व्यजग्जिका होती है । 


अथवा दूसरा उदाहरण ली जिये-- 

ध्यौवन ने आदरप््वक हाथ का सहारा देकर तुम्हारे स्तनों को उठाया और उठकर 
तुम्दारे स्तनों ने प्रानों कामदेव का अभ्युत्थानपवंक स्वागत किया ।! 

जब कभी किसी बड़े अदमी के यहां कोई दूसरा उससे भी वड़ा प्रधान पुरुष आ जाता 
हैं तब वह बढ़ा आदमी हड़बड़ाकर उस स्वागत के लिये उठ नहीं पाता और उसका कोई 
सेवक उसे चटपट हाथ पकड़कर उठा देता है तब वह अभ्यागत का अभिनन्दन करता है । 
यहाँ पर कामदेव का आगमन छुआ है नायिका के स्तन असच्युत्थान के द्वारा उसका स्वागत 
करना चाहते हैं और यौवन उन्हें उठ खड़े होने में सहायता देता है। ( इस प्रकार यहां पर 
छघमासोक्ति और उत्पेक्षा का सझ्डूर है। ) आशय यह है कि स्तन तो प्रधान हैं और उनसे भी 
प्रधानभूत है कामदेव । स्तन अभ्युल्थान के दारा कामदेव का उपंचार करते हैं। यौवन इन 
दोनों के परिचारक के रूप में स्थित है। यह है उक्तिवचित्र्य या प्रौढोक्ति । क्योंकि लोक 
में न तो स्तन अधिकारी हो हैं न कामदेव के आने पर वे उठना ही चाहते हैं और न यौवन 
उन्हें सहारा देकर उठाता ही है। यह सब प्रौढोक्ति मात्र है। यदि यह केवलरू कवि की 
प्रौढ्दोक्ति मानी जावे तो इस प्रोढोक्ति में ही चमत्कार का पयवसान हो जावेगा और उससे 
कोई व्यण्जना न निकल सकेगी । जब कि यह प्रोढोक्ति किसी विदग्ध र॒सिक की मानी जाती है 
तब उससे व्यञ्जना निकलती है कि तुम्हारे स्तनों को देखकर किसका कामदेव अत्यन्त मात्रा 
में बढ़ नहीं जाता ? में भी अत्यन्त कामपीडित हो गया हूँ और में तुम्हारा सहवास चाहता 
हूँ ।! यह अभिप्राय को व्यज्ञना चमत्कारपयवसायों होने के. कारण ध्वनिरूपता को प्राप्त हो 
गई हैं । यदि यहाँ पर केवल लोकसम्भव वस्तु कह्दी जाती कि जवानी से तुम्हारे स्तन बढ. 
गये हैं तो व्यञ्ञना होती ही कया १ 

स्वत:सम्भवी का अथ है जिसकी सत्ता कौ संभावना बाहर भी अर्थात्‌ लोक में भी की 
जा सके. और जिसका शरीर केवल उक्ति के कारण ही अभिनिष्पन्न न हुआ हो। केवल का 
अर्थ यह है कि उक्ति वैचित्र्य तो सत्र उपयोगी होता ही है। ( किन्तु उक्तिवैचित्रय के साथ 
जहाँ वस्तु लोकसम्भव भी हो वहाँ पर जो व्यज्ञना द्ोती'है उसका व्यज्ञक लोकसम्भव वस्तु 
को ही माना जाता है । ) पहले आया हुआ उदाहरण “शवंवादिनि देवषों------ इत्यादि पछ 
इसका भी उदाहरण हो सकता है । 


हो 
: अपनी सौतों के मध्यमें गव॑ के साथ धूम (ही है।! 


ब्टे३० ध्वन्यालोके 


े ध्वन्यालोकः 
यथा बा-- 
रिहिपिच्छकण्णप्रा ज्ाआ वाहस्स गब्विरी भमह। 
सुत्ताफलरइभपसाहणाण मज्से सवत्तीणम्‌ ॥ 
( अनु० ) अथवा दूसरा उदाहरण-- 
मयूर पिच्छ को कणपूर के रूप में धारण किये हुये गव॑ से भरी हुई व्याध की पत्नी 
मुक्ताफलों से अपने प्रसाधनों को विशेष रूप से सजाई हुईं सपत्नियों के बीच में घूम रही है। 
छोचन 
शिखिपिच्छकण५श जाया व्याधस्य गविंणी अमति। 
मुक्ताफलरचितप्रसाधनानां मध्ये. सपत्नीनाम्‌ ॥ 
। शिखिमान्रमारणमेव तदासक्तस्य कृत्यम्‌ | अन्यासु त्वासक्तों हस्सिनोअ्प्यमार- 
यदिति दि वचनेनोक्तमुत्तमसौभाग्यम्‌ । रचितानि विविंधभन्नीमिः प्रसाधनानीति 
तासां सम्भोगअवग्निमाभावात्तद्विचन शिल्पकीशलूमेव परमिति दोस्ाँग्यातिशय 
इदानीमिति प्रकाशितम्‌ । गवंश्च बाल्याविवेकादिनापि अवतीति नात्र स्वोक्तिसद्धावः 
शह्बय: | एव चार्थो यथा यथा वण्यंते आस्तां वा वणना, बहिरपि यदि प्रत्यक्षादिना- 
वलोक्यते तथा तथा सोभाग्यातिशयं व्याधवध्वा द्योतयति॥ २७॥ 
“मयूरपिच्छ को कर्णपूर बनाये हुये व्याध की ज्री मुक्ताफलों से रचित प्रसाधनोँवाली 


उसमें आततक्त का कृत्य मयूरमारण मात्र है, अन्‍्यों में आसक्त ने तो हाथियों को भी 
मारा, श्स प्रकार श्स वचन से उत्तम सौभाग्य कहा गया । विविध भक्लिमाओं से प्रसाधन रचे 
गये श्स प्रकार उनकी सम्मंगव्यग्रता के अभाव से उनके विरचन का शिल्प-कौशल ही सर्वा- 
धिक है इस प्रकार इस समय दौर्भाग्य की अधिकता प्रकाशित की गई । गव॑ तो बाल्य और 
अविवेक इत्यादि से भी हो सकता है अतः यहाँ पर 'स्वोक्ति? के दोने की शह्का नहों करनी 
चाहिये । और यद्द अथ जैसे-जैसे वर्णन किया जाता दै अथवा वर्णन को जाने दीजिये बाहर 
भी प्रत्यक्ष श्त्यादि के द्वारा यदि अवलोकन किया जाता है वैसे-वैसे व्याधवधू के सौभाग्य की 
अधिकता को व्यक्त करता है ॥ २४ ॥ 
तारावती 
इसका दूसरा उदाहरण-- ह 
“्याध की बहू केवल मयूरपिच्छ को ही कणपूर के रूप में धारण किये हुये है; उसके 
'पास और आभूषण नहीं हें | किन्तु उसकी सपत्नियाँ गजमुक्ताओं से अपने शरीर को मलीभाँति 
अजाये हुये दें । तथापि व्याधवधू अपनी सपत्नियों के बीच में गव॑ के साथ घूम रही है ।? 
यह वस्तु लोकसम्भव है। इससे व्यज्ञना निकलती है कि ज्याधवधू में मासक्त व्याष 
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तारावती 

रातदिन कामोन्मत्त रहता है और सुरतब्यापार में लगा रहता है, न उसे शिकार में जाने की 
इच्छा ही होती है और अधिक सम्भोग करने के कारण वद्द इतना अशक्त भी हो गया है कि 
बलवानू सिंहों और द्वाथियों का शिकार कर द्दी नहीं सकता। यदि कहीं निकट कोई मयूर 
आ जाता है तो अपनी प्रियतमा के विनोद के लिये वह उत्त मयूर को ही मार लेता है और 
व्याधवधू मयूरपिच्छ का कर्णपूर धारण करके ही सन्‍्तोष करती है। प्रतिकूल दूसरी सपत्लनियाँ 
में जब प्रियतम पहले आसक्त था तब वह सुरतब्यापार में इतना आसक्त नहीं हो जाता था कि 
शिकार खेलने न जा सकता । वह शिकार खेलने जाता था और मदोन्‍्मत्त हाथियों का शिकार 
करने में सारा दिन लगा देता था तथा द्वाथियों को मारकर गजमुक्ता लाकर अपनी प्रियतमाओं 
( नायिका की सौतों ) को देता था । श्स प्रकार नायिका का उत्तम सौभाग्य व्यक्त होता है। 
जिन सौतों ने अनेक भज्ञिमाओं के साथ अपने प्रत्ताधनों को सजाया है वे वस्तुतः सम्भोग में 
व्यग्म रहती ही -नहीं । उनका सबसे बड़ा काय यही है कि वे अपने प्रप्ताधनों के रचनाशिलप 
का कौशल दिखलाती रहें । इस प्रकार श्स समय पर उनके दौर्भाग्य की अधिकता ही अभिव्यक्त 
होती है । यहाँ पर यद्द शह्का नहीं करनी चाहिये कि नायिका के गव॑ की बात कहकर कवि 
ने व्यज्ञथार्थ को वाच्य बना दिया है। क्योंकि गव॑ तो भल्हड़पनेके कारण भी द्वो सकता है. 
( महिम भट्ट ने गव॑ को हेतु मानकर नायिका के सौभाज्य की साध्यसिद्धि मानी है और इस 
उदाहरण को अनुमान में अन्तभू त करने की चेष्टा की है। किन्तु गव॑ बाल्य के कारण या 
अविवेक के कारण अथवा सन्तोषशील होने के कारण भी हो पतकता है। अतः यहाँ पर 
अमनेकान्तिक हेत्वाभास है और श्सका समावेश अनुमान में नहों किया जा सकता-। ) इस अर्थ 
का जिंतना-जितना वर्णन किया जाता है, या वर्णन की बात जाने दी जिये, वाह्मरूप में यदि. 
प्रत्यक्ष इत्यादि के रूप में ही इसका अवलोकन किया जाता है, उतनी ही डतनी व्याधवधू के 
सौभाग्य की अधिकता अभिव्यक्त होती है ॥ २४ ॥ 

ऊपर अथशव्त्युद्धव ध्वनि के व्यज्षक की दृष्टि से दो भेद किये गये थे। ( प्रौढोक्तिमात्र 
निष्पन्न व्यज्कार्थ और रजतश्सम्भवी व्यज्ञकार्थ। ) प्रथम प्रकार के दो भेद कर इस उपभेद गणना 
की संख्या तीन करदी गई थी । ) श्न तीनों भेदों में यदि' केवल वस्तु की व्यञ्षना करनी हो तो 
उसे अर्थशक्तिमूलक वस्तुध्वनि कद्दते हैं । इस वस्तुध्वनि का निरूपण ( तथा उदाहरणों में उनका 
संयोजन ) विस्तार पूर्वक किया जा चुका है। अब प्रत्तुत कारिका में यह दिखला रहे हैं कि 
अथंशक्तिमूलक ध्वनि के क्षेत्र में केवल वस्तु ही व्यजनीय नहों होती अपितु उसमें व्यञ्ञनीयू 
तत्व अलक्कार भी होता दै। ऐसी दशा में उसे अर्थशक्तिमूलक अलक्वारध्वनि भी कहते हैं। यही 
बात इस कारिका में कही गई हैं कि और जहाँ पर अधथ॑शक्ति से एक दूसरा ( वाच्यालक्लार से 
मिन्न अलंकार यत्र शब्द भी प्रतीति गोचर होता है वह अनुस्वानोपमव्यज्ञय ध्वनि अर्थाद्‌ 
संल्नक्ष्यक्रम व्यज्ञय अरथशक्ति मूलकध्वनि का एक दूसरा प्रकार होता है ।* यहां पर “यन्नाप्यन्य:? में 
“अपि शब्द के साथ आया दै, किन्तु उसकी योजना भिन्नक्रम से “अथशक्तेः तथा 'अलझ्ारः के 


श्श" 
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ध्वन्यालोकः 
अथशक्तरलड्लरो यह्राप्यन्यः प्रतीयते। 
अनुस्वानो पमव्यद्गभथः स प्रकारो5परो ध्वनें:॥ २५ ॥ 
वाच्यालझ्वारव्यतिरिक्तो थत्नान्यो5लझ्जारो5थंसामर्थ्यात्‌ प्रतीयमानो5वभासते 
खो5थंशक्त्युद्धवो नामानुस्वानरूपव्यड्जयोउन्यो ध्वनिः। 
( अनु० ) “जहाँ पर अर्थंशक्ति से अंन्य अलझ्ार भी प्रतीत होता है वह ध्वनि का 
अनुरणन रूप व्यज्ञ्य का दूसरा प्रकार होता है ॥२५॥ 
वाच्य अलद्भूर से मिन्न जहाँ दूसरा अलद्भागर अर्थप्तामथ्यं से प्रतीत द्ोता है वह 
अथंशक्त्युद्धव नामक अनुरणन रूप ब्यज्ञय दूसरी ध्वनि होती है । 
लोचन 
एवमथशक्त्युद्धवो द्विभेदों वस्तुमात्रस्य व्यब्जनीयत्व वस्तुध्वनिरूपतया निरू- 


>> पितः। इदानीं तस्यवालद्भाररूपे व्यण्जनीये३लड्भारध्वनित्वमपि भवतीत्याह--भथ 


त्यादि न केवलं शब्दशक्तरलड्जारः प्रतीयते पूर्वोक्तनीव्या यावदथशकतेरपि | यदि वा 
न केवल यत्र वस्तुमाम्न॑ प्रतीयते यत्तदरुछ्ारो5पीत्यपिशब्दाथ:। शअन्यशबदं व्याच्टे- 
वाच्येति ॥ २७॥ 
इस प्रकार दो भेदोंवाला अथंशक्त्युद्धव वस्तुमात्र के व्यग्जनीय होने पर वस्तुध्वनि के 
रूप में निरूपित कर दिया गया । इस समय उसी के अलझररूप व्यज्नगीय होने पर अलक्षार- 
ध्वनित्व भी «ता है यह कहते हैं--अर्थव्यादि । केवल शब्दशक्ति से ही अलद्वार की प्रतीति 
नहों होती पूर्वोक्त नीति से अथंशक्ति से भी ( होती दै ) अथवा जहाँ केवल वस्तु की प्रतीति 
नहीं होती अपितु अलझ्लार की भी प्रतीति होती है यह अपि हाब्द का अथ है। अन्य शब्द 
की व्याख्या करते हैं “वाच्य? इत्यादि ॥ २५॥ 
त्तारावती 
साथ होती है। “अथशक्तेः के साथ “अपि! शब्द के रखने का आशय यहद्द है कि केवल शब्द 
शक्ति से ही ण्डले बतलाये हुये रूपमें अलझ्टार की प्रतीति नहों होती अपितु अर्थशक्ति से भी 
अलबद्डार की प्रतीति होती है । अथवा .अपि? शब्द को “अलझ्वार० के साथ रक्खा जा सकता है, - 
तब उसका अर्थ होगा--“अथंशक्ति से केवल वस्तु ही प्रतीत नहों होती किन्तु अलझ्लार भी 
प्रतीत होता है | कारिका में अन्यः शब्द का प्रयोग किया गया है। इसी का अथ वतलानेके 
लिये वृत्तिकारने लिखा है--“जहां अथसामथ्य से वाच्यालझ्लार से अतिरिक्त एक दूसरा अलक्कार 
अवभा सित होता है वह अथंशक्त्युद्धव अनुरणनरूप व्यज्ञय ध्वनि का दूसरा पकार है । 
[ यहाँ पर अथंशक्तिमूलकध्वनि के भेदोपभेदों के निरूपण में ग्रन्थकार ने सट्कूकमात्र दिया 
है, विस्तार के साथ विवेचन नहों किया । अर्थशक्तिमूलकध्वनि की भेदोपभेदकल्पना इस प्रकार 
छहोगी--उपभेदों की कल्पना के दो आधार हो सकते हैं व्यक्षक तथा व्यज्ञय । दोनों के दो-दो 
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ध्वन्यालोकः 
तस्य प्रविरऊविषयत्वमाशड्ूय दमुच्यते-- 
रूपकादिरलड्जारवर्गों यो वाच्यतां श्रितः। 
स सर्घों गम्यमानत्व॑ बिश्रदुभूम्ना प्रदर्शित: ॥ २६ ॥ 

अन्यन्न वाच्यत्वेन प्रसिद्धो यो रूपकादिरलक्वारः सोड्न्यतन्न प्रतीयमानतया 
बाहुल्‍येन प्रदशितस्तश्रभवद्धिभंदोद्धशाद्भि:। तथा च ससन्देहादिष॒पमारूप- 
कातिशयोक्ती नां प्रकाशमानत्व॑ प्रदर्शितमित्यलूछ्भारान्तरस्यालझ्जारान्तरे व्यद्गवत्वं 
न यत्नप्रतिपाद्रम्‌ । 

( अनु० ) उसके विषय के अत्यन्त बिरल होने की आशंकाकर यद्द कह्दा जा रहा है-- 

“रूपक इत्यादि जो अलंकारवं्ग वाच्वता के आश्रित होता है वह समस्त ( अलंकारवग्ग ) 
प्रतीयमानत्व को धारण करते हुये पर्याप्त मात्रा में दिखलाया गया है ।? ॥ २६ ॥ 

दूसरे स्थानों पर वाच्यता के रूप में प्रसिद्ध जो कि रूपक इत्यादि अलंकारवग हैं वह 
दूसरे स्थानों पर प्रतीयमानता के रूप में पूज्य आचाय भद्टेद्ध: श्त्यादि ने बहुलता के साथ 
दिखला दिया है। वह इस प्रकार कि ससन्‍्देह इत्यादि में उपमा, रूपक, अतिशयोक्ति इत्यादि 
का प्रतीयमान होना दिखलाया है इस प्रकार दूश्तरे अलंकार का दूसरे अलंकार में प्रतीयमान 
होना सिद्ध करने के लिये प्रयत्न नहीं करना पड़ेगा । 

| तारावती 

प्रकार होते हैं वस्तु तथा अलक्लार । इस प्रकार अथशक्तिमूलकध्वनि के चार भेद हो गये । इनमें 
प्रत्येक के तीन-तीन भेद होते हैं--स्वतः संभव व्यज्षक, कविकल्पित व्यज्षक और कविनिबड्धवक्तु- 
कल्पित व्यज्ञक । इस प्रकार अथशक्तिमूलक ध्वनि के १२ भेद हो गये--(१) र्वतःसम्भव वस्तु से 
वस्तुध्वनि, ( २ ) कविकल्पित वस्तु से वस्तुध्वनि, (३) कविनिबद्धवक्तृकल्पित वस्तु से वस्तु 
ध्वनि, ( ४) स्वत सम्भव अलझ्ार से वस्तुध्वनि (५) कविकल्पित अलझ्वार. से वस्तुध्वनि, 
( ६ ) कविनिनिबद्धवक्तुकल्पित अलक्कार से वस्तुध्वनि। ये वस्तुध्वनि के ६ भेद हैं। इसी प्रकार 
अलझ्भारध्वनि के भी ६ भेद हो जाते हैं--( ७ ) स्वतः सम्भव वस्तु से अल्कारध्वनि, (८) 
कविकल्पित वस्तु से अलझ्लारध्वनि, ( ९ ) कविनिबद्धवक्तृकल्पित वस्तु से अप्रज्ञारध्वनि ( १० ). 
स्वतः सम्भव अलंकार से अलंकारध्वनि, (११) कविकल्पित अलद्कार से अलुक्वारध्वनि और (१२) 
कविनिबद्धवक्तृकल्पित अलछूर से अलझ्वारध्वनि । इन बारह भेदों में प्रथम तीन का निरूपण 
ग्रन्थकार के स्वयं कर दिया । शेष भेद भी अप्रत्यक्ष रूप सें यत्र-तत्न पाये जाते हैं। किन्तु इनका 
विशद रूप में निरूपण कांव्यप्रकाश के चतुर्थ उल्लास में हुआ है। वहां देखना चाहिये। ग्रन्थ- 
विस्तार भय से यहां उनका उल्लेख नहों किया जा रहा है ]॥ २५॥ 

अब यहां पर एक शह्वा यह उत्पन्न होती है कि इसकी तो सम्भावना की जा सकती 
है कि शब्दशक्ति के बलपर इलेष इत्यादि अलद्भारों की ध्वनि हो किन्तु अथश्नक्ति से भी अलझ्लारों 

छः 
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लछोचन 
आशइ्ूय ति। शब्दशक्त्या इलेषाद्यलड्कलारो भासत इति संभाष्यमेतव्‌। अथेश- 
कत्या तु कोइलझ्वारो भातीत्याशड्लाबीजम्‌ । सव इति प्रदर्शित इति व पदेनासस्भावनात्र 
मिथ्यवेत्याह । 
उपमानेन तत्त्व च भेद॑ च वद॒तः पुनः । 
ससन्देह॑ वचः स्तुत्ये ससन्देहं विदुयंथा ॥ ह॒ति । 
'तस्याः पाणिरयं नु मारुतचलत्पन्रांगुलि: पललवः ।? 
इत्यादावुपमा रूपक॑ वा ध्वन्यते । अतिशयोक्तेश्व प्रायशः सर्वालझूारेषु ध्वन्यमान- 
> त्वम्‌ | अलज्रान्तरस्येति। यत्रालड्वारोउप्यलड्भारान्तरं ध्वनशि तन्न वस्तुमातन्रणालझ्लारो 
ध्वन्यत इति कियद्दिमसंभाव्यमिति तात्पयंणालज्ञारान्तरशब्दो वृत्तिकृता ग्रयुक्तो न 
तु प्रकतोप्योगी, न हालझ्जारेणालक्लारो ध्वन्यत इति प्रकृतमदः, अथंशक्त्युद्धवे ध्वनो 
वास्तववालझ्डूगरो5पि व्यड्डय हत्येतावतः प्रकृतत्वात्‌ । 
आशय?! इति। शब्द-शक्ति से इलेष इत्यादि अलंकार भासित होता है इश्सकी 
सम्भावना की जासकती है | अथे-शक्ति से तो कौन अलंकार शोभित होता है यह शह्का का 
बीज है |? 'सव॑? शब्द और “प्रदर्शित” शब्द इस पद से असम्भावना यहाँ पर मिथ्या ही है 
यह कहते हैं । 
'प्रशंसा के लिये उपमान से भेद और अभेद को कहते हुये सन्देहपूर्ण वचन को विद्वान 


लोग ससन्देह अलंकार कहते हैं।? 
जैसे--'क्या यह उसका हाथ है, अथवा मारुत से हिलाये हुये पत्ररूपी अंग्भलियोँवाला 


पन्नव है ।! 
यहां पर उपमा और रूपक ध्वनित होते हैं । अतिशयोक्ति का तो प्राय; सभी अलंकारों 
में ध्वनन होता है । “अलंकारन्तरस्य इति? जहां अलंकार भी दसरे अलंकार को  ध्वनित करता 
है वहां वस्तुमात्र से अलंकार ध्वनित होता है यह कितना असम्भव है ? इस अभिप्राय से वृत्ति- . 
कार ने अलंकारान्तर शब्द का प्रयोग किया है, वह प्रकृत में उपयोगी नहीं है। अलंकार 
ध्वनित द्वोता छह यह प्रकृत नहों है। क्‍योंकि प्रकृत इतना ही है कि अथ॑शक्त्युद्धव ध्वनि में 
वस्तु के समान अलंकार भी ध्वनित होता है। 
तारावती 

की ध्वनि हो सकती है यह किस प्रकार सम्भव है और यह हो ही कैसे सकता है ? यदि किसी 
प्रकार यह सम्भव भी मान लिया जावे तो भी इस प्रकार की ध्वनि का विषय बहुत ही 
स्वल्प रद्देगा, श्सके विषय को व्यापक और विस्तृत बनाने के लिये आप क्या करेंगे ? यहां पर 
हाक्छा का बीज यही दे कि अथकक्ति से अल्द्भारध्वनि सम्भव किप्त प्रकार है? इसी प्रश्न का 
उत्तर २६ वीं कारिका में दिया गया है। कारिका का अर्थ यद्द द्वै-रूपक श्त्यादि अछुझ्लारों 
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तारावती 

का जो समूह वाच्य दृत्ति का सहारा लेनेवाला बतलाया गया है वद्द अधिकतर गम्यमानता को 
धारण करनेवा ला दिखलाया गया है ।? 

रूपक श्त्य।दि अलझ्बार वाच्य तो होते ही हैं इसके अतिरिक्त व्यज्व्य भीं हो सकते 
हैं। भट्ट उद्धट इत्यादि भाचार्यो ने एक स्थान पर इनको वाच्यं लिखा है और दूसरे स्थान पर 
व्यज्ञय के रूप में प्रदर्शित किया है । कारिकागत “प्भी? तथा 'दिखलाये हैं? इन शब्दों का 
आशय यह है कि अथ शक्ति से अलब्नार व्यज्ञय नहों हो सकते यह आशशक्ला मिथ्या ही है। 
( एक अलंकार में दूसरा अलंकार प्रायः व्यज्ञय होता हैं। उदाहरण के लिये साइश्यमूलक समस्त 
अलंकारों में उपमा व्यज्न'य होती है। अप्पय दीक्षित ने लिखा है--'उपमा एक नटीं के समान 
: होती है जो कि विचित्र प्रकार की भूमिकाओं ( रूपकादिकों ) के भेदों को प्राप्तकर काव्यरूपी 
रज्षमच्च पर नाचती हुई रसश्ञों के चित्तों को अनुरज्ञित करती है ।? इसी प्रकार भामहन ने वक्रोक्ति 
को समस्त अलंका रों का बीज मानकर समी अलंकारों में वक्रोक्ति की व्यज्नयता स्वीकार की 
&। दण्डी ने सभो अलंकारों में अतिशयोक्ति को व्यज्ञय माना है। ) भद्गोद्धट श्त्यादि का 
आशय यह है कि जहां एक अलंकार वाच्य द्वोता है वहां दूसरा अलंकार प्रायः व्यज्ञय होता 
है। उदाहरण के लिये ससन्देहालंकार जहां पर वाच्य होता है वहां पर उपमारूपक, और 
अतिशयोक्ति व्यज्ञय बतलाई गई हैं। उद्धट ने ससन्देह अलंकार का लक्षण इस प्रैकार किया है- 
“जहां पर वणन करनेवाले व्नक्ति के वचन प्रशंसापरक होने के कारण सन्देह से युक्त हों और 
उपमान के साथ भेद भी हो और अभेद भी, उसे ससन्देह अलंकार कहते हैं ।” जैसे यह उसका 
हाथ है या कि पल्‍लव-जिसमें मानों वायु के कारण पत्ररूपी उँगलियां नाच रही हैं |” यहां पर 
ससन्देहालंकार वाच्य है और 'हाथ पल्‍लव के समान है? यह उपमा तथा “हाथ पल्‍लव' ही है? 
यह रूपक में दोनों अलंकार व्यज्ञय हैं। अतिशयोक्ति तो प्रायः सभी अलंकारों में व्यज्ञय होती 
है यह बात आगे चलकर तृतीय उद्योत में प्रिद्ध को जावेगी । अतएव इस बात के सिद्ध करने 
में अधिक अयत्न नहीं करना पड़ेगा कि दूसरा अलंकार दूसरे अलंकार में व्यज्ञय होता दै। अतः 
यद्द नहों कद्दा जा सकता कि अथशक्ति से व्यक्त होनेवाले अलंकारों का क्षेत्र या तो बहुत कप 
हैं या बिल्कुल नहों है। 

यहाँ पर एक बात विशेष रूप से ध्यान रखने की है कि भलंकार-व्यजञ्ञना दो रूपों में होतो 
हे--वस्तु से अलंकार व्यक्षना और अलंकार से अलंकार-व्यज्षना | आलोककारने एक अलंकार से 
दुसरे अलंकार की व्यज्ञना की जो बात कही है उसका आशय यह नहों है कि अलंकार का 
व्यक्षक केवल अलंकार ही होता है । उसका आशय यही है कि जब एक अलंकार भी द्सरे 
अलंकार को व्यक्त कर सकता है तो वस्तु से अलंकारध्वनि को कोई भी अप्तम्भव नहों मान 
सकता । वस्तु से अलंकारध्वनि तो एक साधारण सी बात रह जाती है। यहां पर यह बात 
सवंथा ध्यान रखनी चाहिये कि प्रकरण यहाँ पर अलंकार के व्यक्न्य होने का ही है व्यञ्षक 


२२६ ध्यन्यालोके 


लोचन 
तथा चोपसंहार ग्रन्ये 'तेडलड्लाराः परां छायां यान्ति ध्वन्यद्गतां गताः इत्यश्र 
इलोके वृत्तिकृत्‌ “ध्वन्यद्भता क्षोभाभ्यां प्रकाराभ्यां? इत्युपक्रग्य 'तत्रह प्रकरणाद्वयज्ञच- 
स्वेनेत्यवगन्तव्यम्‌! इति चक्ष्यति। अन्तरशब्दो वोभयत्रापि विशेषपर्यायः | वेषयिकी 
सप्तमी न तु प्राग्व्यख्यायामियं निमित्तसप्तमी। तदयमथ:- वाच्यालछ्लारविशेषविषये 
व्यज्ञयालड्वारविशेषो भातीत्युद्धटादिभिरुक्तमेवेत्यथशक्त्यालक्वारो ब्यज्यत इति तेरुप- 
गतमेच । केवल ते$लऊ्लारलक्षणकारत्वाद्वाच्यालक्लारविशेषविषयत्वेनाह रिति भावः ॥२६४ 
अतणएव उपसंद्दार ग्रन्थ में 'वे अलझ्ूर ध्वनि की भअज्ञता को प्राप्त द्वोकर परा छाया को 
प्राप्त होते हैं? इस कारिका पर वृत्तिकार “ध्वन्यज्ञता दोनों प्रकारों से होती है? यदह्द उपक्रम 
करके उसमें इस प्रकरण में “व्यज्ञयत्व के रूप में यह समझना चाहिये ।” यद्द कहेंगे। भथवा 
अन्तर शब्द उभमय विशेष का पर्यायवाचक ४; विषय में सप्तमी का अथ होता है--वाच्यालंकार 
विशेष के विषय में व्यज्ञय अलंकार विशेष शोभित होता है। यह उद्धट इत्यादि ने कद्दा ही 
है। इस प्रकार अथंशक्ति से अलंकार से अलंकार व्यक्त होता है यह उन्होंने स्वीकृत दी कर 
लिया । केवल वे अलंकारलक्षणकार होने के कारण वाच्यालंकार विशेष के विषय में ही कद्दते हैं 
यह भाव है ॥ २६ ॥ 

। तारावती | 
होने का नहीं। यहाँ पर ग्रन्थकार को केवल इतना ही कद्दना अभीष्ट है कि वस्तु के समान 
अलंकार भी व्यज्ञ्य हो जाते हैं । ( ध्वनिकार तथा आनन्दवर्धन के इस प्रतिपादन को देखकर 
कि एक अलंकार दूसरे का व्यज्षक होता है कोई भी व्यक्ति इस अम में पढ़ सकता है कि ये 
आचाये वस्तु से अलंकार-ध्वनि नहीं मानते अपितु अलंकार से हो अलंकार-ध्वनि मानते हैं । 
इसी अम.का निवारण करने के मन्तव्य से लोचनकार ने लिखा हैं कि प्रस्तुत प्रकरण का 
मन्तव्य अलंकार की व्यज्ञकता का निरूपण करना नहीं है अपितु उसकी व्यज्नयता का 


_निरूपंण करना हैं । ) इसी अभिप्राय से अलंकार शब्द का प्रयोग वृत्तिकार ने किया है। प्रकृत 


में इसका उपयोग नहीं अर्थात्‌ यदह्द नहीं समझा जाना चाहिये कि अलंकार ही जलंकार के व्यज्ञक 
होते हैं। यह बात प्राकरणिक नहीं हे कि एक्र अलंकार दसरे अछूकार के द्वारा ध्वनित दिल्या 
जाता है। क्योंकि यहाँ पर प्रकृत अर्थ इतना ही है कि अर्थशक्तिमूलक ध्वनि में वस्तु के 
समान अलंकार भी व्यद्नय होते हैं। इसमें प्रमाण यही है कि उपसंद्दार ग्रन्ध में जहाँ पर यह 
प्रकरण आवेगा कि <वे-अलूंकार ध्वनि का अन्न बनकर एक बहुत बड़ी छाया को धारण करते 
हैं? इस इलोक की व्याख्या करने के अवसर पर उपक्रम में लिखेंगे कि “दोनों प्रकारों से 
अलंकार ध्वनि का अन्न बनते हैं। व्यज्षक होकर भी और व्यंग्य होकर भी ।” यह लिखकर 
फिर लिखा है “यहाँ पर अलंकारों की ध्वन्यज्ञता व्यक्रय के रूप में ही. मानी जानी चाहिये 


क्ष्याँकि यह्वांपर प्रकरण व्यज्ञय का ही दै।” इससे सिद्ध होता है. कि यद्वां पर अलंकार को 
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ध्वन्यालोकः 
इयत्पुनरुच्यत एव-- 
अलझ्टारान्तरस्यापि प्रतीतो यत्र भासते। 
तत्परत्व॑ न वाच्यस्य नासो मार्गों ध्वनेम॑तः॥ २७॥ 
अलकऊक्कारान्तरेषु त्वनचुरणनरूपालझ्जारप्रतीतोी सत्यामपि यत्र वाच्यस्य व्यड्गय- 
प्रतिपादनोन्मुख्येन चारुत्वं न प्रकाशते नासो ध्वनेर्मागं:। तथा च दीपकादावलझूरे 
डउपमाया गम्यमानत्वे5पि तत्परत्वेन चारुत्वस्याव्यवस्थानाज्न ध्वनिव्यपदेश: । 
( अनु० ) इतना तो मुझे कहना है-- 
अलंकारान्तर की प्रतीति में भी जहाँ पर वाच्याथ उस व्यद्डश्य अलुकार परक अवभासित 
नहीं होता वह ध्वनि का माग नहीं माना जाता ॥ २७॥ 
यदि दूसरे अलंकारों में अनुरणन रूप अलंकार की प्रतीति हो भी रही हो फिर भी जहाँ 
वाच्याथ व्यद्ञय प्रतिपादन की ओर उन्मुख होकर चारुता को प्रकाशित न करे वह ध्वनि का 
मार्ग नहीं होता । जैसता कि दीपक इत्यादि अलंकारों में उपमा के प्रतीयमान होते हुये भी 
चारुता की व्यवस्था उपमापरक नहों होती अतः: उसे घ्वनि नहों कहते । 
छोचन 
ननु पूर्वरेव यदीदमुक्तं किमथ तव यत्न इत्याशकक्याह--इयदि्ति । अस्माभिरि- 
तिवाक्यशेषः । पुनः शब्दस्तदुक्ताहिशेषद्योतकः । 
यहाँ पर यह शड्डाग करके कि “जब पहले के लोगों ने ही यह कह दिया तब तुम्हारा 
यह यत्न किस लिये है ?? कहते हैं--“इतना' यह । इसमें 'हमलोगों के द्वारा? यह वाक्य का 
शेष है । पुनः शब्द उस कहे हुये से विशेषता को बतलानेवाला है। 
तारावती 
व्यञ्षकता मुख्य प्रतिपाद्य नहों है किन्तु अलंकार व्यज्नय हो सकते हैं इस बात को सिद्ध 
करने के लिये यह दिखला दिया हैं कि एक अलंकार से दूसरा अलंकार व्यज्ञ्य होता है। 
अथवा इस बात को हम ढसरी भांति भी सिद्ध कर सकते हैं---अलंकारान्तरस्य अलंकारान्‍्तरे 
व्यज्ञ्यम्‌! इस वाक्य का अथ करने में “अलंकारान्तरे! इस शब्द के अन्तर शब्द का अथ 
किया गया था “दसरा” और सप्तमी का अथ किया गया था «निमित्तः | इस प्रकार यह अथ॑ 
हो गया था कि अन्य अलंकार की व्यञज्ञना में दसरा अलंकार निमित्त होता है। अब “अंतर 
शब्द का दोनों स्थानों पर “विशेष” अथ कर लिया जावे और सप्तमो को पहले के समान 
निमित्त सप्तमी न मानकर विषय सप्तमी मान लिया जावे । अब इसका अर्थ हो जावेगा एक 
विशेष वाच्यालंकार के विषय में एक विशेष प्रकार का व्यज्नयालंकार शोमित हुआ करता है 
यद्द उद्धट इत्यादि ने कहा हैं, अतएव उन्होंने यह स्वीकार ही कर लिया कि अर्थंशक्ति से 
अलंकार उपगत होता है (अर्थशक्ति में वस्तु तथा अलंकार दोनों आ जाते हैं। ) किन्तु 


# 
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यथा-- _. 
चन्दमयूएहिं णिसा णलिनी कमलेहिं कुसुमगुच्छेहिं लथा। 


हंसेहिं सरअसोहा कव्वकहा सज्जनहिं करह गरुई ॥ 
( चन्द्रमयूखैनिंशा रडझिनी कमलेः कुसुमगुच्छेलता । 
हंसेइ्शारदशोभा काव्यकथा सज्ज ने: क्रियत गुर्वी ॥ इति छाया । ) 
इत्यादिषपमागभत्वे सति वाच्यालझारमुखेनव चारुत्वं व्यवतिष्ठते न व्यज्ञया- 
लड्डगरतात्पयण । तस्मात्तन्न वाच्यालझ्डारमुखेनेव काव्यव्यपदेशो न्‍याय्य: । 
( अनु० ) जैसे-- 
“चन्द्र किरणों से निशा, कमलों से नलिनी, पुष्प गुच्छों से लता, हंसों से शरत्कालीन 
शोभा और सज्जनों से काव्यकथा गुरु बनाई जाती है |? 
इत्यादि उदाहरणों में उपमागमित होने पर भी वाच्यालंकार के द्वारा ही चारुता 
व्यवस्थित होती है व्यज्ञयालंकार के तात्पर्य से नहीं। अतएव वहाँ पर वाच्यालंकार के द्वारा 
काव्य का नामकरण न्याय्य है। 
लोचन 


श्े चन्दमऊ इति । चन्द्रमयूखादीनां न निशादिना विना को5पि परभागलाभः। 


“- सज्जनानामपि काव्यकथां विना फोइशी साधुजनता। चन्द्रमयूखैश्व निशायाः गुरुकीकरणं 


भास्वरत्वसेव्यत्वादि यत्क्रियते, कमलेन लिन्या: शोभापरिमललद्ष्म्यादि, कुमुमगुच्छेल-: 
ताया: अभिगम्यत्वमनोहरत्वादि, तत्सवे काव्यकथायाः सज्जनेरित्येतावानयमर्थो गुरुः 
क्रियत इति दीपकबलाचब्कास्ति। कथाशब्द इृदमांह-आसतां तावत्काब्यस्य केचन 
सूक्ष्मा विशेषा:, सज्जने विना काव्यमित्येष शब्दोडपि न ध्वंसते । तेषु तु सत्स्वास्ते 
सुभगं काव्यशब्दव्यपदेशभागपि शब्द्सन्दभंमात्रम्‌ । तथा ते: क्रियते यथाद्रणीयतां 
प्रतिपद्यत इति दीपकस्येव प्राधान्येनोपमाया: । 

ध्चन्दमऊ? इति । चन्द्रमयूख इत्यादि का निशा इत्यादि के बिना कोई भी परम सौभाग्य 
प्राप्त नहीं होता सज्जनों की भी काव्यकथा के विना कैसी सज्जनता ? भास्वरत्व और सेव्यत्व 
इत्यादि जो किया जाता है उससे चन्द्रकिरणों से निशा का गुरुत्वसम्पादन, कमलों से नलिनी 
की शोभा परिमललद्ष्मी श्त्यादि । पुष्पगुच्छों से लता का अभिगम्यत्व मनोहरत्व श्त्यादि हंसों 
से शरत्काल की शोभा का श्रुतिसुखकरत्व और मनोदरत्व इत्यादि वह सब काव्यकथा से 
सज्जनों के द्वारा गुरु किया जाता हैं इतना यद्दध अर्थ दीपक के बलपर प्रकाशित होता है । 
कथा शब्द यद्द बतलाता द्वैन्‍-काव्य की कुछ सूक्ष्म विशेषतायें बनी रहें, सज्जनों के विना तो 
“काव्य यद्द शब्द ही ध्वस्त द्दो जाता है । उनके द्वोते हुये तो काव्य हव्द का नाम धारण 
करनेवाला शब्दसन्दभ मात्र भी सुभग बन जाता द। उनके द्वारा ऐसा किया जाता दै जिससे 
आदरणौयता को प्राप्त दो जाता हद इस प्रकार दीपक का ही प्राघान्य है उपमा का नहीं । 
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तारावती 
उद्धट शल्यादि केवल अलंकारों का लक्षण करनेवाले थे अतः उन्होंने वाच्यालंकार विशेष के 
विषय में <थज्ञयालंकारों का प्रतिपादन किया । यही अर्थ करना ठीक है। 

( प्रइन ) जब पुराने आचार्यों ने इस बात को स्वीकार ही कर लिया फिर आप व्यथ॑ 
में पिष्पेषण क्यों कर रहे हैं ? ( उत्तर ) इस विषय में मुझे फिर इतना और कहना है--फिर 
का अथ है जितना कहा चुका है उसके अतिरिक्त-जहाँ, पर वाच्यालंकार से भिन्न व्यज्ञय 
अलंकार की प्रतीति तो हो रही हो किन्तु वहां पर वाच्यालंकार व्यज्ञयालंकारपरक न हो वह 
ध्वनि का माग नहीं माना जाता। 

ध्वनि वहाँ पर होतो है जहां व्यह्न/य की प्रधानता दो और वाच्य अर्थ व्यज्ञय के सोंदय- 
पोषक के रूप में ही अवस्थित हो। वह ध्वनि का मार्ग नहों हो सकता जहां पर दसरे अलंकारों 
के होने पर किसी एक अलंकार की अनुरणनात्मक व्यञ्ञना तो हो किन्तु .वाच्यालंकार को 
सुन्दरता व्यह्गन्य का प्रतिपादन करने के द्वी कारण न प्रतीत हो रही हो । उदाहरण के लिये 
दीपक इश्त्यादि अलंकारों में उपमा की व्यम्जना तो अवश्य होती है किन्तु काव्यसौन्दय की 
व्यवस्था उस उपमा के ही कारण नहीं । अतएव वहाँ पर उपमा की ध्वनि नहों कही जा 
सकती | जैसे--“चन्द्र किरणों से निशा, कमलों से कमलिनी, पुष्प गुच्छों से लता, इंसों से 
शरत्काल की शोभा और सज्जनों से काव्यकथा गौरवमय बनाई जाती है ।* 

यहाँ पर कतां के रूप में चन्द्रमयूख्व इत्यादि अप्रस्तुतों और प्रस्तुत सब्जनों तथा कम 
के -रूप में अप्रस्तुत निशा श्त्यादिकों और प्रस्तुत काव्यकथा का “गोंरवशाली बनाना? रूप . 
एक थम में अभिसम्बन्ध होने के कारण दीपक अलंकार वाच्य है और उससे 'सब्जन चन्द्रमयूख 
इत्यादि के समान हैं और काव्यकथा निशा इत्यादि के समान जै? इस उपमा की व्यञ्ञना होरी 
है। यहाँ कात्यसौन्दय की व्यवस्था वाच्यालंकार दीपक के हो कारण होती है व्यज्ञ्यालंकाए, 
उपमा के कारण नहीं । इसकी इस प्रकार समझिये--चन्द्रकिरणों के द्वारा तो निशा कौ शोभा 
होती है, चन्द्रकिरणों को भी बिना रात्रि के कोई महत्वपूर्ण स्थान प्राप्त नहीं हो सकता । यहो 
बात कमल और कमलिनी इत्यादि के विषय में कहीं जा सकती है । यह तो हुईं उपमान अंश 
की बात । उपमेय अंश के विषय में भी यही कहा जा सकता है। सज्जनों से काव्यकथा को 
शोभा बढ़ती है। किन्तु सज्जन भी बिना काव्यकथा के सज्जन कैसे दो सकते हैं ? अतएत्र 
'उपमापरक यहाँ पर वाच्य नहीं है और न उपमा के द्वारा काव्य-सौन्दय -व्यवस्थित ही. होता 
है। अब दोपक को ले लीजिये जो कि वाच्यालंकार है--चन्द्रकिरणों के ढारा रात्रि में गुरुता 
उत्पन्न की जाती है क्‍योंकि चन्द्रकिरणों के द्वारा रात्रि को प्रकाशमान तथा सेवन करने- योग्य 
बनाया जाता है। इसी प्रकार शोभा और सुगन्धि प्रदान करने के कारण कमलछिनी को गौरव 
प्रदान करते हैं, पुष्पगुच्छों से लताओं का: गौरव बढ़ जाता है क्योंकि उनसे लताओं में मनोहरता 
आ जाती है और वे निकट जाने का आकर्षण उत्पन्न करनेवालो बन जाती हैं। हंस शरत्काल 
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यन्न तु व्यद्ञयपरत्वेनव वाच्यस्य व्यवस्थानं तत्न व्यड्अयमुखेनव व्यपदेशों 
युक्त: । यथा-- 
प्राप्तश्नी रेष कस्मात्पुनरपि मयि तं॑ मन्थखेदं॑ विदृध्या- 
ज्लिद्रामप्यस्य पूर्वामनसमनसो नव संभावयासि | 
सेतुं बध्नाति भूयः किमिति च सकलद्वीपनाथानुयात: 
त्वय्यायाते वित्तकाॉनिति दृधत इचाभाति क्रम्पः पयोधेः ॥ 

( अनु० ) किन्तु जहाँ पर वाक्य को अवस्थिति व्यज्ञयपरक के रूप में दी होती है 
वहां पर च्यज्ञय के द्वारा ही नामकरण उचित होता हैं। जैसे-- 

“इनको तो लक्ष्मी प्राप्त हो गई है फिर क्‍यों ये पुनः मनन्‍्थन का कष्ट उठावेंगे ? आल्स्य 
रहित मनवाले इनको पूर्व परिचित निद्रा की भी मैं सम्भावना नहीं करता हूँ। समस्त द्वीपों 
के स्वामियों के द्वारा #नुगमन किये हुये ये पुनः सेतु क्‍यों बाँधंगे ?, तुम्हारे निक८ आने पर 
समुद्र का कम्पन इन विकल्पों को करता हुआ सा प्रतीत होता है ।” 

४ लोचन 
2. एवं तु कारिकाथसुदाहरणेन प्रदर्श्यास्य एवं काशिकायाव्यवच्छेद्यवलेन योअ्थों- 
उभिसताो यत्न तत्परत्वं स ध्वतेर्मागग इत्येव॑ रूपस्तं व्याचशे-यन्न त्विति | तत्र च वाच्या- 
लक्कारेण कदाचिद्वबड्डयमछड्ढारान्तरं, यदि वा वाच्यालझ्टारस्य सद्भावमात्र न ब्यक्षकता, 
वाच्यालड्भारस्याभाव एव वेति न्रिधा विकलपः। एतश्च यथायोगमुदाहरणेषु योज्यस्‌ । 
उदाहरति-प्राप्तेति । कस्मिश्विदूनन्तबलछसमुदायवति नरपतौ ' समुद्रपरिसरवर्तिनि पूर्ण 
चन्द्रोद्यतदीयबलावगाहनादिना निमित्तेन पयोधेस्तावत्कम्पो जात: । सोडनेन सन्देहे 
नोट्प्रेक्ष्यते इति स॑ सन्देहोस्प्रेक्षयो: सड्डरात्सड्टडरालड्रारो वाच्यः। तेन च वासुदेवरूपता 
ठस्य नुपतेध्वन्यते । यद्याप चात्र व्यतिरेकों भाति तथापि स पूववासुद्वस्वरूपात्‌ 
इस प्रकार उदाहरण के द्वारा कारिका के अर्थ को दिखलाकर इसी कारिका के व्यवच्छे 
के वलपर जो अर्थ अभिमत है “जहाँ तत्परत्व हो वह्द ध्वनि का मार्ग होता है? इस रूपवाला$ 
' उसकी व्याख्या की जा रही है--“जहाँ तो? इत्यादि । वहाँ पर कभी वाच्यालझूगर से व्यज्ञय 
अलऊ्भारान्तर, अथवा वाच्यालक्लार की सत्तामात्र व्यक्षना नहीं अथवा वाच्यालझार का 
अभाव ही ये तीन अकार के विकल्प हैं। यह तो यथायोग उदाइरणों में मिला लेना चाहिये । 
उदाहरण देते है--“प्राप् इति । किक्षी अनन्तबल्समुदायवाले राजा के समुद्र परिसर के निकट- 
वर्ती होने पर पूणचन्द्रोदय तथा उसको सेना के अवगाहन श्त्यादि के द्वारा समुद्र का कम्पन 
उत्पन्न हो गया । उसकी इस सन्देह के द्वारा उत्प्रेक्षा की गई है इस प्रकार सन्देह और उत्स्रेक्षा 
के संकर से संकरालंकार' वाच्य है। उससे उस राजा की वासुदेवरूपता ध्वनित होती है । 
- यद्यपि यहाँ पर व्यतिरेकालंकार क्लोमित होता हैं तथापि वह पहले के वासुदेवस्वरूप से है 
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लोचन 


नायतनात्‌ | अद्यतननत्वे भगवतोडपि प्राप्तश्रीकत्वेनानारस्पेन सकलद्वीपाविपतिविज- 
यित्वेन च वतंमानत्वात्‌ । 


आजकल के नहों। क्योंकि आजकल के तो वासुदेव के भी लक्ष्मी को प्राप्त किये हुये होने के 
कारण- आल्स्यरहित:होने से तथा समस्तद्वीपाधिपतियों के रूप में वतमान होने से ( व्यतिरेक 
नहों हो सकता ) । 
तारावती 

की शोभा बढ़ाते हैं क्योंकि उनके स्वर से कानों को तृप्ति प्राप्त होती है ओर मनोहरता बढ़ 
जाती है। ये समस्त गुण सज्जन की उपस्थिति से काव्यकथा में उत्पन्न हो जाते हैं। इस प्रकार 
समस्त गुणों का समन्वय दीपक के द्वारा ही प्रकट होता है उपमाद्वारा नहीं । सज्जनों से केवल 
काव्य की शोभा नहीं बढ़ती किन्तु कथा की शोमा बढ़ती है। कथा का अथ है “कथन करना । 
कथा शब्द के प्रयोग का आशय यदह्द है कि सज्जनों की अनुपस्थिति में काव्य .का कथन करना 
( नामलेना ) भी ध्वस्त हो जाता है। भले हो किसी काव्य में ध्वनि श्व्यादि महत्त्वपूर्ण गुण 
बने हैं किन्तु सज्जनों के अभाव में उन्हें कोई नहीं पूछता । सज्जनों की उपस्थिति में समस्त 
काव्य सन्दर्भ-कथन ( काव्य का नाम ) प्राप्त कर लेता है। सज्जन काव्य को ऐसा बना देते 
हैं जिससे वह आदर का पात्र बन जाता है। इस प्रकार यहाँ पर वाच्यालंकार दीपक की ही 
प्रधानता है अतएव उसी के द्वारा काव्यसंज्ञा प्रदान करना उचित है । ऐसे स्थानों ए व्यज्ञ्य 
अलंकारों के होते हुये भी ध्वनि काव्य नहीं कहः जाता । 

प्रस्तुत कारिका का अर यह है कि जहां पर व्यज्ञयालंकार की प्रधानता नहीं होती 
वहाँ ध्वनि काव्य नहीं होता । इस प्रकार ध्वनि-निरूपण के प्रकरण में यह कारिका ध्वनि के ._ 
अभाव का निर्देश करती है। यहाँ तक कारिका के अमावपूरक अर्थ को उदाहरण के हारा 
व्याख्या की जा चुकी । इस कारिका में जो ध्वनि सिद्धान्त का व्यवच्छेव दिखलाया गया है 
उसके बलपर ध्वनि के लिये जो अमभिमत विषय होता है उसका निष्कर्ष यह निकलता है कि 
जहाँ पर वाच्यालंकार व्यज्ञयालंकार के आधीन हो. वहाँ पर ध्वनि काव्य कहा जाता है । अब 
इसी सिद्धान्त की उदाहरणों के द्वारा व्याख्या की जावेगी । व्यज्ञयालंकार की प्रधानता होने 
पर वाच्यालुकार की स्थिति के विषय में तीन विकल्प हो पतकते हँ--( १ ) वाच्यालंकार के 
द्वारा कभी-कभी दूसरा व्यज्ञय अलंकार प्रतीतिगोचर होता है, (२ ) अथवा वाच्यालंकार की 
केवल सत्ता तो होती है किन्तु वह अभिव्यञ्ञना की क्रिया में सहायक नहीं होता, अथवा ( ३ ) 
वहाँ पर वाच्यालंकार होता ही नहीं। इन तीनों विकल्पों की यथास्थान उदाहरण में 
योजना कर लेनी चाहिये। अब उदाहरण के लिये रूपक ध्वनि को ली जिय्े-- 


कोई चारणं कंह रहा हैं--'हे राजन्‌ आपके निकट आने पर जो कि समुद्र कॉपने 
लगता है उससे ऐसा प्रतीत होने लगता है कि मानों वह संकल्प-विकल्प करने लगता दे कि 


२३३ ध्वन्यालोके 





तारावती ; 

इन्हें तो लक्ष्मी प्राप्त हो गई है फिर ये मथने का कष्ट क्यों करेंगे ? अब इनके मन में आल्स्य 
भी नद्दीं है अतः में श्नकी पहलेवाली निद्रा की भी सम्भावना नहीं कर सकता । जब पछम्रस्त 
द्वीपों के स्वामी श्नके पीछे चलते हैं तब ये दुबारा सेतु क्‍यों बाँधेंगे ” मानों यही संकल्प- 
विकल्प समुद्र के मन में उठते हैं ।? | 

सेना के एक विशाल समुदाय को लेकर जब राजा समुद्र तट पर आया उस समय पूण 
चन्द्रोदय के प्रभाव से अथवा सेनिकों के समुद्रजलावगाहन के कारण समुद्र में ज्वार भाटे आने 
लगे । उनको देखकर कोई कवि कल्पना कर रहा है कि ऐसा मालूम पड़ता है कि मार्नों समुद्र 
यह समझकर भयभीत हो जाता है और काँपने लगता है कि क्या यह लक्ष्मी के निमित्त मुझे 
मथन के लिये जाये हैं १ किन्तु लक्ष्मी तो इन्हें पहले ह्वी प्राप्त हों चुकी, फिर से मथने का 
कष्ट ये क्‍यों उठावेंगे ! न इन्हें आलस्य ही मालूम पड़ रहा है जो ये सोने के लिये आये हों । 
न इनका कोई हात्रु ही हैं जो कि उप्त पर आक्रमण करने के लिये इन्हें सेतुबन्धन क्री आवश्यकता 
पढ़ी हो। यह सन्देह वाच्य है क्योंकि कवि ने स्वयं कहा है कि समुद्र संकल्प-विकल्प में पड़ 
जाता है। “मानों वह संकल्प-विकल्प में पढ़ जाता है? यह उत्प्रक्षा है जो कि पूर्वोक्त सन्देह के 
द्वारा पुष्ट हो जाती है। इंस प्रकार सन्देद्द और उत्प्रेक्षा का अंड्ञाज्षिभावसंकर वाच्य है। इससे 
यह व्यज्ञना निकलती है कि “प्रस्तुत राजा विष्णरूप है ।? यही वास्तव में कवि का प्रतिपाथ 
है और उसके लिये वह उपयुक्त सन्देह और उत्प्रेक्षा का अभिधान करता है। वाच्यालंकार 
व्यज्ञयपरक है, इसलिये. यहां पर रूपकध्वनि है । 


नि 


कै ( प्ररन ) यहाँ व्यतिरिक को भी तो अभिव्यक्ति होती है, विष्ण को लक्ष्मी प्राप्त नहीं 
” हुई थीं प्रस्तुत राजा को प्राप्त हो गई हैं। विष्ण को आल्स्य था प्रस्तुत राजा को नहीं है, 
विष्ण का शत्रु रावण छक्का में रहता था, भ्रस्तुत राजा का कोई हात्रु नहों है प्रत्युत सभी 
दोपाधिपति इनके पीछे चलते हैं। अतएव विष्ण की अपेक्षा ये अधिक महान्‌ हैं। इस प्रकार 
व्यतिरिक के अभिव्यक्त होने के कारण व्यतिरिकध्वनि ही होनी चाहिये रूपक ध्वनि किस प्रकार 
हो सकती है ? ( कुन्तक ने तृतीय उन्मेष में इसे प्रतीयमान व्यत्तििक माना है। संभवतः यह 
प्रइन कुन्तक की मान्यता को, पूर्वपक्ष बनाने के लिये ही द्वो।) (उत्तर ) यद्यपि यहाँ पर 
व्यत्तिरिक प्रतीत होता है तथापि वह पुराने विष्णु के स्वरूप से ही व्यत्तिरिक कहा जा सकता है 
वर्तमान विष्ण के स्वरूप से नहीं। अब तो विष्ण को भी लक्ष्मी प्राप्त हो चुकी है, आलस्य भी 
दूर हो चुका है और रावण इत्यादि द्वीपाधिपतियोँं पर विजय भी प्राप्त हो चुकी है । भतः 
वर्तमान विष्णु के साथ तो भ्रस्तुत राजा का अमेद ही हो सकता है। अतएव श्से रूपक ध्वनि 
मानना ही उचित है। 
( प्रश्न ) यहाँ पर रूपक सन्देह् और उत्प्रेक्षा का पोषक अथवा साधकमान्र है। अतएव 
रूपक की प्रधानता नहीं हो सकती। जबतक राजा पर विष्ण के अमेद का आरोप न कर 
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लछोचन 

नच सन्देहोट्प्र क्षानुपपत्तिबलादुपकस्याक्षेपः, येन वाच्यालड्टारोपस्कारक॒त्वं 
व्यद्ञयस्य भवेंत्‌ । यो योअसम्प्राप्तलुक्ष्मीको निर्व्याजविजिगाषाक्रान्तः स मां सथ्नीया- 
द्व्याद्यथ सम्भावनात्‌ । न च पुनरपीति पूर्वामिति भूय इति च शब्देरयमाकृष्टोअथः । 
पुनरथंस्य भूयो5थस्य च कठंमेदेडपि सम्रुव्रेक्यमात्रेणाप्युपपत्तेः। यथा ध्रथ्वी पूव कात- 
वीयंण जिता पुनरपि जामदग्न्येनेति | पूर्वा निद्रा च सिद्धा राजपुश्राग्रवस्थायामपीति 
सिद्ध रूपकध्वनिरेवायमिति । शब्दव्यापारं विनेवार्थरौन्द्यंबलाद्भुपणाप्रतिपत्ते: । 

यथा च-- ४ 

ज्योत्स्नापूरप्रसरधवले सकतेस्मिन्‌ सरय्वा 
वादद्यूतं सुचिरमभवत्सिद्धयूनोः कयोश्रित्‌ ॥ 
एको<वादी व्पम्रथमनिहतं॑ केशिनं कंसमनन्‍्यो 
मत्वा तत्त्व कथय भवता को हतस्तत्न पू्चम ॥ 

इति केचिदुदाहरणमतन्न पठन्ति, तद्सत; भवतेत्यनेन शब्दबलेन वासुदेव इत्यथस्य 
स्फुटी कृतत्वात्‌ । 

सन्देह और उत्प्रक्षा की भनुपपत्ति के बल पर रूपक का आचक्षेप नहाँ होता जिससे 
व्यज्ञ्य का वाच्यालुंकारोपस्कारकत्व हो । क्योंकि ( यहाँपर ) इस अर्थ की सम्भावना की जा 
सकती है कि जो जो रूथ्ष्मी को भ्राप्त किये हुये नही होता अथवा बिने बहाने विजय की 
इच्छा से आक्रान्त होता दे वह मुझे मथ सकता है। यह भी नही ( कहां जा सकता है ) कि 
“पुनरपि! “पूर्वाम) और “भूयः” इन शब्दों से यह अर्थ आकृष्ट कर लिया जाता है। क्योंकि 
कर्ता के भेद में भी 'पुनः अर्थ की.और “भूयः” अर्थ की समुद्र की एकतामात्र से ही उत्पत्ति हो 
जाती है जैसे पृथ्वी पहले कातंवीय के द्वारा जीती गई फिर जमदग्निपुत्र परशुराम के द्वारा । 
और पहले की निद्रा राजपुन्न श्त्यादि अवस्था में भी हो सकती है अतः सिद्ध हो जाता है कि 
यह रूपकध्वनि ही है क्योंकि शब्दसौन्दय के बिना ही अर्थसौन्दर्य के बलपर ही आरोप 
की प्रतिपत्ति नहों होती । 

और जैसे-- 

'ज्योत्स्ना-पूरके प्रवाह से धवल सरयू के इस तंटपर किन्हां दो सिद्ध युवकों का बड़ी 
देर तक विवादरूपी चूत होता रह्य--एक केशी को प्रथम मारा हुआ कद्दता था दूसरा कंस 
को, तत्त्व को समझकर बतलाइये कि आपने किसको पहले मारा ?? 

इसको कुछ लोग यहाँ पर उदाहरण के रूप में पढ़ते हैं, वह ठीक नहीं है । “आप के 
द्वारा? शत शब्द के बलपर यहाँ पर तुम वासुदे4 हो यह अथ स्फुंट कर दिया गया है। 

तारावती 


दिया जाबे तब तक न समुद्र के विकल्प ह्वी सज्ञत हो सकते हैं जो कि सन्देद्दालक्कार में बीज 
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हैं और न समुद्र के कम्पन के हेतु की कल्पना ही ठीक हो सकती है जिससे उत्प्रेक्षा सिद्ध हो 
सके । इस प्रकार रूपक जब कि वाच्यालरुद्वारों का उपस्कारक मात्र है तब रूपकध्वनि किस 
प्रकार कही जा सकती है ? ( उत्तर ) यह विष्ण है! यही जानकर समुद्र में वितक और कम्पन 
की उत्पत्ति नहीं हो सकती किन्तु यह जान करके भी हो सकती है कि जिस किसी को लक्ष्मों 
की कामना होगी वही मुझे मथेगा, िस किसी को आलस्य का अनुभव होता हैं वह मुझे 
शय्या बनाने की चेष्टा करता हैं, जिसको शत्रुओं पर बिना किसी बहाने विजय प्राप्त करने 
की कामना होती है वही सेतु बांधना-चाहता हैं, विष्ण भगवान्‌ को भी इन चीजों को आव- 
इयकता थी अतः वे भी मेरे निकट आये थे और ज्ञात होता है इन महाराज को भी “हों 
वस्तुओं की कामना है अतः ये भी मेरे निकट आ रहे हैं। इस कल्पना से भी वितक और भय 
उत्पन्न हो सकते हैं । अतः “ये. विष्ण हैं? यह बात सवृथा व्यज्ञय ही है जो कि समुद्र के वितक 
और भय से पुष्ट होती हैं। अतएव यहाँ पर रूपक की ध्वनि ही कही जावेगी वाच्यसिद्धयज्ञ . 
गुणीभूत नहों । ( प्रश्न ) ये पुनः मथने का कष्ट क्‍यों करेंगे ? में "पुनः शब्द यह प्रकट करता 
है कि ये विष्ण हैं जो एक बार तो मथ चुके थे अह दूसरीं बार फिर मथनः चाहते हैं। यही _ 
बात “पहलेवाली? निद्रा और <दुबारा सेतुबन्धन क्यों करेंगे ?? में पहलेवाली और दुबारा शब्द 
से भी सिद्ध होती है। इस प्रकार विष्णरूपता वाच्य हैं व्यह्नय नहों दो सकती फिर यरह्वाँ पर 
रूपकध्वनि किस प्रकार कही जा छघकती है ? ( उत्तर ) मथनेवाले, सोनेवाले और सेतु बॉपने- 
वाले में भेद होने पर भी समुद्र तो एक ही है, वह यह सोच संकता दै कि पहले में विष्ण के 
द्वारा मथा गया था अब की बार पुनः इन राजा के द्वारा मथा जांझँगा। पहले मुझे विष्णु ने 
शय्या त्रनाया था अब की बार श्नके द्वारा बनाया जाऊँगा,'पहले मुझे विष्ण ने बाँधा था अब 
की बार इनके द्वारा बाँधा जाऊँगा। भेद में शो “पुनः “भूय/ इत्यादि शाब्द देखे जाते हें जैसे 
पहले पृथ्वी कार्तवीय के द्वारा जीती गई पुनः परशुराम के द्वारा। राजपुत्र इत्यादि की अवस्था 
में भी नीद का पुरानापन सिद्ध हो सकता हैं । अर्थात्‌ जब ये महाराज राजपुत्र को अवस्था में 
थे तब बढ़े आराम से सोफे थे इन्हें कोई चिन्ता ही नद्दीं थी। अब जब से ये महाराज पद पर 
प्रतिष्ठित हो गये हैं तब से इनका आल्स्य ज।0था रहा। अतएव यहाँ पर बिना हो शब्द- 
व्यापार के केवल अर्थ के बलपर्‌ राजा पर विष्ण के अभेद का आरोप हो जाता है। अतः यह्द 
रूपकध्वनि ही है। ( पण्डितरांज ने यहाँ पर आान्तिमान्‌ की ध्वनि मानी है। उनका कहना 
है कि समुद्र को भय या वितक तभी उत्पन्न हो सकता है जब कि समुद्र राजा को. विष्ण ही 
सभझ जावे। यदि आरोपमात्र माना जावेगा तो समुद्र को भय उत्पन्न नहीं हो सकता । भतः 
यह भआ्रान्तिमान्‌ ध्वनि ही है रूपकध्वनि नहीं। किन्तु रूपक में भेद का सवंथा स्थगन न हवा 
जाता दो ऐसी बात नहीं है। दूसरी बात यद्द है कि भान्ति समुद्र को दो सकती है किन्तु 
चारण को आन्ति नहीं है, यहाँ पर राजा और विष्ण में भेद का स्थगयन चारण ने ही किया 








चक्र 
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पर ध्वन्यालोकः 
यथा वा ममव-- 
छावण्यकान्तिपू रिपूरितदिछसुखे$स्मिन्‌ 
स्मेरेडघुना तव मुखे तरलायताक्षि। 
क्षोभ॑यदेति न मनागपि तेन मन्‍्ये 
सुब्यक्तमेव जलराशिरयं पयोधिः॥ 
इत्येवंविधे विषयेथ्चुरणनरूपरूपकाश्रयेण. काव्यचारुत्वव्यवस्थानाद्ुपकध्वनि- 
श्तिव्यपदेशो न्‍्याय्यः। ै 
( अनु० ) अथवा मेरा ही पथ -- %.6/ 7 
'हे तरल और आयत नेत्रोंवाली ? तुम्हारे श्स मुख के लावण्य और कान्ति से दिशाओं 
के मुख को भर देने पर तथा मुस्कुराहट के होने पर श्स समय जो कि यद्द समुद्र कुछ भी 
क्षोभ को प्राप्त नहीं हो रहा है अतः मैं समझता हूँ कि यह स्पष्ट ही जलराशि है ।? 
( अनु० ) इस प्रकार के विषय में अनुरणन रूप रूपक का आश्रय लेने से हो काव्य 
के चारुत्व की व्यवस्था होती है। अतः इसको रूपक-ध्वनि कददना ही ठीक है । 
द लोचन 
लावण्यं संस्यानमुग्धिमा, कान्तिः प्रभा ताभ्यां परिपूरितानि संविभक्तानि हृद्यानि 
सम्पादितानि दिड्म्मुखानि येन । अधघुना कोपकालुष्यादनन्तरं प्रसादोन्मुख्येन । स्मेरे 
ईषद्विहसनशीले तरलायते प्रसादान्दोलनविकःससुन्दरे अक्षिणी यस्यास्तस्थाः आस- 
नत्रणम्‌ । अय॑ चाघुना न एति, बृत्ते तु क्षणान्तरे क्षोभमगमत्‌ । कोपकंषायपाटलं स्मेर॑ 
व तव मुख सन्ध्यारुणपूणशशधरमण्डलमेवेति भाव्यं क्षोमेण चकछचित्ततया सहृद्यस्य । 
न चेति तत्सुव्यक्तमन्वर्थतायां जलराशिर्जाब्यसब्बयः। जछादयः शब्दा भावार्थप्रधाना 
इत्युकतं प्राक अन्न च क्षोभो मदनविकारात्मा सहृदयस्य त्वन्मुखाबलोकनेन' भवतीत्य- 
लावण्य अर्थात्‌ संस्थान या बनावट की मुग्धता अर्थात्‌ सौन्दय, कान्ति अर्थात्‌ प्रभा 
उन दोनों से संविभक्त अर्थात्‌ हृद्य कर दिये गये हैं दिशाओं के मुख जिसके द्वारा । इत समय 
पर अर्थात्‌ कोप-कालुष्य के बाद प्रसन्नता की ओर उन्‍्मुख होने से । स्मेर अर्थात्‌ कुछ विहसन- 
शील तरल और आयत अर्थात्‌ प्रसन्नता से आन्दोलन और विकास के कारण सुन्दर हैं दोनों 
नेत्र जिसके ( त्ली ) उसका सम्बोधन का (यह ) रूप है। और भी इस समय पर प्राप्त नहीं 
होता, बीते हुये दूसरे क्षण में तो क्षोम को प्राप्त हो गया था। कोप के कारण कषाय और 
पाटल तुम्हारा मुख सन्ध्या अरुण पूर्ण हशधर-मण्डल ही है अतः सहृदय के चलचित्त होने के 
कारण क्षोम होना ही चाहिये । प्राप्त नहीं होता है अतः स॒व्यक्त रूप में अन्वर्थ रूप में ही 
यह जलराशि अर्थात्‌ जाड्यसश्रयवाला हैं । यह पहले ही कद्दा जा चुका है कि जल श्त्यादि 
शब्द भावार्थ-प्रधान है और - यहाँ पर (तुम्हारे मुख के अवलोकन से सहृदय के अन्दर काम* 
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छोचन 

मिधाया विश्रान्ततया रूपक॑ ध्वन्यमानमेव | वाच्यालक्भारश्नात्र इलेष:, स च न व्यण्जकः । 

अनुरणनरूपं॑ यद्गुपकमथशक्तिव्यड्ञय॑ तदाश्नयेणेह काव्यस्य चारुत्व॑ व्यवतिष्ठते। 

ततस्तेनेव व्यपदेश इति सम्बन्धः । 

तुल्ययोजनत्वादुपमाध्वन्यु दाहरणयोलक्षणं स्वकण्ठेन न योजितस्‌ । 

विकारात्मक क्षोभ उत्पन्न दो जाता है; इतने में ही अभिधा के विश्रान्त होने के कारण रूपक 

ध्वन्यमान ही है; और यहाँ पर इलेष वाच्यालंकार है, वद व्यज्षक नहीं है । जो अनुरणनरूप 
. रूपक अथशक्ति द्वारा व्यज्ञय ( है) उंसके आश्रय से यहाँ पर काव्य में चारुता +यवस्थित 

होती है। अंत: उसी से नामकरण होता है, यद्द सम्बन्ध है। 


तुल्ययोजना के कारण उपमाध्वनि के दोनों उदाहइरणों के लक्षण अपने कण्ठ से 
नहीं कहे हैं। 


तारडती 
है। वही वक्ता है। अतः यहां पर रूपकध्वनि मानना ही ठीक है। यहां पर वाच्यालूक्कार 
सन्देह और उत्प्रेक्षा का सदर व्यज्ञय अलझ्टार रूपक की प्रतीति में सहायक हो रदह्दा है। ) 
कुछ पुस्तकों में रूपकध्वनि के रूप में निम्नलिखित एक उदाहरण और पाया जाता 
है--“चनरिद्रका-प्रवाह के विस्तार के कारण खवेतिमा को प्राप्त हुये समुंद्र के इस तट पर किन्हीं 


दो सिद्ध युवकों में वड़ी देरतक विवाद होता रद्द । उनमें एक कद्दता था कि केशी पहले मारा 


गया ओर दूसरा कहता था कि पहले कंस मारा गया । आप समझकर तत्त्व की बात बतलाइये 
कि आपने पहले किसको मारा ?? 

यह उदाहरण प्रक्षिप्त हँ। यह ध्वनि का उदाहरण हो ही नहीं सकता । क्यों कि आपने 
पहले किसको मारा? इस वाक्य से यह बात अक्त हो जाती दहैकि आप विष्ण हैं। अतः यह 
रूपक वाच्य ही है व्यज्ञय नहीं । 

रूपकध्वनि का दूसरा उदाहरण “जैसे आनन्दवर्धन का पद्म 'हे तरल और आयत 
( प्रसन्‍नता के कारण चन्नल और विश्ञाल ) नेतन्नोंवाली ? इस समय जबकि कोप-कालुष्य के 
हानन्‍्त हो जाने के उपरान्त तुम प्रसन्‍नता की ओर उन्मुख हो रही हो तुम्हारे कुछ मुस्कुराहट से 
युक्त मुख के अपने लावण्य ( अवयव संस्थान का सौन्दर्य ) और कान्ति ( प्रभा ) के द्वारा 


दिद्मण्डल के परिपूर्ण हो जाने पर भी जोकि समुद्र संक्षोम को प्राप्त नहीं हो रहा है इससे यह | 


स्पष्ट प्रकट होता है कि यह समुद्र जलराशि ( जड़ ) है ।? 
लावण्यका अर्थ है संस्थान की मुग्धता और कान्ति का अथ है प्रभा; उनसे दिडमण्डल 
परिपूरित कर दिये गये हैं। कहने का आशय यह हैं कि नायिका के सौन्दर्य के कारण 
एदिडमण्डल ह॒द्य बना दिये गये हैं । “अधुना”! (इस समय ) का अर्थ है कोप-कालुष्य के शान्त 
हो जाने के बाद जब कि तुम्हारा मुख प्रसन्नता की ओर उन्मुख हो रहा है। स्मेर का अथ्थ है 
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तारावती 

कुछ विहसनशी लू । नायिका के नेत्र तरल और आय त हैं। तरल का अथ हैं प्रसन्नता के 
कारण आन्दोलित हो नेवाले और आयत का अर्थ है विकास के कारण सुन्दर । “इस समय पर 
समुद्र क्ष॒ुब्ध नहीं हो रहा हैं? का आशय है कि अभी कुछ देर पहले जब तुम क्रोध से भरी हुई 
थी उस समय समुद्र छुब्ध हो गया था । इससे यह व्यक्त होता है कि कोप के कारण अरुण 
तथा मुस्कुराहट से परिपूर्ण मुख सन्ध्याकी अरुणिमा से युक्त पू्ण चन्द्रमण्डल ही है। सहृदयों 
का चित्त चज्चल हुआ करता हैं अतएव जो सहृदय होगा उसके चित्त में क्षोम उत्पन्न हो ही 
जावेगा । इस समुद्र का चित्त क्षोम को प्राप्त नहों हो रहा है अत: इसका जलराशि नाम अन्व्थ 
है । जलराशि का अथ हैं जाड्य का छन्नय । यदि यह जाड्य का सनच्नय ही न होता तो मुख 
को देखकर क्‍यों क्षुब्ध न हो जाता १? र और ल का अभेद माना जाता है। अतः जलराशि का 
अर्थ जड़राशि होना चाहिये । किन्तु जल श्त्यादि शब्द भावप्रधानाथंक होते हैं यह पहले ही 
बतलाया जा चुका है। अतएव जलराशि का अर्थ जाड्यराशि होगा जड़राशि नहों। यदि 
नायिका के मुख पर चन्द्र का आरोप न भी किथा जावे तब भी वाच्यार्थ अपूर्ण नहों रहता।* 
तब श्सका अथ यह हो जाता है कि सहृदय व्यक्ति के अन्तःकरण में नायिका के मुख को देखकर 
संक्षोम ( कामविकार ) अत्रईंय उत्पन्न हो जाता है। समुद्र में नहीं हो रहा हैं इससे ज्ञात 
होता है कि वह सहृदय नहीं है किन्तु जड़ता का समुह है। इस. वाच्यार्थ की विश्रान्ति यहाँ 
पर हो जाती है । रूपक इससे अधिक है, इससे वह व्यज्ञय है। यहाँ पर जल शब्द का रलेष 
वाच्यालझ्भार है किन्तु यह इलेष व्यज्षक नहों है अपितु अर्थशक्ति ही व्यक्षक है। नायिका के 
मुख को देखकर समुद्र क्ुव्ध नहीं होता । ( यदि यहाँ पर इलेष को व्यग्जक मान लिया जावे 
तो यह अरथशक्तिम्‌ुटकध्वनि न होकर शब्दक्कक्तिमुलकध्वनि हो जावेगी। यदि जलराशि शब्द 
का प्रयोग न किया जावे केवक श्तना द्दी कह्दा जावे कि समुद्र नाग्रिका के मुख को देखकर जो 
कि छुब्ध नहीं होता, इससे स्पष्ट प्रतीत द्वोता है कि समुद्र सहदय नहीं है तो भी नायिका के 
मुख पर चन्द्र के आरोप कीं ध्वनि निकल आवेगी। अतः जलराशि हाब्द का इलेष व्यज्जक 
नहीं दै । पहले व्यन्जक अल्ड्वार की तीन अवस्था बतलाई गई थीं। प्रथम अवस्था में अलझ्कार 
स्वयं दूसरे अलझ्लार का व्यज्षक होता है। श्सका उदाहरण पहला पद्य है जिससे सन्देह और 
उत्प्र क्षा का सकझूर रूपकका ब्यज्षक हो गया है। दूसरी अवस्था के अनुसार अलक्कार बना तो 
: रहता है किन्तु वह व्यज्षक नहीं होता । उसका यद्द उदाहरण है।) यहाँ पर जो अथशक्ति के 
द्वारा ब्यक्त होनेवाला अनुरणरूप रूपक है उसी के द्वारा किया जाना चाहिये यही मूल की 
योजना है । 

(२) अब इसके बाद उपमाध्वनि के दो उदाहरण-दिये जावेंगे आनन्दवर्धन ने उदाइरण 
तो दे दिये हैं किन्तु उनकी योजना लक्षण के साथ नहीं की है। इसका कारण यंद्द दे कि 
इनकी योजना रूपक के समान ही की जा सकती हैं। 


२३८ ध्वन्यालोके 





ध्वन्यालोकः 
उपमाध्वनियथा-- 
वीराणं रमह घुसिणरूणग्र्मिण तदा पिजाथणुच्छल्ष । 
हिंद्वी रिउगअकुम्भव्यहम्मि जह वहलसिन्दूरे ॥ 
उपमाधनि का उदाहरण जंसे-- | 
“(केसर से अरुण प्रियतमा के स्तनोत्सह्ञ में वीरों की दृष्टि उतनी नंहों रमती जितनी 
कि शत्र के हाथियों के घने सिन्दूरवाले कुम्मस्थलों में रमती हे । 
लोचन 
वीराणां रमते घुस्ुणारुणे न तथा प्रियास्तनोत्सड्रे । 
इृष्टी रिपुगजकुम्भस्थले यथां वहलसिन्दूरे ॥ 
प्रसाधितप्रियतमाश्वासनपरतया समननन्‍्तरीभूतण्द्धत्वरितमनस्कतया घर 
दोलायमानदृश्त्वेषप युद्ध त्वरातिशय इति व्यतिरेको वाच्यालझ्भारः | तन्न तु येयं ध्वन्य- 


मानोपमा प्रियाकुचकुछलाभ्यां सकझजनत्रासकरेष्वपि शात्रवेषु मदेनोद्यतेषु गजकुम्भ- - 


स्थलेघु तद्शेन रतिमाददानामिव बहुमान इति सब वीरतातिशयचमत्कारं विधत्त 


इत्युपमायाः प्राधान्यम्‌ । . 
“बोरों की दृष्टि केसर से अरुण प्रियास्तनों के उत्संग में उतनी नहीं रमतो जितनी घने 


संदुरवाले शत्रु के हाथियों के कुम्मस्थल पर रमती है ।! 

श्रज्ञार को हुई प्रियतमा को आश्वांसनपरता और शीघ्र ही होनेवाले युद्ध के विषय में 
मन में त्वरा होने के कारण दृष्टि के दोलायमान होते हुये भी युद्ध में व्रा की अतिशयता है 
इस प्रकार व्यतिरेक वाच्यालंकार है। उसमें तो जो यह प्रियतमा के कुच-कलियों से ध्वन्यमान 
उपमा है वह सभी जनों के अन्दर त्रास उत्पन्न करनेवाले भी मदन में उच्चत शत्रुओं के गजकुम्भ- 
स्थलों में उपमा के कारण रतिं को ग्रहण करनेवालों के समान बहुत आदर है, इस प्रकार वह 
( उपमा ) ही वीरता के अतिशय के चमत्कार को उत्पन्न करती. हैं अतः उपमा का दी 
प्राधान्य है । 

) तारावती 

(अ ) उपमाध्वनि का प्रथम उदाहरण-- 

वीरों की दृष्टि केसर के रंग से छालिमा को प्राप्त होनेवाले अपनी प्रियतमा के 
स्तनमण्डल पर पड़कर उतने आनन्द को प्राप्त नहीं होती जितनी घने सिन्दूर से रंगे हुये शक्ल 
के हाथियों के मस्तक पर पढ़कर आनन्दित होती है। 

एक ओर तो प्रियतमा श्वह्वार :किये हुये बठी है, उसके श्वृज्ञर का सन्तोष करना है। 
दूसरी ओर मन में युद्ध के लिये त्वराः उत्पन्न हो रही हैं, किन्तु फिर भी युद्ध के लिये उत्कण्ठा 
की अधिकता है । अतएव ब्यतिरिक अलक्कार वाच्य है। श्ससे इस उप माछूद्ूार की व्यञ्ञना 





द्वितीय उद्योतः ... २३९ 


ध्वन्यालोकः 
यथा वा ममेव विषमवाणलीकायामसुरपराक्रमणे कामदेवस्य-- 
त॑ तांण सिरिसहोअर रअणाहरणम्मि हिअअमेच्चरसम्‌ । . 
बिम्बाहरे पिभाणं णिवेसिअं कुसुमवाणेन ॥ 
( तत्तेषां श्रीसहोदररत्नाहरण हृदयमेकरसम्‌ । 
बिम्बाधरे प्रियाणां निवशितं कुमुमवाणन॥ ) इति छाया 
( अनु० ) अथवा. जसे मेरा ही विषमवाणलीला में असुर-पराक्रम के अवसर पर काम- 
देव के विषय में कद्दा हुआ १६ --- 
«थश्री-सहोदर रत्नों के हरण में एकरसवाला उनका वह हृदय, कुमुमवाण के द्वारा 
प्रियतमाओं के विम्बाधरों में निविष्ट कर दिया गया। । 


तारावती 


होती है कि हांथियों के सिन्दूर से रंगे हुये मस्तक प्रियतमा के सिन्दूर लिप्त स्तनों की कलियों 
के समान हैं । यहाँ पर काव्य के सौन्दय का पयवसान उपमा में ही होता है। यद्यपि शत्रुओं 
के हाथियों का समृह समस्त व्यक्तियों में त्रास उत्पन्न कर रहा है और वह समस्त जनसमुद्द 
का भेदन करने के लिये उद्यत हो रहा हैं किन्तु फिर भी वीरों को उन हाथियों के मस्तकों का 
मदन करने में इतना अधिक आनन्द आता है जितना किसी साधारण व्यक्ति को अपनी 
प्रियतमा के कुचकुम्भों के मदन में आया करता है । इस प्रकार उपमा के द्वारा वीरों की युद्ध- 
विषयक र॒ति अभिव्यक्त होती हे जो कि वीरता की अधिकता को द्योतित करते हुये चमत्कार 
उत्पम्न करती है । अतएव उपमा की प्रधानता होने के कारण यह काव्य उपयाध्वनि की ही 
सीमा में आता हे । आशय यह है कि व्यतिरेक में उपमा तो ब्यज्ञय होती ही है, जहाँ पर . 
व्यतिरेक की अपेक्षा उपमा में चमत्कार की अधिकता होती है वहाँ पर उपमाध्वनि कही जाती 
है। यहाँ पर हाथियों के लिये प्रियतमाओं के कुचकुम्भों से उपमा व्यक्त होती है जोकि नायक 
में युद्ध-विषयक रतिभाव को व्यक्त करते हुये उसकी वीरता की अधिकता को ध्वनित करतो 
है। अतएव यहाँ पर उपमाध्वनि है वीरों को प्रियतमाओं के सम्पक की अपेक्षा युद्ध में अधिक 
आनन्द भाता है यह वाच्य व्थतिरेक एक सीधी सी बात है वीर रस का परिपोष व्यतिरेक के 
कारण नहीँ किन्तु युद्ध के द्वाथियों के लिये प्रियतमा के कुच-कुम्भों को उपमा के द्वारा द्वी होता 
है । अतएव यहाँ पर उपमाध्वनि ही है ! 


( आ ) उपमाघ्वनि का दूसरा उदाहरण--जैसे आनन्दवर्धन की लिखी हुई विषमवाण- 
लीका मे कामदेव के असुरों पर पराक्मम दिखलाने के अवसर पर एक पद्म आया है--वहाँ पर 
कामदेव के त्रेलोक्यविजय का वर्णन किया गया है| पद्य का अथ यह है--- 

“कामदेव ने अपने पुष्प-बाण के द्वारा उनके उस हृदय को जोकि लक्ष्मीजी के सहोदर 


२४० ध्वन्याल्लोके 





लोचन 
असुरपराक्रमेण इति | श्रेलोक्यविजयो हि तत्नास्य वण्यते | तेषामसुराणां पाताल- 
बासिनां ये: पुनः एुनरिन्द्रपुरावमर्दना दे कि कि न कृतं॑ तद्ष्॒दयमिति यत्तेभ्यस्ते 
भ्योजतिदुष्करेभ्योउष्यकम्पनी यव्यवसायं तन्च | श्रीसहोद्राणामत एवानिर्वाच्योत्कर्षाणा- 
मित्यथ: | तेषां रव्नानामासमन्ताद्धरणे एकरसं तत्परं यद्‌ हृदयं तत्कुसुमवाणेन सुकु 
मारतरोपकरणसम्भारेण प्रियाणां बिम्बाधरे निवेशितम, तदवलछोकनपरिचुम्बनदश न- 
मात्रकृतकृत्यताभिमानयोगि तेन कामदेवेन कृतम्‌ | तेषां हृदयं यद्त्यन्तं विजि- 
गीषाज्वलनजाज्वल्थमानमभू दिति यावत्‌ | अन्नातिशयोक्तिर्वाच्यालड्डारः । प्रतीयमाना 
प्लोपमा । सकलरत्नसारतुल्यो बिन्बाधर इति हि तेषां बहुमानो वास्तव एवं । अत एव 
न रूपकध्वनिः | रूपकस्यारोप्यमाणत्वेनावास्तवत्वात्‌ | तेषामसुराणां वस्तुवृत्यव साहश्यं 
स्फुरति तदेव च साइश्यं चमकारहेतुः प्राधान्येन । 

“असुरों के पराक्रम करने में? यह । वहां पर इनके ( कामदेव के ) 'त्रेलोक्य विजय का 
वर्णन किया गया है। उन पातालवासी असुरों का जिन्होंने बार-बार इन्द्रपु्री का अवमदन 
इत्यादि क्या-क्या काय नहीं किया, उनके उनके उस हृदय को जोकि भिन्न-भिन्न अत्यन्त 
दुष्कर कार्यों से भी अकम्पनीय व्यवसायवा ला है वह। श्रीसहोदर अर्थात्‌ इसी लिये अनिर्वाच्य 
उत्कर्षवाले उन रत्नों के सभी ओर से इरण करने में एकरस तत्परक जो हृदय उसको कुसुमबाण 
ने सकुमारतर उपकरणों के सम्मार से प्रियतमाओं के विम्बाधर में निंविष्ट कर दिया, उस 
कामदेव ने उनके अवलोकन परिचम्बन और ।दशनमात्र से कृतकृत्यता के अभिमान से युक्त बना 
दिया । आशय यह है कि जो उसका हृदय .विजये की इच्छारूपी अग्नि से अत्यन्त जाज्वल्य- 
मान था। यहाँ पर अतिशयोक्ति वाच्यालझ्कार है। उपमा प्रतीयमान है। समस्त रत्नों के 
सार के तुल्य विम्बाधर यह उनका बहुमान वास्तविक ही है; श्सीलिये रूपकध्वनि नहों होती 
क्योंकि आरोप्यमाण होने के कारण रूपक वास्तविक नहीं है। वस्तुवृत्ति से ही उन अधुरों 
का सादश्य- स्फुरित होता है। वही सादइश्य प्रधानरूप से चमत्कार में हेतु है। 

तारावती 
रत्नों के आहरण करने में पूणरूप से आनन्द से भरा हुआ था उनकी प्रियतमाओं के बिम्बाधरों 
में द्वी निविष्ट कर दिया। 

“उनके कहने का आशय यह हैं कि उन असुर्रों का पराक्रमण प्रसिद्ध है। जिन असुरों ने 
पातालपुर में रहते भी इन्द्रपुर का मदन श्त्यादि न जाने क्या-क्या नहीं करडाला उनको कौन 
नहीं जानता होगा । 'उस हृदय को? कहने का आशय यह है कि उन समस्त दुष्कर कर्मों के 
करने के अवसर पर भी कभी कम्पित नहीं हुआ उससे बढ़कर साहस और शौय॑ किस में हो 
सकता है ? “लक्ष्मीजी के सदोदर रत्नों के कहने का आशय यह हैं कि वे रत्न अत्यन्त उत्कृष् 
थे। उनके उत्कष का श्ससे बढ़कर परिचय और क्या दिया जा सकता 7४ कि वे रत्न लक्ष्मीजी 
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| ध्वन्यालोकः 
आक्षेपध्व निय था-- 
वक्‍्तुमखिलान्‌ शक्तो हयग्रीवाश्रितान्‌ गुणान्‌। 
योअ्गबुकुम्भ:. परिच्छेद॑ ज्ञातुं शक्तो महोदघेः ॥ 
क्‍ अन्नातिशयोक्त्या हयग्रीवगुणानामवणनीयताप्रतिपादनरूपस्परासाधारणतद्विशेष- 
प्रकाशनपरस्याक्षेपस्य प्रकाशनम्‌ । 

( अनु० ) आक्षेपध्वनि का उदाहरण जसे-- 

हयग्रीव के आश्रित समस्त गुणों को कहने में बह समर्थ हो सकता है जो कि जल के 
घड़ों से महासागर का परिमाण जानने में समथ हो सकता है |! 

यहाँ पर अतिशयोक्ति के द्वारा हयग्रीव के गुणों की अवर्णनीयता के प्रतिपादनरूप 
उनकी असाधारण विशेषताओं के प्रकाशनपरक आच्तेप की व्यग्जना होती है। 

लोचन 

अतिशंयोकत्येति । वाच्यालड्वाररूपयेव्यथः। अवणनीयता प्रतिपादनमेवाक्षेपस्य 
रूपमिष्टप्रतिषेधाव्मकत्वात्‌ | तस्य प्राधान्यं तह्िशेषणद्वारेणाह-असाधारणति-। 

“अतिशयोतक्ति के द्वारा? यह । अर्थात्‌ वाच्यालइ्डागररूपिणी । अवर्णनीयता का प्रतिपादन 
ही आजक्तेप का रूप है क्योंकि उसकी आत्मा है इृष्टप्रतिषिष । उसकी प्रधानता उसके विशेषणों 


के द्वारा कहते हैं--- असाधारण इति ।! 
तारावती 


के सहोदर थे ? 'आहरण' कहने का आशय यह हैं कि वे असुर थोड़े बहुत रत्नों से ही सन्तोष 
करनेवाले नहीं थे, किन्तु पूर्णहूप से चारों ओर से वे उन रत्नों पर अपना सवेतोभावेन अधिकार 
चाहते थे । “पुष्पवाण के द्वारा! कहने का आशय यह हैं कि कामदेव क्वो अपने कठोर अल्लों के 
सन्धान की आवश्यकता ही न पढ़ी, उसने फूल के केवल एक बाण से जो कि उसका एक 
अत्यन्त सुकुमार उपकरण है असुरों पर विजय प्राप्त करलीं। यदि कहाँ कठोर अख्लों का प्रयोग 
- किया होता तो न जाने क्‍या हो जाता १ “बिम्बाधरों में निविष्ट कर दिया? कहने का आद्वय 
यह है कि उन राक्षसों के हृदयों को ऐस्त। बना दिया कि वे अपनी प्रियतमाओं के. विम्बाधरों 
के अवलोकन चुम्बन दशन इत्यादि में ही अपने को कृतकृत्य समझने लंगे। आशय यह हैं कि 
उनका जो हृदय विजय की कामनारूप अग्निसे जाज्वल्यमान हो रहा था वही प्रियतमाओं७ 
के बिम्बाधरों तक ही सीमित हो कर रह गया। । 

यहाँ पर वस्तुतः र॒त्नों के आहरण करने की मनोवृतज्ञि और है तथा अपनी प्रियतमाओं 
के बिम्बाधर-दशन की मनोवृत्ति दूसरी | इस प्रकार दोनों में भेद है । किन्तु 'डसी हृदय-को 
निविष्ट कर दिया? कहकर अभेद का आरोप किया गया हैं । 

अतएव यहाँ पर असेदातिशयोक्ति अलक्कार वाच्य हैं । अथवा हृदय का. अधरों पर निविष्ट 
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त्तारावती 

करने का सम्बन्ध नहों हो सकता। किन्तु सन्बन्ध का भारोप किया गया हैँ। अतणएव यहाँ पर 
सम्बन्धांतिशयोक्ति वाच्य अलछर है । इससे यह व्यक्षनगा निकलती हैं कि उन ललनाओं का 
बिम्बाधर समस्त रत्नों के सार के समार है। उन लोयों की दृष्टि में बिम्घाधर का समस्त रत्नों 
के सार के समान होने का बहुत बढ़ा मान वास्तविक है। अतएव यहाँ पर रूपकध्वनि नहों 
हो सकती क्योंकि रूपक मे आरोप होता है अतः उसमें वास्तविकता नहों होती । यह व्यज्ञत्था थ 
असुर्रों की वस्तुवृत्ति से ही स्फुरित होता हैं--“जो भसुर सिन्धु-प्तारभूत रत्नों के अहण करने 
में आनन्द लेते थे वे प्रियतमाओं के विम्बाधरों से ही सन्तुष्ट हो गये” इस वस्तुदृत्ति से *विम्बा- 
धर रत्नों के सार के समान हैं? यह उपमा व्यक्त होती है और चमत्कार का पर्यवसान प्रधानतया 
श्सी अभिव्यक्ति में होता है अतः यहाँ पर उपमाध्वनि है । 
4७, ( ३ ) आक्षेपध्वनि का उदाहरण-- 
री “हयग्रीव में रहनेवाले समस्त गुणों को कहने में वह व्यक्ति समर्थ है जो महासागर के 
परिमाण को जल के घड़ों के द्वारा जान सकता दै।? 

घढ़ों के द्वारा समुद्र के परिमाण को जानने का सम्बन्ध न होते हुये भी सम्बन्ध की 
कल्पना को गई है। अतः यहाँ पर सम्भावन'मूलक सम्बन्धातिशयोक्ति वाच्य है । उससे यह 
ध्वनि निकलती है कि “हयग्रीव के ग्ञुणों का वर्णन नहों हों सकता। शुण्णों का वर्णन करना 
इष्ट है जिसका प्रतिषेध व्यज्ञय हैं । इृष्टप्रतिषिध होने के कारंण आक्तेपालंकार व्यह्नय है | यहाँ 
पर आक्तेप की द्वौ प्रधानता है क्‍योंकि इसी से यह व्यक्त होता है कि हयग्मीव के शुण्ः असा- 
धारण हैं और क्योंकि श्सी से दयग्मौव के गुणों की विशेषता भी भप्रकाशित्त होती हैं । अतएव 
यहाँ पर आज्षेणलुंकार की ध्वनि हैं। अवर्णनीयता का प्रतिपादन ही भाक्षिप का रूप है क्‍योंकि 
आज्षिप इष्टप्रतिषिधात्मक ह्दी होता है। “असाधारण विशेष गुणों का प्रकाशन होता है? इस 
विशेषण के द्वारा लेखक ने आक्षेप की प्रधानता सिद्ध की है। 


( रुव्यक ने अलक्कारसंवेस्व में इस उदाहरण का प्रत्याख्यान किया है। उनका कहना 


है कि आक्षेप अलद्भार वहीं पर होता है जद्दां पर निषेघाभास हो वास्तविक निषेध नहीं | यहाँ 
पर हयग्रीव के गुणों की अवर्णनीयता तो वास्तविक निषेध है निषेघाभास नहों | अतः यहाँ 
पर आत्तिपध्वनि नद्दीं हो सकती । रुय्यक के श्स कथन का पण्डितराज ने बड़े ही मनोरञ्ञक 
शब्दों में खण्डन किया हैं। उन्होंने लिखा हैं--इस पद्म में आज्तेपध्वनि का अभाव अल्छू।र- 
सव॑स्वकार ने इसी लिये बतलूाथा है कि जैप्ता आक्षेप अलझूर्सवंस्वकार मानते हैं वैसा आक्षेप 
यहाँ पर नहों है । यह कोई वेद की आज्ञा नहीं है कि आज्षेप जलुद्कार वहां पर होता है जहाँ 
निवेध साभासरूप हो । पुराने आचार्यों ने भी आज्तेप का यह रूथ्वाण नहीं बनाया हैं। ऐसी 
कोई युक्ति भी नहीं हैं जिससे ध्वनिकार की उक्ति की उपेक्षा कर हम तुम्हारी बात पर अद्धा 
करने छगें। श्सके प्रतिकूल इससे विपरीत बात अधिक उचित द्वोगी कि हम तुम्हारी बात 
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(९२० राय सर फादपक) 
। ध्वन्या लोक: 


अर्थान्तरन्यासध्वनिः शब्दशक्तिमूछाजुरणरूपव्यज्ञयोउ्थैशक्तिमूछाजुरणनरूप- 
व्यज्ष्यश्र सम्भवति। तत्नाद्यस्योदाहरणम्‌-- दा 
देव्वाएत्तम्सि फले कि कीरइ एत्तिअं पुणा भो। 
कटझिलछपज्ञवा: पछवाणं अण्णाणं ण. सरिच्छा ॥ 
पद्प्रकाशश्रायं ध्वनिरिति वाक्यस्यार्थानतरतात्पय5पि सति न विरोधः | 
( अनु० ) अर्थान्तरन्यासध्वनि शब्दशंक्तिमूलानु रणनरूप व्यज्ञ्य और अधथंशक्तिमूलानुरणन- 
रूप व्यज्ञेय ( दो प्रकार की ) सम्भव है । उनमें प्रथम का _उदाहरण-- 
“फल के दंवायत्त होने के कारण क्‍या किया जावे, फिर भी इतना हम कहते हैं कि 


रक्ताशोक के पन्नव अन्य पन्लवों के समान नहीं हैं ।? 

यह ध्वनि पद के द्वारा प्रकाशित होती हैं, अतः यदि वाक्य का दूसरे अथ में भी 
तात्पयं हो तो भी विरोध नहीं है । 

कोचन 
सम्भवतीत्यनेन प्रसक्गाच्छब्द शक्तिमूलरस्यात्र विचार इति दशयति। 
देवायत्ते फले कि क्रियतामेतावत्पुनभंणाम: । 
रक्ताशोकपल्लवाः पलवानामन्येषां न सदहृशा:॥ 

सम्भव है? इससे प्रसज्ञवश यहाँ पर शब्दशक्तिमूलक का बिचार किया गया है यह 
दिखलाया है । 

'दैवायत्त फलं के विषय में क्या किया जाबे, फिर इतना तो हम कहते हैं कि रक्ताशोक 
के पन्नव अन्य पतन्नवों के सदृश नहीं हैं ।? 

तारावती क्‍ 

छोड़कर ध्वनिकार की बात मानें | ध्वनिकार ने अल््वार-शास्र की सरणि का व्यवस्थापन 
किया है। प्रात्रीन आचार्यों के वचनों को छोड़कर इस शास्त्र में आक्षेप श्त्यादि शब्दों के संकेत 
का आाहक और कोई प्रमाण है ही नहीं। यदि ध्वनिकार जैसे मान्य आचार्यों की बात को 
“स॒ भ्रकार ठाछा जाने लगेगा तो सभी कुछ अस्त-व्यस्त हो जावेगा और कोई व्य वस्था लो 
रहेगी ही नहों |? वस्तुतः भामद इत्यादि आचार्यों ने भी कथन के लिये अभीष्ट वस्तु के निषेध 
को ही आज्ञेप माना है जिसका मन्तव्य विशेषता के साथ कथन करना हो । “निषेधो वक्‍तु- 
मिष्टस्य यो विशेषाभिधित्सया ।? यहाँ पर हयग्रीव के गुणों का वर्णन करना अभीष्ट है उसका 
निषेध किया गया है जिससे हयमीव के गुणों का विशेषता के साथ कथन हो जाता है। अत: 
ध्वनिकार का बतलाया हुआ आशक्षेप अलझ्भार ठीक ही है। ) क्‍ 

( ४ ) अर्थान्तरन्यासध्वन्ति दो प्रकार की सम्भव है (अ) शब्दशक्तिमूलक अनुरणरूप 
व्यज्ञय और ( आ ) अर्थश्क्तिमूलक अनुरणनरूप व्यज्ञय । सम्भव हैं कहने का आशय यह हैं 
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लोचन 

अशोकस्य फलमाम्रादिवनज्ञास्ति कि क्रियतां पछवास्व्वतीव हद्या इतीयताभिधा 
समाघेव । तन्र फलशब्दस्य शक्तिवशात्‌ समथकमस्य वस्तुनः पूवमेव प्रतीयते। 
लोकोत्तरजिगीषातदुपायप्रवृत्तरयापि हि फलं सम्पकलक्षणं देवायत्तं कदाचिज्न भवेदपी 
स्येव॑ सामान्यात्मकम््‌ । नन्‍्वस्य सवंवाक्यस्याप्रस्तुतप्रशंसा प्राधान्येन व्यज्ञबा तत्कथ- 
सर्थान्त्रन्यासस्य व्यड्यता ? द्वयोयुगपदेकत्र प्राधान्यायोगादित्याशडःकथाह--पद- 
ग्रकाशेति | सर्वो हि ध्वनिप्रपत्चः पदुप्रकाशो वाक्यप्रकाशइचेति वक्ष्यते । तन्न फलपदे5- 
र्थान्तरन्यासध्वनि: प्राधान्येन। वाक्ये त्वप्रस्तुतप्रशंसा। ततन्नापि पुनः फलपदोपात्त- 


सामथ्यसमथकभावप्राधान्यमेव भातीत्यर्थान्तरन्यासध्वनिरेवायमिति भाव: 
अशोक का फल आम्र इत्यादि के समान नहों है, क्या किया जावे ? पन्लव तो अत्यन्त 


ह॒य हैं, इतने से ही अभिधा समाप्त हो जाती है | यहाँपर फल शब्द की शक्ति के कारण इस 
वस्तु का समथन पहले ही प्रतीत होता है। “लोकोत्तर को विजय करने की इश्च्छा और उसके 
उपाय में प्रवृत्त का भी सम्पत्तिरूप फल दवायत्त ( है) कभी न भी हो! इस प्रकार का 
सामान्यरूप है। “इस-पूरे वाक्य की अप्रस्तुतप्रशंसा प्रधानतया व्यज्ञय हैं. तो अर्थान्तरन्यास 
की व्यज्नयता कैसे ? क्योंकि दोनों का एक साथ प्राधान्य हो ही नहीं सकता ए यह शझ्का 
करके कहते हें--पदप्रकाशेति । यह कहेंगे कि समस्त ध्वनिप्रपन्न पदप्रकाश और वाक्यप्रकाश 
होता है। उसमें फल शब्द में अर्थान्तरन्यासध्वनि प्रधानरूप में है । वाक्य में तो अप्रस्तुतप्रशंसा 
ही है। उसमें भी फिर 'फल' शब्द के द्वारा उपात्त सामथ्य के समर्थक भाव की प्रधानता से 
ही शोमित होती है, इस प्रकार यह अर्थान्तरन्यास की ध्वनि ही है, यह भाव हैं । 
तारावती 

कि यद्यपि यहाँ पर प्रकरण अथ॑ंशक्तिमूलक ध्वनि का ही हैं किन्तु सम्भव शब्दशक्तिमूलक भी 
है। अतएव उसका भी उदाहरण यहां पर दिया जा रहा हैं-- 

“फल देव के आधीन होता है उसके लिये किया ही क्या जावे ? हां इतना हम कहते 
हैं कि रक्त अशोक के पन्नव अन्य पल्‍लवों जैसे नहों होते ।? 

“अशोक के पल्‍लव हृदय- को सर्वाधिक प्रिय होते हैं। किन्तु आम इत्यादि के समान 
उसमें फल नहीं होते उसके लिये किया ही क्या जा सकता है ?? बस अभिषेयाथ इतने में ही 
समाप्त हो जाता है। यहां पर फल हब्द की छ्ाक्ति से एक दूसरे अर्थ की ओर संकेत होता 
है--'जिसके अन्दर सबसे अधिक विजय की इच्छा हो और जो उणय में भी लगा हुआ हो 
उसके लिये सम्पत्तिरूपी फल तो भाग्य के अधीन ही होता है। वह कभी नहीं भी हो सकता 
है ।? यह अर पहले ही अर्थात्‌ फल शब्द के सुनते ही प्रतीत होने लगता हैं। यह अथ सामा- 
न्‍्याव्मक है; इससे पूर्वोक्त वाच्याथ ( अशोकपल्लवपरक अथ ) का समर्थन होता है। जतः 
सामान्‍य से विशेष का समर्थन होने के कारण यहां पर अर्थान्तरन्यासध्वनि हे । 








द्वितीय उद्योतः २४५ 





ध्वन्यालोकः 
द्वितीयस्योदाहरणं यथा-- 
हिअभ्रद्वाविभ मण्णुं अवरुण्णमुहं हि म॑ पसाअन्त । 
अवरद्धस्स विण हु दे पहु जाणभ रोसिउं सक्‍कम ॥ 
( हृदयस्थापितमन्युमपरोषमुखीमपि मां प्रसादयन्‌। 
अपराड्स्यापि न खल॒ ते बहुज्ञ रोषितुं शक्यम्र ॥ ) इति छाया। 
अन्न हि वाच्यव्शेषेण सापरारूस्यापि बहुजस्य कोपः कतुमशक्य इति 
समथंक॑ सामान्‍्यमन्वितमन्यत्तात्पयण प्रकाशते । 
( अनु० ) छितीय का उदाहरण जैसे-- 
“हृदय में स्थापित क्रोधवाली तथा रोषरहित मुखवाली मुझको प्रसन्न करते हुये दे बहुश १ 
अपराध से युक्त भी तुम पर क्रोध करना शक्य नहीं है ।? 
यहाँ पर वाच्यविशेष के द्वारा सापराध भी बहुश पर कोप करना असम्भव है यह 
समर्थक वाच्यसम्बद्ध ( किन्तु ) वाच्य से भिन्न अर्थ तात्पय के द्वारा प्रकाशित होता है । 
लोचन 
हृदये स्थापितो न तु बहिः प्रकटितों मन्‍्युयया । अत एवाप्रदर्शितरोषस्सुखीमपि 
मां प्रसादयन्‌ हे बहुज्ञ, अपराडस्यापि तवन खलु रोषकरणं . शक्यम्‌ । अन्न बहुज्ञे- 
स्यामन्त्रणार्थों विशेषे पयंचसितः । अनन्तरं तु तद॒थंपर्यालोचनादत्सामान्यरूपं समथक 
प्रतीयते तदेव चमत्कारकारि। सा हि खण्डिता सती वद्ग्ध्यानुनीता तं प्रत्यसूयाँ 
दर्शयन्तीत्थमांह । यः कश्चिद्द हुज्ञो घूतः स एवं सापराधो5पि स्वापराधावकाशमाच्छा- 
दयतीति मा त्वमात्मनि बहुमानं मिथ्या ग्रहीरिति । अन्वितमिति | विशेषे सामान्यस्य 
संबद्धव्वा द्ति भाव: । 
हृदय में स्थापित कर लिया है किन्तु बाहर प्रकट नहीं किया जा रहा हैं मन्यु जिसके 
द्वारा। अतएव मुख को रोष से युक्त न दर्शित करनेवाली भी मुझे प्रसन्न करते हुये हे बहुज्ञ ! 
अपराधी भी तुम्हारे प्रति रोष करना शक्य नहों है। यहाँ पर बहुश यह आमन्त्रणाथ विशेष में 
पयवसित द्ोता है।। <5:८ में तो उसके अर्थ की पर्यालोचना के कारण जो समर्थक सामान्य 
रूप प्रतीत हो ता है वही चमत्कारकारक है । वह खण्डिता होती हुई वैदग्ध्य से मनाई जाकर 
उसके प्रति असया दिखलाती हुई यह कहती हैं । “जो कोई बहुज्ञ धूत ( होता है ) वही श्स 
प्रकार सा» ध होते हु4ध भी अपने अपराध के अवकाश को छिपाता है इस प्रकार तुम अपने 
प्रति मिथ्या बहुमान को मत ग्रहण करो !” यह । “भन्वित” यह । भाव यह है कि विशेष में 
सामान्य के सम्बद्ध होने के कारण । 
तारावती 
( प्रश्न ) श्स उक्ति के द्वारा किसी ऐसे निराशा से भरे हुए निर्वेदपूर्ण व्यक्ति की 


२४६ ध्वन्यालोके 


अन्‍ जनता, 


तारावती 

प्रशंसा की जा रही है जो यथ्वपि उपाय में छगा हुआ है किन्तु उसे फल प्राप्त नहीं हो रहा हैं । 
इस प्रकार यहाँ पर अप्रस्तुतप्रशंसालइझार की ध्वनि होती हैं। प्रथम उद्योत में बतलाया.जा 
चुका हैं कि अप्रस्तुतप्रशंसा में प्रस्तुत अर्थ सदा व्यज्ञय होता है और वह कहीं-कह्दीं पर 
प्रधान भी होता हैं ।इस प्रकार यहां पर सम्पूण वाक्य के द्वारा भग्रस्तुतप्रशंसालंकार की 
ध्वनि होती है। वाक्यगम्य होने के कारण वहाँ प्रधान है। दो ध्वनियां एक साथ प्रधान नहीं 
हो सकती । अतएव यहां पर अर्थान्तरन्यासध्वनि कहना किस प्रकार सहक्लत हो सकता हैं ? 
( उत्तर ) यह वात आगे चलकर बतलाई जावेगी कि जितना ध्वनिकाव्य का विस्तार दै वह 
पद के द्वारा भी प्रकाशित होता है और वाक्य के द्वारा भी। अर्थान्तरन्यासध्वनि “फल? पद 
के द्वारा प्रकाशित हो रहो है और अप्रस्तुतप्रशंसाध्वनि वाक्य के द्वारा प्रकाशित हो रहो है। 
इस प्रकार प्रकाशक के भेद्द होने के कारण दोनों ध्वनियों की प्रधानता में कोई विरोध नहों 
आता। दूसरी वात यह है कि फल पद के सहकार से दोनों भर्थों के समर्थक-संमथ्यं भाव की 
अधानता सहृदयों को प्रतीत होती हं। भतएवं इसे अ्र्थान्तरन्यासध्वनि कहना ही 
ठीक होगा। 

कक ( आ ) अथशक्तिमूलानुरणनरूप व्यह्गय अर्थान्तरन्यास ध्वनि का उदाहरण-- : 

नली किसी नायक ने अपराध किया हैं। नायिका उसके अपराध को जान गई है किन्तु उसने 
ऊपर से अपना रोष नही प्रकट होने दिया है प्रियतम फिर भी उससे अनुनय विनय कर . 
रहा हैं| इसपर नायिका कहती हैं-- 

'मैंने मन्यु को अपने हृदय में द्वी रख लिया है । मेरे मुख पर रोष का “किसी प्रकार का 
कोई चिह्न प्रकट नहों हो रहा है, फिर भी तुम मुझे असन्न करने की चेष्टा कर रददे हो। हे 
बहुश ! यद्यपि तुम अप्रराधी हो फिर भी तुम्हारे ऊपर रोष नहीं किया जा सकता ।? 

यहाँ पर “बहुज्ञ इस सम्बोधन के वाच्य अर्थ का पर्यवसान विशेष में होता है अर्थात्‌ 
नायिका नायक को बहुज्ञ कहती है, उसका आशय यही है कि मैंने अपना रोष अभी प्रकट तो 
किया नहीं, फिर भी तुम जान गये कि मेरे हृदय में रोष विद्यमान है; इसका स्पष्ट अथ्थ यछो 
हैं कि तुम अपराधी हो और अपने अपराध को समझ करके ही मुझे मनाने की चेश कर रहे 
हो | यही विशेषपरक ( नायक-परक ) अथ॑ है । यहीं पर वाच्यार्थ की विश्रान्ति हो जाती है । 
वाद में जब इस विशेष अर्थ की पर्यालोचना की जाती है और इस परिस्थिति की मीमांसा की 
जाती है-कि यद्द नायिका खण्डिता है और इसको वैदग्ध्य के साथ मनाया जा रहा है तब 
वह ये शब्द कद रही हैं, तब उससे एक सामान्य अथ और निकलता है--«जो कोई वहुत 

वाचाल और धूत होता दे वह चाहे अपराधी ही क्‍यों न हो अपने अपराध को छिपाने में 
समथ हो जाता हैं। इस सामाम्य का विशेष में अन्वय हो जाता है क्‍योंकि सामान्‍य सव्वदा 
विशेष से ही सम्बद्ध होता है। इस प्रकार सामान्य के द्वारा विशेष का समथन होने से अर्था- 


+भ 





द्वितीय ड्योतः ३२७७ : 


ध्वन्यालोक 

व्यतिरेकध्वनिरप्युभयतः सम्भवति। तन्नाद्यस्योदाहरणं प्राक्प्रदर्शितमेव । 

द्वितीयस्योदाहरणं यथा-- ! 
जाएज्ज वशणुदशे खुज्ज व्विआ पाअवो गडिअवत्तोा 
मा माणुसम्मि लोए ता एचरसो दरिद्वो अ॥ 
( जायेय वनोदेशे कुब्ज एवं पादुपो *शल्तिपन्नः। 
मा मानषे लोके व्यागैकरसो दरिद्ृश्व ॥ इति छाया। ) 

अन्न हद्वि त्यागैकरसस्य दरिद्रस्य जन्मानभिनन्दनं बन्रटितपत्श्रकुब्जपादप- 
जन्मामिनन्दनं च साक्षाच्छब्द्वाज्यम्‌ | तथाविधादणि पादपात्ताइशस्य पुंस उपमानों 
पमेयत्वप्रती तिपूबकं शोच्ग्तायामाधिक्यं तात्पयण प्रकाशयति । 

( अनु० ) व्यतिरेक ध्वनि भी दोनों रूपों में सम्भव दै। उसमें प्रथम का उदाइरण 
पहले दिखला दिया गए है | द्वितीय का उदाहरण जैसे-- 

ध्वन के प्रदेश में गलित पत्तोंवाला कुबड़ा वृक्ष में बन जाऊँ। किन्तु मानव लोक में 
त्याग में ही एकमात्र आनन्द लेनेवालां दरिद्र बनकर जन्म न लूँ ।? 

यहाँपर त्याग में ही एकमात्र आनन्द लेनेवाले दरिद्र के जन्म का अभिनन्दून न करना 
और टूटे हुये पत्तोंटाले कुब्ज वृक्ष के जन्म का अभिनन्दन करना साक्षात्‌ शब्द वाच्य हैं । 
इस प्रकार के वृक्ष की अपेक्षा भी उस प्रकार के पुरुष को उपमानोपमेय भाव को प्रतीति के 
साथ अधिक शोचनीयता तात्पय के द्वारा प्रकाशित होती है। 

तारावती 
न्तरन्यास की व्यञ्ञना होती है। यह भर्थान्तरन्यास ही प्रधान है क्‍योंकि श्सी से इस अथ॑ 
की परिसमाप्ति होती है कि मैं तुम्हारे अपराध को खूब समझती हूँ । तुम्हें यह नहीं, समझना 
चाहिये कि. तु+ मुझे धोखा देने में सफल हो गये हो और न ॒तुम्हें अपने ऊपर अभिमान करन; 
चाहिये। अतएव यहाँ पर अर्थान्तरन्यासध्वनि है। «अन्वित? शब्द के प्रयोग का आशय यह 
है कि विशेष से समान्य सम्बन्धित रहता हो है। . 

(५ ) व्यतिरेकध्वनि--व्यतिरेकध्वनि भी दो प्रकार की संभव है शब्दशक्तिमूलक 
और अर्थशक्तिमूलक । 'भी? का अथथ है जिस प्रकार अर्थान्तरन्यासध्वनि के दो भेद होते हैं उसी 
प्रकार व्यतिरेकध्वनि के भी दो भेद सम्भव हैं| प्रथम भेद के उदाहरण पहले ही दिखलाये जा 
चुके हैं--वे ये हैँं--खं यैउत्युज्ज्वलयन्ति “““'सन्तु व/ और 'क्तरत्वम्‌'"''“'धात्रा सशोकः 
कृत) ।? अब अप॑ंशक्तिमूलक व्यरिरेक ध्वनि का उदाहरण ली जिये-- 

“मं बन के एक प्रदेश में नष्टपत्तोंवाला कुबड़ा वृक्ष बन जाऊं किन्तु मनुष्यसंसार में 
एकमात्र त्याग में ही आनन्द लेनेवाला दरिद्र व्यक्ति कभी न बनूँ ।? 

ध्वन के प्रदेश में जन्म लूँ? कहने का आशय यह है कि जहाँ पर सेकड़ों समृद्ध वृक्षों को 


२०८ ध्यम्या कोके 





लोंचन 
व्यंत्तिरिकध्वनिरपी ति । अपिशडदेनार्थानतरन्यासवदेथ द्विंप्रकारत्व माह । प्रागिति । 

व येथ्व्युज्ज्वलयन्ति! इति। 'रक्तरूवं नवपछवे? हृति। '“जायेय? वनोदहेश एव वंन- 
स्येकान्ते गहने यत्र स्फुटतरबहुवृक्षसम्पत्त्या प्रक्षतेषपि न कश्चित्‌। कुब्ज इति रूप- 
घटनादावन्ुपयोगी । गलितपन्न इति । छायामपि न करोति तस्य का पुष्पफलवत्तेत्य- 
भिप्रायः। ताहइशो5पि कद्ाथिदाह्वारिकस्योपयोगीभवेदुलूकादीनां वा निवासायेति 
भाव: । मानुष इति। सुरूभार्थिजन इति भावः। छोक इति। यत्र लोक्यते सो5थिभिस्तेन 
चार्थिजनो न च किश्विच्छक्यते कतुं तन्महद्देशसमिति भावः। अन्न वाच्टालझ्कारो न 
कश्वित्‌ं। उपमानेत्यनेन व्यतिरेक्स्थ मार्गपरिशुद्धि करोति | आधिक्यमिति। व्यति' 
रेकमित्यथः 

#र ध्यतिरेक ध्वनि भी? । “भी” शब्द हे अर्थान्तरन्यासके समान ही दो प्रकार का होना 

> कहते हैं। 'पहले? यह | *्खं येउ्त्युज्ज्वलयन्ति---? यद्द । (रक्तरत्वं नवपन्नवैः यह.। उत्पन्न होऊं 
वन के उद्दे श में ही वन के गहन ९कान्त में जहाँ अधिक स्पष्ट बहुत से वृक्षों की सम्पत्ति से कोई 
देखता भी नहीं । कुब्ज यह । अर्थात्‌ ( किसी ) रूप की सढ्घटना में अनुपयोगी । गलितपत्र 
इति । जो छाया भी नहों करता उसके पुष्पफलशाली होने की क्‍या सम्भावना ? यह अभिप्राय 
है। भाव यद्द है कि कदाचित्‌ उस प्रकार का भी केला बनानेवाले का उपयोगी होवेया _ 
उलूंक श्त्यादि के निवास के लिये हो.। मानुष इति । अर्थात्‌ जिसको याचक लोग सुलभ हैं । 
लोके इति । भाव यह है कि जहाँ वह प्रार्थियों के द्वारा देखा जाता है और उसके द्वारा प्रा्थीं 
लोग देखे जाते हैं तथा कुछ किया नहीं जा सकता | यह बहुत बड़ी मार डालनेवाली बात 
( कष्ट कारक बात ) है! यहाँ कोई वाच्यालझ्लार नहीं है। उपमान श्त्यादि (शब्दों ) से 
व्यतिरेक की मार्गपरिशुद्धि की जाती है। “आधिक्य? अर्थात्‌ व्यतिरेक । 

तारावती | 

सम्पत्ति स्फुट रूप में प्रतीत हो रही हो वहाँ एक कुबड़े वृक्ष की ओर कोई दृष्टि भी न डालेगा । 
6कुबड़ा? कहने का आशय यह्द है कि जिससे लकड़ी के उपयोग की कोई आकृति भी न बनाई 
जा सके । “नष्ट पत्तोवाला? कहने का आशय यह हैं कि मैं रः' के रूप में छाया भी न दे 
सकूं फल और पुष्पों की तो बात ही क्‍या? ऐसा वृक्ष भी कभी या तो केला बनानेवाले के 
कम में आ जाता हैं या उलूक श्त्यादि के निवास के लिये भी कदाचित्‌ उसका उपयोग हो 
दी जाता है। “्मनुष्य-लोक में”? मनुष्य का आशय यह है कि जहां याचक लोग सुल्म हों । 
लोक शब्द “लोक धातु से बना है जिसका अथ है देखना। अतः लोक शब्द का आशय यह 
हैं कि जहां पर अर्थो लोगों के द्वारा मैं देखा जाऊँ और मैं अधियों को देखें । याचक सहायता 
की प्राथना भी करें और उनकी सहायता की कामना भी हृदय में विद्यमान हो, किम्तु 
दरिद्रता के कारण कुछ किया न जा सके तो इससे बढकर दुःखदायक बात और क्या होगी १ 
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ध्यस्याछोके: 
उत्प्रक्षाध्वनिय था-- 
चन्दनासक्तभुजगनिद्श्वासानिलमूछिंतः । 
मूछ यत्येष पथिकान्‌ मधी मलूयमारुतः ॥ 

अन्न हि मधों मरूयमारुतस्य पथिकमूर्ाकारित्व॑ मन्मथोन्माथदायित्वेनेव । 
तत्त चन्दनासक्तभुजगनिहश्वासानिलमूछिंतत्वेनोव्प्रक्षितमित्युस्प्रेक्षा. साक्षाद- 
नुक्तापि वाक्याथसामर्थ्यादुरणनरूपा लक्ष्यते। न चेबंविधे विषये इवादिशद्द- 
प्रयोगमन्तरेणासम्बद्धतेवेति शकक्‍यते वक्तम्‌। . गमकत्वादन्यत्रापि तदप्रयोगे 
तद्र्थावगतिद्शंनात्‌ । 

( अनु० ) उत्प्रेक्षा ध्वनि का उदाहरण जैसे-- 

“चन्दन में लिपंटे हुये भुजज्ञों की निःश्व।स वायु से मूछित हुआ यह मलयपवन वसन्त 
में पथिकों को मूछित करता है ।? 

यहाँपर वसन्‍्त में मलूय-पत्न का पथिकों को मूर्छाक/रक होना कामदेव सम्बन्धी 
उन्मथन थ्रदान करनेके द्वारा द्वी है?! और उसकी चन्दन में लिपंटे हुये भुजन्नों के निःशवास 
वायु के द्वारा मूछित होने के रूप में उत्प्रेक्षा की गई है। इस प्रकार साक्षात्‌ न कहीं हुई भी 
उत्प्रेक्षा वाक्‍्यार्थ सामथ्य से अनुरणन रूप में प्रतीत होती है। यहाँपर यह नहीं कद्दा जा 
सकता कि इस प्रकार के विषय में “इव? इत्यादि शब्द के प्रयोग के बिना असंबद्धता हो रहती 
हे । प्रमाण की घत्ता होनेपर अन्यमत्र भी उसके प्रयीग न होनेपर उसके अथ का अवगमन 
देखा जाता है। 

लोचन व 

उत्प्रक्षितसिति | विषवातेन हि मूछिंतों दृंहित उपचितो मोहं करोति। एकश्व 
सूछितः पथिकमध्येडन्येषामपि धेय॑च्युतिं विद्धन्मूरछां करोतीत्युभयथोस्प्रेक्षा । 

नन्‍्वतन्र विशेषणमधिकीभवद्तुतयेव सद्गच्छते। ततः किमू ! न हि हेतुता 
परमाथतः । तथापि तु हेतुता उत्प्रे_्ष्यतत इति यत्किन्निदेतत्‌। तद्ति। तस्येवा- 
देरप्रयोगेअप तस्याथंस्येत्युट्प्रक्षारूपस्यावगतेः प्रतीतेदेशनात्‌ । 

उत्प्रक्षितमिति । विषवात से मूछिंत अर्थात्‌ बढ़ाया हुआ अर्थात्‌ उप्चय को प्राप्त मोह 
को उत्पन्न कर देता है । पथिकों के मध्य में एक मूछिंत दूसरों का भी धंयेच्युत करते हुये मृच्छां 
उत्पन्न कर देता है इस प्रकार उभयथा उत्प्रक्षा है । 

( प्रश्न ) यहाँ पर विशेषण अधिक होते हुये हेतुता के रूंप में ही सज्ञत होता है £ 
(उत्तर ) उस से क्‍या ? वास्तव में तो देतुता नहीं है। तथापि हेतुता की उत्प्रक्षा की जाती है 
बहुत कुछ छोटी बात है। तत्‌ <;त । क्योंकि उस “इव” इत्यादि शब्द के प्रयोग न होने में भी 
उस उत्प्रेक्षारूप भर्थावगति की प्रतीति के दशन हांते हैं । 


२७० ध्वन्याछोके . 





तारावती 

यहां पर केवल दान में ही आनन्द लेनेवाले दरिव्र॒व्यक्ति के जन्म की निन्‍्दा की गई 
है और नष्ट पत्तोंगाले कुबढ़े वृक्ष के जन्म का अभिनन्दन किया गया है। यद्दां पर कोई 
वाच्यालकझ्कार नहीं है। पहले तो दान में आनन्द लेनेवाला दरिद्र व्यक्ति टूटे हुये पत्तोंवाले 
कुबड़े वृक्ष के समान होता दे? यह उपमा व्यक्त होती है। यह उपमा व्यतिरेक की मागंपरि- 
शोधिका है। फिर तात्पय के द्वारा अर्थात्‌ व्य्ञनावृत्ति से यह प्रकट होता है कि एक ठूठ 
कुबड़े इक्ष की अपेक्षा एक दान के प्रेमी दरिद्र व्यक्ति का जन्म अधिक घणास्पद है और उसको 
शोक भी अधिक होता है ।” आधिक्य का अर्थ हैं व्यतिरेक। अर्थ का पर्यवस्तान इसी में होता 
है अतएव यह व्यतिरेकालझ्डार ध्वनि है । | 

(६ ) उत्प्रेक्षाध्वनि जैसे-- 

वसन्‍्त काल में मलयपवन चन्दन में लपटे हुये सर्पों के निःश्वास वायु से मृछित दो 
गया है तथा पथिकों को मूछित कर रहा है । 

मूछित शब्द के दो अथ हैं--बढा हुआ और मूर्छा को प्राप्त। सर्पों के निःश्वास में 
विष का सम्पक रहता है। अतएव विष-वायु से जो बढा हुआ है वह दूसरों पर अपना विष _ 
का प्रभाव अवश्य जमावेगा । इसीलिये मलूय-पवन विष-वायु से वृद्धि को प्राप्त होकर दूसरों 
को मूछित कर रहा है। अथवा मलय-पवन मानों एक पथिक है जो कि विषवायु से मूछिंत 
हो गया है। पथिकों में यदि एंक मृछित हो जाता है तो वद दूसरों के भी धेय॑ को च्युत कर 
देता है और दूसरे पथिक भी मूछित हो जाते हैं। अतएव यहां पर दोनों रूपों में उत्प्रेक्षा 
होती है। वसन्तकाल रे मलयपवन कामोद्दी पक होने के कारण पथिकों को मूछित करनेवाला 
होता है; किन्तु उसको उत्प्रेक्षा चन्दन में लिपंटे हुए सर्पों के निःश्वास वायु से मूछित होने के 
रूप में व्यक्त होती हैं। मानो? सर्पों के विषयुक्त श्वासवायु से बढकर मलय-पवन पथिकों को 
सूछित कर रहा है अथवा “सर्पों की विषेली श्वासवायु से मूछां को प्राप्त होकर मरूय-पवन 
पथिकों को भी मूछित कर रहा हैँ ।? यहां पर उत्प्रक्षा यद्यपि साक्षात्‌ शब्दोपात्त नहीं है किन्तु 
फिर भी वाक्यार्थसमथ्य से अनुरणन रूप में व्यक्त; द्ोती हैं । 

( प्रश्न ) यहां पर “चन्दन में लिपटे हुये सर्पा के - श्वासवायु से मूछिंत! यह मलूय- 
पवन का विशेषण है जो किं प्रकृत अर्थ की अपेक्षा अधिक प्रतीत होता है। कवि को कहना 
केवल इतना ही है कि मलूय-पवन पथिकों को मूछित कर देता है, उपयुक्त विशेषण प्रकरण से 
कोई सम्बन्ध नहीं रखता । अतएव यह पथिकों को मूछित करने में देतु ही क्यों न माना जावे ? 
इसे आप उत्प्रेक्षा किस प्रकार कद्द सकते हैं ? ( उत्तर ) यदि आप इसे द्ेतु मानेंगे तो इससे 
क्या हो जावेगा ? यह कोई वास्तविक हेतु तो हैं नहीं यह तो सभी जानते हैं कि सर्पों के विष 
के वायु में मिल जानेसे पथिकों को मूंछां नहीं आती | केवल हेतु के रूप में उत्प्रेक्षा कर ही 
गई हैं । अतएब इसे आप देतूत्पेक्षा कद सकते हैं । 
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ध्वन्याकोकः 
यथा न 
ईंपघाकलुसस्स वि तुह मुधंस्स णं एस पुण्णिमाचन्दो | 
अज्ज सरिसत्तणं पाविकण अड्े विज्चण माइ॥ 
( ईर्ष्याकलुषस्यापि तव मुखस्य ननन्‍्वेष पूर्णिमाचन्द्र: । 
अं सहशत्व॑ प्राप्याक्क एवं. न माति ॥ ) इति छाया। 
( अनु० ) जैसे-- | | 
निस्सन्देह यह पूर्णिमा का चन्द्रमा ईष्याँ--लुषित भी तुम्हारे सुख के साइइ्य को 
प्राप्तर आज अपने अज्ञ में ही नहीं समा रहा है। 
.. छोचन । 
एतदेवोदाहरति--ययेति । ईर्ष्याकछ॒ुपस्यापीषद्रुणच्छायाकस्य । यदि तु 
प्रसक्षस्य सुखस्य साइश्यमुद्वहेत्‌ सबंदा वा तत्किकुर्यांचन्मुखं स्वेतज्ञनवतत्तीति सनोरथा- 
नामप्यपथमिद्मित्यपिशब्दस्याभिप्रायः। भज्ञे स्वदेहे न मात्येव दशद्शिः पूरयति 
यतः अद्येयताकालेनेदं दिवसमात्रमित्यथ:। यश्न पू्णचन्द्रेण दिशां पूर्ण स्वरस- 
सिद्धमेवसुस्पक्ष्यते । 
इसी का उदाहरण देते हैं-'यथा? इति । ईष्यों कल॒ष का भी? अर्थात्‌ उसका भी जिसकी 
चमक कुछ लाल हो गई दैै। यदि प्रसन्न मुख की समानता धारण करे अथवा सवंदा ( समान 
रद्दे ) तो क्या करे ? तुम्हारा मुख थह हो जावेगा यद्द तो मनोरशथों के भी माग से दूर है यह 
अपि हाब्द का अभिप्राय हे। जक् में अर्थात्‌ अपने शरीर में ही नहीं समा रहा है क्‍योंकि दस 
दिशाओं को भर रहा है। “आज? अर्थात्‌ इतने समय में केवल एक दिन के लिये। यहाँपर 
पूर्ण चन्द्र के द्वारा दिशाओं का भरा जाना स्वत, सिद्ध है जिसकी इस ग्रकार उत्मेक्षा की जा 
रही है । 
तारांवती । 
यहां पर आप यह बात नहीं कद्ट सकते कि इस प्रकार के विषय में 'श्व” ( मानों 9 
इत्यादि शब्द के प्रयोग के अभाव में वाक्य असम्बद्ध मालूम पड़ने लूगता हैं। काव्य का अनु- 
शीलन करनेवाले की प्रतिभा इत्यादि के सहकार से उपयुक्त विशेषण स्वत .इस प्रकार के अर्थ 
के बोधक हो जाते हैं । दूसरे स्थानों पर भी देखा जाता है कि इव इत्यादि शब्दों के प्रयोग न 
होने पर भी उत्प्रक्षा की प्रतीति हो जाती है | उदाहरण 
“निस्सन्देह यह पूर्णिमा का चन्द्रमा आंज ईर्ष्या से कलुषित भी तुम्हारे मुख को समानता 
को प्राप्तकर अपने अह्ढ में नहीं समा रहा है?। 
जब मुख शरल्थां से कलुषित हो गया हैं और कुछ अरुणिमा को धारण कर रहा है तब चन्द्र 
उसकी तुलना को प्राप्त होकर प्रसन्नता के कारण अपने अज्ज में ही नहीं समा रहा है; फिर 


शण०२ ध्वन्यालोके' 


ध्वन्याकोकः 
यथा वा-- ँ 
त्रासाकुछः परिपतन्‌ परितो निकेतान्‌ [ 
पुंभिन केश्विदए भ्रन्विभिरम्वबन्धि । 
तस्थो तथापि न सझूगः क्चिदृद्धजामि- 
राकणपूणनयनेणु हतेक्षणश्रीः ॥ 
शब्दाथव्यवहारे च प्रसिद्धिरेव प्रमाणम्‌ । 

( अनु० ) अथवा जैसे-- 

“मृग त्रास्त से व्याकुल होकर चारों ओर घरों की और दौड़ते हुये धनुर्धारी किन्हीं पुरुषों 
के द्वारा पीछा नही किया गया। तथापि अह्ननाओं के कानों तक खींचे हुये नेत्र बाणों के 
द्वारा पराजित की हुई नेत्रकान्तिवाला होकर कहीं स्थित न हुआ / द्वाब्द और अर्थ के व्यवहार 
में प्रसिद्धि ही प्रमाण है । 

लछोचन ७ 


नन्ु ननुशब्देन वितर्कोत्प्रज्षारूपमाचक्षाणनासम्बद्धता निराकृतेति सम्भावय- 
मान डदाहरणान्तरमाह--यथा वेति )) परितः स्वतः निकेतान्‌ “परिपतज्नाक्रामन्‌ न 
कश्चिदपि चापपाणिभिरसो झरूगोअ्जुबद्धस्तथापि न क्चित्तस्थी । न्नासचापलयोगास्स्वा- 
भाविकादेव । तन्न चोट्मक्षा ध्वन्यते--अड्गजनाभिराकणपूणे न॑न्नशरेहता ईक्षणशरीः सबे- 
स्वभूता >प्य यतो&तो न. तस्थो । नन्वेतद॒प्यसस्बद्धमस्त्वित्याशडकथाह-शब्दार्थंति । 
यहाँपर यह सम्भावना करते हुये कि “वितक उथा उत्प्रेक्षा के रूप को कहनेवाले 'ननु! 
शब्द में असम्बद्धता का निराकरण हो गया? दूसरा उदाहरण दे रहे हैं-'अथवा जैसेट--परितः 
अर्थात्‌ चारों ओर घरों की ओर दौड़कर अआ।ता हुआ भृग किन्हों भी धनुषधारी ( घुरुषों ) से 
से भनुबद्ध नहीं किया गया ( मारा नहीं गया ) तथापि कहों स्थित नहीं हुआ क्‍योंकि उप्तका 
शत्रास और चन्नलता का योग स्वाभाविक है ही । वहाँपर उत्प्रेक्षा ध्वनित होती है क्योंकि 
“अज्ञनाओं के आकणपूण नेन्न-बाणों से उनकी स्वस्वभूत नेत्रकान्ति नष्ट क! दी गई थी अतः 
वे स्थित नहीं हो सके । ( प्रइन ) यद् मी असम्बद्ध ही हो यह शा कर ( उत्तर देते हुये ) 
कहते ६--शब्दार्थ इति । 
तारुंबती क्‍ 
यदि वह प्रसन्न मुख-मण्डल की तुलना को धारण कर ले या सवंदा एक सा ही बना रहे घंटे 
बढ़े नहीं तो न मालूम क्या-क्या करे ? आशय यंह है कि यह कहना कि चन्द्रमा तुम्हारे मुख 
का रूप धारण कर सकेगा यह कहने का साहस करना तो मनोरथों के भी दूर है; यही “ईर्ष्या 
से कलुषित भी! में भी शब्द का अर्थ है। “आज? का अथ है केवल एक दिन अर्थात्‌ पूर्णिमा 
के दिन । “अइ् में नहीं समा रहा हैं”? कहने का आशय यह है कि द्ों दिशाओं भें +.६ रहा 





द्वितीय॑ उद्योतः | रणरे 





तारावती 
है। वस्तुतः चन्द्र का दसों दिशाओं को प्रपूरित कर देना स्वयं सिद्ध है किन्तु उसके लिये 
कल्पना की गई है कि “मानों ईर्ष्या के कारण नायिका के मुख के कल॒ुषित हो जाने पर चन्द्रमा 
उसकी तुलना करने में समर्थ ढ्लो गया है इसी लिये वह प्रसन्नता के कारण आपे से बाहर होकर 
दर्सों दिशाओं में फेल रहा हैं। यह उत्प्रेक्षा है। इसकी भी प्रतीति विना ही श्व श्त्यादि हब्द 
के प्रयोग के होती है । 

( प्रइन ) ऊपर निस्सन्देह ( ननु ) अब्द का श्रयोग किया है.। यह शब्द वितक का. 
का वाचक हैं और इसी लिये उत्प्रेक्षा के स्वरूघ को प्रकट करता है । फिर आप यह कैसे कहद्द रहे 
हैं कि “यहाँ पर बिना ही श्व इत्यादि शब्द के प्रयोग के उत्प्रेक्षा अवगत हो जाती है और अर्थ 
को असम्बद्धार्थकता जाती रहती है! ? 

( उत्तर ) तो फिर दूसरा उदाहरण लीजिये -- 

'एक सृग त्रास से व्याकुल होकर चारों ओर भवनों के सामने दौड़ रहा था किन्तु 
किन्हों भी धनुर्धर पुरुषों ने उसका पीछा नहीं किया । तथापि अन्ननाओं के कान तक ताने हुये 
नेत्रवाणों से नष्ट-नेत्रकान्तिथयाला होकर वह कहाँ रुका नहीं ।* 

सगों का स्वभाव ही होता है कि या तो त्रास के कारण या अपनी स्वाभाविक चन्नलता 
से वे कहीं रुकते नहों। उसके लिये उत्प्रेक्षा ध्वनित होती है कि मानों अन्ननाओं के नेत्र-बार्णों 

से अपने नेठ्रों की शोभा के उपहत हो जाने के कारण वे कहाँ रुके नहों । यहाँ पर कोई शब्द 
- ऐसा नहीं जो उत्प्रेक्षा को प्रकट करे फिर भी उल्तनेक्षा प्रकट हो जाती है और किसी प्रकार की 
असम्बद्धाथकता नहों रहती । इसी प्रकार “चन्दन में लिपंटे हुये'"**“7** 'मूछित कर रहा है ।” इस 
: वाक्य में भी असम्बंद्धार्थकता नहीं मानी जानी चाहिये । / 

( प्रइन ) यह वाक्य संबद्ध है इसलिये वह < संबद्ध हैं यह तो कोई तक नहों हुआ । जिस 
प्रकार आप इस वाक्य के संबद्ध होने से उसे संबद्ध वाक्य मान लेते हैं उसी प्रकार उस वाक्य 
के असंबद्ध होगेसे इसे आप असंबद्ध क्यों नहीं मान लेते ! ( उत्तर ) शब्द और अथ के व्यवहार. 
में प्रसिद्धि ही प्रमाण होती है । जहाँ पर सहृदयों को असम्बद्धाथंकता का भान होता दै वहाँपर 
असम्बद्धार्थकता मानी जाती है और जहाँ पर उसका भान नहीं होता वहाँ असम्बद्धाथंकता नहीं 
मानी जाती । यहाँ पर सहृदयों को असम्बद्धारथंक्ता का भान नहीं होता अतः असम्बद्धा्थंकता! 
'नहीं मानी जाती । 

[ यहाँ पर इतना और रमझ लेना चाहिये कि उत्प्रेक्षा की तीन स्थितियाँ होती हैं-- 
वाच्योस्प्रेक्षा, प्रतीयमानोत्म्रेक्षा और ध्वन्यमानोस्प्रेक्षा । उत्प्रेक्षण तत्त्व विद्यमान जे और उत्प्रक्षा 
को प्रकट करने के लिये 'इव” इत्यादि शब्दों में किसी का प्रयोग किया हो वहाँ पर वाच्योस्प्रेक्षा 
होती है। जहाँ पर “इव” श्ट्यादि किसी वाचक शब्द का प्रयोग न किया गया हो किन्तु बिना 
स्सप्रेक्षा के अर्थ की पूर्ति न हो वहाँ पर प्रतीयमान उस्म्रेक्षा दोती है। यदि अथ पूर्ति के बाद 


२णछ ध्वन्या लोके 


ध्वन्यालोकः 
इलेघध्वनियथा-- 
रम्या इति प्राप्तवतीः पताकाः रागं विविक्ता इति व्धयन्तः । 
यस्याससेवन्त नमद्वलवीकाः सम॑ वधूमिवलभीयवानः ॥ 
क्‍ अञ्र वधूभिः सह वलभीरसेवन्तेति वाक्याथप्रतीतेरनन्तरं वध्व इच वल्म्य 
इति प्रीततिरशब्दा5प्यथसामर्थ्यान्मुख्यत्वेन वतंते । 
( अनु० ) इलेष की ध्वनि जेसे-- क्‍ 
“( जिस द्वारका पुरी में ) रमणीयता के कारण पताका को प्राप्त करनेवाली, एकान्त के 
कारण राग को बढ़ानेवाली, कुकी हुई बलीका ( छादनाधार ) वाली वरूमियों का सेवन 
युवक लोग अपनी वधुओं के साथ करते थे ।? 
यहां पर “वधुओं के साथ वलूमियों का सेवन करते थे? इस वाक्याथथ की प्रतीति के 
बाद 'वधुयें वकमियों के समान थी? यह इलेष की प्रतीति बिना ही शब्द के अर्थसामथ्य से 


मुख्य रूप में वतंमान है। 
छोचन 


पताका ध्वजपटानू प्राप्तवती: । रम्या इति हेतो: । पताकाः प्रसिद्धी: श्राप्वतीः । 
किमाकाराः असिद्धीः रम्या इत्येबमाकारा:। विविक्ता जनसझलत्वाभावादिव्यतो रागं 
सम्भोगामिछाषं॑ वधयन्ती:। अन्ये तु रागं चित्र॑श्योभामिति। तथा रागमनुरागं 
वर्धयन्तीः ।: यतो दहेतोः विविक्ता: विभक्ताह्षयो छटभा याः। नमन्ति वल्लीकानि 
छद्पयन्तभागा यासु। नमन्त्यो वल॒यस्थिवल्ीलक्षणा यासाम्‌। सममिति सहे- 


त्यथः। नन्नु समशब्दात्षुक््याथोंडपि प्रतीतः। सत्यं सोडपि इलेपषबलात्‌। इलेषश्व 


नामिधाक्षत्तराक्षिपः, अपि त्वथंसौन्दयंबलादेवेति सत्था ध्वन्यमान एवं इलेषः। 
अत पुव वध्व इव वलभ्य इत्यभिद्धतापि बृत्तिकृतोपमाध्वनिरितिनोक्तम | इलेपस्थैवा- 
आुलत्वात्‌ । अ्मा इति हि यदि स्पष्टं भवेत्तदोपमाया एव स्पष्टव्वाच्छ लेषस्तदाक्षिप्त: 

. पताका अर्थांठ ध्वजपों को प्राप्त करनेवाली क्‍यों रमणीय हैं इस हेतु से | पताका अर्थात्‌ 
पसिद्धि को भ्राप्त करती हुईं | किस प्रकार की प्रप्तिद्धि ? रमणीय हैं श्सी प्रकार की.। विविक्त 
अर्थांत्‌ जनसड्जुल्त्व के अभाव में श्सी हेतु से राग अर्थात्‌ सम्भोगाभिलाष को बढ़ाती हुई । 


जिस कारण से बिविक्त अर्थात्‌ विभक्त भर्नोंवाली भर्थात्‌ सुन्दरियाँ ।. बलीक अर्थात्‌ छद॒पर्यन्त . 


भाग जिसमें ऋुक रहे है, कुक रही हैं जिवली नाम की वलियाँ जिनकी । 'समम्‌? यह साथ के 
अर्थ में है। (प्रश्न ) सम शब्द से तुल्य अथ भी प्रतीत होता है । ( उत्तर ) ठीक हैं, किन्तु 
वह भी इलेष के बल से ही और श्लेष अभिधावृत्ति से आक्षिप्त नहीं ( किया गया ) है। अपितु 
अरथसौन्दय बल से इलेष स्वंथा ध्वन्यमान ही है। भतएव वधुओं के समान बलमियाँ यह कहते 


इंग्रे भी. इत्तिकार ने उपमाध्वनि यद्द नहीं कहा ! क्योंकि यहाँ मूल तो इ्लेष ही है। 'समाः? 
यह यदि स्पष्ट होता तो उपमा के ही स्पष्ट होने से इलेष उसके द्वारा भाश्षिप्त हो जाता । 'समम!? 





. द्वितीय उच्योतः र्णण 





लोचन 
सस्‍्थात । सममिति निपातोञअ्ख्सा सहाथबृत्तिष्यअफत्वबलेनेव क्रियाविशेषणत्वेन 
शब्दश्लेषघतामेति । न प्व तेन विनाभिधाया भपरिपुष्टता झाचित्‌। अत एव समाप्ता- 
यामेवाभिधायां सहदयरेव स द्वितीयोअ्थोंअपृथग्यत्नेनेवावगम्यः। यथोक्त॑ प्राकू-- 
“ब्दाथे शासनज्ञानमातन्रेणे व” इत्यादि । एतचन्च सर्वोदाहरणेष्वनुसतंब्यम्‌ । 'पीनइचेन्नो 
दिवा नात्ति? हत्यतश्नाभिधेवापयवसितेति सब स्वाथनिर्वाहायार्थानतरं वाकषतीत्यज्ु 
मानस्य श्रतार्थापत्तेरर्थापत्तर्वा तार्किकमी मांसकयोन ध्वनिप्रसह् इत्यरं बहुना । तदाह- 
अशब्दापीति । 
यह साथ के अर्थ में विद्यमान निपात क्रियाविशेषण होने के कारण व्यज्षकत्व के बल से ही शीघ्र 
ही शब्दरलेषता को प्राप्त हो जाता है। उसके बिना अभिधा को कोई अपरिपुष्टता नहीं है । 
अतएव अभिधा के समाप्त द्वो जानेपर हो सहृदयों के द्वारा ही वह दूसरा अर्थ अप्रथक्‌ य॒त्न से 
अवगत करने योग्य हो जाता है। जैसा पहले कहा गया--'केवलर शब्दार्थशासन ज्ञान मात्र 
से द्वी”” इश्त्यादि। इसका तो अनुसरण सभी छदाहरणों में किया जाना चाहिये। 'पीन चत्र 
द्विन में नही खाता है? यहाँ पर अभिधा ही प्रयेवसित नहीं हुई है; श्स प्रकार वद्दी स्वाथ निवांह 
के लिये अर्थान्तर और शब्दान्तर का आकण करती है। इस प्रकार तार्किक और मीमांसक 
के अनुमान और श्र॒तार्थापत्ति का ध्वनिप्रसज्ञ नहीं है। बस, बहुत कहने की क्या आवश्यकता 
वही कहते हँ---५्शब्द्रद्ित भी? । 
तारावती 

उत्प्रेज्षा अभिव्यक्त हो जाये और काव्य-सौन्दय तन्निष्ठ ही हो वहाँ पर ध्वन्यमान उत्प्रक्षा होती 
है। इनके उदाहरण विभिन्न थन्धों में दिये गये हैं वहीं देखने चाहिये । ] 

इलेष॑प्वनि का उदाहरण जैसे शझिशुपालवध में माघ कवि ने द्वारका वणन के अवसर 
पर लिखा है +- 

रमणीय होने के कारण पताका प्राप्त करनेवाली, एक्तान्त ( विविक्त ) होने के कारण 
राग को बढ़ानेवाली, की हुई बलीकाओंवाली वलूमियों को थुवक लोग वधुओं के साथ सेवन 
कर रहे थे ।? 

यहाँ पर सामान्य वाच्यार्थ यही है कि युवक लोग अपने साभ्र अपनी प्रियतमाओं को. 
लिये हुये अपने गुप्त विकास-ग्रृहों का सेवन करते थे । किन्तु यहां पर वरूभियों ( कूयगारों ) के 
लिये जो विशेषण दिये गये हैं वे दथर्थक है जो एक ओर बलभियों के साथ छगते हैं और दूसरी: 
ओर  बधुओं के साथ । इससे एक प्रतीति यह उत्पन्न होती हैं कि बलमियां वधुओं के समान थीं । 
“<रमणीयता के कारण पताका प्राप्त करनेवाली थी ।? वलभी के पक्ष में इसका अर्थ होगा--उनपर 
ध्वजपट फहरा रहददे थे, क्‍योंकि वे रमणीय थीं। ध्वजाथें उन्हीं भवनों पर बांघी जाती हैं जो 
र॒मणीय द्वोते हैं। वधू के पक्ष में वे पताका अर्थात्‌ प्रसिद्धि को प्राप्त कर चुकी थीं। किस प्रकार 





रन 
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त्सराबती | 
की प्रसिद्धि ? रमणीय या रूपवती होने की प्रसिद्धि। वलभियां विविक्त अर्थात्‌ जन समूह से 
धिरे न होने कारण राग अर्थात्‌ सम्भोग की अभिलाषा बढ़ा: रही थीं। कुछ लोग यहां पर यह 
अर्थ करते हैं कि वलभियां जनसमूह से घिरे न होने के कारण राग अर्थात्‌ चित्र-शोना को बढ़ा 
रही थीं। आशय यह है कि उन बलमभियों में चित्रकला पूर्णहूप से चमक रही थी क्योंकि लोग 
वहां आते जाते नहीं थे जिससे उस चित्रकला में मलिनता आ जाती | वधुयें भी राग अर्थात्‌ 
अनुरांग को बढ़ा रहीं थी क्‍योंकि वे विविक्त अर्थात्‌ विभक्त अन्नोंवाली बहुत ही सन्दरी थीं । 
वलभियों की वलीकार्य अर्थात्‌ छादनाघांर काष्ठ कुक्के हये थे। दूसरी ओर वघुओं को उदरस्थ 
वलियां ( त्रिवली ) कुकी हुई थीं। इस प्रकार वलूमियां वधुओं के समान थीं। समम्‌ शब्द का 
अथ है साथ में । ( प्रइन ) 'समम? शब्द से तुब्य अर्थ की भी तो प्रतीति होती है। यदि समम्‌ 
का तुल्य अर्थ मान लिया जावे तो उपमा वाच्य हो गई । उपमा की उस वाच्यता को पूरा 
करने के लिये सभी विशेषणों का दूसरा अर्थ करना ही पड़ेगा अन्यथा . साधारण धर्म की एकता 
सिद्ध नहीं होगी । इस प्रकार इलेष यहां पर वाच्य ही है व्यज्ञ्य नहीं । फिर आप यहां पर बलेष 
ध्वनि किस प्रकार मानते हैं ? ( उत्तर ) यहां पर 'समम? का उपमापरक अर्थ तभी निकरू 
सकता है जब कि इहिल्ष्ट अर्थ की व्यञ्ञना हो जाती है। रशिलष्ट व्यज्ञनावृत्ति से ही निकल 
सकता है अभिधावृत्ति से नहों। कारण यह है कि अभिधावृत्ति की विश्रान्ति बिःश ही रिलष्ट 
अर्थ के हो जाती हैं। अरथस्ौन्दय॑ के कारण ही डिजुष्ट अर्थ की ध्वनि होती है। अतण्व इ्लेष की 
ध्वनि हो मानी जावेगी अभिधा नहों । इसीलिये यद्रपि वृत्तिकारने यह लिखा है कि “वघुओं के 
समान वलमियां थीं? फिर भी उपमाध्वनि नहीं मानी । क्‍योंकि यहां पर उपमा का मूल इलेष ही 
'है। यदि 'समम्‌? इस क्रियाविशेषण के. स्थान पर “समाः? यह वधुओं या वलूमियों का विशेषण 
रक्खा गया होता तो उपमा स्पष्ट ( वाच्य ) होती और उसके बल पर इलेष का आक्तेप किया 
जाता। 'समम” यह निपातार्थक अव्यय है और शीघ्र ही वधुओं के साथ में? इत्त अथ का 
अभिधायक हो जाता है। क्‍योंकि यह क्रियांविशेषण है अतः वधुओं का विशेषण एकदम नहीं हो 
जाता । फर व्यञ्ञना के बलपर ही शब्दइलेष का रूप धारण करता है। यदि यहां पर विशेषणों 
को वधुओं के साथ न जोड़ा जावे और यह अर्थ न किया जावे कि “'वलभियां वधुओं के समान 
थीं तो भी अथ की पूत्ति में कोई कमी नहों रह जाती और न उसके बिना अभिधा की किसी 
प्रकार को अपरिपुष्टता शेष रह जाती है। अतएवं जब अभिधा समाप्त हो जाती है तभी केवल 
घह्दय व्यक्ति तो द्वितीय अर्थ को जान पाते हैं और उसके लिये कवि को कोई पृथक यत्न करना 
नहीं ही पड़ता । यहां पर इस परे विवरण का आशय यही है कि जब हम इस पद्य को सुनते हैं 
तब हमें एकदम अथथ का अवःदन होने लगता है कि युवक लोग वधुओं के साथ अपने कूटांगारों 
का सेवन करते थे। बाद में सहृदय व्यक्तियों का ध्यान जब इस ओर- जाता है कि इस पद में 
जितने भी विशेषण वरूमियाँ के लिये दिये गये हैं वे तो बधुओं के लिये-भी लागू हो सकते हैं 


ह्डा 
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ध्वन्यालोक: 
यथासद्भुय ध्वनियथा-- 
अछ्कुरितः पलन्नवितः कोरकितः पुष्पितश्व॒ सहकारः । 
अडकुरितः पल्‍लवितः कोरकितः पुष्पितश्व हृदि मदनः॥ 
अन्र हि यथोद्देशमन्‌द्दशे यज्चारुत्वमनुरणनरूपं मदनविशेषणभूताछकुरितादि- 
शब्दगतं तन्‍्मदनसहकारयोस्तुल्ययोगितासमुच्चय लक्षणाद्वाच्याद तिरिच्यमानमालक्ष्यते । 
एवमन्ये5प्यलड्टाराः यथायोगं योजनीयाः । 
( अनु ० ) यथासंख्यध्वनि का उदाहरण-- 
“आम का वृक्ष अछ्ूरित, पल्‍लवित, कोरकित और पुष्पित हुआ और हृदय में कामदेव 
भी अक्लु रित, पल्‍लवित, कोरकित और पुष्पित हुआ ॥? 

« यहांपर निस्सन्देह उच्चारण के प्रथम क्रम के अनुसार ही जो बाद में भी उच्चारण 
किया गया हैं उससे मदन के विशेषणभूत अंकुरित इत्यादि शब्दों के भन्‍्दर अनुरणन रूप जो . 
चारुता प्रतीत होती है वह तुल्ययोगिता और समुच्चयरूप वाच्य से भिन्न ही प्रतीतिगोचर 
होती है। 

लोचन 


एवमन्ये5पीति । .सर्वेषामेवार्थालझ्वाराणां ध्वन्यमानता दृश्यते । 
इस प्रकार दूसरे भी सभी अर्थालझ्लारों की ध्वन्यमानता देखी जाती है। 


तारावती 
और उससे एक अधिक सुन्दर अथ निकल सकता है, तव 'समम्‌” का अथ समान भी हो सकता 
है इस ओर सहृदयों का ध्यान जाता हैं। अतः यहां पर हलेष व्यज्नय ही है और चमत्कार का 
पयंवसान उसी में होने के कारण इलेषध्वनि यहां पर कही जावेगी । इसका निष्कष यही है कि 
जहां पर वाच्याथ को पूणतया पूर्ति हो जावे; उसमे किसी प्रकार की कमी शेष न रद जावे 8 
उसके वाद सहृदय व्यक्तियों को चमत्कारपूर्ण एक दूसरा अर्थ प्रतीत होने लगता है वही ध्वनि 
का रूप धारण करता है। 

यही बात पहले भी कही जा चुकी है कि--“वह प्रधानीभूत काव्या्थ केवल शब्दानु- 
शासन और केवल अर्थानुशासन ही नहीं जाना जा सकता उसको केवल काव्यार्थ-तच्तववेत्ता ही 
जान पाते हैं । यह बात सभी उदाहरणों में समझी जानी चाहिये। इस बात को समझ लेने से 
- मीमांसकों और ताक्किकों का स्वतः समाधान हो जाता है । मीमांसक लोग उपयुक्त व्यञ्ञना के 
विधय में अश्रतार्थापत्ति या अर्थापत्ति मानते हैं । आक्षेप के विषय में मीमांसकों के दो मत हैं | 
प्रथम दे कुमारिल भट्ट का और दूसरा है प्रभाकर ग्रुरु का। प्रथम मत को श्तार्थापत्ति कहा 
जाता है और दूसरे को अर्थापत्ति। प्रथम मत के अनुप्तार आकांक्षा की पूर्ति के लिये शब्द का 
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तारावती 
आशक्षेप करलिया जाता है। जैसे--स्थूल देवदत्त दिन में नहीं खाता हैं? यहां पर (रात में खाता 
हैं? का जक्षिप करलिया जाता हैं। दूसरे मत के अनुसार शब्द के अर्थ का भ्रक्षेप कर लिया 
जाता हैं जैसे उसी उदाहरण में रात्रिभोजन के अथ का आक्षेप किया जाता है। तार्किक लोग हस्त 
प्रकार के आक्षिप को अनुमान द्वारा गताथ करते हैं। किन्तु वे लोग यह भूल जाते है कि इस प्रकार 
की अर्थापत्ति शुतार्थापत्ति या अनुमान के बिना अभिधेयांथ की ही पूर्ति नहीं होती । अभिषा ही 
अपयवसित होकर ऐसे स्थान पर स्वार्थ-निर्वाह के लिये अर्थान्तर या हाब्दान्तर को अपनी भोर 
खींच लेती है। किन्तु व्यज्ञना सदा अभिधेयाथ की पूर्ति हो जाने पर ही काये कर सकती है। 
अतएव व्यज्ञना का अन्तर्भाव तार्किकों और मीमांसकों के अनुमान, थ्रता्थापत्ति या अर्थापत्ति 


में नहीं हो सकता। इ्सीलिये मूल में कहा गया हैं कि यहां पर इलेष बिना ही शब्द के 


प्रतीत होता है । ै 
( ८) यथासंख्यध्वनि का उदाहरण -- 
कं - आम जअहडुरित हुआ, पलन्नवित हुआ, कोरकित हुआ. और पुष्पित हुआ | हृदय में कामदेव 
. अंकुरित हुआ, पन्नवित हुआ, कोरकित हुआ और पुष्पित डुआ ।* 

यहां पर आम के अंकुरित द्वोने श्त्यादि का, जो कि भप्रस्तुत हैं, एक धर्म आम में सम्बन्ध 
होता हैं और काम के अंकुरित होने इत्यादि का, जो प्रस्तुत है, एक धर्म कामदेव में सम्बन्ध 
होता है। अतथव वहां पर तुल्ययोगिता अलदूार है। भाम उद्दीपन विभाव है और उसका 
अंकुरित होना ही कामोद्दी पन के लिये पर्याप्त है; पल्लवित होना श्त्यादि उसी कार्य को करनेवाले 
हैं। अतएव यहां पर समुच्चयालझ्कार है । अथवा जैसे ही आम अंकुरित इत्यादि हुआ वैसे ही काम 
भी अंकुरित इत्यादि हो गया । इस प्रकार भी समुच्चयालंकार ही है। ये दोनों वाच्यालंकार हैं। 
कारण यह्द है कि समस्त प्रस्तुतों और समस्त भप्रस्तु्तों को एक में जोढ़ने के लिये यहां पर “औरः 
श्ाव्द का प्रयोग किया गया है । अतएव जब तक समस्त प्रस्तुतों भौर समस्त अप्रस्तु्तों का एंक साथ 
योग नहीं हो जाता तव तक “ओर! के वाच्यार्थ की पूर्ति ही नहीं होती । इसी प्रकार आम और 


कामदेव के एक साथ अंकुरित होने इत्यादि का बोध भी और” श्स शब्द के प्रथांग के कारण- 


ही होता है। “और? श्स शब्द का प्रयोग भी “जैसे हं!? के अर्थ में देखा जाता है| जैसे "मैंने उसे 
देखा और मुझे क्रोध आ गया ।? इसका आशय यही है कि उसको देखना और क्रोध का आना 
एक साथ हुआ । इस प्रकार यहां पर समुच्चय और तुल्ययो गिता दोनों हो वाच्यालंकार हैं ' भ्र्थ 
की परिसमाप्ति यहीं पर हो जाती है । बाद में पश्चात्‌ निर्देश होने पर क्रमशः सम्बन्ध हुआ 
करता है? इस सिद्धान्त को लेकर यह भाशय निकल आता है कि जैसे ही आम अंकुरित हुआ 
काम अंकुरित हो गया; आम के पल्नवित होते ही काम पन्नवित हो गया, भाम के कोरकित होते 
दी काम कोरकित हो गया.और भ्राम के पुष्पित होते ही काम भी पुष्पित हो गया। यह 
' यथासंख्य अलंकार वाच्य को सीमा के बाइर है और केवल ध्वनित ही हो रहा हैं । यथासंख्य 





ू लछोचन 
सा भवन्तमनलः पवनो वा वारणो मदकलः परशुर्वां । 
वश्नमिन्द्रकर विप्रसृतं वा स्वस्ति ते5स्तु लतया सह वृक्ष ॥ 
इत्यन्र वाधिष्टति गोप्यमानादेव दीपकादत्यन्तस्नेहास्पद्त्वप्रतिपत््या चारुत्व- 
निष्षत्ति: । 
“आपको अनल, पवन, मदमस्त हाथी अथवा परशु अथवा इन्द्र के हाथ से छूटा हुआ 
वज्ध नहीं****"'हे वृक्ष लता के साथ तुम्हारा कल्याण हो ।? 
यहाँपर बाधा पहुँचावे इस गोप्यमान दोपक से ही अत्यन्त स्नेहास्पदत्व की प्रतिपत्ति 
से चारुता की निष्पत्ति होती है। 


तारावती 

अलंकार वाच्य वहां पर होता है जहां क्रमानुसार अन्वय के न होने पर वाच्य की परिसमाप्ति 
ही न हो। जैसे काभ्य-प्रकाश का उदाहरण--'ददे राजन्‌ यह बड़ी विचित्र बात है कि आप अकेले 
ही शब्नुभों, विद्वानों भौर म्गनयनियो' के अन्तःकरणो' में: तीन प्रकार से निवास करते हैं ओर 
अपनी प्रतापाग्नि, बिनय और विलास के द्वारा उनके अन्तः करणो' में सन्‍्ताप, आनन्द और 
रति को पुष्ट करते हैं ।? इस उदाद्दरण में क्रमशः प्रतापाग्नि से शत्रुओं में सन्‍्ताप उत्पन्न किया 
जाता हैं, विनय के द्वारा विद्वानो' में आनन्द को सृध्टि की जाती है भोर विलास के द्वारा 
रमणियो' में रति का प्रिंपोष किया जाता है । न तो शज्नुओं में आनन्द या रति हो सकती है; 
न विद्वानों या रमणियों में सन्‍्ताप ही हो सकता है । जब तक यहां पर क्रमशः अथ नहो किया 
जाता तब तक वाच्यार्थ की परिसभाप्ति होती ही नहीं। किन्तु यह बात प्रस्तुत उदाहरण में 
नहीं है | यहां पर भाम के पुष्पित शेने से काम कोरकित भी सकता है अंकुरित भी हो सकता 
है और पुष्पित भी हो सकता हैं। श्सी प्रकार आम के कोरकित होने से भी ये सभी बातें हो 
सकती हैं । इसी लिये यहां पर यथासंख्य व्यज्ञय ह॑ वाच्य नहीं । ) 

ऊपर कतिपय झलंकारो की ध्वनि का निरूपण किथा गया है । सभी प्रकार के अर्था- 
लंकार प्रांयः ध्वनित होते हुये देखे जाते हैं। अन्य बलंकारों की ध्वनि को भी यथा सम्भव 
समझ लेना चाहिये | कतिपय उदाहरण और लछोजिये --- 

( भ ) दीपकब्बनि का उदाहरण -- 

हे वृक्ष लता के साथ तुम्हारा कल्याण हो; न तुम्हें आग, न वायु, न मदमस्त हाथी, न 
परशु और न इन्द्र के हाथ से छोड़ा हुभा वज ही -- 

यहां पर “बाधा पहुँचा सके! इस शब्द का आशक्षेप करने पर जब इससे भाग, वायु श्त्यादि 
का एक में अन्वय हो बाता है और जब इस्त अथ का बोध हो जाता है कि न तुम्हें आग ही वाधा 
पहुँचा सके, न वायु ह्वी और न मदमस्त हाथी ही, तभी कवि के वृक्षविषयक स्नेह की प्रतिपत्ति 
होती हैं । अत४व एकान्वयरूप दीपक में द्वी चारुत्व का पयवस्तान होता हैं । अतः यहां पर 





न 


अब 2, - ध्वन्यालोके 





' पर लोचन 
अप्रस्तुतप्रशंसो ध्वनिर पि-- 
ढण्डहुहन्तोी मरिहिसि कण्टअकलिआईं केअइवणाईं | 
मालइकुसुमसरिच्छ भमर भमनन्‍्तो न पावहिसि। 
प्रियलमेन साकमुद्याने विहरन्ती काचिश्नायिका अमरमेवमाहेति भ्वज्ञस्याभिधायां 
प्रस्तुतत्वमेव । न चामन्त्रणाद॒प्रस्तुतत्वावगतिः, प्रस्युतामन्त्रणं तस्या मौग्ध्यविजम्भित- 
मित्ति अभिधया तावज्नाप्रस्तुतप्रशंसा समाप्या। समाप्तायां पुनरभिधायां वाच्याथ- 
बलादन्यापदेशता ध्वन्यते । यत्सौमाग्याभिसानपूर्णा सुकुमारपरिसलमारूती 
कुसुमसद॒शी कुलवधूनि्ष्याजप्र मपरदया कृतकवेदग्ध्यल्ब्धप्रसिद्धधतिशयानि शम्भली- 
कृण्थ्कव्यापध्ानि दूरामोदकेतकीवनस्थानीयानि वेश्याकुलानीतइचेतश्र चन्चूयमाणं 
प्रियतमम्ुपालभते । 
अप्रस्तुतप्रशंसाध्वनि भी जैसे--- 
“कण्टकों से भरे हुये केतकी वनों में मंडराते हुये इसी प्रकार मर जाओगे । हे म्रमर ! 


»> भालती के फूल के समान भ्रमण करते हुए भी नहीं पाओगे 


-प्रियतम के साथ उद्यान में अमण करती हुई कोई नायिका भ्रमर से श्स प्रकार कहती है। 
इस प्रकार भ्रमर की अभिधा में प्रस्तुतत्व दी है। यह नहों कद्या जा . सकता कि आमन्त्रण 
पद से अप्रस्तुतत्व की अवगति होती है; प्रत्युत उसका आमन्त्रण मुग्धता की चेष्टा है; इस प्रकार 
अभिधा से अप्रस्तुतप्रशंसा समाप्त होनेवाली नहीं हैं। फिर अभिधा के समाप्त हो जाने पर 
वाच्याथ के बल्पर अन्यापदेशता ( दूसरा अथथ ) ध्वनित हो जाती है कि सौभाग्याभिमान से 
परिपूण सुकुमार परिमलयुक्त मालती के सद्ृश ( कोई ) कुल्बधू बनावटी वैदग्ध्ध से प्रसिद्धि की 
अधिकता को प्राप्त करनेवाले, कुट्टिनी रूपी कण्टकों से व्याप्त, दूर से संगन्ध देनेवाले केतकीवन- 
स्थानीय वेश्याकुलों में इधर-उधर घूमनेवाले प्रियतम को उपालम्म दे रहो हैं । 


तारावती 

दीपकध्वनि अलंकार है। ( वाच्याथथ की परिसमाप्ति तो पृथक पृथक अर्थ करने से भा हो जाती 
है--जैसे दे वृक्ष तुम्हें अग्नि जला न सके; वायु उखाड़ न सके और हाथी तोड़ न सके, भांदि | 
अतः एकान्वुयता व्यक्जय ही हैं । ) 

( आ ) अप्रस्तुतप्रशंसाध्वनि का उदाहरण--- 

एक नायिका श्रियतम के साथ .उद्यान में विहार कर रही है; तब तक वहां पर एक भौंरा 
मंडराता हुआ आ जाता है; उसको सुनाकर नायिका कह रही है -- 

“हे भौरे ! कांटो' से भरे हुये केतकी के वनो' में इसी प्रकार मँडराते हुये मर जाओगे; 
किन्तु घूमने पर भी तुम्हें मालती फूल के समान दूसरा फूल न मिलेगा ।* 

यहां पर भ्रमर दी प्रस्तुत है और उसीसे ये शब्द कहे जा रहे हैं । दूसरे किसी का भी 





द्वितीय उद्योतः २६१ 


द लछोचन 
अपहृतिध्वनियथा«्स्मदुपाध्यायभ्टे न्दुराजस्य-- 
यः काछागुरुपत्म्रभंड्रचनावासेकसारायते 
गौराड्ीकुचकुम्भभू रिसुभगाभोगे सुधाधामनि ॥ 
विच्छेदानलदी पितोल्कवनिताचेतो5घिवासो द्धवं . ह 
सन्‍्तापं विनिमीषुरेष विततरज्जेनताड्ि स्मरः॥ 

अपहू ति की ध्वनि जैसे हमारे उपाध्याय भट्ट न्ुराज का-- 

“जो गौराज्ञी वनिताओं के कुचकुम्म के समान विशाल तथा सुभग आभोगवाले सुधाकर 
में काले अगर के बड़े पत्ते की रचना के निवास के समान सारवाद हो रहा है, हे नताज्ि। वह 
वियोगाग्नि से प्रदीघ्त उत्कण्ठित वनिताओं के चित्त में निवास करने से उत्पन्न सन्ताप को दूर 
करने की इच्छा करते हुये यद्द कामदेव अपने विस्तृत ( फले हुये ) अंगों से ( विराज- 
मान है )। ' 


त्तारावंती 
वृत्तान्त प्रस्तुत नहीं है। अतण्व यहां पर अप्रस्तुतप्रशंसा: वाच्य के द्वारा परिसमाप्त नहीं हो 


सकती । अप्रस्तुतप्रशंसा वाच्य वह्दीं पर होती हैं जहां पर प्रस्तुत कुछ और हो और किप्ती 
अप्रस्तुत के प्रति कहकर प्रस्तुत की भोर संकेत किया जावे। यहां पर उद्यान में मंडराता हुआ 
भौरा ही प्रंस्तुत हैं ; अतएव यहां पर अप्रस्तुतप्रशंसा वाच्य नहीं हो सकती । ( प्रइन ) यहां पर 
भौंरे को सम्बोधित किया गया है; भौंरा तियंक्‌ योनि में है; वह न किसी से बात कद्द सकता हैं 
और न किसौ की बात सुन ही सकता है । अतएव किसी प्रकार भी वह सम्बोधन का विषय 
नहीं हो सकता : इसी से प्रकट होता है कि जिससे बात कही जा रही है वह कोई और है। 
इार ८: सिद्ध होता हैं कि भौंरा अप्रस्तुत है और उससे प्रस्तुत की ओर संकेत हो रहा है। 
फिर यहाँ पर अप्रस्तुतप्रशंसा वाच्य क्‍यों नही हो सकती १ ( उत्तर ) प्रायः देखा जाता है कि 
लोग अपनी मुग्धता में पशुपक्षियों से भी बातें करते हैं। यहाँ पर नायिका भी “पनी मुग्धता 
के कारण ही भौरे को मालती कुसुम की उत्तमता बतला रह्दी है। अतएव यहाँ पर भांरा द्दी 
प्रस्तुत है और वाच्यार्थ का पयंवसान यहाँ पर दो जाता है। बाद में वाच्याथ के बल पर एक 
दूसरा अर्थ और निकलता है--'कुल्वती प्रियतमा सौभाग्य के अभिमान से भरी हुई है और 
वह परिमल्युक्त मालती के पुष्प के समान सुकुमार है। वह सदा बिना किसप्ती छल के शुद्ध प्रेम 
का पालन करती रहती है । दूसरी ओर प्रियतम वेश्याओं के समूह में निन्दनीय रूप में स्वेच्छा- 
पूर्वक इ्धर-उघर घूमता रद्दता है, वेश्याओं के समूह ने बनावटी निपुणता के कारण अधिक 
ख्याति प्राप्त कर रक्खी दै। अतणव वे ऐसी मालूम पड़ती हैं जैसे मानों दूर से आमोद को 
बगरानेवाले केतकी के समूह हों । जिस प्रकार करेतकी में कांटे भरे रहते हैं उसी प्रकार वेश्या 
के पास भी कुट्टिनी रद्दती हैं। नायिका का अभिप्राय यह है कि दे प्रियतम तुम चादे जितना 
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लोचन 

अन्न. चन्द्रमण्डऊूमध्यवर्तिनों लक्ष्मणो वियोगापम्िपरिचितवनिताह्द्योदित- 

प्लोषमली मसच्छविमन्मथाकारतयापहवो ध्वन्यते। अप्लेव सन्देह४वनिः--यतश्रन्द्व- 
वर्तिनस्तस्य नामापि न गृहीतम्‌। अपितु गौराड्लीस्तनाभोगस्थानीये चन्द्रमसि 
कालागुरुपत्त्रभद्गविच्छित््यास्पदत्वेव यः सरतामुत्कृष्तामाचरतीति ततन्नर जानीमः 
किमेतद्वस्व्विति. ससन्देहो5पि ध्वन्यते। पूवरमनद्ञीकृतप्रणयामनुतध्तां विरहोत्कण्ठितां 
वल॒भागमनप्रतीक्षापरत्वेन कृतप्रसाधनादिविधितया वासकसज्नीभूतां पुण॑चन्द्रोद्या- 
वसरे दूतीमुखानीतः प्रियतमस्व्वदीयकुचकलशन्यस्तकालागुरुपत्थभज्ञरचना मन्मथो- 
द्वीपनकारिणीति चाहुक कुर्वाणश्रन्द्रवर्तिती चेयं कुवछयदुरश्यासलरूकान्तिरेवमेव 
करोतीति प्रतिवस्तृपमाध्वनिरपि । सुधाधामनीति चन्द्रपर्यायतयोपात्तमपि पद स चाय॑ 
विनितीषुरित्यन्न हेतुताभपि व्यनक्तीति हेव्वलड्लारध्वनिरपि । व्वदीयकुशोभा मझूगाहू- 
शोभा व सहमदनसुद्दीपयत इति सहोक्तिध्वनिरपि। एवमन्येउप्यन्न भेदाः शक्यो- 

स्पक्ष्या:। महाकविवाचो5स्याः कामधेजुत्वात्‌ । यत्त:-- 

५ यहाँ पर चन्द्रमण्डल मध्यवर्ती चिन्ह का वियोगारिन से परिचित वनिताओं के हृदय में 
_+_ उत्पन्न जलन के कारण मलिन कान्तिवाले कामदेव के भाकार के रूप में अपहृव ( छिपाना -) 
द ध्वनित होता है। यहीं पर सन्देहध्वनि है । क्‍योंकि चन्द्रवर्ती उसका नाम भी नहां लिया अपितु 
गौराज्ञीस्तनाभोग के समान चन्द्रमा में काले अगर के पत्रभक्ञन की विच्छित्ति के योग से जो 
सारता अर्थात्‌ उत्कृष्टता को धारण करता है वह हम नहीं जानते कि क्‍या वस्तु है ? इस प्रकार 
सन्देह भी ध्वनित द्ोता है। पहले प्रणय को अज्नीकार न करने के. कारण अनुतप्त, ( अतः ) 
विरहोत्कण्ठिता, वल्लभ के आगमन को प्रतीक्षा में लगे होने के कारण प्रसाधन इत्यादि विधि 

के सम्पादन कर लेने से वासकसज्जा बनी हुई ( नायिका से ) दृतीमुख से बुलाया हुभा प्रियतम 
“तुम्हारे कुचकलश में लगी हुई कालाग्ुरुपन्रभज्ञनरचना कामोद्दीपनकारिणो है” यह चाडकारिता 

करते हुये यह चन्द्रवर्तिती 'कुबलयरूदश्यामल कान्ति ( भी ) ऐसा ही करती है! ( यह कहता 

है। ) इस प्रकार प्रतिवस्तूपमा की ध्वनि भी है “सुधाधाम में? यह चन्द्रपर्याय के रूप में ग्रहण 
किया हुआ पद '“पन्‍्ताप को दूर करने की श्च्छा करनेवाला? यहाँ पर हेतुता को भी ब्यक्त 


करता है, अतः हेल्वलक्लारध्वनि भी है। तुम्हारी कुचशोभा और चन्द्रशोभा एक साथ कामोद्दी पन 
करते हैं यह सद्दोक्तिध्वनि भी है। ०“त॒म्दारे कुच के समान चन्द्र है और चन्द्र के समान 
तुम्हारा कुचाभोग है ।” इस अर्थ की प्रतीति से उपमेयोपमाध्वनि भी है। इस प्रकार यहाँ 
पर अन्य भी भेदों की उत्प्रक्षा की जा सकेती है। क्योंकि यह महाकवि की वाणी ही कामपेनु 
है। क्यों किल्‍-- 
तारावती 

वेश्याओं के समूह में घमो तुम्हें बह आनन्द अन्यत्र कहीं नहों आ सकता जो सुझसे प्राप्त द्दो 
झकता दै । 
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लोचन 

हेलापि कस्यचिद्चिन्त्यफलप्रसूत्य कस्यापि नालमणवे5पि फलाय यत्नः। 

दिग्दन्तिरोमचलनं धरणीं घुनोति खात्सम्पतन्नपि छतां चलयेन्न भ्टृट्ठाः॥ 

एपां तु भेदानां संस्ृष्टित्वं सछरत्वं च यथायोगं चिन्ध्यम्‌ । 

“किसी का खेल भी अचित्य फल को उत्पन्न करनेवाला होता है । किसी का प्रयत्न भी 
अणभात्र भी फल के लिये नहीं होता । दिग्गजों का रोम-कम्पन प्रथ्वी को कँपा देता है; भौरा 
आकाश से गिरते हुये भी लता को भी नहीं हिला सकता ।! 

-इन भेदों का संसृष्टितव और सझ्र॒त्व यथायोग स्वयमेव विचार कर लिया जाना चाहिये। 
तारावती 


( ) अपहृतिध्वनि--जैसे मेरे ( अभिनवगुप्त के ) उपाध्याय भट्टेन्दुराज ने लिखा है-- 


हे नताह्ञि ? गौराज्ञी ललना. के कुचकुम्म के समान विशाल और सुभग विस्तारवाले 
सुधाकर में जो काले अगर की पत्र-रचना के रूप में निवास करने के ही कारण सुन्दरता को 
प्राप्त हो रहा है, यह कामदेव अपने विस्तृत अन्नों के द्वारा वियोगाग्नि से प्रज्वलित 
उत्कण्ठित वनिताओं के चित्तों में निवास करने से उत्पन्न हुये सम्ताप को दूर करना चाहता है ।? 

यहाँ पर चन्द्रमा में जो काले धब्बे पड़े हुये हैं उनके लिये कहा गया हैं कि वह कामदेब 
हैं जो कि वियोगिनी स्त्रियों के भन्तःकरणों में रह्या हैं । वियोगिनियों के अन्तःकरण वियोगाग्नि 
से प्रद्येत्त थे अतएवं उनमें निबास करने के कारण कामदेव के अनज्ञ भी काले पड़ गये । उन 
सनन्‍्तप्त अज्नों के सन्‍्ताप को शान्त करने के लिये कामदेव अपने अब्ढों को फेंला कर चन्द्रमा में 
लेट रहा है। इस प्रकार यहाँ पर अपहृति की ध्वनि निक्रलती है--यह चन्द्रमा में कलडू 
नहीं है किन्तु कामदेव अपने भन्नों के सन्‍्ताप को शानन्‍्त करने के लिये लेटा हुआ है । यहां 
पर निषेध शब्दवाच्य नहीं है इसीलिये अपहृति वाच्य न होकर व्यज्ञय हो कह्दी जा 
सकती हैं । 

अंपह् ति के अतिरिक्त श्समें कई एक अन्य अलझ्गारों की भी ध्वनि है-- 

(१ ) सन्देहध्वनि--यहां पर चन्द्रमण्डलमध्यवतों कलूक्कू का नाम भी नहीं लिया 
गया। किन्तु गौराज्नी के स्तनाभोग के समान चंन्द्रमण्डल में कालागुरु की पत्ररचना को 
समता के कारण जो उत्क्ृष्टता को प्राप्त हो रहा है वह हमें नहीं मालूम कि क्या वस्तु दे? इस 
प्रकार सन्देह की भी ध्वनि होती है । 


(२ ) प्रतिवस्तूपमा--कोई नायिका विरद्दोत्कण्ठिता हैं। उसने पहले प्रणय को अज्ली*: 


कार नहीं किया, बाद में उसे अनुताप हुआ और इस समय वह प्रियतम के आगमन की प्रतीक्षा 
में अपना शज्ञार कर चुकौ है इस प्रकार वह वासकसज्जा बन गई हैं। पूर्णचन्द्रोदय के अवसर 
पर दूती के द्वारा श्रियतम बुलाया गया है। वह उपयुक्त शब्दों के द्वारा नायिका की चाडकारी 
कर रहा है। इस प्रकार यहां पर प्रतिवस्तूपमा ध्वनित होती है--“तुम्द्ारे कुचकलश के मध्य 
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रमन 


-छोचन 


अतिशयोक्तिध्वनियंथा मम व-- 
केलीकन्दुलितस्यः विश्रममधोधु य . वपुस्ते इशो 
अड्गी भद्गुरकामकासुकमिदं अनम कर्मक्रमः । 
आपाते5पि विकारकारणमहो वक्त्राम्बुजन्मासत 
सत्व॑ सुन्दरि वेधसस्त्रिजगती सारस्त्वमेका कृतिः ॥ 
अतिशयोक्तिध्वनि जैसे मेरा ही-- 
तुम्हारे दोनों नेत्र केलिरूपी कन्दल से युक्त विभ्रमरूपी वसनन्‍्त का अग्रगण्य शरीर है। 
अस्रकुटि की लीला का कार्यक्रम भन्नलिमा से दूटनेवाला ( कुकनेवाला ) यह कामदेव का धनुष 
है। आश्चय है कि मुख-जलूज की मदिरा आपातमात्र में द्ी विकार का कारण है। दे सुन्द्री 
सचमुच तुम ब्रह्मा जी की तीनों लोकों कीं साररूप अकेली दी कृति हो । 


तारावती 
में की हुई कालागरु की पत्ररचना कामोद्दीपन करनेवाली है। चन्द्रमंण्डल में कुवलयदलश्यामल 
कान्ति कामदेव की आवास भूमि ही है ।? उपमान तथा उपमेय-परक दोनों विभिन्न वाक्यों में 
कामोद्दी पन रूप साधारण धर्म का उपादान होने के कारण यहां पर प्रतिवस्तूपमाध्वनि है । 

( ३ ) हेत्वलक्वा रध्वनि--यद्यपि यहां पर सुधाकर शब्द का प्रयोग चन्द्र के पर्याय रूप 
में किया गया है तथापि सन्‍्ताप के दूर करने के लिये कामदेव के लेटने का कारण भी बतलाता 
हैं। 'जो सुधा का आकर होगा उसीमें सनन्‍्ताप शान्त किया जा सकेगा ।? अतएव सुधाकर 
होना कामदेव की सन्‍्ताप-शान्ति के लिये लेटने में देतु हे। इसीलिये यहां पर देस्व- 
लक्कारध्वनि है। 

(४ ) सहोक्तिध्वनि-'तुम्हारी कुचशोभा और मगाझ्ूशोभा एक साथ कामोद्दीपन करतो 
हैं।? इस प्रकार यहां पर घ्ोक्तिध्वनि हैं। 

(५ ) उपमेयोपमाध्वनि-ततुम्हारे कुचमण्डल के समान चन्द्र हैंऔर चन्द्र के समान 
तुम्हारा कुचभण्डल ।? इस प्रकार यहां पर उपमेयोपमाध्वनि है । 

इसी प्रकार के अन्य ध्वनिभेदों की भी कल्पना यहां पर को जा सकती हें । क्‍योंकि 
महाकवियों की वाणी ही इस प्रकार की अल्क्वारमयी रचना के लिये कामघेनु हैे। कहा भी 
है--'किसी का खेल भी ऐसे फल को उत्पन्न करनेवाला होता है जिसकी कल्पना भी नहीं की 
जा सकती । दूसरे का प्रयत्न भी अणमात्र भी एत के लिये . समर्थ नहीं होता । दिग्गजों का 
रेमकम्पन भी एथ्वी को केपा देता है किन्तु भोंरा आकाश से गिरकर भी लता को नहीं हिला 
पघकता ।? यहां अभिनवगुप्त ने अपने गुरु उत्यलराजदेव को महा कवि कह कर उनकी 


प्रद्धंसा की है । 
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लोचन 

अन्न हि मघुमासमदनासवानां त्रछोक्ये सुभगतान्योन्यपरिपोषकत्वेन । ते तु त्वयि 
लोकोत्तरेण वषुषा सम्भूय स्थिताः इध्यतिशयोक्तिध्वेन्यते । आपाते5पि विकारकारण- 
मित्यास्वादपरम्परा क्रिययापि विना विकारात्मनः फलस्य सम्पत्तिरिति विभावनाध्व- 
निरपि। विश्रममधोधुयमिति तुल्ययोगिताध्वनिरपि । एवं सर्वालझ्राणां ध्वन्यमान- 
व्वमस्तीति मन्तव्यम्‌ | न तु यथा केश्विन्नियतविषयीकृतम्‌ । यथायोगमिति। क्चिद्‌- 
लझ्लारा: कचिद्वस्तु व्यक्षकमित्यर्थों योजनीय इति ॥ २७॥ 

यहाँ पर निस्सन्देह मधुभास, मदन और आसरवों की तीनों में सुभगता एक दूसरे के 
परिपोषक के रूप में है। “वे तो तुम्हारे अन्दर अपने लोकोत्तर शरीर से एकत्र होकर स्थिर 
हुये हैं? इस प्रकार अतिशयोक्ति ध्वनित होती है । “आपात में ही विकार कारण? यह आस्वाद- 
परम्परा की क्रिया के बिना ही विकारात्मक फल फी उत्पत्ति ( हो जाती है ) अतः विभावना- 
ध्वनि भी है। इस प्रकार समस्त अलझ्शारों की ध्वस्यमानता ( हो सकती ) है यह मानना 
चाहिये । ऐसा नहों जेसा कि कुछ लोगों ने उसे नियतविषयवाला बना दिया है। “्यथायोग” 
यह । कहीं अलझार कहीं वस्तु व्यम्जक होती है यह अथ्थ योजित कर लिया जाना 
चाहिये ॥ २७॥। 

तारावती 

इन भेदों को संसृष्टि और सझ्डूर की स्वयं कल्पना कर लेनी चाहिये । ( हेत्वलझ्लार और 
उपमेयोपमा की संस्ष्टि है । ससन्दे&, प्रतिवस्तूपमा और उपमेयोपमा में एकोश्रयानुप्रवेश संकर 
है | हेत्वलंकार और अपहृ ति तथा हेल्वलंकार और प्रतिवस्तूपमा में अन्नाज्षिमाव संकर है। 
अपहृ ति और प्रतिवस्तूपमा में एकाश्रयानुप्रवेश संकर है। इत्यादि स्वयं ययोचित रूप में समझ 
लेना चाहिये। ) 

( ६.) अतिशयोक्तिध्वनि का उदाहरण जैसे मेरा ( अभिनवशुप्त का ) लिखा 
हुआ पंथ+---- 

(तुम्हारे दोनों नेत्र क्रीडा के नवाडुर के समान स्थित विलासमय वसनन्‍्त का अग्मगण्य 
शरीर हैं, मौँढों के लीलामय विलास का कार्यक्रम भज्ञिमा के साथ ऊुकनेवारा यह धनुष है; 
कुछ द्वी आस्वाद लेनेपर मुख कमल की मदिरा आश्चयजनक रूप में विकार को- उत्पन्न करने- 
वाली है । हे सुन्दरी ? सचमुच ब्रक्माजी की एक अनुपम रचना तुम इन तीनों छोकों 
का सार हो ।? े 

मधु, मदन और मदिरा श्न तीनों में लोकोत्तर सौन्दय हैं । श्सका कारण एक यह है 
कि ये तीनो” एक दूसरे के पोषक होते हैं। वे तीनों मिलकर नायिका के शरीर में विद्यमान हैं। 
मधु नेन्नो' के रूप में और मदिरा मुख-कमल के अधरामृत के रूप में विद्यमान है ही, भोंइ के 
रूप में काम-काम्ुुंक की भी सत्ता पाई ही जाती है। जब कामदेव का धनुष उपस्थित ही है तब 
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ध्वन्यालोक 
एवमलऊझ्ञरध्वनिमाग व्युत्पाद्य “तस्य प्रयोजनवत्तां ख्यापयितुमिदमुच्यते--. 
दरीरीकरणं येषां वाच्यत्वेन व्यवस्थितम्‌ । 
ते3लछ्लाराः परां छायां यान्ति ध्वन्यड्रतां गता:॥ २८ ॥ 
_(.अनु० ) इस प्रकार अल्छ्जारों की ध्वनि के मारग का व्युत्पादन कर उप्तकी प्रयोजन- 
वत्ता. को ख्यापित करने के लिये यह कद्दा जा रहा है-- 
वाच्यत्व की दह्ा में जिन अल्छ्ारों का शरीरीकरण व्यवस्थित नहीं हे वे अलकझ्ार 
ध्वनि का अनज्ञ बनकर बहुत बड़ी छाया को प्राप्त होते हैं ॥ २८ ॥ 
तारावती 
कामदेव की उपस्थिति में भी कोई शंका की बात नहीं रह जाती। यहां पर मधु, मदन और 
सदिरा के नायिका के शरीर के रूप में स्थित होने का संबन्ध न. होते हुए भी सम्बन्ध की कल्पना 
को गई है; अतः यहां पर सम्बन्धातिश्योक्ति अलैंकार ध्वनित दै। श्सके अतिरिक्त मधु तथा नेत्र, 


 अखासव तथा मदिरा, भ्र॒ तथा काम-कासुक में भेद होते हुये भी अभेद की कल्पना की गयी 





हैं, अतएव यहां पर अभेदातिशयोक्ति की ध्वनि हैं। इसके अतिरिक्त निम्नलिखित अलझ्लारो 

की ध्वन्ति भी यहां हो सकती है:-- 

| ( १ ) विभावनाध्वनिं-वास्तव में मदिरा तभी मस्तीरूप विकार उत्पन्न कर सकती है 
जब कि उसके पीने के बाद कुछ विलम्ब हो जावे। कोई-भी मदिरा पीते ही मस्ती उत्पन्न नहीं 

कर सकती । अतएव मस्तीरूप काय में आस्वाद-परम्परा कारण है। किन्तु यहां पर मुख-मद्विरा 

बिना ही आस्वाद-परम्परा के आपातमात्र से ही विकार उत्पन्न कर देती है। अतएव बिना ही 

कारण के काय उत्पत्ति हो जाने से विभावना अलंकारध्वनि हैं.। 

(२ ) तुल्ययोगिताध्वनि-दोंनों नेत्र और वसन्‍्त ये दोनों विलासों का शरीर बतलाये 
गये हैं। इस प्रकार अधिक वसन्‍्त के साथ समानता स्थापित कर न्यून ( नेन्नों ) का एक धर्म 
( विलासों ) में सम्बन्ध किया गया है। उद्धट के अनुसार विशिष्ट के साथ न्यून की समता 
स्थापित कर जहां एक धम में सम्बन्ध किया जाता है वहां पर तुल्ययोगिता होती है। इस 
प्रकार यहा पर तुल्ययोगिता की ध्वनि हे | 

आशय है कि जितने भी अलंकार होते हैं सभी की ध्वनि हो सकती है। केवल नियत 
विषय में ही अलंकारों को ध्वनि नहीं होती जैसा कि कुछ लोगों का विचार है। ऊपर कुछ 
उदाहरण दिये गये हैं । अवसर और औचित्य के अनुसार भन्‍य अलडझ्काररों की ध्वनि. भी समझ ली 7 
जानी चाहिये | अवसर और औचित्यः का आह्य यह-है कि कहाँ तो अलद्भार में दूसरा अलक्कार 
व्यज्षक होता है और कहीं केवल वस्तु व्यज्षक होती है। जहां जैसा अवसर हो वहां वैसी दी 
व्यज्षना समझ ली जानी चाहिये ॥ २७ ॥ 

अलक्कारध्वनि का मार्ग यहां तक बतलाया जा चुका । अब प्रइन आता है कि जब 
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ध्वन्यालोकः 

ध्वन्यज्ञता चोभाभ्यां प्रकाराभ्यां व्यक्षकत्वन 

हयद्जायत्वे नेत्यवगन्तव्यम्‌ । व्यज्ञयस्वेअप्यल्भाराणां प्राधान्यविवक्षायामेव 
ध्वनावन्त:पातः । इतरथा तु गुणी भूतव्यज्ञयत्वं प्रतिपादयिष्यते । | 

( अनु० ) ध्वन्यज्ञता दोनों प्रकार से होती हैं व्यम्जकत्व के रूप में भी और व्यज्ञयत्व 
के रूप में भी । उनमें यहां पर प्रकरण होने के कारण व्यन्नयत्र के रूप में द्वी ध्वन्यज्ञता समझी 
जानी चाहिये । व्यज्ञयता होने पर भी अलक्कारों की आधान्य विंवक्षा होने पर हो ध्वनि में 
अन्त:पात ( समावेश ) होता हैं । अन्यथा गुणीभूतव्यज्नयत्व का प्रतिपादन किया जावेगा । 

लछोचन 
४ ननूक्तास्तावधच्ििरन्तने रलझ्भारास्तेषां तु भवता यदि व्यद्भयत्वं प्रदर्शितं किसिय- 
तेव्याराह्ुयाह--एवमित्यादि । येषामल्झ्वाराणां वाच्यस्वेन शरीरीकरंणं शरीरभूता- 
व्यस्तुतादर्थान्तरनुतततया अशरीराणां- क्टकादिस्थानीयानोां दरीरतापादनं व्यवस्थित 
सुकवी नामयत्नसम्पाद्ययया । यदि वा वाच्यत्वे सति येषां शरीरतापादनमपि न 
व्यवस्थितं दुघंटमिति यावत्‌ । तेडलझ्टाराः ध्वनेव्यापार॒स्य काव्यस्य वाज्ञतां व्यज्ञथ- 
रूपतया गताः सनन्‍तः परां दुलभां छायां कान्तिमात्मरूपतां यान्ति । एतदुक्तं भवति-- 

( प्रइन ) प्राचीन॑ आचार्यों ने अलझ्लार बतलछाये थे उनका यदि आपके दारा वन 
दिखलाया गया तो इससे क्या ? ( श्समें क्या नवीनता भा गई १ ) यह शक्कलाकर ( उत्तर में ) 
कहते हैं--“एवम्‌ इत्यादि! जिन अलकझ्कारों का वाच्यत्व के रूप में हारी री करण--अर्थात्‌ 
शरीरस्थानीय प्रस्तुत से (भिन्न) दूसरा अर्थ होने के कारण अशरीर कटक श्त्यादि स्थानीय 
( अलक्कारों का ) शरीरता सम्पादन व्यवस्थित हैं क्योंकि सुकवियो के लिये अयत्नप्तम्पाथ 
( हो जाता है )। अथवा वाच्यत्व के होने पर जिनका शरीरता-सम्पादन भी व्यवस्थित नहीं है 
अर्थात्‌ दुर्घट है । वे अलझ्कार ध्वन्ति व्यापार या काब्य की भन्नता को व्यह्यरूप में प्राप्त होकर 
परा अर्थात्‌ दुल॑म छाया अर्थात्‌ कान्ति को आत्मरूपता प्रदान कर देते हैं । यह कहां है--- 

तारावती । ह 
पुराने आचार्यों ने अलछझारों का निरूपण कर द्वी दिया तब आपने उनकी व्यअ्वना बतलाकर 
कौन-सी नई बात कही ? शस प्रश्न का उत्तर देने के लिये उसका प्रयोजन र८ वीं कारिका में 
बृतलाया जा रहा हैं--- - 

( इस कारिका में दो प्रकार की यौजना की जा सकती है एक तो “वाच्यत्वेन' को एक 
तृतीयान्त शब्द मानकर और दूसरे “्वाच्यत्वे +- न! श्स प्रकार एक सप्तम्बन्त हाहद सेन को पृथक्‌ 
मानकर । -शरीरीकरण शब्द में चिवप्रत्यय है जिसका अर्थ होता दै--जों शरौर नहों हैं उसको 
शरीर वना दिया जावे । ) ?--प्रस्तुत भर्थ काव्य का शरीर-स्थानीय द्वोता दै। अलक्कार उससे 
भिन्न एक दूसरा हो अर्थ होते हैं, .अतएव वे वाच्य होते हुये काव्य के शरीर उसी प्रकार नहाँ 


व्यड्गय॒त्वेंन च। तत्रेह् प्रकरणा- 
सत्याँ 
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लोचन 

सुकविविंदग्धपुरन्धीवद्ध षणं यद्यपि छिष्ट योजयति तथापि शरीरतापत्तिरेवास्य कष्ट- 
सम्पाद्या कुझमपीतिकाया इवबं। आत्मतायास्तु का सम्भावनापि। एवम्भूता चेय॑ 
व्यद्ञघता या अप्रधानभूतापि वाच्यमात्रालद्भारेभ्य उत्कषमलड्भाराणां वितरति। 
बालक्रीडायामपि राजत्वमिवेत्यमुमथ मनसि कृत्वाह-इतरथात्विति॥ २८ ॥ 

सुकवि यद्यपि विद्ग्ध श्री के समान अलझ्वार को अत्यन्त शिलष्टता के साथ णोड़ता है तथापि 
कुंकुभ की पोलिमा के समान उसको शरीरता प्रदान करना ही कश्सम्पाद्य है। आत्मरूपता 
प्रदान करने की तो सम्भावना ही. कया ? वह व्यज्ञयता इस प्रकार की द्दे जो अप्रधान होते हुये 
भो वाच्यमात्र अलंकारों से ( व्यज्ञ्य ) अलंकारों को उत्कष प्रदान कर देती हैं जैसे बालक्रीडा 
में भी राजस्व ( उत्कष देनेवाला होता है। ) श्स अर्थ को मन में रखकर कहते हैं--- 
अन्यथा तो? ॥ २८ ॥ 

6५ " तारावती 
»_ होते जैसे शरीर से प्रथग्भूत कटक-कुण्डल श्त्यादि शारीर की संज्ञा प्राप्त नहीं कर सकते । उन 

अलक्कारों को शरोर बना देना व्यवस्थित द्दै क्योंकि भच्छे कवियों के लिये यद्द बात बिना प्रयत्न 
के हों जाती है । अथवा दूसरी योजना के अनुसार श्सका अर्थ होगा--वाच्य होने पर जिनके 
अन्दर शरीरत्व धर्म का सम्पादन करना भी ब्यव्रस्थित नहो होता अर्थात्‌ अत्यन्त दुष्कर होता 
है। वे अलक्कार ध्वनि का अन्न बनकर अर्थात्‌ व्यज्ञय के रूप में ध्वनि-व्यापार का अज्ञ बनकर | 
या घ्वनिकाव्य का अज्ञ बनकर बहुत बड़ी दुलंभ छाया अर्थात्‌ कान्ति के। प्राप्त कर लेते हैं । यहां 

पर कहने का आंशय यद्द दे कि *थपि एक सुकवि विदग्धललना के समान आभूषणों को बड़ी ही 
निषपुणता से सजाता हैं जोकि बिलकुल ह्वी ठीक वेठ जाते हैं किन्तु फिर भी वे अलंकार कभी भी 
शरीर का अवयव नहीं बन सकते। कुकुम कितनी दही कुशलता से लगाया जावे किन्तु वह 
शरीर के स्वाभाविक सुनहले रंगका रूप कभी धारण नहों कर सकता । जब मजलंकार शरीर हो 
नहां बन सकता तब आत्मा का रूप धारण कर सकेगा इसकी तो सम्भावना ही नहीं की जा 
सकती। यह व्यज्ञय होना ही एक ऐस्ता तत्त्त है जो भप्रधानभूत होते हुये भी केवल वाच्य 
अलंकारों की अपेक्षा अलंकारों को उत्कर्ष <दान कर देती है। जिस प्रकार वालक्रीडा में कोई 
राजा बन जाता है । श्सी बात को मन में रखकर वृत्तिकार ने कहा है कि अन्यथा गशुणीभूतव्य- 
ज्ञयत्व का प्रतिपादन आगे चल कर किया जावेगा ( अभिनवमुप्त के “भप्रधान होते हुये? शब्द 

का आशय यह है कि अमिनवगुप्त रसध्वनि को ही काव्य की आत्मा मानते हैं । अतः प्रधानतया क्‍ 
तो रसध्वनि ही काव्य की आत्मा हुआ करती है किन्तु जिस प्रकार बच्चे खेल में किसी एक 

बच्चे को राजा बना दिया करते हैं। वह बच्चा यद्यपि राजा होता नहीं दै फिर भी अन्‍य बच्चों 

की अपेक्षा उसे कुछ भधिक महत्त्व मिल जाता दै। उसी प्रकार जब अलंकार व्यज्ञय होते हैं तव॒. 

यथपि वे रसध्वनि के समान काव्य कौ प्रधानीभूत आत्मा तो नहों बन जाते तथापि उन्हें 
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ध्वन्यालोकः 
अद्वित्वेन व्यद्रायतायामपि अलझ्लाराणां द्यी गतिः--कदाचिद्वस्तुमान्नण व्यज्यन्ते 
कृदाचिदुलड्भारेण । तत्न-- 
व्यज्यन्ते वस्तुमात्रेण यदालडःकृतयस्तदा। 
ध्रुव ध्वन्यज्ञता तासां 
अन्न हेतु: 
घ्णव्यवृत्तिस्तदाश्रया ॥ २९॥ 

यस्मात्तत्र तथाविधव्यड्रयालझ्लारपर॒त्वनेव काव्य प्रवृत्तमूं। . अन्यथा तु 
तद्दाक्यमात्रमेव स्यात्‌ । | 

( अनु० ) जज्ञो के रूप में व्यज्ञय होने पर भी अलक्कारों की गति दो प्रकार की होती 
हे--कभी वस्तुमात्र से व्यक्त होते हैं कमी अल्झ्लार से | उनमैं-- द | 

“जब अस्तुमात्र से अलक्कार व्यक्त होते हैं तब वे निस्सन्देह ध्वनि का अन्न बन जाते हैं। 

इसमें कारण यह है--- 
काव्यवृत्ति उन्हीं के आधीन रहती है ॥ २९॥ 

क्यों कि वहां पर उस प्रकार के व्यज्ञय-अलंकार-परक द्वोकर ही काव्य श्रद्त्त इुआ है। 
अन्यथा वह वाक्यमान्न ही रह जाता । 

लोचन 

तत्नेति दृय्यां गतो सत्याम्‌ । अन्न हेतुरित्ययं वृत्तिअन्थ: । काव्यस्य कविव्यापार॒स्य 
वृत्तिस्तदाश्रयालझ्ारप्रवणा यतः। भन्यथेति। यदि न तत्परत्वमित्यथ: । तेन तत्न 
गुणीभूतव्यड्गयतानेव शडकक्‍्येति तात्पयस । 

“उसमें यह! | दो गतियो' के होनेपर | “अन्न द्वेतः? यह वृत्ति अन्थ है ( कारिका भाग 
नही ) । क्योंकि काव्य की अर्थात्‌ कविव्यापार की दइत्ति तदाश्रय अर्थात्‌ अलंकारोन्मुख होती 
हैं। «अन्यथा? अर्थात्‌ यदि तत्परत्व न द्वों । इससे तात्पय यह है कि वहाँ पर गुणीभत व्यज्ञय 
होने की आशंका नहों करनी चाहिये । 

तारावती द 

अन्य वाच्यालंकारों की अपेक्षा कुछ अधिक महत्त्व अवश्य मिल जाता दै। ) अलंकार ध्वनि का 
अन्न दो रूपों में दो सकता है एक व्यक्षक के रूप में एक व्यज्ञथ के रूप में । यहां पर प्रसन्न: 
व्यज्ञ्य का है। अतण्व प्रस्तुत प्रकरण में जहां कहाँ भी अलंकारध्वनि शब्द का प्रयोग किया 
गया है वहां पर व्यज्ञय अलंकार का ही अभिप्राय समझना चाहिये । एक बात और ध्यान रखनी 
चाहिये कि अलंकार के व्यज्वय होने पर भी जहां उसकी प्रधानता होगी वहीं उसको प्रधानता 
ध्वनि के अन्दर होगी यदि व्यब्बय अलंकार की प्रधानता नहों होगी तो उसे गुणीभूत व्यज्ञयः 
कहेंगे जिसका विस्तृत विवेचन आगे चलकर किया जावेगा ॥ २८ ॥ 


२७० द ध्वन्यालोके 


ध्वन्यालोकः 
तासामेवालडकृतीनां-. 
अलझ्टारान्तरव्यक्ग्य भावे 
पुनः 
ध्वन्यड्राता भवेत्‌ । 
चारुत्वोत्कघंतो व्यद्ञथप्राधान्य॑ यदि छक्ष्यते ॥ ३०॥ 
उक्त ह्ंततव--“/चारुत्वोत्कषंनिबन्धना  वाच्यव्यज्ञय्योः. ग्राधान्यविवक्षा? 
इति। वस्तुमान्नव्यद्ञ्यत्व चालड्भाराणामनन्तरोपद्र्शितेभ्य एवोदाहरणेभ्यों विषय 
उल्नेयः | तदेवमथमाशत्रेणालक्भा विशेषरूपेण वाथनार्थान्तरस्यालड्जार॒स्य वा प्रकाशने चारु- 
स्वोत्कषेनिबन्धने सति प्राधान्ये5थंशक्त्युद्रवाजुरणनरूपव्यड्ञथो ध्वनिरवगन्तव्यः । 
( अनु० ) उन्हीं अल्छारों के-- 
“टूसरे अलंकारो द्वारा व्यज्ञय होने पर तो-- 
उनकी ध्वन्यज्ञता हो जाती है भर्थाव्‌ वे ध्वनि का भज्ञ बन जाते हैं, यदि चारुत्व के 
उत्कष के कारण व्यक्नन्य की प्रधानता लक्षित हो रही द्वो ॥ ३० ॥? 
यह बात कट्दी जा चुकी हैं कि वाच्य और व्यज्ञय की प्राधान्य विवक्षा चारुता के 
आधीन होती है। यदि अलक्कार केवल वस्तु के द्वारा व्यज्ञय हो तो अभी दिखलाये हुये 
उदाहरणों से उनका विषय समझ लेना चाहिये। अतः इस प्रकार अरथंमात्र से अथवा दूसरे 
अलझ्डर-विशेषरूप श्रथ से अर्थान्तर के अथवा अलक्कार के प्रकाशित होने पर चारुत्व के उत्कर्ष 
के आधीन प्राधान्य के होने पर अथंशक्त्युद्धव अनुरणनरूप व्यज्ञयथ्वनि समझी जानी चाहिये । 


छोचन 


तासामेवालढकृतीनासिति पठिष्यमाणकारिकोपस्कारः। पुनरिति कारिकामध्य 
डपस्कार:ः | ध्वन्यड्ञतेति ध्वनिभेद्त्वमित्यथ: । व्यज्ञवप्राधान्यमिति । अन्न हेतुः चारुत्वो- 
त्कषंत इति । थदीति | तदप्राधान्ये तु वाच्यारछज्लार एव प्रधानमिति ग्रुणीभूतव्यड्भयतेति 
भावः | नन्‍्वलझ्भूरो वस्तुना व्यज्यते अलझ्ञरान्तरेण व व्यज्यते इत्यन्नोदाहरणानि 
'किमिति न दु्शितानी त्याशड्ूबाह--वस्त्विति । एतत्संक्षिप्योपसंहरति--तदेवमिति। 

तासामेव अलंकृत्तीनाम! यह आगे जानेवाली कारिका का उपस्कार है। ५पुन४? यह 
कारिका का मध्य उपस्कार है। “ध्वन्यज्ञता जर्थात्‌ ध्वनिभेदत्व |. “्व्यज्ञयप्राधान्य! इसमें हेत 
है--चारुता का उत्कष होने से?। “यदि' उसके प्रधान न द्वोने पर वाच्यालंकार ही प्रधान 
द्वोता हैं इसी प्रकार ग्रुणीभूतव्यज्ञयता हो जाती है यह भाव है । “भलंकार वस्त के द्वारा व्यक्त 
दोते हैं और दूसरे अलंकार के द्वांरा व्यक्त होते 3, इस विषय में उदाहरण क्यो" नही' दिये 
गये !? यह शंका करके कहते हैं--“वस्तु” इत्यादि । इसको संक्षिप्त करके उदाहरण देते हैं--तदेवम्‌ 
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छोचन । 
ल्यड्रयस्य व्यक्षकस्य च प्रत्येक॑ वस्ध्वलह्वाररूपतया द्विप्रकारत्वाच्चतुर्विधोड्यमथ शक्त्यु- 
उ्व इति ताव्पयम्‌ ॥ २५, ६० ॥ 
इति | तात्पय यह हैं कि व्यज्ञ्य और व्यज्ञक में प्रत्येक के वस्त और अलंकार-रूपता से दो 
प्रकार होने के कारण यह अथ॑शक्त्युद्धव चार प्रकार का होता है ॥-२९, ३० ॥ 

तारावती 

व्यज्ञष्य अलंकारों की दो गति. होती हैं एक वस्तुमात्र से अलंकारध्वनि और दूसरे 
अलंकार से अलंकारध्वनि । उसमें अर्थात्‌ दो गतियों के होने पर यह विशेषता है कि 'जब वस्तु- 
मान्न से अलंकार व्यक्त होते हैं तब वे अवश्य ही ध्वनि का अह्ञ होते हैं? उच्तमें कारण यह है; कि 
उस समय काव्य की वृत्ति उच्त अलंकार के ही आधीन होती है ॥ २९॥ 

“उससे द्ेतु यह है? श्तना झब्द-खण्ड कारिका का भाग नहीं है अपितु वृत्तिकार ने 
कारिका के अन्दर कारिंका चतुर्थ चरण का अवतरण दे दिया है। जहां पर वस्तुमात्र से अलंकार 
कौ व्यञ्ञना होती है वहां पर काव्य का प्रवृत्ति-निमित्त वही अलंकार होता है। साधारण वस्तु 
की भपेक्षा अलंकार सबंदा अधिक महत्त्वपूर्ण होते हैं। क्‍योंकि कविवृत्तिसदा अलांंकारप्रवण होती 
है अतएव जहां वाच्य केबर. साधारण वस्तु हो और व्यज्ञय अलंकार द्टो वहां पर अलंकार 
ही प्रधान होते हैं और अलंकार की द्वी ध्वनि कही जाती है। यदि अलंकार की प्रधानता 
नहीं होती तो बद्द गुणीभूतव्यज्ञय नहीं होता किन्तु एक साधारण वाक्य रद्द जाता है। 

कुछ पुस्तकों में “तासामेवालंकृतोनाम! यह पाठ २९ वीं कारिका को दृत्ति के अन्त में 
पाया जाता है; किन्तु यह अगली ३० वीं कारिका का अवतरण है। ३० वों कारिका के बीच में 
धपुन्त यह पाठ आया है, यह कारिका के मध्य में अवतरण है । तीपतवीं कारिका का अथ यह 
हैः:--“यदि वे ही अलंकार दूसरे अलंकारों के द्वारा व्यक्त हो रहे हों और चारुता के उत्कष के 
कारण यदि व्यज्नय की प्रधानता भी रूक्षित हो रहो हो! तो वे अलंकार ध्वनि का अक् होते हैं |? 
“वनि का अक्ञ होते हैं? कहने का आझ्यय यद्द है कि वे ध्वनि का एक प्रकार होते हैं। व्यज्ञय की 
प्रधानता में हेतु होता है चारुता का उत्कष । “यदि व्यज्ञय की प्रधानता लक्षित हो रही हो?-++- 
कहंने का आश्षय यह है कि यदि व्यद्भ्यार्थ प्रधान हो तो वाच्यालंकार की ही प्रधानता होगी. 
और ऐसी दश्ला में वहां पर ग्रुणीभूतंव्यज्ञनय हो जावेगा | क्योंकि कहा ही गया है कि “वाच्यं 
और व्यज्ञय की प्रधानता विवक्षा चारुता के उत्कर्णष के आधीन होती है ।” ( प्रश्न ) अलंकार 
वस्तु के द्वारा और दूसरे अलंकार के द्वारा व्यक्त होता है श्सके उदाहरण क्यों नहीं दिये गये २ 
( उत्तर ) अभी जो पिछले प्रकरण में अलंकार ध्वनि के उदाहरण दिखकाये गये हें उन्हीं से वस्तु 
के द्वारा अलंकाराभिन्यक्ति को विषय समझ लिया जाना चाहिय। इसी का संक्षेप में उपसंहार 
किया ज़ा रहा है। वह इस प्रकार--केवल अर्थ ( वस्तु ) से अथवां अलंकार रूप अर्थ ( वस्तु ) 
से दूसरे अर्थ ( वस्तु ) के अथवा अलंकार के प्रकाशित होने पर और उसमें चारुता के उत्कष के 


ब्र्धर्‌ ध्वन्यालोके 


ध्वन्यालोकः 
एवं ध्वनेः प्रभेदान्‌ प्रतिपाद्य तदाभासविवेक॑ कतुमुच्यते-- 
यत्न प्रतीयमानो5थः प्रम्लिष्ट्वेन. भासते | 
वाच्यस्याज्भतया वापि नास्यास्रो गोचरो ध्वनेः ॥ ३१॥ क्‍ 
..._ ( अनु० ) इस प्रकार ध्वनि के भेदोपभेदों का प्रतिपादन करके उनके आभास का विवेक 
करने के लिये कहा जा रद्दा है-- 

“जहाँ प्रतीयमान अर्थ मलिनिता के साथ भासित हो अथवा वाच्य के अह्न के रूप में 

भासित हो वह इस ध्वनि का गोचर नहीं होता ॥ ३१॥ 
हु लोचन . 

एवमिति । भ्विवक्षितान्यपरवाच्य इति द्वो मूलभेदी। आश्यस्य हो भेदौ-- 
अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्योर्िर्थान्‍्तरसंक्रमितवाच्यश्र । द्वितीयस्य द्वौ मेंदौ-अलक्ष्यक्रमोज्नुर- 
णनरूपश्च ।. श्रथमो&5नन्तभेदः।  द्वितीयो - द्विविध:--शब्दशक्तिमूलछो5थंशक्ति- 
सूलश्च । पश्चिमस्त्रविध:--कविश्रीढोक्तिकृतशरीरः, कविनिबद्धवक्तृप्रौढोक्तिकृतशरीरः, 
स्वतः सम्भवी च। ते च ग्रत्येक॑ व्यद्ञयव्यक्षकयोरुक्तमेद नयेन चतुधति द्वादशविधोड्थ- 
शक्तिमूल:। आद्‌ाश्रत्वारो भेदा इति षोडश मुख्यसेदाः। ते च पदवाक्यप्रकाशत्वेन 
प्रत्येक द्विविधा वक्ष्यन्ते। अलक्ष्यक्रमस्य तु वर्णपद्‌वाक््यसड्डटनाप्रबन्धप्रकाशत्वेन पद्न- 
ब्रिंशक्ष दा: | तदाभासेभ्यो ध्वन्याभासेभ्यो विवेको विभाग: । 

“इस प्रकार इति? । अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य ये दो मूल भेद हैं। प्रथम 
के दो भेद--अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य और अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य | द्वितीय के दो भेद अलक्ष्यक्रम 
और अनुरणनरूप । प्रथम के अनन्त भेद हैं। द्वितीय दो प्रकार का द्ोता दै--शब्दश क्तिमूलक 
और अर्थशक्तिमूलक । अन्तिम तीन प्रकार का ( होता ) है--कविगश्रौढोक्तिनिष्पन्नशरी र, कवि- 
निबद्धवक्तृ प्रौढोक्तिनिष्पन्नशरी र और स्वतः सम्भवी । वे प्रत्येक व्यड्म्य और व्यञ्ञक के उक्त 
भेदो' की नीति से चार भ्रकार के होते हैं इस प्रकार १२ प्रकार का अर्थशक्तिमूल होता है। 
प्रारम्म के चार भेद इस प्रकार १६ मुख्य भेद होते हैं ।वे पद और वाक्य के “रूप में प्रत्येक 
दो प्रकार के कहे नावेंगे। अल्क्ष्यक्रम के दो वर्ण, पद, वाक्य, संघटना और प्रबन्ध प्रकाश्य 
होने रूप में ३५ भेद होते हैं । उनके आभारसों से अर्थात्‌ ध्वन्याभासों से विवेक अर्थात्‌ विभाग । 

ै तारावती 
आधीन रहनेवाली प्रधानता के भी होने पर अथंशक्त्युद्धव अनुरणनरूपव्यज्ञय ध्वनि समझी 
जानी चाहिये | तात्पय यह है कि अथशक्त्युद्धव ध्वनि चार प्रकार की होती है--क्यों कि व्यज्नय 
और व्यञ्ञक में प्रत्येक दो दो प्रकार का होता है वस्तुरूप और अलंकार रूप । वे चार प्रकार के 
हैं-“-( १ ) वस्तु से वस्तुध्वनि (२ ) वस्तु से अलंकारध्वनि, (३ ) अलंकार से वस्तुध्वनि और 
(४ ) अलंकार से अलंकारध्वनि ॥ २९-३० ॥ द 
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तारावती 

इस प्रकार ध्वनि के भेदोपभेदों का प्रतिपादन किया जा चुका। वह इस प्रकार हैं-- 
ध्वनि के मूलरूप में दो भेद होते हैं अविवक्षितवाच्य और विवद्षितान्यपरवाच्य | अविवक्षितवाच्य 
के दो भेद होते हैं--अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य और अर्थान्तरसड्क्रमितवाच्य । विवक्षितान्यपरवाच्य 
के दो भेद दोते हैं--असंल्लक्ष्यक्रम तथा अनुरणनरूप व्यज्ञ्य । असंल्क्ष्यक्रम व्यज्ञय अनन्त प्रकार 
का है | अनुरणनरूप व्यह्ञ-य दो प्रकार का होता है शब्दशक्तिमूलक और अथरथंशक्तिमूलक | अथ- 
शक्तिमूलक तीन प्रकार का होता है--कविप्रौढोक्तिसिद्ध, कविनिवद्धवक्त॒प्रौढोक्तिसिद्ध और स्वतः 
सम्भवी । उनमें प्रत्यक के वे चार भेद होते हैं जो कि ऊपर व्यज्ञय और व्यञ्ञक के भेदों की नीति 
के द्वारा दिखलाये गये हैं। श्स प्रकार अ्थशक्तिमूलक ध्वनि १२ प्रकार की होती है। प्रारम्भिक 
चार भेदों को मिलाकर ध्वनि के १६ मुख्य भेद होते हैं | उनमें से प्रत्येक के दो दो भेद बतलाये 
जावेंगे--पदप्रकाइय और वाक्यप्रकाइय । अल्क्ष्यक्रम का प्रकाशन वणं, पद, वाक्यसंघटना ऑर 
प्रबन्ध के द्वारा होता है। अतएव ध्वनि के ३५ भेद होते हैं । 

[ काव्यप्रकाशकार ने घ्वनि के ५१ भेद बतलाये हें ॥ उनका परिगणन इस प्रकार है-- 
लक्षणामूलक ध्वनि दो प्रकार की होती है-अर्थान्तंरसंक्रमितवाच्य ध्वनि और अत्यन्ततिरस्कृत- - 
वाच्य ध्वनि | इन दोनों में प्रत्येक के दो दो भेद किये जा सकते हैं--१-वाक्यगत और .२- 
पद गत । इस प्रकार लक्षणामूलक ध्वनि के कुछ चार भेंद हुये । अभिधामूलक असंल्लक्ष्यक्रम- 
व्यज्ञ्य रसध्वनि ६ प्रकार की होती है १-वाक्यगत, २-पदगत, ३-पदांशगत, ४-वर्णगत, 
५-रचनागत और ६-प्रवन्धगत । इस प्रकौर कुल मिलाकर १० भेद हुये। अभिधा-मुलक 
संललक्ष्यक्रमव्यज्नय शब्दशक्तिमूलक ध्वनि के दो भेद॑ होते हैं--वस्तुध्वनि और अलंकारध्वनि | 
इनमें प्रत्येक के दो-दो भेद होते हैं (१) वाक्यगत, (२) पदगत। इस प्रकार शब्दशक्ति- 
मूलक ध्वनि के चार भेद हुये। पूर्वोक्त १० भेदों को मिलाकर १४ भेद हो गये । अर्थशक्तिमूलक 
ध्वनि के स्वतः सम्भवी वस्तु से वस्तुध्वनि इत्यादि १२ भेद बतलाये जा चुके हैं । उनमें प्रत्येक 
के तीन तीन भेद होते हैं । ( १ ) पदगत, ( २ ) वाक्यगत और (३ ) प्रबन्धगत । श्स प्रकार 
संल्लक्ष्यक्रमव्यज्नय अर्थशक्तिमूंठक ध्वनि के ३२६ भेद हो गये । पूर्वोक्त १४ भेदों को मिलाकर 
कुछ ५० भेद हुये । एक उभय शक्तिमूलक ध्वनि होती है। इस प्रकार कुल ५१ भेंद हो गये। . 

प्रतिहारेन्दुराज ने गणना का क्रम कुछ भिन्न ही रक्‍्खा हैं। उन्होंने लघुबृत्ति में लिखा 
है--ध्वनि दो प्रकार की होती है--वाचकशक्तिमूलक ( शब्दशक्तिमूलक ) और वाच्यशक्ति- 
मूलक ( अरथंशक्तिमूलक ) | वाचकशक्तिमूलक ध्वनि तीन प्रकार की [होती है--रसध्वनि+ 
अलब्कूारध्वनि और वस्तुध्वनि। इन तीनों भेदों की एकता का स्थापित करनेवाला तत्त्व है 
वाच्यार्थ का विवक्षित होना । वस्तु और अलंकारध्वनि की दृष्टि से ब्यज्षक वाच्य दो प्रकार का 
होता दै--विवक्षित और अविवक्षित। अतएव इन भेदों का आश्रय लेने से तीनों प्रकार के 
प्रतीयमान अर्थों में रहनेवाले व्यक्षकतत्त के छः प्रकार होते हैं । श्न छः प्रकारों में दो भेदों में 
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ध्वन्यालोक 
द्विविधोज5पि प्रतीयमानः स्फुटोडस्फुटश्व । तत्न य एव स्फुटः शब्द्‌शक्त्या5र्थंशक्‍त्या 
वा प्रकाशते स एवं ध्वनेमांगों नेतरः। स्फुटो5पि यो5भिधेयस्याज्ञत्वेन प्रतीयमानो$ 
चवभासते सोअस्यानुरणनरूपबव्यज्अ/यस्य ध्वनेरगोचर: | यथा-- 
कमलाअराणं मलिआ हंसा उड्डाविभआाण अ॒पिडच्छा। 
केण वि गामतडाए अब्भं॑ उत्ताणअं फलिहर ४ 
( अनु० ) प्रतीयमान निस्सन्देह दो प्रकार का होता हँ--रुफुट और अस्फुट । उनमें जो 


स्फुट प्रतीयमान शब्दश्क्ति अथवा अथशक्ति से प्रकाशित होता है वही ध्वनि का माग्ग है दूसरा 


नहों । स्फुट भी जो प्रतीयमान अभिधेय के अंग के रूप में अवभासित होता है वइ इस अनुरणन 
रूप व्यंग्य ध्वनि का गोचर नहीं होता । जैसे-- 
कमलों के आकर मलिन नहीं हुये; इंस भी सहसा जड़े नहीं; किसी ने मेघमण्डल को 
ऊपर उठाकर गाँव के तालाब में फंक दिया । 
लोचन ' 
) अस्येत्यात्मभूतस्य ध्वनेरसो काव्यविशेषो न गोचरः । 
कमलाकरा न मलिना हंसा उड्डायिता न सहसा। 
केनापि ग्रामतडागेअअ्रम॒त्तानितं क्षिप्तम ॥ इतिच्छाया । 
अन्ये तु पिउच्छा पितृश्वसः इत्थमामन्त्रय॑न्ते । केनापि अतिनिषुणेन । 
इसका अर्थात्‌ आत्मभूत ध्वनि का यह काव्यविशेष गोचर ( विषय ) नहीं होता । 
“करमलों का समृह मलिन नहीं पड़ा, इंसं सहसा उड़ नहीं गये, किसी ने आकाश को 
उठाया और गाँव के तालाब में डाल दिया ।? 
दूसरे लोग तो पिउच्छा? का ( संस्कृत में अनुवाद ) 'पितृष्वसः? यह घम्बोधन में करते 
हैं, अर्थात्‌ हे पिता की बहन । 'किप्ती ने? अर्थात्‌ अत्यन्त निपुण ने । 
तारावती 
वाच्य अविक्षित बतलछाया गया है। चार में विवक्षित वतलाया गया है। जहाँ पर वाच्य 
विवक्षित होता है वहाँ वाच्य दो प्रकार का होता हैं--स्वतः सम्भवी और प्रौढोक्तिमात्र- 
निष्पन्न । इस प्रकार उप्तके ८ भेद हो जाते हैं । ये ८ भद अविवक्षित वाच्य के दो भेदों को 
मिलाकर १० हो जाते हैं। इनमें प्रत्येक के पदगत और -वाक्यगत ये दो दो भेद करके २० हो 
जाते हैं। वर्णसंघटना प्रबन्ध शल्यादि भेद पद और वाक्य में ही सन्निविष्ट हो जाते हैं। इस 
प्रकार ध्वनि के २० ही मूल भेद होते हैं और श्तने ही यथा सम्भव ग्रुणीभूत व्यज्नय के 
भेंद होते हैं। ] 
इस प्रकार ध्वनि के भेदोपभेदों का प्रतिंपादन कर अब उनके आभास का विवेक करने 
लिये कहा जा रहा है। उनके आभास का अथ है ध्वनि का आभास और विवेक का अथ॑ है 


का कर 
है 
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ध्वन्यालोकः 

अन्न हि प्रतीयमानस्य मुग्धवध्वा जलधरप्रतिबिम्बदशनस्य वाच्याद्ञत्वमेव । 
एवंविधे विषयेज्न्यत्रापि यत्र व्यड्गथापेक्षया वाच्यस्य चारुत्वोत्कृषप्रतीत्या प्राधा- 
न्‍्यमवसीयते, तत्न व्यड्रयस्याज्त्वेन प्रतीतेध्वनेरविषयत्वस्‌ । 

(अनु० ) यहाँ पेर प्रतीयमान मुग्धवध द्वारा जलधर प्रतिबिम्ब दशन की वाच्यांगता 
ही है। इस प्रकार के विषय में अन्यत्र भी जहाँ पर व्यंग्य की अपेक्षा वाच्य की चारुत्वोकष 
की प्रतीति से प्रधानता का निश्चय किया जाता है, वहाँ पर ब्यंग्य की अंग के रूप में प्रतीति 
होने के कारण ध्वनि की विषयता नहों होती 

छोचन 

वाच्याड्भत्वमेवेति । वाच्येनव हि विस्मयविभावरूपेण म्ुग्धिमातिशयः प्रतीयत 
इति वाच्यादेव च्यरुत्वसम्पत्‌ । वाच्यं तु स्वात्मोपपत्तयेथ्थांन्तरं स्वोपकारवाण्छया 
व्यनक्ति ।. 

“वाच्यांगत्व ही? अर्थात्‌ विस्मय के विभावरूप वाच्य के साथ ही मुग्धघता की अधिकता 
प्रतीत होती है; इस प्रकार वच्य से ही चारुता की सम्पत्ति ( प्रकट होती है )। वाच्य तो 
अपनी आत्मा की उपपत्ति के लिये दूसरे अथ को अपने उपकार की कामना से व्यक्त 
कर लेता है । 





तारावती 

विभाग । कारिका का अर्थ इस प्रकार है--'ऐसा स्थान ध्वनि के क्षेत्र में नहों आता जिसमें 
प्रतोयमान अर्थ या तो मलिनता के साथ भासित हो या वाच्य का अह्ढछ बन जावे” कारिका 
में कहा गया हैं कि “इस ध्वनि का वह्द गोचर नहीं होता ।! यहाँ पर “इस'का अथ है जो ध्वनि 
आत्मा के रूप में स्थित हैं। "वह? का अथ है उस प्रकार का.काव्य जिसमें प्रतीयमान अथ या 
ने मलिन हो या वाच्य का अछ्ट हो । आशय यह है कि प्रतीयमान अथ दो प्रकार का होता 
है--स्फुट और अस्फुष्ट । उनमें जो स्फुट प्रतीयमान अर्थ शब्दशक्ति और अथंशक्ति से प्रकाशित 
होता है वही ध्वनि का विंषय होता है और कोई नहीं। स्फुट भी जो प्रतीयमान 
अर्थ अभिधेय के अ्ज के रूप में अवभासित होता है वह इस ध्वनि के क्षेत्र में नहीं 
आता । जैसे-- 

: <किसी ने आकाश को निपुगता के साथ उठाकर गाँव के तालाब में एकदम डाल 
दिया । आश्रय है कि फिर भीन तो कमलों का समूह ही मलिन पड़ा और न सहसा हंस 
गी उड़े। ५ 
यहाँ पर व्यज्ञया्थ यह है कि किसी मुग्धवधू ने गाँव के तालाब में आकाश का 
प्रतिबिम्ब देखकर ये शब्द कहे हैं । यहाँ पर चमत्कांर वाच्याथ के द्वारा ही होऊ है क्‍योंकि 
वाच्याथ ही विस्मय का विभाव है. और उसी के द्वारा म॒ग्धघता की अधिकता प्रतीत होती है। 
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ध्वन्याछोकः 
यथा-- 
वाणीरकुडज्गोड्ीणसउणिकोलाहर्ूू सुणन्तीए। 
घरकम्म वावडाए, बहए सीअन्ति अडद्भगाइं॥ 
एवंविधो हि विषयः प्रायेण गुणीभूतव्यज्ञयस्योदाहरणत्वेन निदश्यते । 
( अनु० ) जैसे-- 
धवानीर अर्थात्‌ वेतस लता के कुज्ञ से उड़नेवाले पक्षियों के कोलाइल को सुनते हुये घर 
के काम में लगी हुई वहू के अंग सहमे जाते हैं ॥? 
इ्स प्रकार का विषय प्रायः ग्ुणीभूतव्यंग्य के उदाहरण के रूप में निर्दिष्ट किया 
जावेगा । 
छोचन 
वेतसलतागहनोड़ी नशकुनिकोलाहल !शशण्चन्त्याः । 
गृहकम व्यापताया वध्वाः सीदनन्‍्त्यज्ञानि॥ इति छाया 
अन्न दत्तसछ्तचोयकामुकरतसमुचितस्थानप्राप्तिध्वेन्यमाना वाच्यमेवोपस्कुरुते । 
तथा हि गृहकमंव्यापृताया इत्यन्यपराया अपि, वध्वा इति सातिशयलज्जापारतन्ञ्य- 
बद्धाया अपि, अद्गजानीत्येकमपि न तादगड्ढं यद्‌ गाम्भीयांवहित्थवशेन -संवरीतुं पारितम्र, 
सीदन्‍्तीत्यास्तां ग्रहकम सम्पादनं स्वात्मानमपि धतु न प्रभवन्ती ति । ग्रहकमयोगेन स्फुट॑ 
तथा लक्ष्यमाणानी ति । अस्मादेव वाच्यात्सातिशयमदुनपरवशता प्रतीतेश्वारुव्वनिष्पत्ति: । 
वेतसलता-गहन से उड़े हुये पक्षियों के कोछाइल को सुननेवाली घर के काम में लगी 
हुई बहू के अंग सहमे जाते हैं । 
यहाँ पर दिये हुये संइ तवाले चौय-कामुक के समुचित स्थान की प्राप्ति ध्वनित होकर 
वाच्योपस्कारक ही होती है। वह इस प्रकार--“गृहकम में लगी हुई अर्थात्‌ अन्यपरायण भौ 
“वधू के! अतिशय लज्जा की पराधीनता में बंधी हुई भी । “अंगानि? अर्थात्‌ एक भी इस प्रकर 
का अंग नहीं है जो गाम्भीय-युक्त अवदित्थ के वश में छिपाये जाने. में समर्थ हुआ हो । “सदमे 
जा रहे हैं? अर्थात्‌ गृहकमंसम्पादन की बात तो दूर रही अपने को भी धारण करने में समर्थ नहों 
हो रह हैं | ग्रहकम के योग से स्फुटरूप में उस प्रकार के दिखलाई पड़नेधाले । श्सी वाच्य से 
सातिशय मदन-पारवश्य की प्रतौति होने से चारुता की निष्पत्ति होती है। 
तारावती 
अतः चारुता वाच्यार्थ के ही कारण है। व्यज्ञयाथ केवल वाच्यार्थ की पूर्ति के लिये ही उपस्थित 
हो जाता है। वाच्य तो अपनी सिद्धि के लिय अपने उपकार की इच्छा से दूसरे अथ (व्यन्नयाथ) 
को अभिव्यक्त करता है। अतः यह ध्वनिकाव्य नहीं' हो सकता । इस प्रकार के विषय में जहां 
अन्यत्र भी व्यज्ञय की अपेक्षा काव्य में ही चारुता की अधिकता की प्रतीति द्ोने से वाच्य को 


द्वितीय उद्योतः द २७७ 





तारावती 
ही प्रधानता मालम पड़े बहां पर व्यज्ञयाथ अऊ्जछ के रूप में ही प्रतीत होता है। अतः वह ध्वनि 
का विषय नहों हो सकता । जसै-- 
- धवेतस-कुञ् से उड़नेवाले पक्षियों का कोलाहल सुनते हुये घर के काम में लगी हुई बहू के 
अज्ढ सहमे जा रहे. हैं ।? 
किसी नायक और नायिका ने वेतस-लतागृह में एकान्तस्थान पर मिलने का सहझ्त 
किया है। नायिका घर के काम में लगी हुई है अतः वह नियतं समय पर सझ्केतस्थान पर 
जा नहीं सकी है । नायक वहां पर ठीक समय पर पहुँच गया है। नायक के पहुँच जाने पर 
उस वेतसंलता के पक्षी उड़ने लगे और कोलाहल करने लगे। उन पक्षियों के .इस कोलाइल को 
सुनकर घर के काम में रूयी हुई नायिका को अत्यन्त कष्ट का अनुभव हुआ है। यहां पर 
प्रतीयमान भ्थ है सक्केत का देना भौर.चौय-कामुकरत के योग्य स्थान का प्राप्त करना । यह 
प्रतीयमान अथ “अक्ग सहमे जा रहे हैं” इस वाच्यार्थ की पूर्ति के लिये ही आया है। यहांपर 
व्यज्ञ्यार्थ की भपेक्षा बाच्यार्थ अधिक सुन्दर है। वह इस प्रकार (१) घर के कार में लगी हुई 
कहने का आह्य यह है कि नायिका की भावना इतनी उत्कट कोटि की है कि यद्यपि वह दूसरे 
काम में लगी हुई हैं. तथापि उसका ध्यान निरन्तर नायक और सझ्ूत को ही ओर है । (२) 
बबहू? कहने का आशय यह है कि यद्यपि वद्द नवपरिणीता है और बहुत बड़ी लज्जा की 
परतन्त्रता से बँधी हुई है तथापि भावना क्री तीज़ता के कारण वह भाव संवरण करने में समर्थ 
नहीं हो रही हैं । ( ३ ) “अंग सहमे जा रहे हैं? में बहुवचन के निर्देश का आशय यहद्द है कि 
उसका एक भी अंग ऐसा नहीं है जो कि गम्भीरता के साथ भावगोपन को क्रिया ( अवहित्था ) 
के द्वारा अपने भावों को संबृत करने में समर्थ हो सके। (४ ) 'सद्मे जा रहे हैं? कहने का 
आशय यह है कि घर के काम करना तो दूर रहा उसके अंग स्वयं अपने को दी धारण करने में 
समर्थ नहों हैं। घर के काम में छगे होने के कारण उनकी भावनाय स्फुट रूप में प्रकट होती हैं 
और इसी से चारुता की निष्पत्ति भी द्ोती है। अतएव वाच्याथ की प्रधानता होने के कारण 
यह ध्वनिकाव्य नहीं हो सकता ( यहाँ पर काव्यप्रकाशकार ने असुन्दर गुणीभूत व्यज्ञय माना 
हैं। उसकी व्याख्या करते हुये उद्योतकार ने लिखा है कि यहां पर सक्लत देना श्त्यादि 
व्यज्ञयार्थों की अपेक्षा 'भक्न सदमे जा रहे हैं? इस उक्ति में अधिक रमणीयता है। क्‍योंकि अंगों 
का सहमना एक अनुभाव है जिससे ओत्सुक्य भावेग इत्यादि सन्चारी भारों के साथ अनुराग के 
उद्रेक से उत्पन्न कामपरवशता श्रभिव्यक्त होती है। विश्वनाथ ने. निणय दिया है कि वाच्य- 
सिद्ध/थज्ञ गुणी भूत व्यझ्नय को बाधकर यहाँ पर असुन्दर गुणीभूत व्यज्ञ हो जाता है। यहां पर 
कुछ लोगों को भ्रम हो गया है कि लोचनकार इसे केवल वाच्यपिद्धयज्ञ ग्रुणी भूत व्यज्ञय मानते 
हें असुन्द्र गुणीभूत व्यज्ञ्य नहीं मानते । उन्हें छोचनकार के इन शब्दों पर ध्यान देना 
चाहिये--“अस्मादेव वाच्यात्‌ सातिशयमदनपरवशताप्र तीतेश्वारुत्वसम्पत्तिः ।! आनन्द-वर्धन ने 
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घ्वन्यालोकः 
यत्न तु प्रकरणादिप्रतिपत्त्या निर्धारितविशेषो वाच्योड्थः पुनः प्रतीयमाना- 
स्वेनेवावभासते सो<स्यवानुरणनरूपब्यद्भयस्य ध्वनेर्मागं: । 

.. ( अनु० ) जहाँ पर तो प्रकरण श्त्यादि की प्रतिपत्ति से विशेषता को निर्धारित किया 
हुआ वाच्याथ पुनः प्रतीयमान के अह्न के रूप में हीं अवभासित-होता हैं वह इसी अनुरणन रूप 
व्यंग्यध्वनि का मागं है । 

छोचन 


बी ) यन्नत्विति | प्रकरणमादियस्यथ शब्दान्तरसन्निधानसामथ्य लिद्भादेस्तद्‌ वगमादे व 
“ यत्नार्थों निश्चितसमस्तस्वभावः | पुनर्वाच्यः पुनरपि स्वशब्देनोक्तोडत एव स्वात्मावगतेः 
सम्पन्नपूवत्वादेव दावन्मान्रपयंचसायी न भवति | तथाविधश्र प्रतीयमानस्याद्भतामेतीति 
सोअ्स्य ध्वनेर्विषय हत्यनेन व्यद्भाय॒तात्पयनिबन्धनं स्फुट वदता व्यड्न्‍अथगुणी सादे 
त्वेतद्विपरीतमेव निबन्धनं मन्तव्यसित्युक्तं भवति । 
जहाँ पर तो! । प्रकरण जिसके आदि में हैं अर्थात्‌ शब्दान्तर सन्निधि, सामथ्ये, लिंग 
इत्यादि । उनके अवगम से हो जहाँ पर अर्थ के समस्त स्वभाव का निश्चय कर लिया गया हो । 
फिर भी वाच्य अर्थात्‌ फिर भी स्वहाब्द द्वारा कहा हुआ, अतएव' अपनी स्वरूप की अवगति 
के पहले ह्वी सम्पन्न हो जाने से उसका पयवसान उतने में ढी नही होता, उस प्रकार का 
प्रतीयमान को अंगता को प्राप्त कर लेता है इस प्रकार वह इस ध्वनि का विषय है, इस कथन 
के द्वारा व्यंग्य तांत्पय के निवनन्‍्धन को स्फुट रूप में कहते हुये व्यंग्य के गुणीभाव में तो श्ससे 
: विपरीत ही निबन्धन माना जाना चाहिये यह कहा हुआ हो जाता है। 
तारावती 
भी लिखा है--थव्यज्ञयापेक्षया वाच्यस्य चारत्वोत्कपंप्रतीत्या प्राधान्यमवसीयते ।” इससे स्पष्ट है 
किये दोनों आचाय भी थहां पर असुन्दर गुणीभूत व्यज्ञय मानने के विरोधी नहों हैं। इस 
अकरण का पूरा विश्लेणण करने पर दो बाते प्रकट होती हैं--एक तो यह कि जहाँ वाच्य- 
सिद्धयज्ञ गुणीभाव हो वहाँ भी ये आचाय व्यज्नथ्व को अंग मानते हैं और जहां पर व्यज्ञयाथे 
असुन्दर हो उसे मी प्रधान का विरोधी अंग ही मानते हैं। दूसरी बात यह हैं कि ध्वनि 
और गुणी मूतव्यज्ञय की संस्ृष्टि और सक्लर भी आचार्यों ने माना है। यहाँ पर अभिनवगुप्त 
ने वाच्यसिद्धायज्ञ और असुन्दर इन दोनों गुणीभावों को दिखलाकर इनकी संसृष्टि की ओर 
सझूत किया हैं। इस प्रकार यहां पर आचार्यों की भान्‍्यता में कोई विरोध नहीं है। ) 
ऊपर यह बतलाया जा चुका कि ध्वनि होती कहां पर नहीं है। यह यहां पर केवल 
दिग्दशन कराया गया है इस प्रकार का विषय प्रमुख रूप में गरुणीभूत व्यज्ञय के उदाहरण के 
रूप में निर्दिष्ट किया जावेगा। इसके प्रतिकूल जहां पर प्रकरण आदि की प्रतिपत्ति से वाच्यार्थ 
की विशेषताओं का निर्धारण किया जा चुके और पुनः वह वाच्यार्थ प्रतीयमान के अंग के रूप 
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ध्वन्यालोकः 
यथा-- 
उच्चिणसु पडिअ कुसुम मा घुण सेहालिअं हलिअसुहं । 
अह दे विसमविरावो ससुरेण सुभो वलअसद्दो॥ 
अम्न॒ छाविनयपतिना सह रममाणा सखी बहिः अ्रतवरूयकलकलूया 
सख्या प्रतिबोध्यते । एतदपेक्षणीवं चाच्याथप्रतिपत्तये । प्रतिपनने च वाच्येधथ 
तस्याविनयग्रच्छादनतात्पयंणाभिधीयमानत्वात्पुनव्यज्ञयाड्त्वमेवेत्यस्मिन्ननुरणनरूपब्य- 
ड्रयध्वनांवन्तर्भाव: । ह 
( अनु० ) जैसे-- 
“हे हालिक की बहू! गिरे हुये पुष्पों को बीन लो। शेफालिका को मत हिलाओ । यह 
तुम्हारा वबलय शब्द, तुम्हारे ससुर ने सुन लिया है जिसका परिणाम बुरा होगा |? 
यहाँ पर अविनीत के साथ रमण करती हुई कोई घखी वलूय-कल कल को सुननेवाली 
सखी के द्वारा सजग की जा रही है | वाच्यार्थ की प्रतिपत्ति के लिये इसकी अपेक्षा है। वाच्याथ 
के प्रतिपन्न हो जाने पर उँश्नके अविनय के प्रच्छादन के तात्पय से कहे हुये होने के कारण पुनः 
व्यज्ञय का अज्ञ ही हो जाता है अतः इसका इस अनुरणनरूप व्यज्ञयध्वनि में ही अन्तर्भाव 


हो जावेगा । 
 छोचन 


उच्चिनु पतितं कुसुम मा घुनीहि शेफालिकां हालिकस्नुषे। 
एप ते विषमविषाकः इवसुरेण श्रतो वऊुयशब्दः ॥ इति छाया । 
यतः इवसुरः शेफालिकालतिकां प्रयत्ने रक्ष॑स्तस्या आकर्षण-घूननादिना कुप्यति ॥ 
तेनात्र विषमपरिपाकत्व॑ मन्‍्तव्यम्‌ । अन्यथा स्वोकत्यव व्यज्ञयाक्षेपः स्यात्‌। अन्न 
कस्स वाण होइ रोसो” इत्येतद्नुसारेण व्याख्या कतंव्या। वाच्याथस्य प्रतिपत्तये 
लाभाय एंतद्दयड्न्‍रद्ममपेक्षणी यम्‌ । अन्यथा वाच्योथ्थों न लभ्यते। स्वतःसिद्धतया 
“हे हलवाले की पुत्रवधू ! गिरे हुये पुष्पों को बीन छो, शेफालिका की मत हिलाओ । 
यद्द अनिष्टकर परिणामवाला तुम्हारा वलय-शब्द तुम्हारे ससुर ने सुन लिया ।? 
क्योंकि ससुर शेफा लिका की लता की रक्षा प्रयत्नपू्वंक करते हुये उसके खींचने कपाने 
इत्यादि से कुपित हो जाता है। 
इसी से विषमविपाकत्व माना जाना चाहिये | अन्यथा अपनी युक्ति से ही व्यज्नय भाददोफ 
हो जावे | यहाँ पर 'कस्स बा ण होइ रोसो? के समान व्याख्या की जानी चाहिये। वाच्यार्थ की 
प्रतिपत्ति अर्थात्‌ लाभ के लिये इस व्यज्ञय की अपेक्षा की जानी चाहिये। अन्यथा वाद अथ 
प्राप्त ही न होवे। आशय बह है कि रवतः सिद्ध होने कारण वह अर्थ कहने के अयोग्य द्वी हो 
तारावती 
में अवभासित होने लगे वह श्सी अनुरणन रूप व्यज्ञयध्वनि का मार्ग होता है। प्रकरण आदि? 
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लोचन 

अवचनीय एवं सो<5थः स्यादिति यावत्‌। नन्‍्वेवं व्यज्ञयस्योपस्कारता भ्रत्युतोक्ता 

भवेदित्याशइूथाह--प्रतिपन्ने चेति शब्देनोक्त इति यावत्‌ ॥ ३१ ॥ 

जावे / इस प्रकार प्रत्युत व्यज्व्य की उपस्कारता मही हुई हो जावेगी? यह हांका करके कइते 

ह्लें--'और प्रतिपन्न हो जाने पर! इत्यादि । आशय मह है कि शब्द के द्वारा कहे जाने पर ॥२१॥ 

' तारावती 

का अथ हैं वाक्याथ में नियन्त्रित करनेवाले संयोग इत्यादि समस्त देतु । उनमें प्रकरण प्रधान 
होता हे इसीलिये संयोगाद्वि न कहकर प्रकरणादि कहा है। इस प्रकरण इत्यादि में शब्दान्तर 
सन्निधान सामथ्य लिह्न इत्यादि सभी कुछ आ जाता है। जब किसी वाक्य का प्रयोग किया 
जाता हे तब प्रकरण श्त्यादि के आधार पर उसका अर्थबोध होता है। यद्यपि प्रकरण श्त्यादि 
शब्दोपात्त न होने से व्यंग्य ही कद्दे जा सकते हैं तथापि वाच्याथंबोध में ही उनकी शक्ति 
प्रक्षीण हो जाती हैं। उन प्रकरण इत्यादिकों के द्वारा ही वाच्यार्थ के समस्त स्वभाव टाः निश्चय 
कर लिया जाता है। फिर भी वाच्याथ स्वशब्द के द्वारा कहा जा चुका होता है और उसके 
स्वरूप का अवगमन पहले ही सम्पन्न हों जाता है अतएव वह स्वमात्रपयवसायी नहीों हो सकता 
ओऔर इस प्रकार का वाच्यार्थ प्रतीयमान अर्थ का अंग बन जाता है । वही इस ध्वनि का विषय 
द्वोता है। यहाँ पर भाहशय यह्द है कि प्रकरण इत्यादि के सहकार से वाच्याथ का निर्णय होजाने 
के बाद जो एक दूसरा व्यंग्य प्रतीत होता है वहाँ पर वाच्यार्थ का पर्यावसान अपने में ही नहीं 
हो सकता अपितु वह प्रतीयमान का अंग हो जाता है। ऐसा ही स्थान ध्वनि का विषय होता 
हैं। यहां पर स्फट रूप में यह कहा गया है कि ध्वनिकाब्य में तात्पय॑ व्यंग्योन्मुख होता है । 
हे हर समझ लेना चाहिये कि गुणीभूत व्यंग्य में तात्पय का निंवन्‍्धन उससे विपरीत ही 
होता है। 


का ध्वनिकाव्य का उदाहरण--- 
गा हे हालिक ( दल जोतनेवाले ) की पुत्रवधू ! गिरे हुये फुलों को बीन लो, 'शेफालिका 
. को ह्विलाओ नहीं | तुम्हारे ससुर ने तुम्दारे इस वलूय-शब्द को सुन लिया है जिसका परिणाम 

बहुत बुरा हो सकता है। 

कोई नायिका शेफालिका-कुञ्ञ में अपने अविनीत प्रियतम ( जार ) के साथ रमण कर रही 
है जिससे उसके वलय का कलकल शब्द बाहर से सुनाई पड़ रहा हैं। सखी ने उस शब्द को _ 
बाहर से सुना है और वह उपयुक्त शब्दों में नायिका को सजग कर रही है। बाह्यमरूप में उसके 
कहने झा आशय यह है कि तुम्हारा ससुर शेफालिका-कुज्ञ की प्रयत्नपूर्वक रक्षा करता है। 
अतएव उसके हिलाने-कँपाने इत्यादि से उसे क्रोध आ जाता है। अतएव तुम छता को मत 
हिलाओ केवल गिरे हुये फूल बीन लो। नहीं तो तुम्द्दारा ससुर रुष्ट हो जावेगा और उसका परि- 
णाम बुरा होगा ।? यहां पर परिणाम के बुरे होने का कारण यही समझना चाहिये कि नायिका का 
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एवं विवक्षितवाच्यस्य ध्वनेस्तदाभासविवेके प्रस्तुते सत्यविवक्षितवाच्यस्यापि 
त॑ कतुमाह-- 

( अनु० ) श्स प्रकार अविवक्षितवाच्यध्वनि के उप्चके आभास-विवेक के प्रस्तुत होने पर 
अविवक्षितव्राच्य का भी आभास-विवेक करने के लिये कह रहे हैं-- 

लोचन 

तदाभासविवेके प्रस्तुत इति सप्तमी हेतो । तदाभासविवेकलक्षणात्‌ प्रसद्भादिति 
यावत्‌ । कस्य तदाभास इत्यपेक्षायए्माह-विविक्षितवाच्यस्येति । स्पष्टे तु व्याख्याने 
प्रस्तुत इत्यसज्ञतम्‌ | परिसमाप्तो हि विवक्षिताभिधेयस्य तदाभासविवेक:ः। न त्वघुना 
प्रस्तुतः । नाप्युत्ततकालमनुबध्नाति । | 

“सके आभास-विवेक के प्रस्तुत होने पर यह हेतु में सप्तमी है अर्थात्‌ उसके आभास- 
विवेकरूप प्रसंग से। “किप्तका तदाभास ?? इस भपेक्षा में कहते हैं--“विवक्षितवाच्य का ॥? 
स्पष्ट व्याख्यान में तो प्रस्तुत यह असंगत हो जावेगा । विवक्षितवाच्य की परिप्तमाप्ति में उप्तके 
आभास का विवेक होता है । ( वह ) इस समय प्रस्तुत नहीं है भौर न उत्तरकाल का अनुबंधन 
करता है । 

तारावती 

ससुर प्रयत्न से शेफालिका-लता की रक्षा करता है और उसके हिलाने इत्यादि से रुष्ट हो जाता 
है। नहीं तो--बिषमविपाक का दूसरा अर्थ समझने पर व्यज्ञय का आक्षेष अपनी थक्ति से ही 
हो जावेगा और वह ध्वनिकाव्य नहीं रहेगा। ( यहां पर व्यूह्योथ की व्याख्या 'कस्य वा न 
भवेद्रोषो? शत्यादि पद्य के अनुसार करनी चाहिये । भर्थात्‌ विभिन्न व्यक्तियोँ के प्रति इसकी 
व्यञ्षना विभिन्न प्रकार की होगी । (अ) जार के प्रति इन शब्दों की नन्‍्यअञ्षना दोगी--ुम्हें 
सावधान होकर काय करना चाहिये, ध्यान रक्खो कि आभूषणों की झनकार न हो नहों तो भय 
है कि कहीं रहस्योद्धाटन न हो जावे। (आ ) नायिका के प्रति इसका व्यह्नयार्थ होगा--'इस 
बार तो मैंने बात बना ली, तुम्हें सवंदा सोच-समझकर ऐसे कार्यों में प्रवृत्त होना चाहिये ।? (६ ) 
तटस्थ व्यक्तियों के .प्रति इसका सीधा सा अर्थ होगा कि “नायिका शेफालिका-कुञ्न में पुष्पावचय 
कर रही है ।? ( $ ) सखियों के प्रति इसका अर्थ दोगा--देखो में कितनी निपुण हूँ मैंने नायिका 
के दुराचार को कितनी निपुणता से छिपाया है ।! ( उ ) ससुर के प्रति इसका अथ होगा-- में 
तुम्हारा स्वभाव जानती हूँ, तुम्हें शेफालिका का हिलाना अच्छा नहीं लगता, नायिका केवल 
मुग्धता-वश लता से फूल तोड़ रही है, मैंने उसे मना कर दिया है अब तुम्हें क्रोध नहों करना 
चाहिये । इत्यादि विभिन्न ब्यक्तियों के प्रति विभिन्न व्यक्षनायं होंगी ।) यहां पर व्यन्ञयाथ के 
दो भाग हैं--एक तो इस प्रकरण का ज्ञान होना कि नायिका उपपति से कुञ् में विह्वर कर रही 
है और उच्तके वलयों का कलकल शब्द बाहर जा रहा है। वाच्यार्थ की प्रतिपत्ति के लिये तथा 
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 अच्युत्पत्तरशक्तेवाँ निबन्धो यः स्खलद्गतेः। 
शब्दस्य सच न ज्ञयः सूरिभिविंषयों ध्वनेः॥३२॥ 
( अनु० ) “बाधित अथंवाले शब्द का निबन्धन जो कि अव्युत्पत्ति या अशक्ति से किया 
जाता हैं उसे विद्वान्‌ लोग ध्वनि का विषय न समझें ।? ॥ ३२ ॥ 
लोचन 
स्खलद्गतेरिति । गोणस्य लाक्षणिकस्य वा शब्दस्येत्यथः। अव्युत्पत्तिरज्ञु- 
प्रासादिनिबन्धनतात्पय प्रवू क्ति:। यथा-- 
प्रद्धुत्प्रमप्रबन्धप्रचुरपरिचये  प्रोढसीमन्तिनी नाम । 
चिन्ताकाशावकाशे विहरति सततं यः स सोभाग्यभू मिः ॥ 
अन्नानुप्रासरसिकतया प्रेद्नदितिलाक्षणिकः, चित्ताकाश इति गौणः प्रयोगः कविना 
कृतो5पि न ध्वन्यमानरूपसुन्द्रप्रयोजनांशपयबसायी । 
: 'स्खलदगति का? अर्थात्‌ गौण. अथवा लाक्षणिक हृब्द का। अब्युत्पत्ति अर्थात्‌ अनुप्राप्त 
इत्यादि निबन्ध के तात्पय से प्रवृत्ति | जैसे-- 
गैढ़ सीमन्तिनियों के चलायमान प्रेमप्रबन्ध के प्रचर परिचयवाले चित्ताकाश के 
अवकाश में जो निरन्तर विहार करता है वह सौमभाग्यशाली है ।? 
यहाँ अनुप्रास की रसिकता से प्रेह्नत! इस लाक्षणिक हाब्द का प्रयोग किया गया हैं । 
चित्ताकाश गौण प्रयोग कवि द्वारा किया हुआ भी ध्वन्यमान रूपवाले सुन्दर प्रयोजनांश 
का परयव॑ंसेयी नहीं हैं । 
तारावती 


#*+ रे 
»> उसके निराकांक्ष सफल बोध के लिये इस व्यज्ञय की अपेक्षा है। अन्यथा वाच्यार्थ की ही प्राप्ति 


अं कं 


नहीं हो सकती । क्‍योंकि शेफालिका का हिलाना ससुर को रुष्ट कर देता है यह बात तो स्वतः 
सिद्ध है और नायिका भी श्से जानती है । अतएव सखी को इस बात के कहने की आवश्यकता 
ही क्या है ? अतः प्रकरणादि का ज्ञान जो व्यंग्यार्थ से ही अधिमत होता है, वाच्यार्थ की पूर्ति 
के लिये आवश्यक है। ( प्रश्न ) फिर तो ध्वनि के उदाहरण के प्रतिकूल व्यज्ञयार्थ की वाच्यो- 
पस्कारकता सिद्ध हो जावेगी । ( उत्तर) जब प्रकरणादि के ज्ञान के साथ एक अथशेफा लिका के 
हिलाने से सुर के रुष्ट हो जाने के अ4--के प्रतिपन्न हो जाने पर अर्थात्‌ शब्द के द्वारा अभिहित 
कर दिये जाने पर दूसरा व्यज्ञया्थ यह निकलता है कि उपपति के भविनय को छिपाने के लिये 
ही सखी ने ये वचन कहें हैं। तब वह वाच्या4 इस व्यज्ञ्यार्थ का अंग बन जाता है। अतः 
श्सका अनुरणनरूप व्यक्ञ'यध्वनि में अन्तर्भाव होगा ॥ ३१॥ 

“इस प्रकार अविवक्षितवाच्य ध्वनि के उसके आभासविवेक के प्रस्तुत होने पर अविवक्षित- 
वाच्य का भी आभासविवेक करने के लिय कहा जा रहा है |? यह वृत्तिकार का ३२ वीं कारिका 
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तारावती 


का उपक्रम है । “उसके आभासविवेक् के प्रस्तुत होने पर” इसमें सप्तमी हेतु में है। अर्थात्‌ क्‍यों कि. 
उसके आभासंविवेकरूप का प्रस्तावरूप प्रकरण चल रहा है अतः अविवक्षितवाच्य की भी वही 
बात ( आभास विवेक ) बतलाया जा रहा है। प्रश्न उपस्थित होता है कि किसके आभासविवेक 
का प्रकरण चल रहा है। इसका उत्तर देने के लिये कहा गया है कि विवक्षितवाच्य ध्वनि का । 
यही व्याख्या इस अवतरण की की जानी चाहिये । जो व्याख्या स्पष्ट है वही कर देने पर प्रस्तुतः 
शब्द असंगत हो जावेगा । क्योंकि “विवक्षितवाच्य की परिसमाप्ति हो जाने पर ही उसके आभास 
का विवेक किया जा सकता है। वह इस समय प्रस्तुत नहों है और न उत्तर काल का ही अनु- 
बन्धन हो सकती है। ( लोचनकार की यह टिप्पणी कुछ जटिल है। अत: इसको समझ लेना 
चाहिये । वृत्तिकार ने लिखा है ५विवक्षितवाच्य के आभासविवेक प्रस्तुत होने पर ।! किसी विषय 
के निरूपण में प्रस्तुत उसे कहते हैं जहाँ किसी एक विषय का निरूपण किया जा रहा 
हो और वह समाप्त हो जावे। यदि वृत्तिकार के अवृतरण का सीधा अथ किया जावे तो 
उसका आशय यह होगा कि विवक्षितवाच्य ध्वनि का निरूपण समाप्त हो गया है और अब 
विवक्षितवाच्य ध्वनि के आभास पर विचार करना प्रारम्भ किया जा रहा है। किन्तु ऐसा 
है नहीं। न तो अव्यवहित रूप में समाप्त हुए प्रकरण में अर्थात्‌ ३१ वीं कारिका में विवक्षितवाच्य्‌ 
का प्रकरण ही समाप्त किया गया है और न अगले प्रकरण में उसके आभास पर ही विचार.किया 
जावेगा । अतः विवक्षितवाच्य के आभास के प्रकरण को प्रस्तुत मानना प्रत्यक्षविरुद्ध है। अतएव 
इस अवतरण में “तदाभासे प्रस्तुते! इस सप्तमी को छेतु में मानना चाहिये । इस प्रकार इसका अर्थ 
हो जावेगा कि “यहां पर अविवक्षितवाच्य के आभासविवेक पर विचार इसलिये किया जा रहा 
है कि विवक्षितवाच्य ध्वनि के आभासविवेक का प्रकरण चल ही रहा है (३१ वीं कारिका में 
विवक्षितवाच्य के आभास का निरूपण किया गया है। ) और इ्सीलिय अविवक्षितवाच्य के 
आभास पर भी विचार कर लेना उचित है ।? इस विषय में दोधितिकार ने लिखा है कि यहां पर 
आचाय॑ का वचन ठोक नहीं है क्‍योंकि संयोग और समवाय सम्बन्ध के न होने के कारण सप्तमी 
हो ही नहों सकती । प्रस्तुत का सम्पन्न अथ्थ कर लेने पर प्रस्तुत शब्द संगत भी हो जाता है। ) 
कारिका के 'स्खलद्ूगते:? शब्द का अथ है--“जहाँ शंब्द वाच्यार्थ के प्रत्यायन में कुण्ठित 
हो गया हो अर्थात्‌ बाधित शब्द” यह पहले ही बतलाया जा चुका हैं कि अभिधादृत्ति को 
छोड़कर लक्षणा को भवकाश् देने के लिये बाधित छाब्द का प्रयोग रसलिये किया जाता है कि 
उससे कोई न कोई प्रयोजन सिद्ध हों सके । जब अभिधा अभीष्टाथ के प्रत्यायन में कुण्छित हो 
जाती है तब बाधित हाब्द का प्रयोग किया जाता है जिससे लक्ष्याथ के साथ प्रयोजन रूप 
व्यज्लयाथ का भी अवगमन होता हैं। ऐसे ही स्थान पर अविवक्षितवाच्य ध्वनि होती है। यहाँ 
पर “स्खलद्गते:' शब्द से गौणी का भी बोध होता है और लक्षणा का भी । इसके प्रतिकूल 
जहाँ कवि अपनी अव्युत्पत्ति या अशक्ति के कारण बाधित शब्दों का प्रयोग करता हैं वह ध्वनि 





हि 
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ध्वन्यालोकः 
स्खलद्गतेरुपचरितस्य शब्दस्याव्युप्पत्तेरशक्तर्वा निबन्धो यः स च न 


ध्वनेविषयः । यंत:-- 


सर्वेष्वेवः प्रभेदेषु_ स्फुटत्वनावभासनस्‌ । 
यदह्यश्यस्या ड्ञिभूतस्य तत्पूण ध्वनिक्षणम्‌ ॥र१॥ 
तच्चोदाह्मतविषयमेच । 
इति श्रीराजानकानन्दवर्धनाचाय॑विरचिते ध्वन्याऊछोके द्वितीय उद्योतः । 
( अनु० ) स्खलद्गति अर्थात्‌ उपचरित शब्द का थव्युत्पत्ति या अशक्ति से जो निबन्धन 
होता है वह भी ध्वनि वः विषय नहीं होता। क्योंकि-- 
“जो कि सभी भेदों में अंगीभूत ब्यंग्य का स्फुट रूप में अवभासित होना है वह ध्वनि 
का पूर्ण लक्षण हैं? ॥ ३३ ॥ ः 
इस विषय के उदाहरण दिये द्वी जा चके हें । 
इस प्रकार. श्रों राजानक आनन्दवधनाचाय द्वारा लिखे हुये ध्वन्यालोक का 
द्वितीय उद्योत समाप्त दो गया । 


2-२० 


की 


लोचन 
अशक्तिकृत्तपरिपूरणाद्यसामथ्यम्‌ । यथा-- 
विषमकाण्डकुटुम्बकसब्नयप्रवरवारिनिधो पतता त्वया। 
चलतरड्जविघूर्णितभाजने विचलताव्मनि कुड्यमये कृता॥ 
अन्न पफ्रवरान्तमाद्यपदं चन्द्रमस्युपचरितम्र्‌ । भाजनमित्याशये। कुड्यमय इत्य- 
विचले। अन्नेतत्कामपि कान्ति न पुष्यति, ऋते वृत्तप्रणात्‌ । 

अशक्ति अर्थात्‌ ६5।परिपूरण इत्यादि में भसामशथ्य $ जैसे-- 

“हे विषमवाण के कुठ्धम्ब सम्नय में श्रेष्ठ! ( चन्द्र ) वारिनिधि में गिरते हुये तुमने 
चत्बल तरंगों से विघूर्णित पान्नवाली कुब्यमय ( पाधाणमय ) अपनी आात्मा में चन्वनलता 
( उत्पन्न ) कर ली ।? 

यहाँ पर प्रवर पर्यन्त आद्य पद चन्द्रमा में औपचारिक है, 'भाजन”ः यह आशय में 
और “कुड्यमय” यह अविचल में । यहाँ यह पादपूर्ति के अतिरिक्त भौर किसी कान्ति को पुष्ट 
नहीं करता । 


जि 


तारावती 
का विषय नहीं होता । ( लाक्षणिकता कवि की अयोग्यता छिपाने ४ साधन नहीं है वह काव्य 
में नई तड़प पंदा कर देने से द्वी चरितार्थ हो सकती है । ) अव्युत्पत्ति का अर्थ यद्द है कि जहाँ 
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छोचन 

स ॒चेति। प्रथमोद्योते यः प्रस्तिद्धच॒न्चुरोधग्रवर्तितव्यवहारा: कवर इत्यन्र 'वद॒ति- 
विसिंनीपत्त्रशयन म्‌? इत्यादि भाक्त उक्त: । स न केवर्ल ध्वनेन विषयो यावद्यम न्‍्यो3$- 
पीति चशब्दाथः | उक्तमेव ध्वनिस्वरूपं तदाभासविवेकहेतुतया कारिकाकारोअ्नुवदती- 
व्यभिप्रायेण वृत्तिकृत्‌ उपस्कारं दृदाति-यत इति । अवभासनमिति। भावानयने द्वव्या- 
नयनमिति न्‍्यायादुव्भासमान व्यज्भयस्‌ । ध्वनिलक्षणं ध्वनेः स्वरूपं पूणम्‌ अवभास- 
मानं वा ज्ञानं तद्ध्वनेलक्षणं प्रमाणम्‌, तन्च पूणम्‌, पूणध्वनिस्वरूपनिवेदकत्वात्‌ । 
अथवा ज्ञानमेव ध्वनिलक्षणस्‌, लक्षणस्य ज्ञानपरिच्छेद्यव्वात्‌। व्ृत्तावेवकारेण ततो5- 
न्‍्यस्य चाभासरूपत्वमेवेति सूचयता तदाभासविवेकहेतुभावो यः प्रक्रान्तद: स निवांहित्त 
इति शिवम्‌ । ; 

प्राज्य॑ प्रोछ्लासमाश्न॑ सद्ध देनासृज्यते यथा। 
वन्दे5भिनवगुप्तो5ह॑ पश्यन्ती तामिदं जगत्‌ ॥ 

इति श्रीमहामाहेश्वराचायवर्या भिनवगुप्तोन्मी लिते सहृदया- 
लोकलछोचने ध्वनिसछ्लेते ह्वितीय छद्योत्त:। 

“और वह? इत्यादि प्रथम उद्योत में 'प्रसिद्धि के अनुरोध से प्रवर्तित व्यवहारवाले कवि 
देखे जाते हैं? यहाँ पर “विसिनीपत्र पर शयन को कहता है? यद्द जो भाक्त कद्दा था। च शब्द 
का अथ है कि केवल वही ध्वनि का विषय न हो ऐसा नहीं है अपितु अन्य भी। उक्त 
ध्वनिस्वरूप का ह्वी उसके आभास के विवेक में हेतु होने के कारण कारिकाकार अनुवाद करता 
है इस अभिप्राय से वृत्तिकार उपस्कार देता दै । 

क्योंकि! । “अवभासन' 'भाव के आंनयन में द्रव्य का आनयन? इस न्याय से अवभासन 
अर्थात्‌ व्यज्ञ्य । ( वही ) ध्वनिलक्षण अरथांत्‌ ध्वनि का पूर्ण स्वरूप है। अथवा अवभासन का 
अर्थ है ज्ञान, वह ध्वनि का लक्षण अर्थात्‌ प्रमाण है और वह पूण है क्‍योंकि ध्वनि के पूण स्वरूप 
का निवेदन करता हैं। अथवा ज्ञान ददी ध्वनि का लक्षण हैं क्‍योंकि लक्षण ज्ञान के द्वारा 
परिच्छेय ( विज्ञेंग ) होता हैं। वृत्ति में 'एबकार? ( अर्थात्‌ ही? ) के द्वारा उससे भिन्न की 
आभासरूपता होती है यह सूचित करते हुये उसके भआाभासविवेक का जो कारण अ्रक्रान्त था 
उसका ही निर्वाद कर दिया गया। बस कल्याण हो । 

“जिसके द्वारा प्रभूत तथा प्रतीतिमात्र सत्तावाला यह ( जगत्‌ ) भेद के रूप में प्रकाहिंत 
किया जाता. है उस पश्यन्ती की में अभिनव गुप्त बन्दना करता हूँ।? 

यह दै श्री मद्ामहैइट्र आचाय॑ अभिनवमुप्त द्वारा उन्मीलित सहृदया-- 

लोकलोचनध्वनि-संकेत में द्वितीय उद्योत । 


श्र 
अर 
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तारावती 


- पर लछाक्षणिक शब्द की अ्रकृत्ति में अनुप्रास का निबन्धन ही निमित्त हो। जैसे--“प्रेडखत्‌'***** 


*«“»*भूपमिः यह पद्य--“वह व्यक्ति सौभाग्यशाली है जो निरन्तर प्रोढ़ ललनाओं के ऐसे चित्ता- 
काश में विहार किया करता है जो कॉपनेवाले ( प्रढखत्‌ ) प्रेम के उत्कृष्ट बन्धन में प्रचुर परिचय 
प्राप्त कर चुके दोोते हैं ।? 

वस्तुतः कॉपती कोई स्थूल वस्तु है। प्रेम सू_्म होने के कारण कॉप नहीं सकता। अतएव 
यहाँ पर मुख्याथ का बाध हो जाता है और उससे लक्ष्यार्थ निकलता है अस्थिर प्रेम इस लक्षण 
का अनुप्रास को सिद्धि के अतिरिक्त और कोई प्रयोजन नहीं है। चित्त को आकाश बतलाया 
गया है जो एक गौण प्रयोग है क्योंकि अप्रत्यक्षत्व श्व्यादि गुणसाम्य के बलपर ही चित्त को 
आकाश कहा गया है। इसका भी अनुप्रास-निष्पत्ति के अतिरिक्त और कोई प्रयोजन नहीं है। 
अतण्व सुन्दरता के साथ किसी प्रयोजन के व्यक्त न करने के कारण यह ध्वनिकाव्य नहीं 
कहा जा सकता । । 

अशक्ति का अथ है ऐसे शब्द का प्रयोग जिसका प्रयोजन केवल छन्‍्द की पूर्ति 
ही हो । जैसे --- 

“है विषमबाण के कुडम्बियाँ के समूह में ओेष्ठ ? समुद्र में गिरकर तुमने अपनी कुड्यमय 
( स्थिर ) आत्मा में जिसका भाजन ( मध्यभाग ) चन्नल तरज्ञों से काँप रहा हैं, चब्लता उत्पन्न 
कर ली ।? ट 

यहाँ पर चन्द्र के लिये (विषमबाण के कुठम्तियों में श्रेष्ठ! कहा गया है, यह प्रथम पद है 
जिसका प्रयोजन उन्द:पूर्ति के अतिरिक्त और कुछ नहीं है | इसी प्रकार 'भाजन? का अन्तरात्मा 
के लिये प्रयोग किया गया है। क्योंकि भाजन ( पात्र ) भी वस्तुओं का अधिकरण होता है और 
आत्मा भी अधिकरण होता है। कुड्यमय ( पाषाण ) स्थिर होता है इसी साम्य के बल पर 
स्थिर के लिये 'कुड्यमय? शब्द का प्रयोग किया गया है। इन प्रयोगों का छन्दःपूर्ति के अतिरिक्त 
अन्य कोई प्रयोजन नहीं । अतएव यहाँ पर ध्वनि नहीं हो सकती । 

प्रथम उल्लास में बताया गया था कि जहाँ पर व्यज्ञय के कारण बहुत अधिक सौन्दय 
नहीं भी होता वहाँ पर भी कवि लोग प्रसिद्धि के अनुरोध से लाक्षणिक शब्दों का प्रयोग कर देते 
हैं। जैसे “वद॒ति विसिनीपत्रशयनम्‌? में वदति का प्रयोग। श्सी- प्रकार लावण्य इत्यादि 
शब्दों को भी समझना चाहिये। इस प्रकार के शब्द ध्वनि की सीमा में नहीं आते। इसके 
अतिरिक्त ऐसे भी लाक्षणिक शब्द ध्वनिकाव्य केक्षेत्र में नहीं आते जिनका अव्युत्पत्ति या अशक्ति 
के कारण प्रयोग कर दिया गया हों। यही श्स कारिका के 'स च! में “च? शब्द का यर्थ है। 

यद्यपि ध्वनि का स्वरूप पहले बतलाया जा चुका, तथापि ध्वन्याभास के विवेक में ध्वनि 
का स्वरूप कारण अवश्य है। इसी लिये कारिकाकार ने ३३ वीं कारिका का अबतरण देते हुये 
लिखा है ध्यतः:--'क्यों कि? । कारिका का अर्थ यह है --- 
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तारावती 
सभी प्रकार के ध्वनि के अवान्तर नेदों में अंज्ीभूत व्यज्ञय का जो स्फुट रूप में अव- 
आसित द्वोना है वह ध्वनि का पूण लक्षण है 


( आशय यह है कि ध्वनि में तीन बातें अनिवाय रूप से होती हैं (१) व्यज्ञय होना 
(२ ) भज्ञी होना और (३ ) स्फुट रूप में अवभातित होना । यदि तीनों में एक की भी न्यूनता 
होती है तो उसे ध्वनि न कंहकर ध्वन्याभास कहते हैं। और प्रथम के न होने पर तो ध्वन्याभास 
भी नहीं हो सकता। ) इस कारिका की तौन प्रकार से व्याख्या की जा सकती है-- १) 
अवभासन का अर्थ है अवभासित होनेवाली बस्तु । क्‍योंकि सत्ता के उपस्थित होने पर वस्तु स्वयं 
उपस्थित हो जाती है । लक्षण का अथ है स्वरूप । अतएव इसका आशय हुआ “अनज्ञी के रूप में 
अवश्नासित होनेवाला व्यज्ञ्य अर्थ ही ध्वनि का पूणु्ण स्वरूप है ।! (२) अवभासन का अर्थ है 
ज्ञान और लक्षण का अथ है प्रमाण। आशय यह है कि “अज्ञी व्यज्ञय का ज्ञान ही ध्वनि का 
पूरा प्रमाण है क्योंकि उसी से ध्वनि का पूरा स्वरूप प्रकट होता है। (३) अवभासन का अथ 
है ज्ञान और लक्षण का अर्थ है परिभाषा । आशय यह है कि «अज्ञी व्यज्ञय का ज्ञान ही ध्वनि 
कीं पूरी-परिभाषा है । क्‍योंकि लक्षण का निणय लक्ष्य के शान से ही होता है। 

वृत्तिकार ने लिखा है ध्वनि के विषय का उदाहरण दिया ही जा चुका ।? यहाँ पर 
“ही? का अर्थ है कि वृत्तिकार यहाँ पर यह सूचित कर रहे हैं कि “उससे भिन्न जितना भी उसका 
क्षेत्र है वह ध्वन्याभास रूप ही है ।” इस प्रकार ध्वनि के आभास विवेक के कारण पर प्रकाश 
डालने का जो प्रकरण उठाया था उसी का निर्वाह कर दिया। इस प्रकार सभी का 
कल्याण हो । 

ध्यह जगत्‌ विस्तृत तथा प्रभूत रूप में है। किन्तु है यद्द प्रतीतिमात्र ही । जो माया- 
रूपिणी परमेश्वरी इसे ब्रह्म से भिन्न के रूप में प्रकाशित करती हैं, इस जगत्‌ को देखनेवाली 
उन भगवती परमेइशंवरी की, अभिनवगुप्त नामवाला में बन्दना कर रहा हूँ । 

आशय यह है कि संसार वास्तव में वस्तु सत्‌ नहीं है अर्थात्‌ इसमें विद्यमान वस्तुओं 
की बाह्य सत्ता नहीं है। यह जह्य से अभिन्न जगत्‌ है। किन्ठु इसकी प्रतीति हमें होती ही है 
जिसमें एक मात्र कारण मायारूपिणी भगवती हैं जिन्हें हम आदिशक्ति दुर्गा या पावती के नाम 
से पुकार सकते हैं । वेदान्त के अनुसार विश्व की बाद्य-सत्ता की प्रतीति माया के कारण ही 
होती है वेसे यद्द विश्व ब्रह्म से अभिन्न है । 

यहाँ पर भगवती के लिये 'पश्यन्ती” शब्द का प्रयोग किया गया है । <प से एक अथ , 
की ओर और संफेत होता है। वाणी चार प्रकार की होती हैं--परा, पश्यन्ती, मध्यमा और 
वैखरी । परा वाणी में सभी शब्द. और सभी अथ अभिन्न रहते हैं। जिस प्रकार घट-पट इत्यादि 
का बाह्ममेद अह्म में नहों होता उसी प्रकार परा वाणी में भी स्वथा अभेद होता है। दूसरी 
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तारावती 


करने लगती है। मध्यमा का आभास स्वयं कान बन्द करने पर एक नाद के रूप में होता है 
इसमें भी पूण भेद नहीं हो पाता । फिर मुख-गहर में आकर स्थान-प्रयत्न श्त्यादि के संयोग रं 
“क? और “ख? इत्यादि में भेद हो जाता है। आशय यह है कि परा वाणी के रूप में सभी कु 
अभिन्न होता है, किन्तु पश्यन्ती वाणी बुद्धि के क्षेत्र में आकर श्स विस्तृत विश्व को भेद के रूप. 


इतने बड़े विर्व का आभास करा देना भगवती आदि शक्ति का ही काम हैं जिसे माया के रूए 
में पुकारा जाता हैं। इसी आधार पर आदिशक्ति की पूजा की जाती हैं और ब्रह्म को शब्द 
ब्रह्म के रूप में माना जाता हैं । 


॥ यह तारावती का दूसरा उद्योत समाप्त हुआ ॥ 








वाणी दै पर्यन्ती । इसका ग्रहण बुद्धि के द्वारा होता है और इसमें आकर बुद्धि भेद को ग्रहण 


में प्रकाशित किया करती है।. भेद वास्तविक नहीं दै किन्तु उसकी केवल प्रतीति होती है। _ 
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